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ELŐSZÓ.
Midőn a pozsonyvármegyei Kiskárpátok—Vöröskőtől—Szo- 

molányig elterülő vidékének hely- s művelődéstörténeti vázlatos 
leírására vállalkoztam, erre leginkább édes hazánk múltja iránti 
kegyeletem, s azon hő óhajom indított: hogy az e munkámban 
ismertetett-nem csekély részben érdekes hely- s művelődéstörté
neti adatok, s hiteles — hasonirányu szóbeli hagyományok, — a 
jövő részére megmentessenek, s hogy a múlt idők példáján 
épülve, s hiányain okulva, a művelődés tágas terén hazánk ja
vára erőnkhez képest működjünk.

Munkám közepette, minőiig azon irányelv lebegett szemeim 
előtt, hogy a közönséges felfogás szerint csekélységnek ítélt 
mozzanatok- s adatokat sem szabad ily munkánál tekinteten kivül 
hagyni, s épen ez elvemnek tulajdonítandó, hogy némely helyen 
a tárgyat legparányibb részleteiben is ismertetem, a mint ez kü
lönösen az egyházi mürégiségek leírásánál észlelhető. — Én azt 
hiszem, hogy ilyen irodalmi munkálatnál inkább lehet per exces
sum, mint per defectum, hibázni.

Nem tagadhatom, hogy e munkának meg vannak a maga 
hiányai, s hogy némely helyen az adatok töredékes volta, a kép
vázlatoknak némely kevésobé kifejtett vonásai, s az anyag rész
leteinek felállítása s lánczolata, több kívánni valót hagynak hátra. 
Ezekkel szemközt némi mentségemül szolgáljanak helyi viszo
nyaim, melyeknél fogva alig közelíthettem meg nagyobb könyv
tárakat, s a tán még szükséges levéltári adatokat, melyek az 
ilyetén irodalmi müvek legfőbb segédforrásainak tekintendők;
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továbbá azon tény, hogy szellemi s anyagi tehetségeimet tőlem 
telhetőleg igyekeztem e munka előnyére értékesíteni.

Munkám tartalomjegyzéke felment a munka tárgyának fel
osztásáról hosszasabban értekeznem.

Hogy e nagy költséggel összekötött munkám napvilágot lát, 
a t. ez. előfizetők nemes s hazafias érdeklődésén kívül, kiválólag 
s különösen tek. Werdenstetter Szilárd és Morelli Gusztáv orszá
gos mintarajztanodai s rajtanárképezdei tanár urak azon nagy
becsű szívességének köszönhető, hogy az első a munkához csa
tolt képek rajzait ingyen, — t. Morelli G. ur pedig a fametsze
teket igen olcsó s barátságos áron készíteni kegyeskedtek, miért 
is mély köszönetét szavazok.

Különös hála- és köszönetemnek kell ezennel kifejezést ad
nom méltóságos erdődi gróf Pálffy István ur azon nagybecsű 
kegyéért, melynél fogva a Pálffysenioratus pozsonyi központi, s 
a vöröskői levéltárak használatát nekem lehetővé tenni, s törté 
neti ismeretei- s adataival engem munkámban istápolni méltöz- 
tatott.

Ha Isten kegyelme meg fog segíteni, nem sokára szándéko
zom e munkámat egy második kötetben folytatni, mely a Kádas- 
s Vágujhely közötti Kiskárpátok vidékével fog foglalkozni.

Felső-Dióson, 1882. julius 31.

Jed l i c ska  Pál.

6 ELŐSZÓ.
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A Y öröskő  ős S z o m o l á n y  k ö z ö t t i  v i d é k n e k  t é r k é p e .
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I. V ö r ö s k ő  v á r a .
V öröskő vára, — a Pozsonytól Szomolány felé húzódó K iskárpá- 

toknak —- egyik középtnagasságu hegyén — Cseszte m ezővárosnak 
nyugati részén emelkedik, — s mintha öntudatában lenne annak, hogy 
a felette elviharzott hat százados viszontagságoknak lörhetlenül ellen
állt, — ép karban  és büszkén tek in t szét — a Galgócz s Nagyszom 
bat tájá t Övező tágas s gazdag rónaságon, s a V ág m entében elvonuló 
m agas liegylánczolaton. ,

Vöröskő — tótul Cserveni K am en — ném etül B ibersburgnak  
hivatik. M agyar és tó t nevét, a hagyom ány szerint, a szom szédsá
gában talá lta tó  vörös kősziklákból szeretik  következtetni. Vöröskő 
fellegvárának  udvarán, közel a bem enethez, ugyancsak  mai nap is 
több vörös szikla ineredez elénk. — Ném et neve bizonyára egykorú  
m agyar elnevezésével, mivel egy X III. századbeli chronicában emlit- 
tetik , hogy O ttokar cseh k irá ly  1271. évben Bazin, Sz.-György s Bi- 
berspurch vára it hatalm asan ostrom olta. 1 ,

Vöröskő ném et nevét G yurikovics G yörgy történészünk Biber- 
ből azaz : hódtól szárm aztatja, m elyek szerinte e vidéken a vár ép ít
tetése idején lakhattak . E  vélem ényének tám ogatására  felhozza azt 
is, m iként a V öröskő aljában folydogáló „G idra“ p a tak  is valószinü- 
leg V idra — B iber töl vette  nevét. 2 .

V öröskőnek ném et neve, az épen em lített időtől fogva, minden 
időben használatos vala. íg y  előfordul egy 1406. évi okm ányban. 8 A
X V I. században számos okm ány e néven nevezi.

Gyurikovics G vörgy azt Írja, hogy számos levelet olvasott a ba- 
zini és szentgyörgyi grófoktól, hol V öróskő egyáltalán  B ibersbürg

’ F reher 1 T. 465 1.
2 Tudom. Gyűjtemény 1824. I I .  62. 63.
8 W enzel G usztáv: Stibor vajda 139 1.
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nak hivatik. 1 Ennélfogva téves azon feltevés: m intha Vöröskő német 
neve III. Ferd inand k irá ly  idejéből szárm aznék.

8 " VÖRÖSKÖ VÁRA.

Birtokvi- Ezek u tán  á tté rü n k  V öröskőnek birtokviszonyaira, mi m ellett annak
SZOnyok. történeti múltjára  is figyelemmel leszünk.

V öröskő vára — leg több  történésznek állítása szerint — a X III. 
század elején, és pedig  1230 táján, Prem islav  O ttokár, cseh király 
nejének : C onstan tiának  rendeletére  épült. 1 2 Constantia III. Béla ma
gyar k irá lynak  leánya volt. 3 V öröskő várának  alapitója, kiváló pár
tolója lévén az építészetnek, M agyar- és M orvaországban nagyobb- 
szerü építm ényeket hozott létre. Tudvalevő dolog, hogy Nagyszombat 
városát védfalakkal m egerősítette, s díszesebb épületekkel x 230 év körül 
nagyobbito tta . 4

V öröskő — Constantiának 1240. évben bekövetkezett halála után, a 
k irá ly  kezeihez került. 5 *

V öröskő várának  eredetéhez — a nép ajkán most is még élő 
azon m onda fűződik, hogy a vár ép ítését — nem jelenlegi helyén, 
hanem a vár délnyugoti részén emelkedő m agas K uk la  hegyre te r 
vezték, s ugyan itt foganatba is ve tték . Ám de amit itt egy napon át 
ép ítettek , azt a vár m ostani helyén épitve talá lták , hová az éjjel át- 
varázso lta to tt.

V öröskő 1271. évben kény te len  volt megmérkőzni O ttokár cseh 
k irá lynak  kalandozó seregével, mely ezen időtájban Pozsony s Nagy
szom bat v idékét érzékenyen s kegyetlenü l pusztította. 11

O ttokár u tán  csakham ar A porban  ta lá lt uj ellenségre, ki azt 
K án  László k irá ly  idejében m egtám adta. 7

K inek  kezén volt a vár a XIII. század végéig, nem sikerült k ipu 
hatolnom. A  X III. század végén Tamást T ibuch com es fiát uralta, ki 
a  vár felét a visegrádi comes T u rny  Dom onkoson e lkövete tt becsü
letsértés folytán, b irságkép  elvesztette. G yuríkovics szerint, Tam ást 
devecheri Eimech M árton alországbiró  Ítélte el 1296. érben, s b ir
ságkép  nem csak a  v árnak  felét, hanem  az ebben ta lá lta to tt fegyver
készletnek, s a várhoz tartozó községeknek felerészét is vette át. Az

1 Tud. Gyűjt. 1824 II . k. 63 1.
3 Bél M. b. M ednyánszky A lajos Tud. Gyűjt. 1822. X X XIX. 5 Dr. Jo b . C hrist 

S e iz : Geogr. Stat. H andw örterbuch 124 1.
8 D ubravius. I Balbinus.
4 Franc. Aug. Ocskovszky : H istoria  Urbis Tyrnav. 1843. 2 1.
8 B ohuslaus Balbinus : Epitom e R erum  Bohemicarum. Lib. I l l  C. X IV . f. 264.
0 Anonym i Leobicensis Chronicon. L ib I. 1271 év.
'  Bél M. I I  K o l. 170 1.

kiskárpáti emékek I.indd 12 2012.01.22. 14:05:32



idevonatkozó oklevélben felsorolvák V öröskőnek községei. Neveik 
majdnem egészen m egváltoztak. A  községek v o lta k : Cheztey, Új
falu, Dumbo, Vista, K ispofud, Cospolva, Torcha, K erechus, Latkfolva, 
Hufiufolu, Zubuh, Sivos, K ethena, K w rtw eles. 3

Sajátszerü dolog, hogy a b irságkép  elvesztett uradalom  felét, 
nem a sé rte tt Turny, hanem  az Ítélő biró  nyerte. — Vajmi érdekes 
lehetne a b íráskodás e különös nem ének indokait s körülm ényeit k i
deríteni ! Eimech M árton a várnak  reá  eső felét nem ta r to tta  meg, 
hanem azonnal elad ta trencséni Csák M áténak , — Csák P é te r  p o 
zsonyi főispán s kir. lovászm ester fiának, 200 m árkáért s egy lovag- 
pánczélért, mely olyan m inőségű volt, m inőt oly zászlós úr, m ilyen 
a kir. lovászm ester, vagy M áté pozsonyi gróf, — szokott viselni.

Több a valószínűségnél, hogy V öröskőnek — Csák M áté által 
birtokolt fele, ennek 1321. évben bekövetkezett halála u tán , a k irá ly i 
k incstárra szállt. A  fentem litett Tam ás u rnák  V öröskőn való b irto k 
lása, nem különben V öröskőnek sorsa R ó b e rt K áro ly  id e jéb en : mind- 
oly fontos kérdések, m elyeket a titok  léple fed.

Bél említi, hogy V öröskőt Csák M áté is pusztíto tta  volna. B él
nek ezen állítása nézetem szerint — csak  az 1296 év e lő tti időszakra 
vonatkozhatik, m inthogy Csák 1296 óta b irtokos volt V öröskőn. — 
Valószínű, hogy Bélnek ezen állítása összevág B otka-T ivadarnak  1 
következő tö rténeti elbeszélésével: „Csáknak a közélet terén  1287. 
évben tö rtén t m egjelenésétől egész 1304-ig, tizenhét év tartam án  át, 
Kun László, III. A ndrás és cseh László (t. i. Venczel) k irályok  or- 
száglása idejére esik. E kkori é letpályája hazafias és érdem teljes. 
K étszer -veri k i a lázadó Güszingi M iklós b ito r nádort Pozsony- és 
D etrekeő várakból, visszahódítja az osztrák  kalandor hadak tó l a h a 
társzéli, a pártos u rak tó l a pozsonym egyei erődöket, visszaadván az 
illető tulajdonosoknak.“

V öröskő nagy Lajos u ralkodásának  kezdetén, 1350 Voljard Ulrik 
német lovagnak b irto k áb a  ju to tt, k i azt jeles had i szo lgálata iért — 
nevezetesen pedig, hogy nagy  L ajost nápolyi hadjáratában  4000 zsol
dossal seg íte tte  — ugyanettő l — adom ánykép nyerte. — U lrikon k í
vül K onrád  és F ark as  testvére i is résztvettek  a nápolyi had járatban . 
U lrik az em lített évben Ném et-Ú jvár urává s V as vár m egyének fő is
pánjává is lön. 8 Ennek hasonnevű fia, — nevénél V öröskőt s M agyar- 
Óvárt előnév gyanán t használta ; s még 1415. évben élt. Neje H eder- 
váry K atalin , — H ederváry  M iklós főajtónállóm esternek leánya volt,

1 F e jé r : Cod. Dipl. V I. 2. 45 1.
8 Trencsér.i Csák Máté 53 1.
8 Joan. A rch. Diac. Chronicon P . I l l  Cap. X I I I .  X X IV . — P ray  A nnál. R eg . H ung. 

P II  p. 83. Murat. T. X I I  coli. 702.
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kirő l Zsigmond k irá ly  egy 1421. évi okm ányában — mint özvegyről 
m egem lékezik. 1

Az imént em litett b irtokviszonynyal s birtokadom ánynyal ellen
kezni látszik Zsigmond k irá lynak  egy 1426 F est. Pentec. k iado tt ado 
m ánylevele, m elyben líndvai Hörzog Annának, P é te r leányának, F ranck  
László s P erény i P é te r  özvegyének, elhúnyt k é t férje érdem einek 
tekintetéből, a Zttla m egyében fekvő H egyesd vára t a hozzátartozó 
b irtokokkal azon fontos m egjegyzés k íséretében adományozza, mi
szerint e vár jo g g a l m egilleti lindvai Hörzog Annát, m inthogy ősei 
m ég Lajos k irá ly  ko rában  nyerték  el H egyesdet Vöröskő várának 
átengedése folytán. 2

Ez adom ánylevél csak úgy egyeztethető meg a Gyurikovics által 
előadott, § á lta lam  itt jelzett adatokkal, ha a lindvai Hörzogok 1350 
év elő tt engedték  á t Vöröskőt nagy  Lajos k iiá lynak . Vajmi érdekes 
lenne m eg tu d n i: mily sokáig  b írták  H örzogék Vöröskőt, s mi utón 
ju to ttak  b irtokába  ?

V olfardék  idejében — villongás tám adt Vöröskő urai, s Nagyszom
bat városa közt. N agyszom bat városának  po lgárai IV. P>éla király tól egy 
nagy Lajos k irá ly  á lta l is m egerősített k iváltsággal b írtak , melynél fogva 
jogük  volt a m orva határokig  terjedő bárm ely  erdőben fát vágni, s onnét 
követ vinni. Vöröskő u rai ellenállván ezen k iváltság  gyakorlatának, 
N agyszom bat po lgárai nagy Lajoshoz fordultak  védelem ért, s ezt el 
is n y e rté k .3

A V olfardok , u. m. U lrik  fiai 1415. évben osztozkodtak Vöröskő 
uradalm ában. 4

1433. évben V olfard Vilmos szerepel mint Vöröskő s. M agyar
ó v á r  ura. Ezután ped ig  V olfard Pál, ki azonban csak rövid ideig 
Örvendhetett V öröskő b irtokának , mivel E rzsébet k irálynénak  egy 
1440. évben kelt okm ányában V olfard P á l neje — Ju tka  opaviai her- 
czegnő, — özvegynek, s leánya H edvig árvának  neveztetik. Erzsébet 
ezen okm ányban V öröskő várá t s uradalm át, m elyet a két Volfart- 
nőnek m ár előbb adom ányozott volt, — a király i kam ara nyeresége fejé
ben szolgáltatandó adózástól, Vőröskő ilynemű régi kiváltságához 
képest, örökre fe lm en ti.5

/
1 Gyurikovics Gy. Tudom. Gyűjt. 1S24 II. köt. 69. 1.
2 Ezen adománylevél m ásolata foglaltatik a vöröskői levéltárnak „R egistratu r über 

die H errschaft Bibersburg* czimü Írott könyvében, a 69. lapon. Ezen könyv jobbára V örös
kőre vonatkozó okm ánym ásolatokból á l l ;  1671. évben látszik Íratva lenn i; mintegy 1100 
lapra terjed. Tartalm ánál fogva igen becses.

a Ocskovszky : H isto ria  Urb. Tyrnav. 4. 1.
4 M onographia historica-diplom atica cel. gentis Palffyanae. A uct. Ignatio Lendvay & 

Josepho A lbrech t, K ézira t a Pálffy-család pozsonyi senioratusi levéltárban.
• 5 Tudom. Gyújt. 1824. I I . 7 0 - 7 1  s Palffysenioratus levéltára. Arm  IV . Lad. I .  Ease.
I .  No. I .

IO V ÖRÖSKŐ V Á R A .
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Ju tka  vagy G ytka nem sokára férje halála után, 1541 táján — 
házasságra kelt bazini és szentgyörgyi g ró f G yörgygyel. — György, 
ki Ju tkával több gyerm eket nemzett, V öröskőt s Ó várt is nyerte  
nejével, s m ár 1449. évben Vöröskő s Ó vár u rának  Írja m agát. — 
Bél M átyás azt állítja, hogy a V olfurth család  azonos a bazini és 
szentgyörgyi grófok családjával, miről szerinte — úgy e két család 
czimere, mint többrendü okm ány tanúskodik. * G yurikovics tagadásba, 
vonván ezen állítást, tüzetesebben értekezik a bazini grófok régibb 
eredetéről. — A bazini és sz.-györgyi grófok a sz. István  idejében 
M agyarországba jö tt H unt-Paznán nem zetségnek ivadékai. 3 A  bazini 
grófok m ár a X III. század elején jönnek elő m int nagybirtokosok. 
II Endre 1206. évben gróf S ándornak  C sütörtökhely, pozsonymegyei 
praediumot ajándékozza; 1208. évben pedig B o z y n t,— Tam ás N yitra 
vármegye főispánjának.

Bazini g ró f G yörgyről tudatik , hogy elpárto lván M átyás k irá ly 
tól, F rid rik  német császárhoz csatlakozott, m iért M átyás király, g ró f  
György jószágait pusztította. 1 * * 4 Valószínű, hogy ekkor Vöröskő is 
megérezte a felindult k irá ly  méltó boszuját. G róf G yörgy 1467. évben 
halálozott meg ; tetem e a pozsony várm egyei Szent-G yörgyön tem et- 
tetett el egy sarcophagba, mely m áig is lá tha tó  a nevezett város 
tem plom ában, s e m inőségű sírem lékeinknek kétségkívül egyik leg- 
becsesb példányát k é p ez i.5

György fiai valának : János, Zsigmond, P éter, K ristó f és György.
Vöröskő b irtokában  bazini g ró f P é te r t  találjuk, ak i 1498 — 1510 

erdélyi vajda, 1501 — 1516 pedig  országbíró volt. G yurikovics azt 
állítja Péterrő l, hogy V öröskőt — valam int B orostyánkőt, E lőpatont, 
K öpcsényt, Dévént, Szeredet „tulajdon b irtokába e jte tte .“ E kifeje
zésből következtethetni, hogy V öröskőt G yörgy g ró f hűtlensége foly
tán, — M átyás k irály  a kir. k incstár jav á ra  lefoglalta, s P é te r  erre 
uj adom ányt vívott ki m agának. G yurikovics nagyon helyesen teszi 
vala, ha ezen állítását tüzetesen m egvilág íto tta  volna.

V öröskőnek későbbi b irtokv iszonyaira  nézve a fenlétező okm á
nyokból nem m eríthettem  elegendő fe lv ilág o sítá st; m ennyiben ki nem 
puhatolhattam  tüzetesen a valódi és zálogos b irtokosok közötti jog 
s kötelezettségi viszonynak m indannyi feltételét. — A  X V I. század 
első felében, — nevezetesen e századnak elején rövid  idő a la tt több 
zálogbirtokossal találkozunk Vöröskőn. — Ez észlelet is egyik bi-

1 Bél M. N otitia  H ung. Novae. II . k. 129 1.
3 Vagner K á ro ly : Collect, geneal, hist. ill. Hung. Fam il Dec. I I . p. 48. -  Horváth 

István M. Orsz. gyökeres régi nemzetségeiről. 1820. 73 1.
8 K aprinai H ist. D ipl. p. II. 249. 325.
4 Henszlmann : M agyarország csúcsives műemlékei 196 -1 9 8  1.

r  •
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zonysága az akkori időben hová-tovább hanyatlo tt országos pénz v i
szonyoknak.

Bazini és Szentgyörgyi g ró f  P é te r  1511 évben Zápolya István 
nádor özvegyének : H edw ig tescheni herczegnőnek, nemkülönben Zá
polya János és G yörgynek 36,100 ír té r t  elzálogosítja Vöröskő várát. 
P é te r e kölcsönt részint a  szokásos folyó pénznemben, részint pedig  
aranyban  vette  fel. (A. zálogokm ány Budán B orbálya napján kelt.) 
— P é te r  e kölcsönnel kiváltandó volt m orvaországi Zlavko v á rá t5 
m elyet neje Zsófia — egy U ner (?) nevű Pozsony várm egyében fekvő 
várával — m enyasszonyi hozom ányáért elzálogosított vala.

A  fentem litett zálogos okm ány értelm ében, — Zápolyaéknak nem 
volt szabad az eszközlendő épitkezés kárpó tlásának  fejében, 400 frcot 
m eghaladó összeget k ö v e te ln i; ellenben P é te r kötelezte m agát a zá
logb irtokosokat — m indazok ellen védelmezni, kik őket a vár békés 
élvezetében háborgatnák . P é te r  e kö telességét egyszersm ind Ferencz, 
F arkas  és G yörgy fivéreire is rótta, am ennyiben ezek Vöröskő uraivá 
leendnének. — Azon esetben, ha Bazini g ró f P é te r ezen védői köte
lezettségének eleget nem tehetne, feljogosította Zápolyáékat, hogy 
M osonym egyében fekvő óvári várá t minden perlekedés s ellenállás 
nélkül elfoglalandhatják. '

V öröskő várának  leendő á tadása  s á tvételére  nézve tizenegy 
heti felmondás k ö tte te tt ki. — Az okm ány értelm ében, a felek köl
csönös kötelezettségeik  elm ulasztásának esetében, párbajjal is szol
g á lta th a tn ak  egym ásnak elégtételt. A  záloglevélnek fontos részét 
képezi g ró f P é te rn ek  következő nyilatkozata : „Quam summam (t. i. a 
36.100 frt zálogösszeg) in servitiis p raefati Domini nostri g ratias. R eg is 1 
exbursare  coacti fuimus sub vinculo compromissionis fidei nostrae .“

Bazini és szentgyörgyi g ró f P é te r  m ár 1516. évben elhalálozott.
Zápolyáék P é te r halála u tán  is zálogban ta r to tták  Vöröskőt, 

m ert Zápolya G yörgy  á lta l saját s János fivére nevében 1522 (K ereszt 
feím agasztaltatása napján) k iado tt egy okm ány szerint, a ké t Zá
polya, tízezer arany-forintérti T ornallyai Jak ab n ak  adja zálogba V ö
röskőt. A  zálogszerződés szerint T o inallyai Jakab  köteles volt Zápo- 
lyáéknak  évenkint 15 hordó bo rt szolgáltatni. A zálog felmondás 
ideje ha t hónapi időközben á llap ítta to tt meg.

E  szerződési okm ányban Zápolya G yörgy említésbe hozza, hogy 
T ornallyainak  ép oly feltételek  a la tt adja á t V öröskőt, mint azt Ar- 
thándyék, (u. m. A rthándy  P á l s neje Eufrozina s A rthándy Balázs) 
s T hrincka G yörgy (de Palugya) sopronyi főispán és kapitány b ír
tá k  volt. — E gy  1559. évben M odor város s V öröskőt illető határ- 
villongási ügyre nézve k iado tt okm ányban is egy tanú említésbe

1 II. U lászló király.
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hozza, hogy vagy 40 év előtt u. n). 1519 év  táján T hrincka b irta  
Vöröskőt. 1

V öröskő várá t II. Lajos k irá ly  1522 P rágában  N agy-B oldog
asszony napján, — bazini és szentgyörgyi g ró f P é ternek  örökösök, 
illetve utódok nélkül elhunyta fo ly tá n , nejének M áriának adom á
nyozta. 1

Ezen váltakozó birtokviszonyokból azt következtethetjük, m iként 
Zápolyáék, V öröskőt m int zálogbirtokosok  — m ásoknak m int alzá- 
logosoknalc — elzálogosították, s hogy V öröskőt M ária királyné ide
jében is mint zálogbirtokosok egy ideig  b írták .

M ária királyné és Zápolyáék között fontos pe r tám adt, Zápo- 
lyaéknak mint V öröskő zálogbirtokosainak  — zálogösszegére, neve
zetesen ezen összeg pénznem ének m eghatározására nézve.

E per ügyében B áthory  nádor hozott Ítéletet (Budán 1525 fér. 
6 post festum A nnu íc. b. M. Virg.) A  per folyam ából kiderül, hogy 
Mikolay G ergely a k irályné ügyvédje uj pénznemben, Zápolyáék 
ügyvédje: Szentiványi G ergely ped ig  régi, azaz azon pénznem ben 
mondá a várat kiváltandónak, am elyben az e lzálogositta to tt vala.

M ikolay igényének bebizonyítása czéljából több oly esetre h i
vatkozott, midőn a rég i zálogbirtokok uj pénznem ben vá lta ttak  ki, s 
a régi pénznem kárpótlásakép , minden száz dénárra  tiz dénár ráfizet
tetett. — Szentiványi ezt nem vonta tagadásba, m egjegyezvén egy
úttal, hogy midőn ilym ódu m egváltások foganatba vétettek , akkor 
jobb minőségű pénz verette ték , m ost azonban rosszabb m inőségű 
pénz van folyamban, miről az is tanúskodik , hogy a kir. kam ara a 
régi pénznél száz uj dénárra  húsz dénárt szokott rá fize tn i; m inélfogva 
ö követeli, hogy a m egváltási összegnél rég i száz dénár he lyett 120 
uj dénár fizettessék. M iután M ikolay ezen alapos ellenvetést m eg 
nem czáfolhatta, B áthory  a p e rt Zápolyáék javára  e ldön tö tte .1 2 3 B á
thory egyszersm ind azon végzést is hozta, hogy Zápolyáék kötelesek  
Vöröskő várá t M ária k irá lynénak  kibocsátani. .

Ezen Ítéletben felhozatik, hogy bazini Ferencz, F a rk as  és G yörgy 
grófok feljogositák M ária k irálynét, hogy V öröskő v á rá t kiválthassa 
s birtokába vehesse. — M ária k irályné a v á ra t nem házassági a d o 
mánykép nyerte  férjétől, m int azt némely tö rténetírók  állítják, hanem 
— helyzetének jav ítása  végett, m int az adom ánylevélnek következő 
szavai is bizonyítják : „Quod nos ex mutuo conjugali amore, quo . .

1 R eg istra tu r von B iberspurg 78. lapon.
2 A vörösköi levéltárban őriztetik  egy „R egestum  L iterarum  A rchivi Palfíyani Stam- 

pfensis“ czimii — Viczian István által 1756. évben — gróf Pálffy R u d o lf részére irt ok- 
mánykivonati jegyzék. Ezen jegyzék szerint az ép je lzett adományra vonatkozó okmány Lad. 
V III. Caps, i Fase. i .  szám alatt van jegyezve. Továbbá Tudom Gyűjt. 1824 II. 72—74 1.

8 R egistra tur von Bibersburg 9 0 -1 0 0 . 1.
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consortem  nostram  prosequim ur, cupientes statum  M ajestatis suae in 
dies magis et m agis augm entari.“ 1

M ária k irályné m ár 1523. évben (Budán sz. István király  napja 
u táni pénteken) bethlenfalvi Thurzó E lek  s János testvéreknek  ado
mányozza Vöröskőt, minden jogaival s hozzátartozó b irtok rész le tekké l.1 2

Jóllehet M ária k irá lyné  V öröskőt Thurzóéknak adományozta, a 
vár vá ltságdíjának  neme irán t m égis — mint látók  — ő kényszerült 
a p e rt vezetni, m inek oka vagy az országos törvényekben, vagy az 
adom ány- s átvételhez k ö tö tt feltételekben keresendő.

A  B áthory  á lta l hozott, ism eretes ítélet foganatosítása csakha
m ar eszközöltetett, m inthogy Zápolyáék tisztviselői és v á rn a g y a i: 
Szentm áriai B enedek és Zsám bokréthy P é ter, 1525 évben (fér. 6 ante 
Fest. b. ap. Philipp i & Jacobi Apóst.) Budán 18 ezer arany forintot 
v e tte k 3 á t Thurzó E lek kir. k incstárnok tó l — V öröskő kiváltása 
czimén. K é tség e t nem szenved, hogy e pénz csak egy részletét k é 
pezte a kifizetendő váltságösszegnek. V áljon ez volt, e az első vagy 
utolsó részlet, nem puhato lható  ki.

V öröskőt Thurzó E lek  — 1528 évben Csulai M óré Lászlónak s ne
jének R akonczai M agdolnának zálogosította el, m elynek b irtokába 
ugyanezen évben a pozsonyi káp ta lan  által be is vezettettek  vala. 4 
M órénak vöröskői k ap itán y a  G óthay M iklós volt, 5

B. M ednyánszky Alajos, — nem tudom  mily adatok  nyomán, azt 
írja — hogy „mielőtt Thurzó a  v á ra t á lta l vehetné, Móré László — 
a  ki csak p réd á ra  és erőszakos te ttek re  gyű jtö tt volt sereget, s avval 
majd itt, majd o tt je len t meg, éjjel V öröskőt m eglepi, falain nagy 
csendességben beron t és m agát U rnák  h irdeti ki. I. Ferd inándnak  nem 
volt módja, hű jobbágyait hasonló hatalm askodások ellen védelmezni. Ezt 
jól tudván  Thurzó, és M óréval ny ílt v iaskodásba ereszkedni vagy nem 
akarván , vagy nem m ervén, vele a lku ra  lép, s a vára t nagy summa pénz
ben tőle m egveszi.6 B izonyára érdekes lenne e körülm ényt közelebb
ről tö rténeti ad a tokkal m egvilágítani.

14 V ÖRÖSK Ő  VÁRA.

Thurzó — a  m int m ár ebből is lá ttu k  — terjedelm es birtokai 
mellett,, pénzhiányban szenvedett. E rről még inkább m eggyőződünk 
g ró f T hurzó E leknek  1535 év F e b ru á r  17 kelt F u g g e r Rajm ond, A n
ta l és Jerom os, nem különben fiaik: János, Jakab , György, Kristóf, 
U dalrik, ifj. R ajm ond M árk János és Jerom os részére k iállíto tt eladó

1 Tudom. Gyűjt. 7824 I I .  72 1.
3 Stomfai regestum. Lad. V III . Cap 1. Tan. 1. No 4.
* E  pénz nyugtája. Stomfai R egestum  Lad. V III. Cap. 1. Fase. I. N. 6.
*  Stomfai regestum. Lad. V III. Caps. I. Fase. I .  9. szám.
5 Stomfai R egestum . Lad. V i l i .  C. I. F . I. sz.
8 Tudom. Gyűjt. 1822 X II .  74 1.
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okmányából, m elynek alapján F uggerék  —■ V öröskőnek egész’ birtö- Vöröskő 
kára jogot nyernek. 1 Ez okm ányban Thurzó elismeri, m iként F u g g er Fuggerék 
Rajmond, A ntal s Jerom os cs. k ir. tanácsosoktól, több Ízben 107, 4oi birtokában 
frntot (ungrisch 3 pfennig im Münz, den Gulden zu hundert ungarisch 
gezaidt) vett fel kölcsönkép, mely adósságát, m ár több évvel ezelőtt 
köteles lett volna kifizetni. E  tartozás k iegyenlítése tárgyában , Thurzó 
Fuggeréknek m eghatalm azottjával: Herm ann G yörgygyel következő 
egyességre lépett.

Thurzó V öröskőt — m elyet M óré László 16 ezer arany  fo rin tért 
zálogban bir, — folyó évi pünkösdig, örök tulajdon b irtokkép  átad ja 
Fuggeréknek, kik_ kötelesek lesznek a M órénak járó  16 ezer frntnyi 
zálogpénzt kifizetni. Vöröskő várának  véte lára  105, 401 frn tban álla- 
pittatik meg. M iután azonban Thurzónak F uggerék  iránti tartozása,
— szám ításba véve a m ár em litett rég ibb  107, 401 frtnyi adósságot, 
valamint a F uggerék  által M óré Lászlónak fizetendő 16 ezer ar. frtny i 
zálogösszeget m indössze 123, 401 frn to t te t t  ki, Thurzónak, Vöröskő 
eladása után m ég x8 ezer frn tnyi adóssága volt. Ezen tartozás b iztosíté
kául Thurzó Bajmócz (Bonitz) vára t ad ta  zálogba a F uggercsaládnak , 
és pedig azon feltétellel, m iként ezen zálogpénzt nem lesz köteles 
élethossziglan kifizetni, mely kötelezettségnek csak  örökösei, — és 
pedig azonnal -— bekövetkezendő halála után tartozandnak  eleget tenni.
Thurzó — ezen okm ányban egyszersm ind a rra  is kötelezi m agát, hogy 
Vöröskő várának, F u g g e rék  javára  leendő h ivatalos s jogérvényes 
á tadatását kieszközlendi. — F uggerék  pedig  lekötelezték m agukat 
Thurzónak mindazon tá rg y a k a t visszaszolgáltatni, m elyeket az ism e
retes adósság biztosítása czimén, — zálogkép nyertek  volt Thurzótól.
Thurzó F uggeréke t sógorának (sororius) czimezi.

F uggeréke t V öröskő b irtokában  I. F erd inand  1536 évi junius 1.
Bécsben kell okm ányával m egerősítette. 2

F uggerék  V öröskő b irtokába  ugyancsak  1536 évben vezette ttek  
he a pozsonyi káp talan  által. 3 A  bevezető (statutorium ) oklevélben 
említetik, hogy a bevezetés ellen bazini és sz. györgy i K ris tó f és Is t
ván grófok óvást te ttek . Az előbbi F a rkasnak , emez pedig  Ferencz- 
nek volt fia.

V öröskőnek uj birtokosai, tagjai voltak  az A ugsburgban  székelt 
gazdag k irchbergi és w eissenhorni F uggercsaládnak , m elynek ősei 
vászonkereskedők voltak. Egyik  F uggerrő l azt ta r to tta  fen a hagyo
mány, hogy V. K áro ly  császárt Tunis elleni had já ra tában  tetem es

1 Stomfai Regestum . — Vöröskő Lad. V III. Caps. I. Fase. 2. N . 3. — A  stomfai 
Regestum ban jelzett okmányok — jelenleg a Palffysenioratusnak pozsonyi levéltárában — 
más számok alatt találhatók.

8 Stomfai R eg . Vöröskő : Lad. V III . Caps. I. Fase. 2. N. 4.
9 U. ott. Lad. V III. Caps. I  Fase. N. 5.
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pénzzel seg íte tte. V. K áro ly  m eglátogatván egy ízben A ugsburg vá
rosát, gazdag hitelezőjénél vön szállást. — F ugger V. K áro ly t nagy 
szívességgel fogadta s fényesen m egvendégelte. E gyüttlé tük  közben 
egy ízben egy illatos fűszerekkel m elegített kandallónál társalogtak, 
m elybe F u g g e r egy ok ira to t ve te tt volt. A  tűz m artalékává le tt ok
m ány V. K áro lynak  a F üggertő l kölcsönkép felvett pénzről szóló 
kötvénye volt. A nnyi bizonyos, hogy F ugger Jakab  V. K áro lynak  — 
császárrá választatása  elő tt fél millió frn tnál nagyobb összeget kö l
csönözött volt. F u g g er Jak ab  — a fejedelmek bankárának  neveztetett. 
A  F u g g er család  vagyona 1546-ban 63 millió frn tra  volt becsülve. 1

Azon rem ényben, hogy a t. o lvasóra nézve érdekes lesz a Fug- 
gercsa lád  m últjával közelebbről m egism erkedni, néhány sorban tag 
lalni fogom e családnak rövid történetét. 1 2

E  családnak  egyik  őse János  a X IV . század közepe táján ta 
kácsm ester volt az A ugsburg  m ellett fekvő G raben és G öggingen 
nevű falvakban. E nnek fia szintén János a  X ÍV . század m ásodik fe
lében A ugsburgban  po lgárjogra  tévén szert, ugyanit nem csak aty já
nak  m esterségét gyakorolta, hanem  egyszersm ind vászonkereskedést 
is űzött. Ez 140g évben bekövetkezett halála u tán  4000 frn tból álló azon 
időben igen nagy  é rték e t képviselő tőkét hagyott hátra. Ennek 
legidősebb fia: Endre , az a ty játó l öröklött pénzével oly Szerencsé-,
sen gazdálkodott, hogy csakham ar „gazdag F u g g e r“ m elléknévre 
tőn  szert. — E  F u g g er nemesi ran g ra  em eltetett, s örökösök nélkül 
h a lt meg. A  F u g g e r család  nagy  h írének  m egalapítóiul tekinthetni
II. János I. Jakab nevű fiának s Endre öcscsének gyermekeit, u. m. 
Ulrikot, Györgyöt s I I .  Jakabot, k ik  iparkodásuk, ügyességük s b e 
csületességük által, vászonnal kereskedő  a ty juknak  vagyonát, nagy 
m érvben növelték, s legelőkelőbb nemes családok leányait nyerték  
nőül. I. M iksa nem esi rango t adom ányozott nekik.

Tőle nyerték  10 évre zálogbirtokkép  a bajorországi K irchberg  
és W eissenhorn uradalm akat, m elyekért 70 ezer arany  forintot fizettek. 
M iksát a Velencze ellen vezetett had járatban  1509-ben jelentékeny ősz
szeggel gyám olíto tták . F u g g er U lrik  m inden gazdagsága m ellett foly
ton kereskedéssel foglalkozók, mig fivére Jakab  a bányászatnak 
szentelte fáradozását. F uggerék  M agyarországnak bányáit is kezelték, 
m iáltal nagy  gazdagságra  te ttek  szert. U lrik s Jakab  örökösök nélkül 
m úlván ki az életből, G yörgy lön a család fentartójává. Györgynek 
k é t fia v o l t : Rajmond  és Antal.

V. K áro ly  1530 Nov. 14. grófi czimmel ajándékozván meg Raj-

1 E  család hazánkban való szerepléséről ir t  tüzetesen Dr. W enzel Gusztáv: „A F ü g 
genek jelentősége M. O. Történ. 1882. 14. 15. k.

2 Nagy részben az 1) jelzett munkából.
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mond és A ntal testvéreket, K irch b erg  s W eissenhorn u radalm akat 
örök b irtokokul adom ányozta n e k ik , m ely k é t u radalom nak nevét 
előnevük gyanán t használták. — A nta l óriási k incseket hagyott hátra. 
Kész pénzben 6 millió koron, a ran y a t (Goldkrone), ezenkívül számos 
ingatlant E urópa több országában, sőt Ind iában  is ; továbbá  külön
böző d rága  ékszereket s ingó kincseket. R ó la  m ondta V . K áro ly  csá
szár, midőn P árizsban  a k irá ly i k in cstá rt szem lé lte : „M indezt megfi
zetheti arany nyal, egy A ugsburgban  lakó lenszövő.“

F uggeréknek  a H absburgház, nevezetesen V. K áro ly  s I. F e rd i- 
nánd kórül szerzett érdem ei, s pénzbeli áldozatai, szerezték m eg nekik  
a m agyar nem ességet is, és pedig  1535 évben sz. János napján, I. 
Ferdinánd e nem esi okm ányban k ivált F u g g e r Ja k ab  érdem eiről em 
lékezik, s kiemeli, hogy m ár II. U lászló s Lajos k irá lyokat pénzzel 
és tanácscsal istápolta, midőn a haza veszélyben vala : „ U tp o te ,— úgy  
nyilatkozik az okm ányban — qui non consilio, non opibus, non pecunia 
unquam, R eg iae  necessitati deesse voluerit, quotiescunque au t su 
scipienda est in T ureas expeditio, au t m ittenda, au t d istribuenda in 
regnorum  confinia praesid ia  forent, saepius cum summa jac tu ra  p u 
blica, nisi ab eo serVatae essent, periturae. Nec R egum  ipsorum qui
dem admonitionem expectabat, sed ipsius quandoque thesaurarii ver
bis facillime persvasus, tantam , quanta opus e ra t pecuniae vim, in 
publicos R egn i usus erogare non dubitabat. A  nemesi oklevél név- 
leg Fugger Jak ab  testvére  (G yörgy ?) három  u tó d já n a k : u. m. R a j
mond, A ntal s Jerom osnak részére lön kiállítva. F u g g er A ntalró l a 
Fugger család házi krónikája ezt Írja : „So ha t H err A ntonius F ugger 
das Schloss B ibersburg  nit allein von newen von Grundt, au f einen 
gölligen Telhen erbauet, w erd derm assen m it P asteyen  und aller Not- 
turfft nach so wol befestigt, dass er ainem gew alt wol w ider sehen 
mag.“ (Dr. W enzel G. F uggerek  stb.)

Ferdinánd Vöröskőnek uj b irtokosait röviddel nemesi rangjuk elnye
rése után, uj k iváltsággal, tün te tte  ki, midőn F ugger A n ta lnak  s u tó 
dainak 1541. Vöröskő uradalm ának terü letén  pallosjogot adom ányo
zott, 1 2 3 mely jognál fogva az uradalom ban felfedezett tolvajok, gy il
kosok, gyujtogatók s m éregkeverőket, vöröskői tisztviselőik s a vi
dék nemeseiből a laku lt egy törvényszék által, halálra Ítélhették . *

Ezen k iváltságot M iksa k irá ly  1566 évben m egerősítette, illetve 
ezzel Vöröskő k ir to k o s a it : F u g g er János, Jak ab  s M arkot m egáján-

1 Stomfai regestum . Vöröskő. Lad. V III . Caps. I .  F . 2. N. 6.
2 A halál nem ét az oklevél a törvényszékre b íz z a ; az eszközöltethetett akár pallos, 

akár kötél, akár tűz által vagy bárm ely más kínos módon. — Cseszte mezőváros m ellett 
még az 1870-es évek végén volt egy régi akasztófa látható, mely bizonyára az érvényes 
pallosjog korából fenmaradt. A  csesztei H osták nevű utczában a W eidingerféle házat mondják 
a hóhér házának.

j'edlicska: Kiskar p á ti evil ékek. »  3
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d é k o z ta .1 F uggerók  pallosjogát R udo lf is m egerősítette, egy 1579 
M ártius 29 kelt oklevelével.

F u g g erék  k iváltságairó l szólván, nem hagyhatom  emlitetlenül, 
m iként F u g g e r A ntal s fivérének fiai, Ferd inandnak  egy 1551. évi 
F eb ru ár 12 kell okm ányához képest, netáni perbe  idéztetésük e se té 
ben felm entést nyertek  a szem élyesen teendő eskü alól, s jogot nyer
tek  a rra  : m iként ezen esküt valam ely m eghatalm azott tisztviselőjük 
szolgáltathatja. E  k iváltság  azonban azon föltételtől té te te tt függővé, 
m iként a családnak egy tag ja  M agyarországban lakjék. E k ivált
ságnak  örvendtek M iksa uralkodása a la tt is, k i azt egy 1571. Már- 
czius 2. k iado tt levelével helybenhagyta.

Sajátszerü jelenség, hogy ezen k iváltság  daczára, találunk  há
rom eredeti okm ányt, m elyekben az augsburg i káp talan  egy o rvos- 
tudor és sebész hitelesen bizonyítja, m iként a személyesen teendő eskü 
czéljából M agyarországba hivott F ugger K ristó f oly m ostoha s gyenge 
egészségi állapotban van, hogy ily  hosszú ú tra  nem vállalkozhatik. 
Az eskü, — F uggernek  U ngnad Szom olány vára  urával való — 
— perében volt te e n d ő .1 2 Ezen per a K ápolna és Igrám  községek 
közötti h a tá r m egsértése alkalm ából keletkezett.

A. t. olvasó elő tt m ár ism eretes „R eg istra tu r stb .“ czimü mun
kában, a fentem litett k é t okm ány m ásolatánál azon ném et nyelven 
ir t m egjegyzést olvassuk, m iként az eskü alóli felm entésre vonatkozó 
k iváltságo t az ország rendjei ellenezték, Ferd inánd  és M iksa H arra- 
chot, k i a m agyaroknál kedvelt egyéniség vala, azzal bizták meg, 
hogy ezen k iváltságo t a rendek  álta l elfogadtassa.

V öröskő uradalm ának községei 1566 táján bizonyára az e llensé
ges hadaktól nagy  k á rt szenvedtek. Fuggeréknek  gondjuk volt, hogy 
a részben elham vasztott, részben egészen elhagyott községek újra 
felvirágozzanak, m ert nem kételkedhetni, hogy M iksának ezen érdek
ben 1566. évi A pril 12 kelt levele, 3 F uggerék  közbenjárására adatott 
ki. E  kiváltságos levél értelm ében Vöröskő mindazon alattvalói, kik 
a vöröskői uradalom  terü letén  uj házakat építenek, vagy a pusztán 
hagyo tt s e légett házakat helyreállítják, szőlőket ültetnek, s a  fel 
nem szántott s parlagon heverő szántóföldeket felszántják, ha t éven 
á t minden adónem és szolgálmány.tól (subsidiis & servitiis) fel lesznek 
mentve. Vöröskő alattvalóinak ezen kiváltságát, 1579. évben II. R udolf 
is helybenhagyta s erre nézve bő rhártyán  irt s függő pecséttel e llá to tt 
k iváltságlevelet ado tt F u g g e r K ristóf, U dalrik , M árk János és J a 
k a b n a k ,4 mely kiváltságból bízvást a rra  következtethetünk, m iként a

1 Stomfai R egestum  V öröskő L ad. V i l i .  Caps. i .  Fasc. 2. N. 7*
2 Stomfai R egestum . Vöröskő. Lad. V III. Caps. 2. F . 2 N . 45» 47*
8 U . ott. Lad. V III . Caps. I. Fasc. 2. N. 9.
4 U. ott. Lad. V II I  Caps I. Fasc. 4. N. 22.
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részben elpusztult vöröskői községek épületei csak  lassan álltak  
helyre.

A  Fuggercsa ládnak  V öröskőn b irtokos tagjai családi szokásukhoz 
képest, közösen b írták  V öröskőt, anélkül azonban, hogy valam elyi
kük b irtokrészét el nem adhatta  volna.

Ily  eladásoknak foganatosításáról több fenm aradt okm ány ta 
núskodik.

F ugger Rajm ond, R ajm ondnak fia egész vöröskői b irtok részét 
9000 rajnai fo rin té rt ad ta  el 1566. évben F u g g er János Jakabnak . 1

í'ug'g'®1' János Jakab , II. M iksa császár elő tt k ö tö tt adásvevési 
szerződés folytán, V öröskő vára  s uradalm ának ötödrészét 10 ezer 
császári és tiz ezer más fo rin tért eladja 1570 évben F u g g er K ristóf, 
M árk és Jánosnak. 1 2 M iksa ezen okm ányban megemlíti, hogy a  vö
röskői b irtok  értékére  nézve ezelőtt többször egyenetlenség m erült 
fel a F uggercsalád  tag ja i között. H ogy ez ezentúl többé elő ne fo r
duljon, V öröskő v árának  é rtéke  50 ezer forin t s ugyanannyi ta llé r
ban á llap ita to tt meg, m ely m egállapodás nyom át az im ént em litett 
adásvevési szerződés is m agán hordja. Ezen soroknál nem lehe t em lítésen 
kivül hagyni G yurikovics G yörgynek azon állítását, m iként V öröskö 
vára  s uradalm a „miután F uggerék re  szállt, II. M iksa k irá ly  uralkodása 
alatt negyven ezer frn tra  b ecsü lte te tt.“ Gyúr. ezen á llítását Timon 
(Epitchron. R e r. H ung. 231 lap) s M ednyánszky szavaival azonosnak 
mondja. M iután fennem litett okm ányilag igazolt becslés kétségen felül 
áll, fel kell tennünk, hogy II. M iksa idejében a vár kétszer le tt m egbecsülve.

Az ép em litett ötöd vételárának  törlesztésére nézve ké t nyugta 
fenlétez. Az egyikben F u g g er Jak ab  tanúskodik , hogy M árk és 
János fivéreitől 21.333 frt s 20 k r t  ve tt fe l; egy m ásikban pedig  1500 
frto t n y u g táz .3

Vöröskő birtokviszonyaiban gyakran  m erültek fel változások, 
amennyiben b irtokosaik  többször váltakoztak.

F ugger R ajm ond V öröskőnek egy tizedrészét kilencz ezer frté rt 
adja el fivérének F u g g er János Jak ab n ak  1566 május 5.

1579. évben F ugger K ristó f halála után ennek birtokrészét 
Fugger V iktor Á gost nyerte  el, amint erről az ágostai káp ta lannak  
egy 1580. évben kelt okm ánya tanúskodik. 4

E  b irtokrészletre  jogigénynyel b irtak  a F u g g er családnak k ö 
vetkező ta g ja i: U dalrik, K ristó f fivére, F ugger János, Jak ab  fiai s F ug
ger G yörgynek fiai: Fülöp Edvard, II. Octavián, R ajpiond és J á n o s .5

V ÖRÖSKÓ V ÁRA. l g

1 U. ott. Lad. V III. Ca^s. I. Fasc. 2. N. 10.
2 U. ott. Lad. V III. Caps. I. Fasc. 3. N . 12.
8 St. R eg. Vör. Lad. V III . C. I .  F . 3. N r. 14.
4 Stomfai R eg . Vör. Lad. V III. Caps. I .  Fasc. 4. N. 25 és 27.
6 U. ott. 26. szám.
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Az ágostai városi hatóságnak egy bizonyitványa értelm ében, 
F ugger Fülöp, E dvard , II. O ctavián és A ntalnak semmi jogigénye 
sincs az elhunyt F u g g e r K ristó f nagybáty juk  u tán  m aradt vöröskői 
b irtokra, s erre  F u g g e r János Jak ab  örökösei ta rtha tnak  igényt. 1

Az ágostai sz. M óriczról czimzett társas káptalannak  egyik b i
zonysága szerint F u g g e r K ristó f utódai 1580. évben semmi részletet 
sem k ap tak  V öröskő jövedelmeiből, m elyeket a vár m indannyi b irto 
kával együtt F ugger János Jak ab  örökösei elfoglaltak vo lt. 2

U gyanezen évben bizonyságot szolgáltat e káptalan  egy  eredeti 
okm ányban, m iként F u g g er M árk, János és Jakab  bárók, 1580. évben 
F u g g e r K ristó f örökségét sem á t nem vették, sem pedig annak b ir
tokaiból, örökségi czimen, valam it fel nem vettek . 3 *

1582. évből II. R udolftó l egy okm ány fenlétez, m elynek erejénél 
ogva F ugger V iktor Á gost, F ugger K ris tó f vöröskői részének b ir

tokában  m egerősitete tt. i
F ugger M árk, 1582. évben II. R u d o lf beleegyezését nyeri ki, 

hogy b irtokába  vegye F u g g e r János és Jakabnak  vöröskői b irtok 
részleteit. 5 *

1583. évben F u g g er M árk 15.000 forin tért vette meg Fugger 
R aj m ond s János G yörgy vöröskői birtokrészét, m elyet neki a két 
nevezett k iskorú  F uggernek  gondnokai u. m. F ugger Fülöp, Edvard 
s I I .  O ctavián elad tak  v o l t .ö

F u g g e r M árk m egvette volt F u g g e r A ntal birtokrészét is, miről 
egy I59°- évben kelt nyug ta  is tanúskodik, m elyben F ugger Antal 
333 forintról m int b irtokvételi árrészletrö l tesz emlitést, illetve e pénzt 
F u g g e r M árk javára  n yug tázza .7

A  vöröskői okm ányok között fenm aradt egy oklevél, illetőleg 
szerződés, m elynek erejénél fogva F u g g er K ristóf, valam int Fugger 
A nta lnak  három fia, u. m. M árk, János és Jakab  Vöröskő várá t 1578. 
évben Tökölyi Sebestyénnek eladják. Fenm aradt továbbá azon ké
re tn ek  m ásolata is, m elyben Tökölyi Sebestyén a királynál folyamo
dik,, hogy az em litett vétel engedélyeztessék .8 Tökölyi Vöröskőn 
aló b irtok lásának  semmi nyom ára sem találhatunk.

B él szerint B ékessy G áspár is alkudozásban volt Fuggerékkel

1 U. ott. 28. szám.
* TJ. ott. 30. szám.
8 U . ott. 30. szám.
1 Stomfai Regestum . Vöröskő. Lad. V III. Caps. I. F. 4. N. 31.
8 U. ott. 32. sz.
0 TJ. ott. 33. sz. .
7 U . ott. 34. sz.
R U. ott. 20. sz.
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Vöröskő várának  vétele iránt, s kevésbe múlt, hogy a vétel II. M iksa 
alatt tényleg nem m ent foganatba. 1

B. M ednyánszky A . szerint F uggeréknek  sok bajuk volt B ékési 
Gáspárral, mig ez II. M iksa kegyével dicsekedett. 1 2 *

Vöröskő birtokviszonyaival kapcso la tban  érdekesnek  tartjuk  em 
lítésbe hozni azon esem ényeket is, m elyeknek Vöröskő vára volt szín
helye, vagy m elyekkel e vár F uggerék  korában  szoros összekötte
tésben volt. ,

VÖRÖSKŐ VÁRA. 21

1553- évben V árda P á l esztergom i érsek  és kir. helytartó, inti 
Fuggeréknek vöröskői várnagyait, hogy a vörösköi alattvalókat, az 
ország más jobbágyainak példájához képest, K om árom  várának  m eg
erősítésére haladéktalanul elküldjék, mire nézve m ár a k irá ly  részéről 
is nyerték  volt parancsot, 8

V árda érseknek  rendelete folytán F uggerék  — vöröskői e rde
jükből 400 szekér fá t szo lgálta ttak  volt, N agyszom bat városának  erő
dítésére. 1533. évben a pozsonyi káp ta lan  elő tt óvást te ttek  az ellen, 
hogy az ép em lített szolgálm ányból a  jövőre nézve valami terhelő 
következtetés levonassék. 4

II. M iksa felhívta 1566. évben F ügg  érékét, hogy az ország v é 
delmére intézendő felkelésben szem élyesen részt vegyenek. Fugge- 
réket e kötelezettség  alól M iksa még ez évben azon feltétel a la tt 
m entette fel, hogy 50 lovast á llitandnak  a felkelők soraiba. K anna- 
bitzer K ristó f király i k incstárnok , 1566 nov. 4. egy n y u g tá t á llíto tt 
ki 2590 frtról, mely összeg a F uggerék  á lta l k iállíto tt 50 lovas lovai
nak felszerelésére ford itta to tt. Ez összeg az 1565 julius 10., 1566 okt.
28. terjedő tartozást fedezte. 5

F uggerék  a személyes hadakozásra nézve m ár 1556. évi junius
17. is ny ertek  volt egy eredeti k irá ly i rendeletet, m elyben m eghagya
to tt nekik, hogy mint Vöröskő urai, lehető legtöbb katonát ta rtsan ak  
harczkészen, s egyike az u raknak  köteles lesz a  katonaságot a  tö rök  
ellen 6 személyesen vezetni. 1571. évből fenlétez A ranyossy Istvánnak 
Pozsony várm egye alispánjának egy  nyugtája, m elyben bizonyítja, 
hogy Jedelhauser János vöröskői tiszttartótól, V öröskő vára  270 p o r
tája fejében, a győri vár erődítésére 324 frt 60 dénárt á tv e t t .7

F uggeréknek  az országgyűléseken való részvételére a k irá lyok

1 W olfgangus Bethleinus. L ib. p. 300.
2 Tudom. Gyűjt 1822. X II . 75. 1.
8 Stomfai Regestum . Vöröskő Lad. V III. C. II . F . 1. N . I.
4 Stomfai Regestum . Vöröskő Lad. V III. C. II . F . I .  N. 2. -
8 U . ott. 25. sz. — V örösköi R eg ista tu ra . 56g lapon.
8 V. R egistatéra. 568 1.
'  Stomfai R eg. V öröskő Lad. V III. C. 2. F . 2. Nr. 34. .
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nagyobb  súlyt látszo ttak  fektetni, miről a Fuggerékliez intézett g y a 
kori k irá ly i m eghivó levelek tanúskodni látszanak.

1565. évben m eghívja II. M iksa a F u g g e r család vöröskői b irto 
kosait a  Pozsonyban tartandó  országgyűlésre. 1 H asonlókép m eghívta 
őket az 1567. évi országgyűlésre.

II. R udolftó l fenm araat a  levéltárban  ké t országgyűlésre szóló 
meghivó levél; és pedig az egyikben, mely 1581. évben P rágában  
kelt, m eghivatnak F u g g er K ristóf, U dalrik, M árk János és Jakab  — 
az ugyanezen év nov. 11-én m egnyitandó országgyűlésre, 1 2 a m ásik
ban  pedig, m ely 1582. évből ered , m eghivatnak F ugger Márk, Jakab  
és János az 1583. évben tartandó  országgyűlésre. 3

F uggerék  korából b. M ednyánszky Alajos 4 egy felette érdekes 
m űvelődéstörténeti adatró l emlékezik m eg e szavakban. „Fuggerék 
részszerint i tt  lak tak  és több behozott jobbítások  s ékesitések között 
egy nevezetes könyvtárt gyűjtöttek, mely nem csak a könyvek soka
sága, hanem  a m unkák becse és ritk aság a  álta l is különös figye
lem re méltó és m ég ma is fenn vagyon, ám bár nem eredeti helyén. 
Pálffy P á l t. i. esztergom i kanonok lévén, ezen egész gyűjteményt 
N agyszom batba hozatta és a káp ta lan  könyvtárnak  ajándékozta, vagy 
inkább evvel annak  ta lpkövét vetette  meg. K ülönböznek pedig  ezen 
behozott könyvek a többektő l gyönyörű  fehér bőrkötéseik  és az első 
táb lán  lévő a rany  nyom ású F ugger czimer által ezen körülírással :: 
A nthoni F u g g er 1586.“ Nem kétlem, hogy em lített jeles és buzgó 
történészünk saját szemeivel lá tta  a rég i F ugger könyvtárnak  még 
fenm aradt ékes példányait, nem m ulaszthatom  el azonban k é te lyem et 
kifejezni afelett, hogy a F u g g er könyvtár Pálffy P á l kanonok által 
ju to tt volna az esztergom i káp ta lan  k ö n y v tá rá b a ; m inthogy Pálffy 
M iklós, a  győri hős s F uggerek  jogutódjának  oldalagos leszármazó 
rokonai között egy Pálffy P á l sem volt pap s kanonok. H a ugyan
csak  egy Pálffy P á l le tt volna esztergom i kanonok, ez más Pálffy 
ágból szárm azott. H asonlókép kétségbe kell vonnom em lített tö rté 
nészünk azon á llítását is, m iként F uggerék  részben Vöröskőn ta r 
tózkodtak  volna, m inthogy a Pálffy senioratus levéltárában tőlük ta 
lá lta tó  levelek, s a Vöröskő gazdászati viszonyait tárgyaló  In s tru 
ctionsbuch czimü alább többször említendő chronica, az ellenkezőt b i 
zonyítják.

M egigérvén, hogy a V öröskőre vonatkozó F uggerék  korabeli é r
dekesebb  ada toka t említésbe hozzuk, nem hagyhatunk érintetlenül

1 U . ott. V. L ad. V III . Caps. 2. F . x N. 24.
2 U . ott. Lad. V II I .  Caps. 2. Fase. 2. N. 56.
* U. ott. N. 58
* Tudom. Gyüjtem. 1822 X II. 74. 75.
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egy jelentékeny p e r t , mely a F ugger család s a k irályi k incstár 
között folyt. -

1557• évben N ádasdy Tam ás m eghagyta az esztergom i k á p ta 
lannak, hogy a kir. k incstár érdekében vizsgálatot eszközöljön Fug- 
geréknek vöröskői tisztviselői ellen, az ezek á lta l vásáro lt ökröktől 
járó harm inczadadó m egtagadásának, s a részükről ez alkalom m al 
tanúsított hatalm askodásnak tárgyában . 1

Az esztergomi káptalan , az elrendelt v izsgálatnak foganatosítása  
után, Zemor János, kir. ügyigazgató részére, azon bizonyságot szol
gáltatta ki, m iként M aar János, Fuggeréknek  vöröskői s Jedelhauser 
János ugyanazoknak detrekeői várnagya, vagy  k é t ezer ökröt vettek  
az országban, s azokat innen elszállitatták  s eladogatták , anélkül, 
hogy a nagyszom bati harm inczadnál az illető harm inczadot kifizették 
vo lna ; mi több, a harm inczadadó elkerülése czéljából hatalm askodás
hoz is folyam odtak és pedig jelentékenyebb mérvben. 2

U gyanezt bizonyította N yitram egye is, M aar vőröskői várnagyra, 
s a csem pészett öröknek számát jelentékenynek állította. 3

Hasonlókép Pozsony m egye is k iállíto tt erről bizonyságot, am ely 
1503 tanúnak vallom ásával van m egerősítve.

E pernek nyom aira akadhatn i egyszersm ind a R e g is tra tu r czimii 
írott könyvben is, m elyben a per lefolyása némi eltéréssel az eredeti 
okmányoktól, hosszasabban adatik  elő. A  R e g is tra tu r  egyáltalán  
csak Jedelhauser detrekői várnagyot szerepelteti mint vád lo tta t, s az 
ökrök számát, m elyeket ugyanaz Szereden vásárolt s N agyszom baton 
át minden harm inczad fizetése nélkül hajta to tt volt, csupán 91 teszi. 
Jedelhauser, jóllehet felhivatott volt a harm inczad fizetésére, m aka
csul e lle n á llt; minek folytán a harm inczadosok pe r utján keresték  
követelésüket. A  R e g is tra tu r  szerint, F uggeréknek  ellenségei, neve
zetesen Thurzó Ferencz s Dessewffy, a kir. kam ara elnökei voltak  
annak okai, hogy az egész peres ügy 'egészen  a Felséghez ju to tt. A  
per a többi között hosszabb huzavona után  a kir. táb lánál is t á r 
gyaltatott, s nagy b o trány t idézvén elő az országban, a közvéle 
ményt F uggerék  ellen felingerlé. A  R eg is tra tu r m egjegyzéséhez k é 
pest, a k irá ly  befolyásoltatva F uggerék  ellenségeitől, a pe r e ldönté
sére különösen kinevezett kir. biztosok s b írák  e lő tt Pozsonyban 1559. 
évben tárgyalási határidő t tűzött ki, M aier vöröskői s Jedelhauser 
detrekői várnagyok ugyancsak  m egjelentek K ubiny i ügyvédjük k í
séretében, s óvást tevén a bíróság illetékessége ellen, az ügyet a kir. 
tábla s az országbíró (G rossgraf) elé tartozónak nyilvánították. A

1 Stomfai R eg .-V öröskő . Lad. V III . Cap. 3. Fase. 1. N. 2.
* U. ott. N. 3.
8 Somfai R eg. Vör. Lad. V III. Cap. 3. Fase. 1. N . 4.
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kikü ldö tt b íróság  ennek daczára m akacsságban m arasztalta el őket. 
F uggerék  az A ugsburgban  1559 évben ta r to tt  birodalm i gyűlésen 
k é rték  a császárt, hogy ügyük a per rendes utján tárgyaltassék. A 
császár roszalással fogadván e kérvényt, odanyilatkozott, hogy a k é r
vény t Miksa k irá lynak  B écsbe küldendi, ők pedig  további végzésért 
ehhez forduljanak. A  vöröskői várnagyok  nem járván  el ehhez ké
pest, a további kérvényezési hanyagságból elm ulasztották. Ezen. m u
lasztás, m int a R eg is tra tu r írja, m ég nagyobb elkeseredésre ingerelte 
a k irá ly t, k i ezen mellőzést bizonyos m egvetésnek tek in tette .

A  várnagyok  az A ugsburgban  lakó F uggeréket m indig azzal 
h itegették , hogy az Ítélet, mig a kir. táb la  végzést nem hozand, 
végre nem hajtható. A  császár, m ihelyt A ugsburgból Bécsbe vissza
tért, F u g g erék  ügyében lego tt egy előkelő bírói tanácsot a lak íto tt a 
m agyar korona m inden rendjéből, több titkos kam arai s udvari ta 
nácsosból, nem különben több tudorból, k ik  hivatva valának nézetei
k e t F uggerék  ügye felett előadni. M indannyian egyhangúlag oda
nyilatkoztak, hogy a Felség  a végrehajtást F uggerék  m agyarországi 
b irtokain  a m akacsság alapján foganatba veheti.

Ferd inánd a  R e g is tra tu r s az esztergom i káp ta lannak  egy h i 
teles okm ányátira ta  1 szerint, a végrehajtás foganatositását elrendelte, 
s ezzel az esztergom i káp ta lan  oly módon lön megbízva, m iként Fug- 
geréknek  mind vöröskői, mind detrekői u radalm át egészen lefog
lalja, s ezeknek várnagyait elfogja.

A  R eg is tra tu rb an  azt olvassuk, hogy Seü (Szűcs ?) Ferencz 300 
könnyű lovassal kü ldete tt ki, V öröskő s D etrekő várait átvenni. 
M aier vöröskői várnagyot h iába  szólitá fel a vár á tad ásá ra ; ez oda
nyilatkozott, hogy inkább meghal, m intsem a vára t feladja. Szűcs 
M aiért fogolykép m agával vitte. Szűcs hasonló ellenállásra talá lt 
egyszersm ind D etrekeő átvételénél is. E gy  ideig Jedelhauserrel a 
vár előtt alkudozott, de hiába. Szűcs m indakét uradalom ban le te le 
pítvén lovasságát, a detrekői kanczaudvarból több lovat, s mént haj 
ta to tt el. T ovábbá m indakét uradalom ba kir. kam arai várnagyokat 
helyezvén el, a  jobbágyokat ezek iránti engedelm esség s hűségre 
m egeskette tte  s m eghagyta a ké t vár jobbágyainak, m iként minden — 
ezelő tt F uggeréknek  fizetni szokott — jobbágyi tartozásukat, ezentúl a 
kam arai várnagyoknak fizessék. Ezen kívül a jobbágyoktó l vagy h a r 
m adfél száz forin tot szedett ki

F uggerék  és p ed ig : F u g g er János, Jakab , M árk, az ügyek ilye
tén  á llásánál a  királyhoz fordultak, hogy a harm inczad kérdése ügyé
ben hozott végrehajtástól felm entést nyerjenek. 2 T rautsohn m arsai s

1 Stomfai R eg . Vör. Lad. V III. Caps. 3. Fase, i ,  N. 7.
* Stomfai R e g . Vör. Lad. V i l i .  Caps. 3. Fase. I. N. 8.
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Sölden (igy.) vicekancellár F ugger Jakab  részére m enedéket eszkö
zöltek ki Ferdinándnál, ki F. Jak ab  k é re té re  hajolva, azonnal e lren
delte a végrehajtás beszüntetését.

F uggerék  ekkor 40.000 fo rin to t kölcsönöztek ki öt évre a k i
rálynak minden kam at nélkül. F u g g e r Jak ab  a kényes p e r e lin té
zése u tán  1560 február elsején B écsből ismét A ugsburga visszautazott.

A vöröskői uradalom  a X V I. század közepén semmi hasznot 
sem hozott, m iért is F uggerék  egy 1553. évből származó u ta s ítá su k 
ban intik vöröskői tisztviselőiket, m iként legalább  úgy  gazdálkod
janak, hogy ne kelljen az uradalm i költségek fedezésére Bécsből pénzt 
küldeni. A  jövő évre 1200 m agy. frto t Ígérnek fizetni azon feltétel 
alatt, hogy a várnagyok az összeget az év végén v issza té rjék  az 
rraságnak.

V ÖRÖSKŐ V Á R A . 25

Vöröskő b irtokosai a X V I. században nem gyéren  izetlenke- 
désbe s perlekedésbe jö ttek  a szomszéd b irtokosokkal b irtokaik  ha
táraira nézve, mely határvillongások azon időben az országban m eg
lehetős mérvben napirenden valának. A  határv illongásokat tárgyaló  
okiratokból kiderül, hogy F 'uggerék k ivált a Czifferen b irtokos bo- 
deghi N yáry Ferenczczel és Szom olány urával. U ngnad K ristóffal, s 
Országh Kristóffal, M odor b irtokosával viszálykodtak.

E birtokosok nem indultak ki a keresztény felebaráti sz e re te t
nek ism eretes alapelvéből : „Amit nem akarsz, hogy az em berek cse 
lekedjenek neked, te se tedd azt m ásoknak“, hanem  inkább a 
szeget szeggel czimü közm ondást ta r to tták  szem előtt. Az elköve
tett hatalm askodást s jogb ito rlást rendesen kettőz te tett hatalm as
kodással to ro lták  meg. íg y  olvassuk N yáry  Ferenczröl, hogy Hal- 
rnesen s K ápolnán — F uggerék  községeiben, — 1547. évben czifferi jobb
ágyai által több ara tó t elüzetett, s több gabonát elvitetett. 1 U gyan 
ezen évben N yáry  fát vága to tt F uggerék  erdejében, s több halmesi 
és bogdánóczi jobbágyot bezáratván, egy jobbágynak  borait s lovait 
e lv ite tte .1 2

Am int ugyanezen évnek okm ányaiból kiviláglik, F u g g erék  leg- 
kevésbbé sem m aradtak N yárynak  adósai, ső t F ugger A ntal je len té
kenyebb hatalm askodásai s erőszakoskodásai folytán m inden ingat
lanai s jogai, nemkülönben ingóságainak elkobzására le tt elitélve ; 
azért pedig, hogy 35 jobbágyot az ítélethez képest ki nem szolgál
tatott, m indegyikért 10 m árka fizetésében, s az okozott k á r m egtérí
tése fejében, 1000 írtban  elm arasztaltatott. 3

1 Stomfai R eg . V. Lad. X V II. Caps. 3. Fase. 1. N. 13.
a U. ott. N. 14.
3 U. ott. N. 15.
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A N yáry  s F u g g er között felm erült határvillongás sok éven át 
tarto tt, m iközben I. Ferd inánd m egintette 1550 N yáry  Ferenczet, hogy 
a F uggerék tő l e lvett ingóságokat, nevezetesen m arhákat visszaszolgál
tassa, s a per ideje a la tt m inden hatalm askodástól óvakodjék. H a
sonlókép m egintette 1550 Ú jlaki Ferencz, kir. hely tartó  a vöröskői 
tiszteket is, hogy a vitás erdőkérdés eldöntéséig békében legyenek.

A Cziffer Halm es és K ápolna  közötti ha tárkérdés végre 1562. 
évben békés utón, m indakét peres fél á lta l a lak íto tt békebiróság köz
vetítésével o ldato tt m e g ; miről M érei M ihály kir. személynök, egy 
hiteles okirato t állíto tt ki a felek részére. 1

F uggerék  1550 u tasításaikban  * panaszkodva említik, hogy a vö
röskői uradalom  a szomszéd uraktól, nevezetesen: N yári Ferencztől 
sok hatalm askodást szenved, minek legfőbb oka az, hogy Vöröskőnek 
nincs kellő katonasága. E végből elrendelik, hogy ezentúl huszárok 
fogadtassanak fel és pedig akkép, hogy ha a jobbágyokból toborzott 
katonaság, mely jelenleg a Tiszához ment, visszatér, ezek közül azok 
választandók ki, kik m ár ezelőtt is m int huszárok katonáskodtak, s 
k ik  legjobb fegyverzettel lesznek ellátva. Ezekkel akkép  kell a lku
dozni, hogy jorgolást (W artgeld) kapván, más pénzt ne kapjanak. 
Szokás szerint egy egynek ké t ló ta rtásra  való fizetés ad a tik ; és pedig 
10 akó bor, 2 m érték  (Mut) zab, 2 sertés, 4 birka, 12 mérő (Metzen) 
gabona, s 8 frt készpénz.

F uggerék  a ha tárkérdések  ügyében, nevezetesen a K ápolna s 
Igrám  közötti határvonal kérdésében, szintén hosszadalmas perbe 
bocsátkoztak U ngnad szomolányi nagybirtokossal, 1 2 3 E  p e r egészen 
az országbíróig ju to tt. E perből kitűnik, hogy a felek hatalm asko
dásra vetem edtek. F uggerék  emberei erőszakkal elröngáltak  több 
igrám i szőlőt. 1575 Jedelhauser vöröskői várnagy  pedig erővel szét
vágatta  a K ápolna s Igrám  közötti árkot. F ugger K ristófnak  e per
ben szem élyesen kelle tt volna esküt tennie, s M agyarországba utaznia, 
ha őt ettő l orvosilag igazolt betegeskedése fel nem menti. A vörös
kői s detrekői uradalm ak határvonala, F uggerék  saját vallom ása sze
rint, nem volt tüzetesen m eghatározva, m inthogy ez uradalm ak egy 
b irtokost u raltak  ezelőtt. 1550. évben odautasitják  vörösköi tisztjeiket, 
m iként Salm gróffal D etrekeö urával, a határvonal m egállapítását 
illetőleg óvatosan egyezkedjenek, s az egyezkedés foganatosítása 
előtt, a vidék em bereitől ez irányban tudom ást szerezzenek. F uggerék  
hallották, hogy a bazini grófok levéltárában, — lennének e h a tá r
kérdést m egvilágító okm ányok találhatók. 4

1 U. o tt N . 30.
2 F ustructionsbuch . 1550. IOI azt.
8 Stomfai R eg . Vor. Lad. V III . Caps, 5. Fase. I.

* In stru c tionsbuch. 1550. lox artic.
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E villongások 1566—1577 évig tarto ttak .
F uggerék  M odor mezőváros urával sem kerü lhe tték  ki a h a tá r- 

villongási súrlódásokat, m elyek közöttük több évig tartó  perlekedést 
idéztek elő. M indkét részről felm erültek hatalm askodások s elfoga- 
tások. Ezen ha tá rkérdési pe r 1543— 1558 évig ta rto tt.

Fuggerék  korából fenm aradt több Íro tt emlék, m elyek több é r
dekes adatta l m egvilágítják V őröskő várának  ezen korbeli viszonyait.

A v á r  őrsége. Várőrség

Fuggerék  a vár őrizete czéljából 1542. évben 26 tra b a n to t fo
gadtak fel egy évre, k ik  egy negyed  évvel előbb kötelesek voltak 
felmondásukat bejelenteni. M indegyiknek havonkint 2’/ 2 magy. frt 
fizetése volt, a forintot 75 k rra l számítva. E  traban tok  ném etek és 
csehek (t. i. tótok) voltak.

E traban tok  nagy részben kézm űvesek valának, k ik  szabad id e 
jüket m esterségek gyakorla tának , az u raság  jav ára  szentelték. K ö z
tük ta lá lu n k : egy lakatost, puskam estert, szabót, kovácsot, m észá
rost, két kerékjártót.

E traban tok  a vár kapu inak  őrizetére valának rendelve. Az 
uraság Vöröskő tisztjeinek nagy nyom atékkai m eghagyta, hogy a 
trabantoknál kivált az istenkárom lást s m érték letlenséget szigorúan 
megtorolja.

Az őrködő traban tok  szám ára nézve 1542. évben fenm aradt azon 
régi rendelet, melynél fogva éjjel 6 trab an t tartozo tt az őrséget el
látni, és pedig 3 éjfél előtt, 3 pedig  éjfél után.

K etten  közülök a várban, négyen pedig  künn a falakon és b á s
tyákon állomásoznak. N appal négyen őrködnek ; ke tten  a várban , 
ketten pedig a  falakon.

H ogy az éjjeli őrségre nézve a  m éltányosság ellen senki se 
panaszkodhassék, el volt rendelve, hogy az őrségi szem élyzetet so rs
húzással m eghatározzák, és pedig  ekkép  : A  traban tok  nevei kis fácskákra 
iratnak. Éjjel a kapu  bezárása u tán  azoknak nevei, illetve fácskái, 
kik éjjel nem v irraszto ttak  — egy kalapba tétetnek , s hat fácska hu- 
zatik ki. az ezeken jelzett nevek határozzák m eg az éji őrség szemé
lyeit. A nnak m eghatározására nézve, mely trab an t fog éjfél előtt, 
melyik éjfél után, s mely állomáson őrt állani, e lre n d e lte te tt: hogy 
az éjfél előtti s utáni idő, s az állom ások nevei pergam ent lapokra  
írassanak, s az őrt állandó traban tok  az idő s állom ás m eghatározása 
czéljából ilyeneket, m aguknak húzzanak.

1542 évig szokásban volt, hogy az ő rt álló traban tok  az állo
másokról időnkint egymáshoz á tk iá lto ttak . E  szokást 1542. évben 
megszüntették s elrendelték, hogy a bástyák  között a falaknak kö-

VÖRÖSKŐ V Á R A  27

kiskárpáti emékek I.indd 31 2012.01.22. 14:05:45



zepén s a belső várban, harangok alkalm aztassanak. A várban őrt 
álló trab an t m inden negyed órában  adjon je lt a haranggal, s e pé l
dáját kövessék egym ás u tán  a künn őrködő trabantok . H a vala
m elyik a  haranggal je lt nem adna, szomszédja azonnal menjen hozzá 
s keltse fel, s eskü a la tt köteles lesz őt feljelenteni. .

F u g g e ré k  ezzel egyidejűleg elrendelték, hogy az eddigelé fede- 
letlen  várfalak  tetőzettel lá ttassanak  el, m ivelhogy az őrség rósz idő-: 
ben szabad ég a la tt nem lenne képes őrt állani, s a harangok  sem 
lehetnek szabad ég alatt. E  rendelete t 1550. évben m ár valósítva ta
láljuk. Az 1543 évi u tasításokban  felhatalm aztatnak  Vöröskő tiszt
viselői, hogy a tö rök  ellen netán  indítandó háború esetében, ha a vár 
biztonsága veszélynek lenne kitéve, több trab an to t is fogadhatnak fel. 
E m ellett azonban figyelm ükbe a ján lta tik  a kiadások lehető megszorí
tása, mivel a  várra  te tt  eddigi kiadások is valóban nagyok.

A  harm adik kapunál egy, az elsőnél ped ig  két kapus alkalm a
zandó, m indegyiknek 8 magy. frt évi fizetése s élelmezése volt. A 
külső  (t. i. az első) kapunál azért kell k é t kapusnak  lenni, hogy ha 
az egyik  valam ely h irt s jelen tést visz be a várba, ez a la tt a másik 
a kapunál őrködjék ; s m iután a  gyakori ki- s bejárásnál egy kapus
nak nem lenne lehetséges a nehéz k ap u t s h idat kezelni.

Az em lített 1542. évben a várba való bebocsátás s bemenetre 
nézve e lren d e lte te tt: m iként a vár tisztviselőin és szolga személyzetén 
kívül, senkit sem szabad a várnagyoknál te tt előzetes bejelentés s 
ezektől nyert engedély nélkül bebocsátani. K ivétel alá esnek, a szom
szédban lakó u rak  s más nemesek, k iket 1—2 szolgájukkal enge
dély  nélkül is szabad beereszteni, m indazáltal az uralkodó szokáshoz 
képest , kö telesek  lesznek fegyverzetüket a bem enet előtt letenni, 
szolgakiséretük pedig  az előudvarban tartozik maradni. E rendsza
bá ly t senki sem veheti rósz néven, mivel mindenki ism eri az ország
ban divó szokást. A  jövevényeket s vendégeket nem volt szabad a 
básty ák b a  bevezetni.

Az em lített trabantokon kívül volt a várban még egy puska
mester, k inek  az élelmezésen kívül 20 frt s egy öltönye s nadrágja 
(kindisch Rock).

A  vár úgy 1542. évben, valam int a következő években két v á r
nagyra  (Burggraf) volt bízva, 1543 Meel Boltizsár és Zazekh László 
voltak  várnagyok.

A  trab an to k  száma 1543—1555 hová tovább csökkent és pedig 
18— 19-ig. F u g g erék  ezen időben eltávolítani rendelik  a tó t trab an 
tokat, s csupa ném eteket parancso ltak  felfogadni.

2 8 V ÖRÖSKŐ V ÁR  A.
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Yöröskő községeinek v iszonyai . Vőröskő
községei.

Vöröskőhez 1542 a következő községek tartoz tak  : Cseszte, Om- 
pital, Alsó-Diós, Selpitz, Nemecse, K osolna, Zuha, Zwoncsin, Hosszu- 
falu, Pudmericz, V istuk, Halmess, K ápolna, Dubova s Bogdánócz fele.
E névsorozatot találjuk az Instructionsbuchban. 1 Vöröskőhez ezelőtt 
több község tartozott, m elyek egy részben elpusztítva voltak  a X V I. . 
században, s többen közülök pusztán is hagyattak . 1540. évből fen- 
m aradt egy községi jegyzék, m elyben oly községek neveivel is ta lá l
kozunk, m elyeknek jelenlegi nevét m eg nem állapíthatjuk. Ezen je g y 
zékben 21 község fordul elő. A  jegyzék czime : „H ernach sind ve r
zeichnet die M arkt, Dorffer und O rtflecken so in der H errschaft B i
bersburg gelegen.“ 2

Az ism eretlen nevű községeket idejegyezzük.
Newenfeld egészen puszta. Nem láthatni, hogy itt házak voltak , 

sok év elő tt egy tó ron to tta  meg, s a község helyén egy tó volt.
Wutzewe egészen puszta. Semmi háznak nyom át nem észlelhetni. 

Erdővel volt benőve.
Vunczeny (valószínűleg Zvoncsin) kis falucska D ürnbachtó l Tyrna 

felé csehek lak ták . Jó szántóföldjei, rétjei s fája volt.
W essendorf (G esseldorf Kosolna.) ? jó falu. M ajdnem felében 

volt felépítve ; jó földjei voltak. Szőlei nem voltak  messze. A  tavak  
miatt nem lehet tovább építeni.

Avendorf. Sok év elő tt pusztává lön.
Ledern&orf. Em berem lékezet óta puszta vala. Az o tt létező tó 

miatt nem lehet tovább építeni.
Ezen községekben a közügyek élén egy biró állt, k it az uraság 

sz. György napján szokott kinevezni. A  községi ügyek  F uggerék  
birtoklásának kezdetén legkevésbbé sem örvendtek virágzó rendezett
ségnek, mi végből F uggerék  1550. évben odaintézkedtek, hogy az 
eddig több éven á t m űködött községi b írák  állásaiktól elm ozdittas- 
sanak. E  b írák  a községekben rendesen leg több  szőlővel bírtak , s 
a 9. s 10-ed beszedésénél m indenkor több akóval m egrövid ítették  az 
uraságot. — A  községi b írák  a rég i várnagyoknak segédkezet szol
gáltattak arra, hogy azok minden zugban szem érm etlenül fajtalankod- 
hassanak. A  tisztviselőknek m eghagyatik, hogy a jobbágyokkal igaz
ságosan bánjanak s ne szolgáltassanak nekik  okot alapos panaszokra.

Az uraság  a községek irán t jó ak ara tta l látszo tt viseltetni, m iről 
az imént em litett rendeletén kívül azon körülm ény is tanúskodik, 
hogy a népnek Ínségén pénz- s gabonakölcsönnel segített.

1 1542: 18. art.
3 Registratur. 266. 1.
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F uggerék  már 1543 évben panaszkodnak, hogy eddigelé sok pénz 
ada to tt kölcsön a jobbágyok felsegélésére, ami m ár több ezer frtot 
tesz ki. M iután a nép a kölcsön m egtérítésében hanyag  volt, F u g 
gerék  e ltilto tták  tisztjeiknek, a további kölcsönadást ; 1550. évben 
azonban F ugger János Jak ab  visszavonta a rendeletet, mivel az u ra 
dalom ban nagy  szegénység u ralkodott a nép k ö zö tt.1

Vőröskő
Pálffyak Yöröskő a Pá lf fy  csa lád  b ir tokában ,

birtokában. ,
Erdődi báró  Pálffy M iklós 1580-as évek elején, Vöröskő vára s 

uradalm ának hét tized részét veszi m eg ipájátó l F ugger M árktól, ki- 
‘ nek horgav i g ró f E berste in  Sybillátó l született M ária leányát nőül 

. b írta . Pálffy. 1 2 * V öröskő ezen hét tizedéért 75 ezer rajnai forintot adott.
Ezen adásvevési szerződést 1583 évben Istvánffy Miklós hely

tartó  is m egerősítette.
Pálffy M iklós ugyanezen évben m egvette 10 ezer frnt. Fugger 

V ik to r Á gostnak  vöröskői b irtokrészét is, m it II. R u d o lf egy Bécs- 
ben kell okm ányával m egerősített. 8

Az augsburg i társas káp ta lannak  egy hiteles bizonyság levele 
szerint, b. Pálffy M iklós m egvette 1585 évben F ugger Rajm ondnak 
vöröskői osztályrészét is, m elyért 2173 frn to t fizetett. 4

F u g g er V iktor, egy 1586 évben k iállíto tt nyugtája szerint, b. 
Pálffy M iklóstól 1000 frn to t vett fel, valam int saját vöröskői birtoka, 
-gy F u g g e r Zsigmond F rigyes, Szeverin testvérei birtokrésze véte l

arának  törlesztésére. N evezett testvéreinek birtokrésze Fugger Ulrik- 
tól szárm azott. 5

U gyanezen évben m egvette b. Pálffy M iklós Fugger Sándornak 
b irtokrészét 333 frnton. 6 U gyanezen áron vette m eg F u g g e r Sidonia 
s F illinger Jakab , F u g g er egyik vejének b irtokrészét i s .7 1587 évben 
ped ig  b irtokosává le tt F ugger János Jakab  fiai u. m. E lek Joachim, 
A lbert, K onstan tin  T ráján és M átyás birtokrészének, m elyért 2000 
frn tny i vételárt f ize te tt.8 1588 évben 1173 frn tért m egvette Fugger 
Fülöp s O ktavián b ir to k ré sz é t9 V öröskő várának  átadásánál B ieder
mann A ntal, m int F uggeréknek  m egbízottja m űködött. A Vöröskőre

1 In struc tionsbuch : 1543. 26. a rt. 1550. art. 81.
2 Stomfai R egestum  Vőröskő Lad. IX . Caps. I. Fase. I. N i.
8 Stomfai R eg . N. 3.
4 U. ott. N. 7.
6 Stomfai R eg . Vör. Lad. IX . Caps. I .  Fase. I . N. 8.
6 U . ott. N. 10.
7 U. ott. N. i i ,  12.
8 U. ott. 13. N.
9 U- ott. N . 15.
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vonatkozó okm ányokat Pálffy Miklós 1583. Julius 27. vette  át. B ieder
mann a birtokos változását tu d tá ra  adatá  az uradalom  helységei elö l
járóinak. A  vöröskői R eg is tra tu ráb an  fel van jegyezve azon eskü
minta, mely szerint a községek elöljárói s lakossága az uj földes u r
nák hűségi esküt tettek .
• 1592. évben II. R u d o lf adom ányozó okm ányt á llíto tt k i egész
Yöröskő váráról b. Pálffy M iklós javára , s m egengedte, hogy vala
mint ingatlan birtokával, úgy ingóságaival is kénye kedve szerint ren 
delkezhetik. 1 A  várra  a férfiág kihaltával, a leányágnak  is volt igénye.

F ugger G yörgy A ntal, Fülöp és A lbert, az ágosta i káp ta lan  
szine elő tt 1598. évben bizonyságot tesznek arró l, hogy Pálffy Miklós 
a Vöröskő váráért járó  m egalkudott vé te lárt hiány nélkül kifizette. 1 * 3

G yurikovics szerint Pálffy Miklós Vöröskő vára  m egvételének  
czéljából nővérétől: Pálffy M agdolnától, K huen  R udo lf özvegyétől, 
40 ezer frntot ve tt kölcsön, mely összeg b iztosítékának fejében, K huen- 
nének Cseszte és Tót-D iós m ezővárosokat, s Hosszufalu és Selpitz 
községeket lekötötte. 1586. évben ism ét 14 ezer frn to t ve tt fel köl- 
csönkép L auser János pozsonyi polgártól, s lekötö tte  neki Szuha 
mezővárost s K ápolna községet. 3 Ezen kölcsönök is bizonyítékul ve
hetők a rra  nézve hogy Pálffy idejében a várbecsára, nem 40 ezer fr. 
hanem több vala.

Nem vélek tévedni, midőn azon állítást koczkáztatom , hogy báró  
Pálffy Miklós lön a Pálffycsalád nagysága, hire s gazdagságának  v a 
lódi m egalapítójává, és m éltán, m ert ő egyike azon nagy honfiaknak, 
kiknek nevéhez a hős erények, önfeláldozás, nagylelkűség, vallásos 
meggyőződésnek nemes em lékei fűződnek.

Ő volt a m agyar harczi vitézségnek egyik kiváló példányképe, 
ki hősies elszántságával, számos csatam ezőn tündökölt. M ondhatni ő 
volt a X V I. századnak H unyadi Jánosa, ki vagy  26 csatában  hősi b á 
torsággal m egküzdött a pogány tö rö k k e l: Győr, Fülek, N ográd, Esz
tergom, P árkány , B uda és B elgrád. Honfiúi érdem ei valam int a  f e 
jedelemnél úgy az országban is á ta lános m éltánylással találkoztak. 
1581. A pril 24 elnyerte a bárói m éltóságot, m elynek részeseivé lőnek 
testvérei is, u. m. Tam ás Palota várának  kap itánya, János és István. 4
II. R udolf király  tanácsosi czimmel tü n te tte  k i s reáruházta  E szter
gom, Komárom, 5 6 É rsekújvár s Pozsony várainak  kap itányságát. 1581.

1 U. ott. Fasc. 2. N. 20.
* U. ott. N . 22.
8 Tudora. Gyűjtemény. 1824. II . 74.
* Lehoczky : Stemm atographia nobilium  familiarum R . H ung. 83 lapon. — Szegedi :

Rubricae Juris Hung. A rt. 7. 1597. & art. 4.1598. Belim. Tom. I. pag. 64. Appendix 339. 
357. 1. Valyi Lexicon I. 659. Istvánffy L ib. X X V II.

6 Stomfai R eg. Lad I. Fase. I. N. I.

VÖRÖSK Ő  VÁRA. 3 1

kiskárpáti emékek I.indd 35 2012.01.22. 14:05:48



évben fő ajtónálló m esterré neveztetett ki. 1589 A usztriában indige- 
na tust nyert.

Pálffy M iklós jeles erényeinek hire az egyház feje előtt sem ma
ra d t ism eretlen. Ezt igazolják V III. K elem en pápának  hozzá intézett 
több rendű levelei, m elyeknek egyikében ekkép i r : „De te  verő ita 
sentimus, quemadmodum de viro animi excelsi, ad p raeclara  quaeque 
gerenda erecto sentiendum  est, qui Deo & Principi & P atriae  tam 
necessario tem pore egreguam  operam  & praestet, & p raestare  sit 
p a ra tu s ,“

Pálffy Miklós, k it a történelem  a győrit hős m elléknévvel méltán 
.szeret illetni, az 1598. évi M ártius 28 G yőrött nyert győzelem után 
A usztriátó l hála  és elismerés, nem különben vitézségének jeléül egy , 
ezer aranyból öntött aranyd iszserleget nyert. 1 Midőn a Felség őt a 
tö rö k  fe le tt  a ra to tt győzelm éért hasonlókép fejedelmileg ak arta  m eg 
ajándékozni, e kegyelm et azon válaszszal visszautasította, hogy ő a 
mit tett, azt édes hazájáért te tte , s azért senkitő l b é rt nem fogad el.2

B. Pálffy M iklós egyik főtényezője volt a h ires „Tractatus Tran 
sylvanici“ czimü szerződésnek, m elyet néhány köv e ttá rsa  közrem ű
ködésével B átho ry  Zsigmonddal, E rdélyre nézve alkotott, s amely 
1596 évben törvény erejére em elkedett. Pálffy érdem einek nem csak 
a fejedelem, hanem  az egész ország hálás elism eréssel adózott, minek 
fényes bizonyságát szemléljük az 1599. évi 48 trvkben , melyben az 
O rszág R R . és K K . a k irá ly t a rra  kérik , hogy Pálffyt grófi ran g ra  
em elje ; mely egyhangú kéretüknél nyom atékkai hangsúlyozták az*t, 
m iként e k é re tü k re  senki sem ösztönözte ökot.

Pálffy M iklós 1600 év april 23 napján ad ta  vissza lelkét T e 
rem tőjének V öröskő várában . H olt teste  a pozsonyi sz. M ártonról 
czimzett káp ta lan i tem plom ban tak a rh a to tt el. Tem etése érdem ei s 
ran g ján ak  megfelelő fénynyel s pom pával m ent véghez Pozsonyban. 3 
Neje ugyan itt egy művészi sírem léket á llítta to tt fel, m elyet úgy  lá t
szik ifjabb F ugger A ntal, M ayer P á l augsburgi kőfaragó által készit- 
letet. A  F ugger A ntal á lta l M ayerrel kö tö tt szerződést Fugger Má 
ria m egerősítette. 4

V öröskőt Pálffy M iklós holta u tán  neje b irta  és pedig férjének 
1586 M ártius 29 kelt végrendeletéhez képest, mely szerint Fugger Má-

*) E  diszserleg most is a Pálffycsalád herczegi ágának b irtokában van.
2 M ihály győri kanonoknak 1756 A pril 20 m ondott beszédje. 69. lapon
8 A  tem etési szertartás részletesen s tüzetesen van leírva Gyurikovics Györgytől. A r

chiv für Geschichte, Statistik  L iteratur u. K unst. 1826. N. 19.
4 Stomfai R eg es tu m : M iscellania Lad. X X X . Caps. I. Fase. 4. N. 8. Lehoczky sze

rin t Pálffy M iklós em lékszobrát de B rié faragta volna. A z emlékszobor mai napig is díszére 
szolgál a pozsonyi sz. M ártonról nevezett káptalani egyháznak, b. Pálffy Miklós jellem rajzát 
leirtam  a Századok 1882. júniusi füzetében.
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ria, korlátlan  haszonélvezője volt V öröskőnek, míg a Pálffy rev e t 
viselendi. Pálffy — F ugger M ária anyai szeretetétől inditatva, lem ondván 
ezen úrnői jogáról, 1619 évben V öröskőt — Pálffy M iklósnak egyéb 
birtokaival együ tt elosztotta fiai között, és pedig  V öröskőí nagyobb 
részben Pálffy István II. és János II. nyerték , P á l pedig B oros
tyánkőt.

F ugger M ária éltehossziglan jobbára V öröskőn tartózkodék. M eg
halt 1646 évi május 29-én. Az isteni Gondviselés úgy intézkedett, 
hogy Vöröskőnek k é t u ra  : Pálffy István és János édes anyjuk halá
lát ne gyászolják, s őket ezzel egyidejűleg kiszólitá az életből. Ezen 
ritka gyászeset em lékére ezüst érem em lékek verettek , m elyekről Bél 
is tüzetesebb em lítést tesz. Mind a három  elhunytnak holt tetem eit 
a pozsonyi káp talan i egyházban levő családi sírbo ltba tem ették  el.

Pálffy Miklós báró , valam int neje is, á ltalános tisztelet s közbe- 
csiilésben részesültek nem csupán M agyarországban, hanem k ü lfö l
dön is. Ennek fényes bizonyítékául hivatkozhatunk azon részvét
iratoknak nagy számára, m elyeket F u g g er M áriához, férje gyászos 
halálának alkalm ából, számos kiváló s nagy  rangú  egyéniségek  in
téztek, s m elyek m ainap is gondosan őriztetnek a Pálffy család le 
véltárában.

Ezen részvétlevelek közül a hely szűke m iatt csupán II. R udolf
nak levelét említjük, m elyet ez P ilsen  városából 1600. május 1. k ü 
lön követ által intézett volt F u g g e r M áriához. E levélben a fejede
lem Pálffy M iklóst mindig hű őszinte tanácsadójának nevezi, kinek 
vesztét leginkább azon időkben s villongásokban érezte. A  követet' 
a részvétnyilatkozaton kívül azzal is m egbízta, hogy az özvegyet 
gyermekeivel együ tt a fejedelmi kegy- s védelem ről biztosítsa.

Pálfl'y 11. István minden tek in te tben  édes aty ja méltó fia s örö
kösének nevezhető. É ltének feladatául tekinté hazáját s fejedelm ét 
híven szolgálni. E  feladatát mind a harcztéren, m int a közügyek szol
gálatában jelesen betölté. 1608 évben koronaőrré  neveztete tt ki, s 
mint ilyen szerencsés vala. sz. István  koronáját 57 évig tartó  külföl
dön való távolléte után, P rágábó l Pozsonyba M átyás ko ro n á
zására visszahozni. 1626 évben m ártius 20. az érsekujvári, ezután pedig  
a D unántúli részek főkapitányává neveztetett ki. Pálffy István  a rany  
sarkantyus vitéz, cs. kir. tanácsos s kam arás is volt.

Pálffy István idejében V öröskő vára  elégett s nagy  k á rt szen
vedett. Az eszközlendő javítás- s hely reállításnál Pálffy István s te s t
vére János között egyenetlenség tö rt ki. F o rgách  Zsigm ondnak 1620 
junius 2. kelt eredeti levele szerint, Spisith  B oldizsár Pálffy István 
tisztje ugyanazon Forgách  Zs. nádor e lő tt panaszlólag lép fel am iatt, 
hogy Pálffy János, a nem rég  elégett s m egrongált V öröskő h e ly re 
állításának költségeihez nem akar hozzájárulni, s kéri F o rgácho t 

Jed iic ska  : K ú h ir p tU i  em W kék. 3
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Pálffy  István nevében, bogy a vár jav ítása  kivált e zavaros időkben 
nagy  fontossággal .bírván, kényszerítse Pálffy Jánost a javítási költ 
ség  felerészének viselésére ; m ert jóllehet a vár b. Pálffy Miklós vég
rendeletéhez képest az elsőszülött István t illeti, mégis Istvánnak utódok 
nélküli huny téval Jánosra  esnék. Pálffy István  ugyanis odany ila tko 
zott, m iként Pálffy János vonakodása esetében m eghagyandja ö rö 
köseinek, hogy Pálffy Jánost s örököseit ne ismerjék el Voröskő 
urának. 1

Ferdinánd, m egjutalm azandó Pálffy Istvánnak érdemeit, őt 1634. 
február 16. grófi m éltósággal ruházta fel. II. Ferd inándnak  — a gróf 
Pálffyaknak grófi m éltóságára vonatkozó, adom ánylevelében m egle
hetős pontossággal találjuk felsorolva Pálffy István  érdemeit. Ferd i
nánd ez okm ányban em lítést tesz, hogy Pálffy István zsenge korától 
fogva m inden szellemi tehe tségé t oda irányozta, hogy a sz. K o ro 
nának s az osztrák uralkodó háznak, m indenkor legnagyobb hűség
gel, őszinte k itartással, s erélylyel szolgálhasson. E  czélból, mint az 
okm ány említi, Pálffy István  ifjú k  órában más állam oknak s tájaknak 
alkotm ányát, szokásait s nyelvét hosszabb ideig tanulm ányozta, hogy 
ekkép m eggazdagodva ism eretekben s visszatérve szülői tűzhelyéhez, 
édes hazájának jó szolgálatokat tehessen. Ezután kiem eltetnek Pálffy I s t
vánnak koronaőri érdem ei m elyeket ő m agának a Bethlen felkelés idejé
ben, a korona m egőrzése körül tanúsíto tt hü szolgálatok által szerzett. O 
B eth lenék  m inden rábeszélései, fenyegetései daczára nem akarta  ki
szolgáltatni a sz. koronát, m iért is Bethlen őt Pozsonyban elfogatta 
s ugyan itt egy ideig fogságban őrizte. Innen azután 1619 évben mint 
fogoly E csedre  v ite te tt. E  fogságából szerencsésen ;megmenekiilt. 
Nem sokára  azonban mint főkapitány az Ó-Zólyomnál Bethlenék ellen 
v itt csatában  m egsebesülvén, ismét B ethlen kezeibe esett. B ethlen
n e k — Pálffy hűségének m egtán toritására  foganatba vett minden k ísér
letei hajó törést szenvedtek. B ethlen Pálffyt csak egy óriási váltságdíj 
lefizetése után bocsátotta  szabadon. E  váltságösszegre nézve külön
böző nézetekkel találkozunk. A lbrecht József, a Pálffycsalád herczegi 
ágának  levéltárnoka, a Pálffycsaládról 1829 évben irt s kéziratban 
fenm aradt M onographiájában, 2 a váltságdíj összeget 24.500 frntban 
állapítja meg, nem m ulasztván el egyszersm ind em lítésbe hozni, hogy 
Stehenics püspök s győri nagyprépost Pálffy István  felett Palo tán  
ta r to tt  halotti beszédében 80 ezer frn to t á llíto tt a váltságdíj össze
gének. „A Pálffy családról irt „Synopsis historica de heroibus Com. 
Pálffy czimü m űnek 49 lapján pedig  a kérdésben levő v á lt
ságdíj 50 ezer frtnyi összegnek m ondatik. Nagyon valószínű, hogy

1 Pálffysen. ltár. A rm . IV . Lad. V. Faso, 1. N. 2.
a E  Monographia adatai után közöltetnek a Pálffyak életrajzainak némely adatai is..
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ez utóbbi összeg lesz a valódi váltságpénz. Ú gy biszszük, hogy e fel
tevés igazolására nem teszünk felesleges m unkát, ha ide ig ta tjuk  
Bethlen G ábor 1621 okt. 28. ' nejéhez K áro ly i Zsuzsannához in tézett 
levelének kővetkező s z a v a it: „Pálfi Istvánnak  é re tte d  az tiz ezer fo
rintot is elengedtem , immár sarczában, és csak adja az ötven ezer 
forintot meg felét pénzül, felét a rany  ezüst m arhául, elbocsátom , és 
bátor K assára  küldd fel igen jó gondviselés a la tt : csakhogy az ötven 
ezer forint summ áról egy ilyen hitlevelet vegyenek tőle, és Írásának 
summája az legyen, hogy ha szintén császár ajándékon kévánná  is 
m egszabadulását, de k i nem m egyen az rabságbu l addig, valam ig az 
50 ezer forintról m eg nem elégít, felérül kész pénzül, felérül m arhául. 
Szörnyű erős hitlevelet adjon magáról, meg is esküdjék az hopm ester, 
viczekapitán, viczeispánék előtt, m aga kezével Írja m eg az h itle 
veleket r ó la ; úgy osztán küldjék fel V áradró l K assá ra  igen jó gond 
viselés, őrizet alatt, vas az lábán m aradjon. K assán  az kam araháznál 
őriztessék, el ne szaladjon ; Írjon m indjárt feleségének, anyjának, az 
atyjafia inak, császárnál ne is törekedjenek elszabadulása felől k ü 
lönben az 50 ezer forint m egfizetése nélkül, hanem  hogy császár is 
segítse inkább hűségéért. írjon  suplicatió t császárnak is ném etül m aga 
kezével, adják be atyafiai, tudom  m egsegíti. Az mi m arhát, a rany  
ezüst mivet pedig adni akarnak , az anyja hozza vagy küldje alá  Szom 
batban, és a mit ér, m egböcsültetvén, és m agam  m egnézegetvén, ad 
ják  m indjárt kezemhez az levelet póstán küldjék fel.“

Bethlen G ábortól fenlétez egy nyugta, m elyet 1621. nov. 15. 
M agyar-Bród (Hunnobrodii) nevű m orvaországi faluban k iállíto tt volt, 
a Pálffy Istvánért fizetett váltságdíjról. E nyugta  szerint B ethlen fel
vett Fugger M áriától Pálffy István  aty játó l kész pénzben, tiz ezer 
m agyar frntot, s 14,500 frntnyi értéket, különböző arany, ezüst tá r
gyakban s becses ékszerekben. E  pénzt Pálffy -F ugger M ária, szol
gái által küldte á t Bethlennek. 1 2

Pálffy István 163g. okt. 18. a császári hadseregben  a könnyű 
m agyar lovasság generálisává neveztetett ki. 1644. január 14 hanyatló 
s roncsolt egészségi á llapo ta  m iatt felm entetett az újvári k ap itán y 
ságtól s a generalisi m éltóságtól. F erd inand a felm entési okm ányban 
kitüntető szavakkal s dicsérőleg emlékezik meg Pálffy Istvánnak  hadi 
érdemeitől. M eghalt 1646. május 29. tehá t ugyanazon napon, midőn 
az ég Pálffy-Fugger M áriát s Pálffy Jánost kiszólitá az életből. 
Neje Puchaim  Éva Zsuzsanna volt, k ivel 1618. A pril 17. lépe tt házas
ságra. Neje leánya v o l t : Puchaim  János K ristó f grófnak, császári

1 Töriénelm itár 1879. I I .  fűz. 217, 218. 1.
2 A lbrech : Monographia. 127. 1.
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Pálffy II. 
János.

Gróf Pálff' 
Pál '
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udvarm esternek, hadi tanácsosnak, tábori fővezérnek, Alsó-Ausztria 
örökös asztalnokának. 1

Pálffy Istvánról — kinek gazdag ism ereteit s külföldi utazások
ban szerzett tapasz ta la ta it a fejedelem is elismeréssel s dicsérettel 
kiemelte, azon hagyom ány őriztetik  a Pálffy család körében, miként 
ő lenne szerzője azon művészileg sikerült fából farago tt sir szobor 
m intának, mely Pálffy István  vöröskői régiség gyűjtem ényében mai
nap is látható. E szobo,m inta ábrázolja b. Pálffy M iklósnak — a po
zsonyi káp t. egyházban létező életnagyságu sirszobrát, az ezt k ö r
nyező többi faragványokkal. A családi hagyom ány szerint Pálffy Ist
ván e sirszoborm i'itát B ethlennél tö ltö tt fogságában farag ta  volna 
E m intáról az illető helyen  tüzetesebben  szólandok.

Vöröskő b irtokosai között nem hagyhatom  em littetlenül Pálffy 
Istvánnak fivérét Pálffy Jánost, k i a várat Istvánnal közösen birta.

Pálffy János II. F erd inánd tó l 1636. febr. 28. grófi méltóságot 
nyert. Ezen m éltóságról szóló adom ánylevélben Ferd inand azt irja, 
hogy „M átyás k irá ly  udvarában  vete tte  meg erényeinek alapját, mi
nélfogva az ajtonállóm esteri m éltósággal ruháztato tt fel. Az érsek új
vári erőd védelm énél m int lovassági vezér, minden alkalom nál b á to r
nak s harczra késznek m utatta  m agát.“

1625 évben István, bátyja leköszönése u tán  ko ronaőrré  választa 
tott, 1643. évben pedig  K om árom  várm egye főispánjává neveztetett 
ki. H alálának napját már emlitém. H olt tes te  anyjának s István fivé
rének  tetem eivel a pozsonyi családi sírboltban  helyeztettek  el. Első 
neje volt M ansfeld A nna Lucia, m ásodik neje pedig  Amadé Judit.

M egem lékezvén B . Pálffy M iklós fiainak mint Vöröskő urainak 
életéről, nem hagyhatom  érin tetlenül gróf Pálffy P ált, jó llehet ez Vö- 
 ̂röskö t csekélyebb részben b irta . Pálffy Pál nem c sak viselt méltó - 
ságai s m agas állásánál fogva, hanem  jellem ére s erényeire  nézve is 
a Pálffycsalád legkitűnőbb tagjai között foglal helyet. 1625. évi julius 
3. a magy. kir. kam arának  elnökévé neveztetett ki, mely hivatalról 
I656 évben leköszönt. 1625. okt. 10 fe lruháztato tt a pohárnokság mél
tóságával, s okt. 21 kir. tanácsossá lett. 1630. 6. tvczikknél fogva, 
a pozsonyi országház építésének vezetésével m egbizatott, 1646 év
ben országbíróvá neveztetett ki. Az 164g. 73 tczikkel ped ig  a nádori 
m éltóságra em eltetett.

IV. Fülöp spanyol k irály tó l az a rany  gyapjas vitézek rendjét 
nyerte  el.

A  Pálffy család b irtokait terjedelm es uradalm akkal gyarapíto tta

1 Puchaim  Lehoczky szerint nagy barátja  volt a m agyaroknak. E rro l tanúskodik a 
a többi között az is, hogy 1652. évben W iedem ann bécsi könyvkereskedő á lta l 100 magyar 
bősnek arczképeit kiadta.
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és pedig 1634 február 14. II. Ferd inánd királytól D etrekeő u radal
máról adom ánylevelet szerzett m a g á n a k ; továbbá családja részére 
megvette a dévényi, bajmóczi s az A usztriában levő m archeggi u ra 
dalmakat, m elyek nagyobb részben mai nap is a család  herczegi ágá t 
uralják.

Hogy Pálffy P ál em lékének e helyen néhány sort szenteltem, 
erre nem csupán Vöröskő uraival való testvéri s fiúi köteléke, hanem  
azon dicső érdem ei is indítottak, m elyeket ő több nevezetes épü le t
nek alapítása — s helyreállításával szerzett. — Ő szerezte meg, s 
épitette a pozsony-váralljai Pálffy curiát. Ő ép ite tte  M alaczkán, az 
egykori Balassa-féle kastély  romjaiból, a szent Ferencz rendű szerze
teseknek mai nap is fenlétező nagy zárdáját, m elynek fentartásához 
jelentékeny adom ányokat áldoza. — A m alaczkai és stom fai kasté lyok
nak alapját m egvetette s úri fényűyel felépítette. A  borostyánkői s 
bajmóczi váraknak  javítása- s helyreállításához nagy összegekkel 
járult, miáltal fényes bizonyságot szo lgálta to tt finom müizléséről s az 
ország védelme irán t ápolt áldozatkész érdeklődéséről. — Ezt kivá- 
lólag igazolja azon bizalom, m elynél fogva a pozsonyi vár h e ly reá llí
tását az ország rendjei reá  bízták, m elynek ő — m int azt a  család  
levéltárában levő okiratok tanúsítják, teljesen megfelelt. — E rrő l fő
leg az 1649 73 trezikk ád  bizonyságot. 1 — Neje belassi K huen  M ária 
Francziska volt. — Pálffy P á l m eghalt 1653. nov. 26. T este a p o 
zsonyi főtem plom ba tem ette te tt, szive ped ig  a m alaczkai ferenezrendü 
zárdában helyeztetett el, az úgy  nevezett lo retto i házban. 2

A  vöröskői uradalom nak X V II. századbeli birtokosai között em 
lítendő gróf Páljfy Ferdinánd is, ki Pálffy II. Jánosnak, István  s P á l 
testvérének fia volt. A zért Írtam, hogy a vöröskői uradalom nak b ir
tokosa volt, m inthogy ő nem Vöröskő várát, hanem  az ehhez ta r
tozó szuhai b irtoko t bírta . A  Szuhán levő kastélyban, nevezetesen 
az 1660-as az években ta r to tt török dulások idejében, hosszabb ideig 
tartózkodék. Pálffy Ferdinánd eleinte jézustársasági áldozár volt. 
Később a csanádi, ezután pedig  az egri püspöki székre em eltetett- 
A m agyar főpapok sorában, tudom ányszeretete s a közművelődés 
javára hozott áldozatai á lta l kiváló helyet v ívott k i m agának. E rrő l 
tanúskodik azon m árványkőlap is, mely hajdan a nagyszom bati egye
temi épület hom lokzatán diszlett s e szavakkal örökíte tte  m eg Pálffy 
Ferdinándnak nagylelkűségét.

„A ntistitis meritissimi, Comitis genere v irtu teque Illustrissim i,

Aj ■ '
' 1 A  pozsonyi vár történetét lásd b. Ilom ayr : Taschenbuch für die V aterl. Geschichte 

182g évfolyam.
2 A lbrecht azt jegyzi meg Pálffy Pál szivéről, hogy az többször vérzett s még 1716-ik 

évben is volt rajta vér látható.

Gróf Pálffy 
Ferdinand.
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M oecenatis munificentissimi gloriam, m erita, g ratias loquitur hic la p is ; 
Ferdinandus Pálffy est, haec omnia, fuitquae dum v iv e re t; qui firmatis 
a Pazmanno U niversitatis fundam entis, fabricam  quam vides, super- 
addidit, cujus pro inde M oecenis sui honori, ac perennaturae memoriae 
m arm or hoc, g ra to  affectu fixit universitas Tyrnaviensis, anno post 
seculum X V II. primo.

M eghalt K assán  1680 okt. 31. s végrendelete szerint ugyanott 
tem ette te tt el a jezsuiták sírboltjában.

Pálffy N ándorral k ihalt Pálffy II. Jánosnak családja fiágon, mi
után N ándoron kivül csak ké t leánya volt és pedig Francziska, R évay  
Miklós neje, s Teréz apácza. .

V öröskő X V II. századbeli b irtokosainak  sorában kiváló helyet 
s em lítést érdem el g r ó f Pálffy I V  M iklós, II. Istvánnak  fia. IV. Mik
lós ifjúságából tudatik , hogy 1634—1636 évig N agyszom batban vé
gezte iskoláit, azután Bécsben fo ly tatta  tanulm ányait, s 1644. évben 
az ingolstadti egyetem en tanult. Bevégezvén tanulm ányait, ismere 
teinek gyarap ítása  végett O laszországban utazott. 1649. évben január 
17. cs. kir. u dvarnokká , 1650 julius 22. a jtónállóm esterré , később 
a ranysarkan tyús vitézzé, Pozsony m egye örökös főispánjává, korona
őrré  *s benső tanácsossá neveztetett ki. 1662 nov. 22. a főkam arási 
m éltóságot nyerte  el. 1669 junius 29. jeruzsálem i lovaggá lett. M eg
halt 1670 aug. 12. s a pozsonyi sz. M ártonhoz czimzett tem plom ban 
levő családi sírboltba téte te tt. Ifjú korában  katonáskodott, és pedig 
őseinek példájára hősiesen, miről az 1662. évben megjelent „Lorbeer
k ran z“ czimü mű is (96. lapon) em lítést tesz, hol azt olvassuk róla, 
hogy egy tö rök  vezért sa já t kezével leteritett.

C saládjának b irto k a it az A usztriában levő K rum bach, K irch
schlag és Saubersdorf, s Sziléziában levő K enitz uradalm akkal sza
po ríto tta . Neje volt F larrach M ária E leonora grófnő, g róf H arraeh 
K áro ly  leánya, kivel 1649. évben lépe tt volt házasságra. Pálffy Miklós 
IV. özvegye 1686 julius 31. L ipót császár gyerm ekeinek nevelését 
ve tte  át.

Pálffy IV . M iklósnak azért szentelendő kiváló hely s emlék 
V öröskő b irtokosai között, m inthogy kétség telen  tény, miszerint ő 
V öröskő várának  m egújítása s jav ítása  által. V öröskőnek második 
alap ító jára  lön. Az ő em lékét h irdetik  mai nap is a várnak több 
helyén található  Pálffy-H arrach czimerek, minőkkel m indjárt a felleg
vár kapu ja  felett találkozunk. Ő s gazdag  neje hozták létre  a fel
legvár udvarában levő c isternának  kőkeretét, melyen hasonlókép a 
Pálffy-H arrach czimer diszlik. U gyanezt szemléljük az ugyanezen udvar 
közepén levő szökőkuton, mely vizét egy szarvas szájából kilövelte. 
A  szarvas testének  előrésze egy félkeréken áll, s a Pálffy-család 
czimerét képezi.
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A X V II. században Pálffy P á lnak  ké t fia is b írta  V öröskőnek 
egy részét.

Idősebb fia v o l t : Pálffy I I I .  János A nta l, szül. 1642. 1679 a u g .1 
21. Pozsony várm egye főispánja ; 1683. évben április 26. Fülöp V il
mos rajnai vál. fejed, kam arása és tanácsosává le t t;  m eghalt 1694 nov. 
29. 52 éves korában. E ltem ette te tt a  pozsonyi családi s írb o ltb a n ; 
szive pedig  egy ezüst tokban, a ty ján ak  szive mellé, a  m alaczkai sz. 
Ferencziek zárdájában levő családi sírbo ltba té te te tt. I. neje N ádasdy 
Anna Teréz, m ásodik neje M olarth M ária volt. Pálffy P á l nádornak 
második fia: Pálffy IV . János Károly  volt. Szül. 1645 dec. 4 ., 1672 £ 
július 3. katonai szolgálatba lépett. Saját költségén k é t lovas ezre
det : egy ném etet s egy horváto t állított fel, s mint ezredesük részt ve tt a 
braniczkai, eperjesi, debreczeni és n.-kereszti csatákban, m elyekben 
a törökök s felkelők ellen sikeresen harczolt. Még 1672. évben tá 
bornokká neveztetett ki. 1681. évben pedig a L ipót által Sopronyban 
tarto tt országgyűlésen lovastábornokká választatott, s a testőrség  
élére állíttato tt. 1687 aug. 18. a ltábornagy i rango t nyert. R észe volt 
az 1680-as években P árkánynál és Esztergom nál nyert győzelm ekben. 
Később az angol, belga, velenczei s a választó fejedelm ek udvarainál 
mint követ m űködött. Savoya herczegét a francziák ellen 1693 okt. 
4-én P ignaro llánál v itt csatában  a haláltó l megm enté, s az ellenséget 
elszalasztottá. E  csatában  három  lovat lő ttek  meg alatta . I t t  vesz
tette el fiát II. Ferenczet, k i aty ja lovas ezredénél, m int kap itány  
szolgált. E  fényes győzelem után tábornagy i m éltósággal ruháztato tt 
fel. M eghalt 1694 nov. 3. M ilánóban, hol el is tem ettetett. Neje 
Lichtenstein A gnes herczegnő volt, kivel 1669 márczius 3-án kelt 
házasságra.

Vöröskő vára  Pálffy IV. M iklósnak halála u tán  nagyobb részben 
három fiára: V. M iklós, 1. Peren ezre, V. Jánosra  szállt. A  vár egyik 
része, az úgynevezett hegyentúli g ró f Pálffy családot u. m. az épen 
ezelőtt em lített Pálffy János A ntal s Pálffy János K áro ly  grófokat 
uralta. V öröskőnek X V II. századbeli b irtokosai között említendő 
Pálffy I. Ferencz gróf, Pálffy IV. M iklós m ásodszülött fia, k i 1676. | 
évben G ratzban végezvén tanulm ányait, 1677 s 1678. évben Hollandia,! 
Anglia s O laszországban te tt utazásokat. A  Pálffy család több tag 
jánál észleltük, hogy tanulm ányaiknak befejezése u tán  hosszabb u ta 
zásokra vállalkoztak. E  jelenség egyik  biztos bizonyítéka gyanán t 
szolgál az illető utazók m űveltségének, m ert bízvást feltehető, hogy 
utazásaiknak czélját nem puszta időtöltés és szórakozás, hanem  ön
művelődésük képezte. Innen m agyarázandó egyrészt azt is, hogy a 
családnak számos tagja, a polgári s katonai pályán, fényes állást el
foglalt. Pálffy Ferencz hazatérvén utazásaiból, cs. kir. kam arási

3rdf Pálffy
III. János 

Antal

Iróf Pálffy
IV. János 
Károly

iróf Pálffy 
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4 0 VÖ K Ő S K Ő  V A R A .

. Vöröskő 
megtámad - 
tátik Tökö- 
lyiék által.

rang ra  s a Pálffy János IV. K áro ly  féle vasas ezredben ezredesi 
á llásra  te tt szert. 1687 Eszéknél a tö rök  elleni csatában egy ágyú 
golyó á lta l lelövetett. A  hegyentúli Pálffy családnak kihaltával, egye
dül Pálffy IV. M iklós fiai m arad tak  hátra, mint a családnak fentartói 
M ielőtt ezekről értekezném , illetve, mielőtt Vöröskő várának X V III. 
századbeli tö rténetére  á ttérnék , még em litést kell tennem V örös
kőnek  viszontagságairól a X V II. században.

B él M átyás á llítása sz e r in t: Vöröskő a X V II. század elején a 
Bocskay s Bethlen-féle felkelések idejében ostrom alá vé te tett s el is 
foglaltato tt.

V öröskőt Tökölji István  felkelő serege is elfoglalta. — Miután 
V öröskőnek sorsához, a Tökölyiféle elfoglalás alatt, sok érdekes ese
mény fűződött, m elyeknek ism erete a  vár m últjának minden olvasóját, 
m int remélem, érdekli, szükségesnek tartom  azokat tüzetesebben itt 
jelezni.
. G róf K ollonich Zsigmondnak, egy 1683. évből származó saját- 
kezüleg a lá irt s hiteles pecsétjével m egerősített tudósítása, ád erre 
nézve kellő felvilágosítást. 1

G róf Kollonich Zsigmond nehéz betegeskedése : a lába i,-keze i- s 
nyakában  levő podag ra  m iatt, el akarván távozni pozsony megyei 
N agy-Lévárd  nevű b irtokáró l, s látván, hogy Bécsbe nem mehet, e l
határozta, V öröskőre menni, m elynek várnagyával régó ta  ism eret
ségben állt, s uraival igen jó bará tságban  élt. E végből irt gróf 
Pálffy Ferencznek, valam int a várkap itánynak  (Commandant) i s : 
kapna-e a várban  lakást. K ollonichnak neje g róf S tahrenberg  s 
K ollonich püspöknek tanácsára  elhagyta Bécset, s julius 14. Nagy- 
L évárdra  jö tt. K ollonich Zsigmond julius 15. későn este V öröskőre 
érkezett. K iséretében  több 'lovat s m arhát is v itt m agával. K o llo 
nich g ró f Pálffy Ferencz lakásán  nyert szállást. M iután semmi élel
met s takarm ányt nem hozott vala m agával, este éji öltöny — és haris
nyában kényszerült ágyából felkelni, s a várkapitányhoz menni, k i
kérendő segélyét. Ezen alkalomm al egy  p á r világos pej kanczát adott 
neki ajándékul, kérvén őt, adna lovai- és szarvasm arhájának ta 
karm ányt. K ollonich ezután a vár védelmi erejéről tudakozódott. 
R am ocsay  várkap itány  azt adá v á la szu l: hogy a várban  van 12 vár
katona (Trabant) s a k a p u s ; ezeken kívül van még vagy 60 ficzkó 
(K erl) s a vár körö tti parasztok, k ik  mindössze elegendő védelm et 
szolgáltatnak a várnak. K ollonich m egjegyezvén e rre :  miként a 12

1 Ném et nyelven van írva : czimc •* E igentlicher Bericht, wie ich Biebersburg gefun
den, was sich w ehrender Zeit, als ich dorten war, zugetragen ; warum b ich hinein gekom
men, und wie ich  es wiederumb verlassen habe. Pálffy Scnioratius levé ltá ra  Aron. IY. Lad 
$ Fase i .  N. 4.
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várkatonán kivül m ásokat nem láto tt, a vár védelmével összekötött 
felelősségre figyelmeztető a várkaptányt.

Ezután egym ást értek  a rósz hírek, hogy t. i. Tökölyi közele
dik, s hogy kap itánya : Géczy Zsigmond N agyszom batba érkezvén ka to 
náival, a m egye m indannyi vára s városa részére  Írásbeli és szóbeli 
salva guardiákat osztott ki.

A várkap itány  magához hivatván K ollonich Zsigmondot s a ty 
ját : Ádámot, továbbá L ip thay t s a várban  tartózkodó más nem ese
ket, előadta nekik a  fenyegető veszélyt, s egy salva guard iának  k i
eszközlését hozta indítványba, m inthogy az öreg grófné (t. i. Pálffy 
IV. Miklós özvegye szül. H arrach Eleonora) m eghagyta neki, m ikén t 
a vár védelm ére nézve, a m egye más várai s városidnak példájához 
képest intézkedjék. R am ocsay a salva guard iáért Csefalvayt és B ors 
Mihályt kívánta küldeni ; kü ldetésük  sikeres e ljárására  azonban szük
ségesnek n y ilv á n itá , hogy a. részükre kiállítandó felhatalm azást a 
várban tartózkodó idegeneknek is keilend aláirni különben a kül
döttek nem találnának  hitelre. Kollonich s társa i ez indítványba 
beegyeztek. A küldöttek  julius 22. ugyancsak hoztak védő rsége t 
Tökölyi pártjától, s azt a várban s a kertész házában elszállásolták. 
A  védőrség igen rakonczatlankodék (insolens) és sokat ak a rt m eg
újítani, ami a várbeli idegeneknek nem tetszett.

Midőn Tökölyi seregével a m egyébe érkezett, a védőrség oda- 
uyilatkozott, m iként most m agától T ökölyitől keilend salvaquardiát 
nyerni. E rre a várkap itány  julius 27. Bors M ihályt és Csefalvayt 
újból ú tnak indította Tökölyihez a szükséges sa lvaguard iáért s pro- 
tectionalisért, s egy lovat az ifjú grófok lovaiból kü ldött Tökölyinek 
ajándékba. K ollonich s tá rsa i ezen eljárásnak felelősségét a  v á rk a 
pitányra hárito tták . Julius 28. ismét ké t védőr érkezett a k é rt pro- 
tectionalis ira tta l e g y ü tt ; de a védőrség csak julius 30-ig m aradt 
Vöröskőn. E kkor azon hir terjed t el Vöröskőn, hogy Tökölyi serege 
a császári seregnek s a lengyeleknek tám adása folytán Pozsonynál 
m egveretett s hátravonult. A  védőrséget a várkap itány  inasa e lk í
sérte. Ugyanezen napon egy Tökölyi-dragonos jö tt V öröskőre két 
lóval s hadi készletével, s azt kérte, hogy a császári seregbe felvé
tessék. M iután a császári hadak  Pozsonytól eltávozván a Moryva 
folyón á tke ltek  s Tökölyi újra közéigett, a várkap itány  a nevezett 
dragonyost e lzáratta .

Ezután Bors és Csisovszky a Tökölyi táborba  uj védőrségért 
mentek, a várba ké t védőr s Orosz Á dám  T ököly ipárti u r jö tte k  aug. 
6-án. Orosz G ergeitől, Tökölyi főstrázsam esterétö l R am ocsaynak  le
velet hozott, m elyben ez felhivatik, hogy azonnal menjen Tökölyihez, 
Ramocsay aug. 7-én B ors M ihály s K ollonich Ádám  tá rsaság áb an  
egy hintón Tökölyi táborába  ment. Ezalatt g ró f K ollonich Zsigmond
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az u rasági számadóval (Buchhalter) s R am ocsay Lászlóval tanács
kozván, azon m egállapodásra ju to ttak , hogy még egyszer kell írni 
gróf Pálffy Ferencznek, a vár védelm ére szükséges intézkedések vé
gett, valam int a lo thringeni herczegnelc is a rra  nézve, mint ment el 
a várkapitány  Tökölyi tábo rába  az ő tudtukkal, de akara tuk  elle
nére, s hogy gondoskodjék, m iként a várba császári guarnizon, jó 
constabel s puskapor érkezzék, mivel periculum  in mora van. Ezen 
ügyben g ró f K ollonich Zsigmond másfél Ívnyi irato t irt, s azt egy 
egyszerű készletbe befúrván, saját küldönczével elküldte, ki azonban 
eredm ény nélkül té r t vissza útjáról , m inthogy a császári sereg a 
M orva folyót m ár átlép te volt. R am ocsay  m egérkezvén augusztus 
9-én dél táján Tökölyi táb o ráb ó l, elm ondta: hogy őt a táborban 
m egesketteték , m iszerint az este érkezendő 30 ellenpárti katonát (Tál- 
patz) köteles lesz a várba bebocsátani. K ollonich a várkapitány  
ezen Ígéretét kem ényen s erélyesen roszalván, előm utatta gróf Pálffy 
Ferencznek m indkettőjökhez in tézett leveleit, m elyekből kiderült, hogy 
Pálffy Ferencz a vár feladását minden módon kívánja m egakadályoz
tatni. R am ocsay ezek ellenében azt hozta fel m entségül, m iként a 
grófok a vár m egvédése érdekében  semmiféle rendszabályokat nem 
hoztak, m iért is ez ügyben minden felelőség csak őket terheli. T o 
vábbá hivatkozott az öreg grófnénak V eletzky á lta l kü ldött üzene
tére, s a lévai császári várparancsnoknak példájára. Kollonich ezek 
után ism ét m egdorgálta  őt, és pedig V eletzky s Pálffyaknak sok más 
szolgái előtt. Veletzky erre K ollonich nejéhez m ent s kifejezést adott 
előtte abbeli aggodalm ának : hogy az em lített kem ény dorgálásnak 
K ollonichra (nézve szomorú következm ényei is lehetnek. K ollonich 
grófné ezek halla tára  könyező szem ekkel sie te tt R am ocsay nejéhez, 
szem rehányást teendő neki azért, hogy férje V öröskő részére Tökölyi - 
tői kért őrséget. R am ocsayné azt ad ta  v á la szu l: hogy a vár voltakép 
csak most lesz biztos őrizet alatt. Ezalatt m egérkezett az em lített 30 ka
tona (Talpatz) őrm esterestül. Orosz Á dám  elosztotta őket a vár k a 
puinál. E  katonák  V öröskőre jövet elv itték  a szegény parasztoknak 
ú tba eső legelő m arháját. L átván  ezeket a k é t Kollonich, felszóliták 
R am ocsayt, hogy a népet egy ágyulövéssel figyelmeztesse a fenye
gető veszélyre, vagy egy lövést tétessen ; m ire azonban nem volt 
rávehető, azt hozván fel m entségül, hogy az ellenség (kit azonban e 
néven nem nevezett) az uradalom  m indannyi faluját s m almát fel 
fogja gyujtatni. K ollonich hitelt ád jelentésében az aggodalom nak, 
mihez az is hozzájárult, hogy R am ocsaynak  majdnem minden faluban 
voltak házai, malmai s jo b b á g y a i; s mint K ollonich sejti, ez is volt 
egyik oka, hogy R am ocsay  Tökölyitől k é rt guarnizont.

Aug. 10-én Orosz Ádám  vette á t a vár feletti parancsnokságo t 
s a Pálffyaknak őrségét és szolgáit Tökölyi részére m egeskettetvén

42 VÖRÖSKŐ VÁRA..

kiskárpáti emékek I.indd 46 2012.01.22. 14:05:56



ngyänfjrre hívta fel a várban  levő nem ességet is. A nem esség e s 
küje egyelőre e lhalasztato tt. Aug. n .  P iko  és S tyaw niczky két ko
csival k u ty á t v ittek Tökölyi táb o ráb a ; aug, 13. pedig  több m ént s 
más lovat v ittek  el Vöröskőről. Aug. 15. g ró f Pálffy V. M iklósnak 
s g ró f  V olkrának  92 darab  lóból álló m énesét elhajtották. Aug. 16. 
mindannyi szarvasm arha s b irka hajta to tt ki a várból. Aug. 17. 
Pálffyaknak legtöbb szolgája, s m aga R am ocsay  László is átm ent 
Tökölyi táborába. U gyanezen napon v így 20 em bert m észároltak le 
Tökölyiék O ttenthalon. Aug. 21. Tökölyinek fiscusa Gullowszky Jónás 
jött V öröskőre, s m indent confiscált; Orosz Ádám  s Po to rnay  azon
ban m egelőzték őt, m iután a grófnak  szép fegyvereit s lószerszámait 
sok egyéb tárgygyal, egy kasznár útm utatása, után már ezelőtt e l
vitték volt. A ug. 22. Tökölyi fiscusa, M ednyánszky Jónást nevezte 
ki uradalmi felügyelőnek. Aug. 23. B ors M ihályt tisz ttartónak , K uss
mannt pedig várnagynak. A  confiscatiót Szuhán is foganatosíto tták .

Aug. 27. délben Tökölyi és Barkóczy na ry k ísére ttel V öröskőre 
érkeztek. Tökölyi nem fogatta  ki lovait ; s ittlé te  a la tt m indent m eg
tekintett. A  már m egem lített kasznár m egm utatta neki az egész 
erősséget, s ennek minden rejtek — s titkos helyeit. E  szemlénél Kollo- 
nich Ádám  is volt jelen. K ollonich Zsigm ondnak semmi értekezése 
sem volt Tökölyi vei. Tökölyi beszélt ugyan Kollonich Zsigmonddal, 
midőn ennek szobájában volt. Tökölyivel P rény i és R am ocsay 'László 
voltak. Kollonich azt Írja P rény irő l „aki igen is jó császári ember 
volt s ajánlatba hozta nekem, hogy a császáriakkal titkon  levelezni 
fog.“ — Étkezés u tán  Tökölyi elm ent s este Bazinban letelepült. 
Aug. 28. éjszakára, Petróczy , Czobor, ITomonnay, K éri püspök, Esz- 
terházy Zsigmond és B erényi jö ttek  V öröskőre.

Aug. 29. reggeli u tán  eltávoztak.
Aug. 30. az alsó rendű em berek k iparancso lta ttak  a belső s 

középső várból, s ugyancsak  a nem ességnek is m eghagyták , hogy e 
helyeket elhagyja.

Sept. i-jén korán reggel Orosz Ádám  várkap itány  Kollonich 
Zsigmondhoz jö tt  átveendő tőle az oly sokáig m egtagadott hüségi 
esküt, illető leg : kieszközlendő a hűségnek Írásbeli nyilatkozatát. 
Orosz e követelésénél egyszersm ind h angsú lyoz ta , hogy a kívánt 
eskü m egtagadásának esetében van neki parancsa : K ollonichot a 
táborba küldeni és semmi sem biztosabb annál, hogy innen vala
mely török  határv idéki várba  vasba veretten  fog á tk ü ld e tn i; ha pedig  
Kollonich betegeskedése m iatt nem m ehetne a táborba, akko r neje 
három fiával túszul fognak küldetni a táborba, honnét valam ely török  
várba fognak szállíttatni. — K ollonich az esküre délig nyert halasz
tási időt. Ezalatt házi papjával értekezett, váljon aláirhatja-e az esküt 
lelkiism eretének sérve  nélkül, m iután azt m egtartan i nem akarja  s a
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császárnak máris többrendü esküvel van lekötelezve. A pap igenlőleg 
válaszolt, azzal tám ogatván állítását, hogy a követelt eskü kényszer
eskü, m elyet nem kell m egtartan i ; s az eskü által megmenti nejét s 
gyerm ekeit a  török rabigától.

E rre  Kollonich a lá írta  az esküszerü nyilatkozatot. Egy nappal 
ezután m eggyónt s m egáldozott. K ollonich ezután fo lyton a várban 
m aradt, s a felkelőkkel semmiféle összeköttetést sem ápolt. Kollo- 
nichot házi papjának  tanácsán  kívül R am ocsaynak  azon nyilatkozata 
is ösztönzé az ism eretes eskü letételére, hogy a 30 Tökölyi katona 
í z eskü után  azonnal el fogja hagyni ti várat, m ások pedig azt mond
ták, hogy Tökölyi V öröskőn létekor azért nem fogatta ki lovait, mivel 
V öröskőn többen tartózkodtak , kik neki hűséget nem esküdtek volt.

K ollonich sept. 3. a felső szobákból a lépcső m ellett levő egy 
büdös szobába kényszerült megvonulni, hol családjával vöröskői t a r 
tózkodásának végéig nagyon m egszorultan lako tt vala.

M ednyánszky Jónás sept. 12. sok bú to rt s más ingóságot vite 
te tt el a várból. U gyanezen a napon felkerekedett a Pudm eritznél 
szállásolt tábo r átvonulandó a hegyeken. Ez irány  helyett azonban 
rögtön Csallóközbe fordult. Sept. 13. Petenházy s B a k á c s , mint 
K ollonich írja — 3000 rablóval jö ttek  á t a hegyeken Vöröskő mellett, 
s a vár előtt táboroztak. A  két vezér a várkapitánynál ebédelt. Sept. 
14. Tökölyi Püspökinél á tke lt a Dunán. Sept. 13. a vöröskői T ö
kölyi-féle talpatzok  száma 35-el gyarapodott. Sept. 18. Tökölyi se
reg e  átlép te  Senthénél a V ág folyót.

A vöröskői őrség tudom ásul vevén Tökölyi vereségét, nagyon 
m egszeppent. K ollonich ez ijedelm et fel akarván  előnyösen hasz
nálni, éjnek idején összejött a Pálffyak szám tartójával (Buchhalter) és 
pedig  egy zárt ajtón át, m elyet neki neje feltört volt. Ezen alkalom 
mal K ollonich életveszélynek te tte  ki m agát. A  vár felszabadítására 
nézve a szám tartóval a következő cselszövényben állapodott meg.

M indketten hamis leveleket fognak Írni; és pedig a szám tartó 
egyet, g ró f Kollonich kettő t. A  szám tartó által írandó levél gróf 
Pálffy M iklóstól fog származni, m elyben a szám tartót s a többi tisz
teke t értesíti , hogy legközelebb három  ezer katonával éljövend a 
vár védelm ére s elrendeli, hogy őt készen várják. G róf Kollonich 
levelei állítólag gróf Pálffy K áro ly tó l s g ró f Pálffy János A ntaltól 
voltak írva. Az előbbinek levelében tudtul adatik  a vöröskői tisz
teknek, hogy Pálffy K áro ly  ezer lovassal fog jönni a vár védelm ére, 
s azt k é rd i : mely napon fog érkezni a várhoz gróf Pálffy Miklós a 
gyalogsággal, m iután ő is ugyanekkor akar a várnál megjelenni. A 
m ásik levélben kérd i g ró f Pálffy János A n ta l : váljon igaz-e, hogy 
Pálffy Miklós és K áro ly  grófok V öröskő védelm ére akarnak  jönni?
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Mert ö ezen esetben néhány ezer felfegyverkezett parasztta l akar 
jönni a vár felszabadítására.

E  közben Orosz Ádám  m agához h ivatta  K ollonichot, hogy vele 
négy szem között beszéljen. — K ollonich m agával v itte  g ró f Pálffy 
M iklósnak állítólagos le v e lé t; a  másik k e ttő t nejénél hagy ta , m eg
hagyván neki, hogy ezeket lepecsételje s rövid idő m últán szolgája 
által utánna küldje Oroszhoz ; a szolgának pedig  azt mondja, miként 
e levelek épen most jö ttek  Stom fáról. — K ollonich jó llehet már já r 
hato tt, felvitette m agát Oroszhoz. B etegnek  színlelte m agát, nehogy 
a táborba menni kényszerüljön. Orosz azon őszinte kérdést intézte 
hozzá : mit tenne az ő helyzetében, ha t. i. látná, hogy a védett vár 
serege csekély, a pártbeli hadsereg  vereséget szenvedett, s az e llen 
ségnek tám adása közel s biztos k ilá tásban  van. Term észetes, hogy 
Kollonich a várból való kivonulást javasolta .

Orosz ezután felhozta, hogy V öröskő véderejének constatálása 
czéljából behatóbb vizsgálatot eszközölvén, kedvezőtlen eredm ényre 
jutott. E rre  K ollonich előm utatta g ró f Pálffy M iklósnak állítólagos 
levelét. — M ialatt Orosz e levelet olvasta, K ollonich szolgája bejött 
a két ism eretes levéllel. K ollonich szinleg \ onakodott e ké t levelet 
a megijedt Orosznak átadni, de sürgetőbb unszolás u tán  csakham ar 
m egm utatta azokat. Orosz ezután késznek nyilatkozott a vára t k i
üríteni, m indazáltal szükségesnek nyilvánította. m agával négy erős 
ágyút elvinni. K ollonich ezt határozottan  ellenezvén, azt hozta fel 
ellenérvül, m iként ezen ágyuk  a vidéknek fővédve, m elyek ha elvi
tetnének, az uradalm i jobbágyság  fel fogna lázadni, s a várból való 
kivonulást bizonyára erőszakkal fogná m egakadályozni.

Orosz ezután alkuba bocsátkozván, majd 3, majd 2 ágyúval a k a r t  
beérni, végül azonban elállt ebbeli követelésétől. Orosz K ollonich  tói 
egy bizonyitványt k é rt Tökölyi elő tt leendő igazolása végett, hogy
t. i. nem gyáván, hanem a kényszerű viszonyoknak kellő m egvizsgá
lása s m egfontolása után határozta el m agát a vár kiüritésére. U gyan 
ezen igazolás o k áért elkérte K ollonichtól a Pálffyaknak állítólagos 3 
levelét. Orosz a kiürítés foganatosítása elő tt párth iveivel é rtek ez
letet tarto tt.

Kollonich alig  v ite tte  be m agát szobájába, m ár is m egjelent nála 
Bors Mihály, Orosznak legm eghittebb tanácsnoka, azt adván tudtára, 
hogy Orosz kész elmenni a k ívánt ágyuk  nélkül, csak kéri az é rin 
te tt bizonyitványt, ha t várszolgát s három  huszárt kíséretü l, hogy a 
Pálffyak birtokain b iztonságban átvonulhasson.

A Tökölyiek v árkap itánya  tehá t sept. 19. délutáni 3—4 óra k ö 
zött kivonult a várból egész őrségével. A m int azonban a várból k i 
léptek, a kasznár több parasztta l m egtám adta a kivonulókat, s a k a 
pitány s 24 katona kivételével, m indannyit lem észárolták. A pa-
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rasztok erre  nem álltak  tovább, mivel az iszákos kasznár azt mondta 
nekik, hogy a várban levő nem esek mint gazem berek s lázadók, kik
nél a parasztok  sok zsákm ányt találandnak . A nnyira  garázdálkod
tak, hogy elv itték  a várnak  kulcsait, a dobosnak dobját s az őrm es
tert elfogták. K ollonich a garázdálkodókat erőszakkal visszaveret
vén, a rend nem sokára helyreállt. K ollonich Tökölyiék elvonulása 
előtt Csefalvay á lta l in te tte  a vár körül összesereglett parasztokat, 
hogy Orosz őrségének szabad elvonulást engedjenek. Ha Lipthay 
le nem beszéli vala K ollonichot, ez k ivitette  volna m agát Orosz ő r
serege élén, hogy a népet lecsendesitse ; ekkor azonban bizonyára 
ildozatul esett volna a nép dühének.

Mig a parasz tok  V öröskőn garázdálkodtak, a kasznár Kollo
nichot a táborban  levő Pálffy grófok, s más tisztek  előtt igen rósz 
rilágba helyezte, mi á lta l K ollonich jó hire nagy csorbát szenvedett. 
Midőn gr. Pálffy Ferencz és János, Septem ber végén V öröskőre ér
keztek, m eggyőződtek a roszakaratu  kasznár hazugságairól, s ezt 
Kollonich igazolt nyilatkozatai folytán fogságba vetették .

A  hátram arad t Tökölyi pártiak  hűséget esküdtek a Pálffy g ró 
foknak. K ollonich okt. 6. családostul Pozsonyba utazott. A Kollo- 
nich-féle tudósításban fel van jegyezve, hogy Kollonich Zsigmondné, 
gróf Pálffy Ferencznek  sok értékes tá rg y á t m egm entette a felkelők 
slprédálásától, m inthogy azokat a Tökölyiék bevonulása előtt rész
nőn elásta, részben rejtekhelyekre  eltette. E  becses tárgyaknak  ér
téke m integy 3  ezer frto t képviselt. E  tá rg y ak a t Ram ocsay László 
id ta  volt g ró f K ollonichnénak. Ezek között volt néhány gazdagon 
lim zett lótakaró, néhány ezüsttel ékesíte tt szép lószerszám, néhány 
drága nyereg  és pallos, m elyek ezüsttel voltak  kiverve s türkiszok s 
ígyéb d rága  kövekkel ékesítve ; némely szép puska és pisztoly, sok 
-nás puska s ingóság s egy fehér szerszám. H ogy gróf Pálffy János 
nagy k á rt vallo tt a felkelők által, ennek oka, leginkább az iszákos 
sasznár volt.

Vöröskő a XVIII. században.
V óröskőnek X V I I I .  századbeli emlékeit, ismét annak b irtokv i

s z o n y a i v a l ,  illetve birtokosainak e lso ro lá sá v a l s életrajzuk rövid ecse- 
:elésével kezdem meg. E rre  azon tudatom  indit, hogy egy emléke
zetes épü le tnek  tö rténeti képe csak akkor képezhet egy teljes egé
szet, ha abban birtokosainak alakjai s fontosabb életm ozzanatai is 
efestvék.

M ár em litettem  volt, hogy Vöröskő várának  birtoka a XV III. 
század elején kizárólag Pálffy IV. M iklós k é t fiának, u. m. Páiffy 
V. M iklós s János grófok kezében volt.
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A hegyentuli grófok birtokrésze, mely Pálffy P ál nádor osztály
részét képezte vala, csak 1706. évig u ralta  Pálffy . M iklós Józsefet, 
Pálffy János IV. K áro ly  fiát s Pálffy P á l nádornak unokáját.

Pálffy Miklós József született 1671. évben. Cs. kir. kam arási s 
tanácsosi m éltóságot viselt. Azután koronaőrré lett. A cs. seregben 
ezredes rangot nyert. M eghalt 1706 aug. 10. Carpi olasz városban, 
a táborozás alkalm ával kapo tt forróláz következtében. H oltteste h a 
lálozása helyén tem e tte tek  el. 1693 évi májusban lépett volt házas
ságra D rugeth  Ju lia  grófhölgygyel, g ró f D rugeth  Zsigm ondnak leá
nyával.

Pálffy Miklós József koronaőr elhunytával Pálffy V. Miklós s 
V  János lőnek a vár egyedüli b irtokosaivá. M iklós V. és János V. 
úgy osztozkodtak a vöröskői uradalommal, hogy M iklós az idősbik 
fivér nyerte  a vöröskői uradalom nak 3/ 8 részét, V. János pedig  Szuhát 
az uradalom  B/a részével, mely b irtokosztály  mai napig  is fenlétez ; 
s a nép ajkán máig fen ta rto tta  m agát az „idősbik s ifjabb u ra sá g “ 
elnevezés, mely utóbbival V. János örökösét, azt előbbivel pedig  V. 
Miklósnak, illetve II. R udolfnak  örököseit szokta illetni.

Pálffy V. Miklós született 1657. évi május i-én. 1673. évben a 
bécsi egyetem  előadásait ha llga tta  1675. évi junius 15. cs. kir. ud- 
varnokká neveztetett ki. 1687 április 19. az Asperm ont-féle ezred 
ezredesévé s az esztergom i várnak  parancsnokává neveztetett ki, 3000 
frtnyi évi fizetéssel. 1688 sept. i-jén egy m agyar gyalogezrednek tu 
lajdonosává s ezredesévé lett, m elyet saját pénzén kiállíto tt volt. Ez 
ezred 12 századból állt. 1690 május 30-án tábornokká, 1692 aug. 6. 
altábornagygyá lett. 1693 április 7. m int a kassai várnak  főparancs
noka — az országos főkam arási m éltóságot nyerte  el. 1694 decz. 10. 
Pozsony várm egye örökös főispánjává s Pozsony vára  örökös k a p i
tányává neveztetett ki 1700 aug. 2. a cs. kir. valós. b. titkos ta n á 
csosi m éltósággal d iszittetett fel. 1701 junius 19. a sz. korona őrévé s a 
cs. kir. gyalog testő rsereg  főkapitányává r evezte tek  ki. A k irá ly  őt 
ugyanezen év sept. 27. a tüzérség tábornok i m éltóságával ruházta fel 
1707 junius i tábo rnagygyá  lett. 17 m E leonora császárné őt főlo- 
vászmesterévé nevezte ki. III. K áro ly  pedig  1712 m ártius 30. saját
kezű kinevezési okmány kíséretében, az aranygyap jas vitézek ren d 
jét adom ányozta neki. 1713 január 6 az országbírói m éltóság ruház
tatok re á ;  1714 okt. 14 pedig  elnyerte  az ország első m éltó ságá t: a 
nádorságot.

M int nádor részt vett III. K áro ly  nejének E leonora k irá lynénak  
m egkoronáztatásában, mely a pozsonyi sz. M árton egyházban véghez 
ment. H ogy a pragm atica sanctióról szóló törvény lé tre jö tt, s a 
Habsburgi uralkodó család női ága  is örökségi jogot nyert a ma
gyar koronára, ez leginkább Pálffy Miklós nádor közvetítése s be-

Gróf Pálffy 
Miklós Jó

zsef.

Gróf Pálffy 
V. Miklós.

kiskárpáti emékek I.indd 51 2012.01.22. 14:05:59



lyásának tulajdonítandó. III. K ároly  m éltánylandó Pálffy Miklósnak 
a pragm atica  sanctió létesítése körül szerzett érdem eit, a következő 
sajátkezüleg irt levelet 1 intézte hozzá :

„Mein lieber a lt und krum ber Palatin  ! Mit Zurückkunft Euer 
vol rech t ehrlich, und treuen H ungarn , und des M anagetta habe nicht 
unterlassen können, meinen lieben Pálffy selbst diese wenigen Zeilen 
zu schreiben, und mich mit Euch zur erfreuen über den so glückli
chen A usgang des meinen Haus, noch m ehr aber denen Hungarn 
Selbsten nüzlichen Successive- sach, unb welches G ott D ank sey, 
und hat es nicht besser, solenner, und s ich rer geschehen können, als 
es Ih r gem acht habt. Ich weiss, dass in solchen Sachen . . . als Ihr 
m eritum haben, welches auch Erkennen ; weiss aber auch, dass ich 
das m eiste meinen N ickerl, und denen seinigen schuldig bin, und 
werd mich erfreuen es ihm gegen Euch bezeugen zu können, dann ich 
das H ertz meines Pálffy kenne, und auf das allzeit sondern Conto, 
und V ertrauen  gem acht habe. Ich hoff Euch überm orgen zu embras- 
siren, wo w ir mer reden werden, derweil beziehe mich auf den iiber- 
b rünger und verbleib meines alten Pálffy der alte gnädigste Her. 
W ien den 4 July  1722. K a rl m/p.

Pálffy M iklós nádor az 1723 országgyűlés 97 trczikkével a magy. 
kir. hely tartó tanácsnak  s a hétszemélyes táb lának  elnökéül nevezte
te tt ki. — 1732 F eb ru ár 20-kán dél táján Pozsonyban meghalálozott. 
H oltteste  a m alaczkai családi sírboltban helyeztetett el örök nyu
galom ra.

Ifjú korában, — a belgrádi ütközetben egy ágyúgolyó sértette  
m eg lábát, m ely sérv folytán egész életén á t sán títo tt. E m egsebesü
lés következtében sokáig gyógykezelte te tt és sok fájdalommal kellett 
m egküzdenie. Azon részvétnyilatkozatokra, m elyeket e sanyarú álla
po tában  tapasztalt, egy Ízben azt felelte : „M indezeket örömest szen
vedem s m ég keservesebb fájdalm akat is képes volnék elviselni k i
rályom ért s hazám ért.“

Pálffy M iklós nádorról, az egjdcoru Írók, mint nagylelkű ada
kozó s tudom ánykedvelő férfiúról em lékeznek meg. — Ezen utóbbi 

jellem vonásának  m egvilágítására felhozandónak vélem azon nemes ro- 
konszenvet s pártfogást, m elyet részéről Bél M átyás jeles történész 
tapaszta lt volt.

M időn Bél M átyás, — tö rténeti tanulm ányai czéljából, — külön
böző helyeken tudom ányos ku tatásokat tett, számos levéltárt átbön
gészett, — szorgalma, tudom ányos szándéklatái, többeknek irigysé
gé t ke lték  fel. — Az irigység  nyugtalan  szelleme addig gyötörte 
B élnek ném ely ellenét, mig a jeles férfiú m egrontására kezet nem

1 Fessler : X  K.-Ö1. 49 lap.
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fogtak. B ukását úgy  vélték előidézni, ha ő t a legfelsőbb helyen gya
núba hozzák, m intha az elégületlenekkel, s az uralkodó ház ellenei- 
vei egy húron pendülne. — B élt e terhes vád alól — leg inkább a 
íudom ánypártoló Pálffynak sikerü lt feloldani, és ped ig  oly előnyösen, 
miként Bél egészen á rta tlannak  ny ilván itta to tt s a k irá ly  elhatározta, 
hogy tudom ányos tö rténeti tanulm ányainak sikeres fo ly ta tására  éven- 
kint 600 frtnyi segélyadom ányt nyerjen. Neje volt W eichs K a ta lin  E r 
zsébet bárónő. '

N agylelkűségét h irdeti végrendele tének  azon tétele, m elynél fogva 
az uradalm aiban haláláig  fenm aradt jobbágyi tartozásoka t s uradalm i 
illetékeket, jobbágyainak  egészen elengedte.

M iklóssal egyidejűleg b írta  V öröskőt, Pálffy V. János B ernát 
István. — S zü lete tt 1664 aug. 20. 1677 Bécsben, s 1679 évben P a r-  
inában végezte tanulm ányait. 1681 évben m int önkénytes lépe tt be  a 
Neuburg-féle ezredbe. K ésőbb  átm ent Pálffy János IV. K áro lynak  
vasas ezredébe m int zászlótartó, hol 1683 évben B écs ostrom ánál — 
hasonló m inőségben hadakozott. 1684 évben ugyanezen ezrednél el
nyerte a kapitányi rangot, s ezen m inőségben 1687 évig m arad t ez 
ezrednél. — R észt vett B uda ostrom ánál is. — 1688 évben lothrin- 
g^eni K áro ly  oldalán ál mint főhadsegéd m űködött; 1689 évben a Czo- 
bor-féle m agyar huszárezrednél ezredesi ran g ra  em elkedett, s m ég ezen 
évben, — ipájának Czobor Á dám nak halála után, nyerte  el ezen ez
rednek  vezényletét. 1683 április 3-án tábornoki m éltósággal ruházta- 
to tt fel.

Ezen időbe esik Pálffy Jánosnak  egy hires párbaja, m elyet ő 
János F rigyes w ürtem bergi herczeggel v itt volt. — János F rigyes 
herczeg, k it az uralkodó házhoz sógorsági rokonkötelék  fűzött vala, 
egy ízben gyalázólag nyilatkozott a m agyar hadseregről. — Pálffy 
megtorlandó — a m agyar hadseregen  — s közvetve a m agyar nem 
zeten elkövetett sérelm et, párv iadalra  h ívta fel a herczeget. — A  her
czeg, — k i a pisztoly kezelésében kiváló ügyességgel b irt, — pisz
toly lyal lő tt g ró f Pálffy Jánosra, de csak  a  ka lap ját ta lá lta  el, m elyet 
a pisztolygolyó keresztül lőtt. E  kalap  a hagyom ány szerint, a  mai 
napig fennm aradt s állítólag g ró f Pálffy János vöröskői fegyvertá rá 
ban látható. — G róf Pálffy János lő tt ezután a herczegre, s ezt agyon 
is lőtte. — Pálffy János a párbaj u tán  legott Lengyelországba mene
kült, honnét a L ipót császártól nyert m egkegyelm ezés folytán csak
hamar visszatért hazájába. 1

1700 jan. 26. a ltábornagy i rango t nyert, s az eddig b irt huszár
ezreden felül, m ég egy pánczélos ném et ezrednek tulajdonosává lön. 
— 1704 jan. 15. D alm át, H orvátország  és Slavonia bánjává nevezte-

1 Archiv für Geschichte stb. 1827 N . 140. 1 4 t .

yedlicska : Kiskdrpdti emlékek. 4
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Gróf Pálffy 
V János 
nádor.
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te tt  ki. U gyanezen, év május 5-kén lovas tábornokká, 1709 april 
24-kén pedig  tá b o rn a g y g y á ; — 1709 nov. 7 Sáros várm egye főispá- 
nyi székére em eltetett. 1710 m ártíus 28. M agyarország  felső részének 
főparancsnokává neveztetett ki.

Pálffy Jánosró l bízvást mondhatjuk, hogy a X V III század leg- 
hősíesebb vitézeinek s katonai alak jainak  egyike. Ezt ő a csatatéren 
több ízben tanúsíto tta . R ákóczy  felkelőseregei Pálffy Jánosban talá l
tak* egyik leghatalm asabb ellenfélre. M ár 1703 évben m egbizatott a 
király tól, hogy a felkelők erejének ellensúlyozására s m egbékesité- 
sére fegyvererőről gondoskodjék. Pálffy a horvátok  s a ráczok kö
zött csakham ar jelen tékeny haderő t toborzott. T haly K álm án őt in
dulatos s vérengző em bernek nevezi honfitársai irán t s azt állítja róla, 
hogy sok m agyar vért on to tt ki igaztalanul. 1 B izonyára elvéül val
lo tta  a háborús időkben vajmi gyakran  érvényesülő n é z e te t: „finis 
sanctificat m edia.“

H adi vállalatainak  a szerencse nagyon kedveze. 1704 évben Her- 
beville segítségével a felkelők 30 ezernyi seregét Pudm eritz (Pozsony 
m egye) falunál m egszalasztotta. 1706 S opronyt — melyet O cskay vé
de tt — elfoglalta. M uraköz szigetet és C sáktornyát hasonlókép vissza
foglalta. Ezután a csallóközi N agy-M agyarnál körülsánczolt felkelő 
gyalogságo t m egverte. 1708 évben egyesülvén H eister S iegbert had
seregével Trencsénnél, nem annyira seregének  ereje, m int inkább ha
dászati képzettségének  segélyével legyőzte s elűzte a felkelők se
regét.

Midőn III. K áro ly  1716 évben — Velencze érdekében — a tö 
rökök  ellen hadat indított, Pálffy János g ró f volt a háború egyik 
legkitűnőbb vezére. K iváltkép  k itün te tte  m agát Péterváradnál, m ely 
nek közelében váratlanu l 40 ezernyi tö rök  sereggel találkozott. Jó l
lehet a tö rök  ereje Pálffy János csapatjainak erejét nagy mérvben 
túlszárnyalta, Pálffy János oly ügyes és czélszerü á llásokat foglalt az 
ellenséggel szemközt, hogy  az ellenséggel kedvezőleg megküzdvén, 
a pétervárad i táborba  szerencsésen visszavonulhatott, és savojai Je 
nőnek az ellenség m egtám adására előnyös u ta t nyito tt.

A  vitézség erénye — úgy látszik — az aggkor gyengéit is 
legyőzte n á la , m inthogy az 1737 évi tö rök  háborúban is élénk 
részt vett.

H adi vívm ányainak k iem elésére m ég fel kell hoznom, hogy 1704 
évben K aposvárt, 1709 V eszprém et erővel, 1710 évben Érsekújvárt 
csel által elfoglalta. M időn 1717 évben B elgrádnál a török ellen tá 
borzott s a császári sereg, egyrészről a török sereg  — más részről 
B elgrád  közé, — tehá t k é t tűz közé szorult, aug. 16 ráü tö tt a 30.

*) Századok 1882. 4S8 lapon. ;

50 VÖRÖSKŐ V Á R A .

kiskárpáti emékek I.indd 54 2012.01.22. 14:06:02



ezernyi tö rök  seregre, azt szerencsésen szétverte, s tábo rának  min
den készletét — zsákm ányul elfoglalta. E  hősies tám adást m ásnap 
B elgrád  m egadása is koronázta.

Az uralkodóház körü l nagy  érdem eket v ívott ki m agának az
által, hogy a szathm ári béke m eg k ö té se -s  létesítésénél jelen tékeny té 
nyező gyanán t közrem űködött. — Fontos szerep ju to tt k i neki e g y 
szersmind a pragm atica  sanctio alko tásánál is, valam int azon közlel- 
kesültség előidézésénél is, mely az ország k a rja it s rendjeit M ária 
Teréziának sokfelül m egtám adott jogai s b irtoka i m egvédése irán t el- 
töltötte s harczra buzdította. Ezen nagy s halhatatlan  érdem einél 
fogva volt szerencsés M ária Terézia részéről az „a tya“ m elléknévvel 
m egtiszteltetni. J)

M ária Terézia kifejezést adandó Pálffy irán ti ragaszkodása- s le
kötelezettségének, egy ízben egy lovat, egy kardo t s egy gyém ánt
gyűrűt kü ldött neki ajándékba, a következő sorok k ísé re té b e n :

„Mein V ater P á lffy ! Ich sende Euch dieses Pferd, welches nur 
allein von dem E ifrigsten m einer getreuen  U nterthanen  bestiegen  zu 
werden w ürdig ist, em pfanget zugleich diesen D egen um mich vider 
meine Feinde zu beschützen, und nehm et diesen R ing , als dass 
Kennzeichen m einer gegen  Euch tragenden  Zuneigung an. T he
resia mp.

G róf Pálffy János 1724 jan u á r 5. a m agy. kir. hely tartó tanács 
tanácsnokává; 1731 október 5 ped ig  — K o h áry  István  halála u tán  
országbíróvá, okt. 27 pedig  a legfelsőbb hétszem élyes táb la  birájává 
neveztetett ki. 1740 febr. 20. k itün te tte  ő t K áro ly  az aranygyapjas 
vitézek rendjével. 1740. decz. 15. M ária Terézia reá  ruházta M agyar
országban az egész hadseregnek  főparancsnoki tisztét. Az 1741 ta r
to tt országgyűlésen junius 23 - -  m aguknak nádori je lö lttá rsa inak  aján
latára  közleik esültséggel nádorrá  választatott.

Első neje volt Czobor M ária A nna Terézia grófnő, g ró f Czobor 
Ádám leánya, kivel 1687 évben lépett házasságra. M ásodik neje volt 
Stubenberg M ária Ju lia  grófnő, g ró f Zichy K áro ly  özvegye, kivel 
1741 aug. 28 kö tö tt házassági frigyet.

G róf Pálffy János 1751 m ártius 24-én 87 éves korában  költözött 
el az életből. — E ltem ette te tt a pozsonyi sz. M árton egyházban. — 
Életrajzának kiegészítéséül idejegyzem  sírem lékének fe l i ra tá t : D. O.
M. E t immortali herois incom parabilis v irtuti. H ic situs est E xcellen
tissimus ac Illustrissim us Dnus Ioannes II e Comitibus Pálffy R egn i 
Hung. Palat. A urei V elleris Eques, Summus Arm orum  p e r  Hung. 
Praefectus Locumt. R e g iu s ; G eneralis Campi M aresch : unius L eg io 
nis C ataphract. Colonellus, S. C. R . A . M. A ct. Int. Consiliarius R e- l

l) F essler X  lcot. 131. 1. s Gesch. und T h a ten  M ariä T her. T hl. III. S 689.

' 4*
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gius, Tabulae Septem vir. P raeses. Comit. Poson. P erpetuus. Pest, P i
lis, e t Solt Suprem us Comes etc. Qui conflictu V iennensi ac turcico, 
gallico, italico, bavarico bello Leopoldo Magno, et patriae  eximia vir
tu te  fortem  operam  praestitit, Josepho invicto, victricibus arm is S u 
prem a pace Szathm  solvit. Carolo A ugusto quietam  H ungáriám  red
didit, fidem Turea frangente- pugnis Petrov. Tem. Belgr. equitatui 
p ra e fu it , utrim que A ugustae stirp is successionem prom ovit ; Mar. 
Ther. Aug. Sacra  Corona in au g u ra v it; ac irruentium  hostium Consilia 
impetum Josephi A rchi Ducis blando aspectu, p risca Hungarorum  
fortitudine excitata  fregit, eoque gloriam  gentis a u x i t ; concordiam, 
felicitatem  firm avit/ V ixit Annis 87*. mens. 7. diebus 4 ; obiit A. 
M DCCLI die 24 M artii. Hoc aetern i amoris monumentum M C. C. 
M. C. J. N H  de S tubenberg  L  L. P . P . ,

Az imént em litett k é t Pálffynak b irtok lási idejébe s nevezetesen 
a X V III század elejére esik V öröskőnek ostrom oltatása a R ákóczyak 

- által.
' Thuróczy G áspár, Ocskay László, Szalay P á l s Endre — Rá- 
kóczynak főtisztjei — diadalt a ra tván  R icsán  császári vezérnek serege 
felett, 1705 október hóban V öröskőnek m eghóditását vették  czélba ; 
s kevésbe múlt, hogy e czéljukat ugyancsak  el nem érték . A  Rákó- 
cziak ágyukkal tám adván meg a vára t, az első s m ásodik kapun átha
to ttak  vala. Csakham ar lángba boriták  a vár fedelét. — Vöröskő őr
sége a tám adók erejének megfelelő erély t s bá to rságo t fejtvén ki, a 
vár m egvédésére éjnek idején m indent lehetőleg helyreállított, a mit 
az ellenség s a tűz nappal elpusztíto ttak  volt. A  R ákócziak  ezután 
más tám adási módhoz folyam odtak, s a vára t aláaknázás által akar
ták  hatalm ukba ejteni. — Az ostrom lottak  m ég ideje korán vették 
észre a foganatba veendő czélt, s m eggátlására  részint puskaporral 
tö ltö tt golyókat, részint szurkot s egyéb gyuanyagot hány tak  le az 
ellenség soraiba, mi á lta l ezek között oly nagy  zavar keletkezett, 
hogy kényszerülvén feladni az óhajto tt győzelem  rem ényét, a vár alól 
elvonultak. 1

A  R ákóczy  felkelés idejére vonatkozólag alig  találhatni — úgy 
a Pálffy család senioratusi — valam int vöröskői levéltárában egy-két 
nevezetesebb okm ányt.

E gy  1703 decz. 18 M odorban kelt levélben Zebreczky László 
R ákóczy  tisztje és biztosa felszólitja Vöröskő várának  akkori parancs
nokát, hogy más várparancsnokoknak példája u tán  indulva, s okulva 
B ercsényi s K áro ly i Sándor győzedelm einek eredm ényén, adja fel 
Vöröskő várá t s az ott fogva ta r to tt  R ákóczy  részről való ménévé 
det adja ki s egyú tta l ígéri, hogy az önkénytes m egadás esetében, a

1 Bél 11 172
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R ákóczyaknál szép állásra  teend szert s em bereinek élete s vagyona 
megkímélve fog m aradni. 1 V öröskőn a R ákóczy  korabeli zavarok 
alatt Pálffy M iklós gyalogezrede s báró  H astinger ezrede vo ltak  el
szállásolva. A  Pálffy ezredből 26 katona volt szakadatlanul a várban .

Rem i kap itány tó l s Grome Vilmos zászlótartótól fennm aradt egy 
nyugta, mely szerint a ké t ezred katonái 1 7 0 3  decz. —  1 7 0 5  május 31 

összesen 2 9 ,1 6 7  adagot fogyaszto ttak  "el kenyér, hús és borban. 1 2
B ercsényi M iklós — R ákóczy  fejedelemhez in tézett leveleiben 

több helyen tesz em lítést V öröskőnek ostrom állapotáról.
1 7 0 5 . okt. 14. U jváro tt kelt levelében azt Írja : hogy  „M alaczká- 

nál hever Szálaival a lovas had, Somogyi Csalóközben faluz, Balogh 
széllyel, V öröskőt löveti az gyaloggal Ócskái, m aga Bazinban la
kik. Tegnap  délután g y ő tt az reportum  V öröskőbül ; egy m ozsár el
szakadt ; m ár 5 volt ott, az Faierw erkereknek  egy ikét m egölték, m á
sik sebben van, R o ttenstein  lóval esett, — m ár nincs k inek lő n i; enu. 
bért, m unitiót kérnek. M ár penig  itt 4 0  bom bánál nincs több, Nyi- 
trán  van tö b b ; m inireket is v ittek , azonban Palfitul félnek, az ki
Pozsonban van................K ire  nézve, hogy V öröskő ne akadályozza
operatiónkat túl az D u n á n : addig  penig  odajár Palfi, elküldöm  le 
M eehrt, lássa meg az vöröskői obsidiot.“ 3 4

i 7o5. okt. 17 . pedig  ezeket Írja G a lá n th á ró l: „Az mi az itt való 
dolgokat illeti, K egyelm es Uram, az m int m egírtam  vala alázatosan 
N agyságodnak Ú jv á rb ó l: elküldtem  az Le M ehrt V öröskő alá, repor- 
tumát alázatosan accludálom  N agyságodnak. íg y  haszontalan: ha
nem m inával s bom bával és ké t faltörő ágyúval — b izta t kirő l ugyan 
tettem  rendelést. Se meg nem indíthatom  hirtelen , m ert m agam  is 
idejővén, csak  im itt-am ott tanálám  az hadakot ; az F ehér hegyen túl 
két-háromfelé, Vöröskő a la tt egyrésze, s Csalóköz körül az Som odi
had......................... Viza és O kolicsány U ram ék csak  ma conveniáltak
ide, holnap indulnak r e g g e l ; eleget k é rn e k : hagyjam  el V öröskő t; 
jól volna per honor, — de nagyobb volna per honor m egvenni; m i
kor m egseg íthe ti: akkor nem lesz úgyis erőm offensive ágálni. B ár
csak most a pórságot szedték volna fel, — mégis abstrahálnák  az 
morvái conjunctiót, k irű l ugyan  nincs h írünk .“ 4 I 7°5 okt. 19 Szere
den irt le v e léb e n 5 ezeket m o n d ja : „Ugyanazon írásom ból lá tha tta  
N ag y ság o d : m ennyire Ijoszankodom mind Vöröskő, s mind a m iatt 
való készületlenségére az operatióknak !

1 Pálffy sen. ltár Arm . IX . Lásd 5 F . 1. N 5.
* U . ott. A rm . IX . L ad 5 F . 1. N. 6.
* Archivum  R akoczianum . T haly  K álm ántól, IV . köt. 701 1.
4 Archivum  R akoczianum . IV . 703—704 1.
s U. ott. IV . 705—706 1.
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„K ire  nézve, mivel Le M ehr F e it köti, ha 8 nap a la tt meg nem 
veszi m inával: hogy ne culpáltassam  mind álta lok  s nem rniattok az 
ingenireknek, — abban  hagyni nem akartam , annyival is inkább szi
vet ne adjak fenyegetőzésére P á lfin a k ; hanem  úgy expediáltam  Le 
M ehrt tegnap, hogy ha ugyan bizik az minához, és abban  lehet annyi 
securitása, hogy ha hertelen  succursusa érné is P á lfin ak : legajább 
égy-két óráni hir u tán  salválhatja az m unitiót, ám próbálja ; én pedig 
contrahalom  Jókához az többi h a d a t .............................  *

„Már tegnap  elmenvén ezen dispositiói r e g g e l : délben re ttene
tes hével-lével Szalai U ram  levele gyün, hogy Pálfi 5000-ed magával 
Stomfa felé ment, fölverte tu lm arad t hadainkot, hátu l kerü l Vörös 
kőnek. Ezt Szalai U ram  (Bazinnál lévén vigyáz seregekkel Öcs- 
kaytó l comm endiroztatva,) nem csak nekem, de mindenfelé meg- 
ir ta ......................................

Ezen közben, ide az bagázsiomhoz {indultomban, hogy elteszem 
az Confoederatiót, — hát véletlen benne találom  az N agyságod le
velét, kiben parancsol N agyságod  több punctum im ra való váloszi kö
zött, V öröskő bom bardirozásának abbanhagyása  irán t is.........................

Ezekhez képest is, jó llehet a succursus nem látom, el ieszthetné: 
jobb nem szaggatnom  reflexiómat, — és k iváltképpen  N agyságod k e 
gyelm es parancsolatja  is az lévin — mintfeem az parancso lat ellen is 
küzködnöm  az szerencsével m eg h a tta m : bonis modis sine praecipi
tan tia  hagyják o tt (V öröskőt Pálffy  V árát) s ne égessék, s k iáltsák  
m eg : N agyságod parancsolatja  érkezett, — de m aradjanak ezután b é 
kével, e tc  m ert az égetést azért nem  engedem, higyjék el szánt a k a 
ra tta l hagyjuk e l ; még m egkiá tsák  : nem égetjük azért, m ert m eg van 
h a g y v a !“

1705 okt. 21 1 Ismét Szeredből ezeket Írja V öröskőrő l: „Igenszi- 
vessen kivánnám  segítenem , K egyelm es Uram, ha V öröskő az átko 
zott, ide nem húzta volna m inden e re it Pálfinak, k i is majd Győriül
fogva Poszonig elfogta tú l a f a lu k a t ............................ , . Ma hozák hi-
r it :  M ontecuculi más m orvaiakkal ezer lóval volt tegnap  M arheknél ; 
és úgy  4900 (5000) em bere lehet az pozsoni praesidium on kívül. Ez, 
K egyelm es Uram , nem tesz vala ennyire, ha V öröskő nem furdalta 
v o ln a ................

V öröskővel, K egyelm es uram , tegnap  elü tti dispositiom  után 
úgy  jártam , hogy leveleimmel tévelyegvén, nem győztek várni dispo- 
sitióimat, — azt bizony az elm últ éjjel oda h agyák  s im plic iter; Le 
M er Uram  dispositiójábul felégeték  az külső épületeket, és az hadak 
m ár ma mind Jókához vonyódtak. E leget boszankodtam  rajta, — de 
ez m egvan, gr. Pálffy János nagyon fel volt indulva a R ákoczyakra

’ Archívum  R akoczianum  IV . 709.
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amiatt, hogy V öröskő vá rá t felgyújto tták . E rre  vonatkoznak gr. B e r
csényi Miklós — R ákóczy  fejedelemhez 1705 okt. 24 Jókáró l intézett 
levelének 1 ezen sz a v a i: „Pálfi m ost portás tisztem m el hitre  szólván, 
nekem üzent: recom m endálja jó sz á g it; esküszik h itte l; nem oka Gál- 
gócznak. F o rgács — úgy mond — oka V öröskőnek, valam ikor akkor, 
m egverekszik érte  vele. Thaly  K álm án B ercsényi so rait a következő 
jegyzettel világítja meg : „A galgóczi k asté ly t és gazdasági épü le teket 
— gróf F orgách  Simon jószágát — H erbeville hadai L ipótvár fölmen
tésekor fölégették , a mire aztán a kuruczok — a gr. Pálffy Jánost 
uraló V öröskő összebom bázásával és m elléképületei elham vasztásával 
válaszoltak.“

V Ö R Ö SK Ő  V Á R A . 55

Pálffy M iklós nádornak  az 1732 évben bekövetkezett halála  u tán  
terjedelmes uradalm ai Lipót fiának , 3 fia  között osztattak  fel. Miklós 
nádor — L ipót fiának fiai : V III. M iklós, II. L ipót s I. R udolf lőnek 
Miklós nádor örökösévé —•' és pedig  akkép, hogy R udo lf nyerte  el a 
bazini és sz. györgyi uradalm at, — s a vöröskői uradalom nak 3/6 r é 
szét, V III. Miklós k ap ta  a detrekői, dévényi, bátorkeszi s a Pálffy 
család külföldi uradalm ait, mig II. L ipótnak a borostyánkői uradalom  
ju to tt osztályrészül.

Vöröskő vára Pálffy V. Miklós nádornak  halála u tán  1732 évtől 
fogva 5/8 részben, Pálffy Jánost s s/s részben Pálffy R udo lf grófot 
tisztelte urainak.

G róf Pálffy R u d o lf szül. 1719 márczius 4. Pécsben. A tyja, mint 
említők Pálffy L ipót I , anyja pedig  R a tu it de Sonches M ária A n
tonia grófnő volt. Férfi korának  legnagyobb részét a hadi pályán 
tö ltö tte el, m elyen szerencsés volt az a ltábornagy i m éltóságig fel
emelkedni. A  hét éves háborúban, m int a pozsonym egyei felkelő 
ezrednek parancsnoka élénk részt v e t t ; miről fényesen tanúskodnak 
a g róf Pálffy Rudolfhoz, a  hét éves háborúban közrem űködő több 
főtiszttől intézett számos levelek. 2 Pálffy R u d o lf 1759 haláláig egy 
m agyar ezrednek tulajdonosa volt, — mely ezred most is fenlétez, s 
a w ürttem bergi k irá ly t tiszteli tulajdonosául. Ez ezred a 6. huszárezred.

Pálffy I. R udo lf V öröskő várában  több em lítésre m éltó ú jítást 
foganatosíto tt s uj épületeket em eltetett. Az 1758. év előtti években 
a keleti s éjszaki kö rbástya  közötti nagy s erős védfalat tetem esen 
jav ita tta  ; a déli körbástyát, mely a Pila-féle völgy alsó részére te 
kint, alapostul m egú jíto tta ; nem különben a várkápolna előtti nagy 
négyszegű term et is, mely „szól11 név a la tt fordul elő. Az éjszaki

1 u. ott IV . 712 1.
2 Gróf Pálffy István vöröskői levéltárában talá ltatnak.

Gróf Pálffy 
Rudolf.

kiskárpáti emékek I.indd 59 2012.01.22. 14:06:06



kö rb ásty á t kövekkel k irakatta , m int az m ainap is látha tó  (lapidibus 
canalibus.) A  h id  előtti p illéreket is jav ítta tta , s az éjszaki bástyában  
levő ágyuk  fele tt te tő t készíttetett. G ró f Pálífy  R u d o lf egy 1766 ju
nius 21-én ke lt s a m egye küldöttsége álta l m egerősített b izonyít
vány szerint, V öröskő várának  jav ítására  15,426 frt 5 den. költött. 
Gr. Pálífy R udo lf pedig  egy kérvényben, m elyet M ária Teréziához 
intézett, 30 ezer ír tra  teszi az általa  V öröskőn foganatosíto tt é p ítk e 
zési újításokat. M egjegyzendő ugyanis, hogy a várépü leteknek  jav í
tását, valam int ezeknek elhanyagolt állapota, szintúgy a Vöröskőn 
1759 május 5. k iü tö tt tűz okozta pusztító ká r sürgette, s innen m a
gyarázható , hogy gr. Pálífy  R u d o lf mind a tűzvész előtt, mind pedig 
utánna, kényszerült a vára t jav ítg a tn i A  várra  vonatkozó okm á
nyokból kitűnik, hogy g róf Pálífy  P á l K ároly , Pálífy János nádor fia 
s örököse m ár 1754 évben p e rt ind íto tt Pálífy  R udo lf ellen, az ez 
á lta l Vöröskőn foganatba veendő építkezési jav ítások  ügyében.

Pálífy  R udolfnak  köszöni lété t a  vár éjszaki részén levő, — az 
éjszaki v árkerte t részben szegélyző kényelm es szép lovarda, valam int 
a várnégyszeg déli és keleti körbástyájának  szobái s tetőzete, mint
hogy a kö rbástyák  Pálífy  R udo lf idejéig tetőzetlenek s olyan lakat, 
lanok voltak, mint az éjszaki s nyugoti bástya  : m int ezt Vöröskő 
rég i képein is láthatni. (Lásd Bél M átyás m unkájának képét.

Ezen időben, — nevezetesen a tűzvész után, — Pálífy  P á l K á- 
ro lynak  is kelle tt je lentékeny részben hozzájárulni a vár javításához. 
Pozsony várm egye 1759 október 9 -kén ta r to tt  gyűlésen határozta to tt 
el, m ely részleteket tartozo tt gr. Pálífy  R udo lf s m elyeket gr. Pálífy 
P á l K áro ly  jav ítta tn i. E  határozatban  m ind a két b irtokos m egnyu
godott. — A  jav ítások  befejezése u tán  a ké t b irtokos rokon közötti 
egyenetlenség nem szűnt meg, mivel g ró f Pálífy  P á l K áro ly  — a 
kötelezettségén felül eszközölt építkezések m egtérítése czimen p ert 
em elt gr. Pálffy R u d o lf ellen, m elynek fo ly tán  R udo lf mint pervesz
tes a rra  íté lte te tt, hogy 2233 frt. 87 J/2 den. fizessen gr. P á l K áro ly - 
nak, kinek ezenkívül a vár fen ta rtására  — még b. Pálífy M iklóstól 
hagyom ányozott Cseszte m ezővárosa s a felső íürészm alom nak fele is 
odaité lte te tt, mig gr. R udo lf a pénzbeli k árpó tlást nem teljesitendi. 
Gr. R udo lf ez ellen fellebbezett.

G róf Pálífy I. R u d o lf 1742 novem ber hóban lépett házasságra  
K aunitz R ittb e rg  Eleonora grófnővel. M eghalt 1768 április i-jén P o 
zsonyban. Neje — m int özvegy jobbára  Vöröskőn tartózkodék s ugyan  
itt  fejezte be é le té t 1776 május 7.

Gróf Pálífy  János nádor vöröskői b irtokrészét — mint fentebb 
Gróf Pálffy említők — gr. Pálffy T á l Károly  öröklé, k it ném elyek K á ro ly  III. 
Pál Károly P álnak  hívnak, igy A lbrecht József is ; mi a P ál nevet azért te ttü k  
tábornagy, előre, m inthogy a  gróf, — hol m indkét nevét aláírta , a Pál nevet előbb
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irta. Született 1697 okt. 30. Pozsonyban. A  hadi pályának  szentelve 
életét, a tábornagyi m éltóság fényes s legm agasabb rang ját nyerte 
el. M iután terjedelm es b irtokai és számos úri laka  volt, V öröskőn 
állandóan nem lakott. A  mint az é le tére  vonatkozó adatok  bizonyít
ják, K irály fa  volt kedvencz tartózkodási helye. R udo lf vérrokonával 
s birtokos társával — mint imént észleltük — feszes viszonyban élt. 
M eghalt 1774 szept. 14. Pozsonyban.

Gróf Pálffy I. R udo lf vöröskői osztályrészét hasonnevű fia I I .  
Rudolf örökölte. Született 1750 évben ; cs. kir. kam arási m éltóságot 
viselt, a Pálffy vasas-ezred kap itánya volt. M int őrnagya egy könnyű 
lovas ezrednek hagy ta  el a katonai szolgálatot. Neje : K o low ra t-K ra- 
kowsky M ária A ntonia grófnő volt. R u d o lf m eghalt 1802 m árt. 23. 
Vöröskőn. — Özvegye 1842 decz. 3 évig é lt s jobbára  V öröskőn ta r
tózkodott. — Az élő nem zedék is m indig hálásan em lékszik m eg a 
jótékony grófnőről, kiben a vidéki szegények s ügyefogyottak  ne- 
meslelkü gyám olukat tisztelték  volt. — A  nemes grófnénak  hü lt te 
tem ét határozott intézkedéséhez képest nem a családi sírboltban , ha
nem a csesztei tem etőben helyezték el örök nyugalom ra, miután ő 
mint jobbágyainak  szerető anyja-holta u tán  is — velük egy helyen 
akart pihenni. E nemes grófnő erényei koronájában — kivált a val
lásosság ragyog. Az isteni tisz te let emelése körül lelkesen serényke
dett, V ilt érseki helynöknek 1801 május 30. ke lt egy okm ánya sze
rin t — Pálffy K olow rath  A ntóniának  különös köretére  m egengedte 
az egyházi h a tó sá g : m iként a  vöröskői kápolnában Ű rnapja nyol- 
czada utánni pénteken Jézus sz. szivének tiszteletére szentségim ádás 
üunepeltessék.

B. M ednyánszky Alajos ezen urhölgyrő l ekkép i r :  „Ezen nagy 
méltóságú, de személyes tulajdonságiban m ég nagyobb asszonyság, a 
rég i m agyar m atrónák valóságos k ép e .“

Gr. Pálffy II. R u d o lf  halála után, báró  P erény i vezetése alatt 
özvegye kezelte az idősb Pálffy ág  vöröskői ré sz é t; mig azt tőle fia 
Pálffy VI. Ferencz 1805 évben á tvette .

A vöröskői ifjabb ág  birtokrészei g ró f Pálffy P á l K áro lynak  
1774 évben bekövetkezett halálával, ugyanezen P á l K áro ly  öcscsének 
VII. M iklósnak f iá ra : Pálffy V II. Játios g rófra szálltak, a k i 1728 
Aug. 18. Pozsonyban született. V II. János cs. kir. tanácsos, cs. kir. 
altábornagy, egy m agyar gyalogezrednek tulajdonosa, B orsod várm e
gyének főispánja s a m agyar k ir. testő rségnek  kap itánya volt. 1762 
január 27 éves nőül vette K olloredo M ansfeld M ária G abriella  her- 
czegnőt.

Az ifjabb ági b irtokrészt Pálffy VII. János u tán  öröklék fiai, 
u. m. X . János, a ki 1775 évben szü letett s m eghalt 1821 m artius

Gróf Pálffy 
II. Rudolf.

Gróf Pálffy 
VII. János.
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15-kén. Cs. kir. kam arási rango t viselt és G róf Pálffy V. Ferenci A la 
jos, a k i 1780 évben született. H asonlókép cs. kir. kam arási m éltóság
ga l volt felruházva. Neje volt E rdődy N athalia  grófnő. M eghalt 1852 
évben.

H alála u tán  vöröskői s egyéb  terjedelm es birtokai, egyetlen f iá ra : 
g r ó f Pálffy X I . Jánosra  estek ; — ki az a ty ja  á lta l nagy  adóságok- 
kal terhelt b irtokait nem csak  az adósságoktól m egtisztította, hanem 
rendszeres gazdálkodás, nagy  beruházások és számos gazdasági épü
letnek  felállítása s tagosítások  eszközlése által, virágzó állapotba 
hozta.

A  Pálffy család idősb ágának  3/8-adból álló vöröskői osztály 
része II. R udolfnak  öt fiára u. m. Ferencz, Fidél, Vincze, János, K á
ro ly  s A lajosra szállt, k ik  ism ét édes anyjoknak halála után, adásve- 
vési szerződés alapján akkép  egyezkedtek, hogy egyik  felét gróf 
Pálffy Vincze, a m ásik felét g ró f Pálffy József és Mór testvérek  — 
VI. Ferencz fiai, osztatlan á llapotban  nyerjék. E  két felerész csak 
Pálffy Vinczének 1854 évben bekövetkezett halála u tán  osztatott ke tté  
és pedig  az egyik  részt — mint m ár említve volt, g ró f Pálffy József 
s M ór testvérek  osztatlan állapotban, a m ásikat pedig g róf Pálffy 
Vincze örököse.

G róf Pálffy Józsefnek része 1873. évben május hó 7 tö rtén t 
halála u tán  — ifjabb g ró f Pálffy X I I .  Jánosra , Pálffy Mór a ltá 
bornagy  fiára szállt, k inek  birtokrésze aty jáéval mindig közösen s fel
osztatlan állapotban  kezeltetik .

G róf Pálffy V inczének vöröskői b irtokát 1854 okt. bekövetke
zett halála után, ennek özvegye Csáky A pollonia grófnő 1868 évig 
élvezte. E  nemes grófnő szerezte m eg gró f Pálffy József és M órnak 
Vöröskő vár épületeit, — minél fogva e ké t grófnak a várban semmi 
lakosztálya nem volt. G róf Pálffy Vincze született 1792 évben. Cs. 
kir. kam arási és kap itány i rango t viselt. — Ö zvegyének halála 
u tán  1868 év kezdetétől fogva, fia g r ó f Pálffy István, cs. kir. kam a
rás, nyug. he ly tartóság i tanácsos és neje: Dessewffy M athild
grófnő kizárólagosan b írják  V öröskő vára  épületének nagyobb részét 
s bízvást m ondhatn i: hogy őseik irán t viseltető nemes kegyeletük
nek köszönhető leginkább, hogy V öröskő vára, mai nap is egy ősi 
u rilak  rendezettsége s csinosságával ékeskedik, m inthogy ők a vár 
épületeinek jó k a rb an  ta rtásá ra , jav ítására  s em elésére semmi á ld o 
zatot nem kim éinek. — Sajónnal kell e helyen m egem lékeznünk Vö- 
röskö várának  azon részéről, mely Pálffy Jánost uralja. Ezen a fel
legvár — éjszak-nyugoti egész vonalát képező, s a délnyugoti vonal 
nyűgöt fölé eső része m ost pusztán áll, és csak az időközönkint ja. 
v ito tt tetőzet óvja m eg a végső rom lástól.

58 V Ö R Ö SK Ő  V Á R A .
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G azdasági tek in te tben  I s  kell egy hátrányos körülm ényt konsta
tálnunk. Az idősb és ifjabb vötösköi PálfFy ág  között — régen te  esz
közölt s m ár em lített b irtokfelosztás következtében, — nem kü lön 
ben az idősb ág  illető tag jai között —  1857 évben létrejö tt b irtokosz
tály folytán, Vöröskő jelenlegi három , illetve négy  b irtokosának  —  

birtokai az uradalom  számos községében szétszórvák, mi a gazdászat 
kezelését felette nehezíti s drágítja.

E rdődi gróf P Á L .F F Y -c sa lá d n a k  c sa lá d fá ja .
(T ek in te tte l Vörösk'ó v á r á n a k  b ir to k o sa ira .)

K o n th  I. Pál
1383

[Illés K ata .]

Pálffy II. P ál
1425

[vingárti Geréb Anna]

I. M iklós 
1480 körül

. dercsikai és rárói Pálffy
[K in isy  K a ta]

I. Lőríncz
kápolnai és cselesztői Pálffy 

elesett Noliácsnál 1526 
(Bánffy Anna)

Nagyságos III. P ál 
dercsikai és rárói Pálffy 
[csornai Erdődy K lá ra]

I. P é te r  II . Lőrincz deák 
nagyságos erdődi Pálffy *539- 1559* 

elesett 1568 
[Dersffy Zsófia.]

Pálffy II . M iklós T öbb gyermeke volt, k ik  nem voltak 
a győri hős V öröskő birtokosai, s ezért a család

szül. 1552. f  1600 fában itt  nem em lítetnek.
' [F ugger M ária ]

II . István Magdolna 
koronaőr 11. János f  1046 IV. Pál nádor III. Miklós sz. Kata Zsófia 1. Balassa I’ótei 

1034. gróf [gr. Mansfeld f  1G53 [Khnen 1599 f  1021 [gróf Por- [gróf Traut- 2. Móricz Már- 
f  1040. [Pu- Anna-Lucia. Franciska póz oeyi gách Zsig- maiisdorf ton. 

cliaim Éva 2. Amadé Judit grófnő.] p épost mondné] Miksa] 3. Perónyi 
grófnő ] 1 György

I. Ferdinand Franciska T . 
egri püspök. [ b .  Róvay -Lerez 

f  1680 Miklósnó

III. János Antal IV . János Ká- Magdolna 
pozsonyi főispán roly szül. 1645 f  [gr. Zinzendorf 
BZ. 1642 t  1692. 1695. tibornágy Á gost. Obir.zi 
gr. Nádasdy Ag- [h fg Lichten- p flrainand m ar. 
nos. gr. Molarth stein  Katalin.] ferdinancl m‘1'"

Eleonora. | quis.]
Miklós József 

az. 1671 f  17 6.
Koronaőr, ezredes [homonnai Drügeth Ju lia .]

IV . Miklós, főajtónáll ómester M ária f  1648.
[ f  1679. gróf H arrach  M ária E leonora.] [gr. E rdődy Gáborné.]

Gr. Pálflfy- 
családnak 
családfája.
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Gr. Pálffy IV . Miklós 
[gr. H arrach  E leonora.]

V . M iklós 
sz.l6s7t l 732 

nádor.
[b. W eichs 

[K  ata ]

Zsuzsanna 
[E rdődy 

K ristófné ]

I. Ferencz 
tábornok 

elesett 1687. 
[D rugelh 

K risztina.]

M. Eleonora.
[W aldstein 

M iksa grófné]

I. Leopold 
ezredes 

SZ.1681 f  1720 
[B.ituit de 

Souches 
grófnő.]

V I. János 
sz.1685 f  1716 

ezredes.

I I I .  Ferencz 
sz.1686 f  1735 

tábornok.

Ezen k'viil több ifjú  korban m eg
halt ^gyermeke és leánya volt.

V II  Miklós 
sz.1710 t  1773

k .nczellár, 
országbíró. 

[G róf A lthau 
M. A . Szidó

nia ]
Ez nyerte  a 
malaczkai, il
letve debre- 
keői, dévé

nyi, bátorke- 
szi s marcheg- 
gi uradalm a
kat, s ősatyja 
a herczegi ág

nak.

I I .  Leopold 
sz.1716 f  1773 

tábornagy, 
koronaőr. 

[1. gr. W a ld 
stein Josefa 
2 Ogiloi Vil

ma grófuő ] 
Birtokrészül 

nyerte a bo
rostyánkői 

uradafm at, s 
m egalapítójá
vá a boros
tyánkői v. 
stomfai ág

nak.

I. R udo lf 
altábornagy 

sz.1710 t  1768 
[gr. K aunitz  

E leonora  ]

Ez kapta V ö
röskőt s m eg
alapítója a vö
röskői ágnak.

V. J á n o s  
sz. 1664 t  175 t

nádor.
[gr. Czobor 

Teréz. 2)  gr. 
Stubenberg 

Julia.]

V II. János 
alezredes 

elesett 1717. 
[hrczg Esz- 
terházy A. 
E leonora.]

I I I .  K ároly-
Pál

sz.1697 1 1774

V I. Miklós 
sz .169911734 

ezredes 
[gr. Schlick 

- Jozefa.]

V III. János 
szül. 1728. 

altábornagy 
[gr. Colloredo Mans

feld Gabriella.]

X . János. ss. 1775. 
t  1821 cs. kir.

kam arás 
[hrg. De Ligne 

Eufem ia ]

V. Ferencz-A lajos 
sz. 1780 t  1852 

cs. kir. kam. 
[gr. E rdődy N á

thái ia ]

I
gr. Pálffy János 

sz. 1829.

Pálffy I. R u d o lf 
[K aunitz  E leonora.] 

vöröskői ág.

IX . János 
sz. 1744 t  1793- 

kapitány
[gr. Fekete  F ran 

ciska.]

II. R u do lf 
sz. 1750 t  1801 

őrnagy
[gr. K o low rat-K ra- 
kow sky M ária A n 

tonia.]

V I. Ferencz 
sz .i785t  1841 
cs. k. kam. 
[gr. Erdődy 

Jozefa ]

József Móricz
szü l. 1810. sz. 1812. 

f  1878. [gr. W ilczek  
Paulina.]

I I I .  R u d o lf 
1786 — 1803.

F idel 
sz. 1788 

tárnok . 
[D őry Ernesz- 

tin  grófnő ]

Vincze
sz 1792 t  1854 

[gr. Csáky 
Apollonia.]

X II I .  János 
K áro ly  

sz. 1797. 
altábornagy 
[gr. Erdődy 

Am ália ]
IV. R udolf István Béla

sz. 1822. sz. 1828. az. 1829 
[Misa Donu- [gr. D essew - f  1857. 

t i  Paulin] ffy Mathild]

Alajos 
sz. 1801. 
velenczei 
kormányzó 

[J  ablonowsky 
Zsófia bgnő.]

József Nép. János 
az. 1853. ez. 1857.

Aloizia 
sz. 1856.

Béla Ödön
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Vöröskő v á r á n a k  le írása .
M iután a m ai k o r tö rténetbuvára i, s történetkedvelö  közönsége 

valamely m onum entális épületnek  — vagy vidéknek tö rténeti leírá
sánál, nem csupán azoknak országos tö rténeti esem ényeivel, b irtokosai 
— s nevezetesebb lakosainak  neveivel ak a r m egism erkedni, hanem 
különös súlyt fek tet mindazon m ozzanatokra — s em lékre, m elyek 
fényt derítenek a hely tö rténeti tá rgynak  közm űveltségi fontosságára, 
azon kedves rem énynyel kecsegtetem  m agam at, hogy egy részben 
eleget teendek  az uralkodó m agasabb tö rténetirási felfogás- s igény
iéinek, ha e m unkám  folyam ában felsorolaftdom azon ad a toka t s em 
lékeket, m elyek világot árasztanak  a m unkám  tá rg y á t képező v idék
nek vallás-erkölcsi, m űveltségi-, művészeti-, ipar-, gazdászati s tá rsa 
dalmi múltjára.

Vöröskő vára szemléjénél ezen feladatom at akkép  vélem legczél- 
szerübben feloldhatónak, ha e m űveltségi tö rténeti tanulm ány a lap 
jául s irányául V öröskő vára helyiségeinek rendszeres szemléjét válasz
tom ; — azaz, ha a vár egyes helyiségeivel összefüggő m ütörténeti 
adatokat, vagy az azokban talá lható  m űveltségi tö rténeti em lékeket, 
hiven elösorolandom.

Vöröskő vára  szemléjének kezdetén m eg ke ll említenem, hogy a 
vár három  részre o sz lik ; úgy  m int a kü lvár k é t udvarára  s a felleg
várra . — Én a t. olvasóval a vá r kezdeténél, t. i. az első udvarnál 
megállapom .

A külvár első udvara éjszakkeletre terü l el. — B ejára tá t egy 
tágas kapu  képezi. — Nem kételkedhetn i, hogy e kapun á t hajdan 
vonó hid segélyével lehetett az első udvarba bejutni. A  vonóhidnak 
s a  kapuk  elő tt ta lá lta tn i szokott á roknak  m a semmi nyom a sem ta 
lálható. — A  kapunak  jobb oldalán — illetve a vár éjszaki részén 
kisebbrendü szolgalakokat s kisebb istá llókat találunk, m elyekkel 
összeköttetésben áll a várnak  nagy lóistállója, s e m ellett éjszak felé 
közvetlenül a tágas  lovarda. — M ind a k é t utóbbi épület m agán hordja 
az újabb kor építkezésének fényüzési s kényelm i jellegét. Az istálló 
lóvállui vörös m árvány m edenczékből á llanak  ; m indannyi vállu felett 
vasrostélyos jászol látható. — Az istálló  24 lovat kényelm esen elszál
lásolhat, Hossza 130, szélessége 90. — Az istállóban  a hegyekből víz
vezetéken á t viz folyik. — A lovarda kényelm es óriási terem hez hasonlít, 
melybe 9 nagy ablakon á t hato l a világosság. H osszasága: 21°, széles
sége 90. — A  lovardának  keleti részén, azon ajtó m ellett, mely azt az 
imént leirt nagy  lóistállótól elválasztja, egy nagy  vörös m árvánnyal sze- 
gélyzett kandalló látható, m elynél egykor a  lovasok gyakorla ta it szem
lélő közönség sütkerézett. V öröskőn egyébkén t m ár rég ibb  időkben is lé
tezett egy lo v a rd a ; mivel egy 1676 évi szám adásban azt olvassuk, hogy e i
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Első külud 
var. 
Kert.

'0 2  V Ö R Ö S K Ő  V A R A .

évben a lovarda s p in tér házra  71 ezer darab sindély felhasználtatott. 
— A  m ostani lovardában  a falakban  13 nagy  fülke látható , hol — 
hiteles hagyom ány szerint — a Pálffy család  több tag jának  olajfest- 
ményü arczképei, lovagló alakban voltak elhelyezve. A  hagyom ány 
azt is mondja, hogy e képek  igen sikerü ltek  valának.

A  lóistálló s lovarda a m últ század közepe táján g ró f Pálffy I. 
R udo lf költségén épültek.

Ezen grófnak idejében létezett a m ár em lített vízvezeték, mely 
m ár a k k o r is vizet szo lgálta to tt — a lovarda és istállóba. A  múlt szá
zadbeli okm ányok egyikében em littetik, hogy a vízvezeték gr. Pálffy 
R udo lf idejében sok kö ltséget ve tt igénybe, s elegendő vizet szolgál
ta to tt  a külső udvaroknak.
. Az első udvar jobb oldalán az épen nevezett épületek  hosszában 
terü l el egy kert és pedig  nyűgöt felé.

Pálffy  István  grófnak vöröskői levéltárában  akadtam  egy 1793 
évből való kerti térképre, melyen a vöröskői idősb Pálffy ág  k e r t
jeinek  rendszeres és szakavato tt felosztása szemlélhető. E  térképből 
kitűnik , hogy a kertészet ez időben Vöröskőn szorgalm asan é s 'szak - 
szerüleg kezelte te tt.

Ugyanezen időből található, ugyanazon levéltárban — egy m á
sik kertészeti faiskolai térkép, m ely arró l tanúskodik, hogy V öröskőn 
nagyobbszerü  faiskola létezett.

A  kertészetre  V öröskőn a régibb időkben is több gondot lá t
szott fordítani az uraság. M ár 1550 évben téte tik  említés egy vöröskői 
kertrő l. (U tasítási jegyzőkönyv 1542 évből 71. Art.) 1539 évben Vö
röskő elő tt egy sövénynyel k e ríte tt k e rt létezett. — E gy  1583 évi 
szám adásban k é t kertészrő l tö rtén ik  említés ; az egyiknek fizetése- 
kép kijutott 4 hóra s 21 n a p ra :  11 fort, 7 schilling s 5 dénár.

U gyanezen évnek Íro tt em lékei között olvasható, hogy a ter
m esztett gyüm ölcs aszalására  egy  kem enczét készítettek.

G róf Pálffy R udolfnak  halála u tán  1768, a kertész neje 100 frtnyi 
évi nyugdíjban részesült. U gyanezen évből fennm aradt a vöröskői 
k e rt narancs és czitrom fáinak leírása. Számuk n o  volt. B ecsértékük 
514 frtban  volt m egállapítva.

Az első várudvar jobb oldálán a k e rt  m ellett délnyugaton egy 
tiszti lak  s istálló ta lá lta tik , mely épületek m ár a m ásodik udvar épü
leteivel közvetlenül érintkeznek s a  Pálffy család  ifjabb ágának  b it
tokát képezik.

A t .  szemlélővel most ism ét visszatérek az első udvar kapu já
hoz, hpgy m égism erkedjék az első udvarnak  baloldali részleteivel, 
m elyek délkelet felé elterülnek. — • A kaputó l vagy  5 mtr. távolban 

-égy; kupaláku  tetőzettel fedett kerek torony• van, m elynek átm érője 7 
mtr, m agassága 5 mtr. — E torony a .vár külső erődítm ényeinek egyik
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reánk m aradt emléke. — K étség e t nem szenved, liogy a várnak  haj
dan több hasonló védtornya volt, m ely a lakzatánál fogva védbástyá- 
nak is nevezhető.

Az első udvar balo ldalának  keleti részén csekélyebb jelentőségű 
kis épületek állnak. — A  baloldal terü letének  legnagyobb részét az 
urasági disz-konyha s gyümölcskertek elfoglalják, a velük szomszédos 
kertészlak s üvegházzal. — Ü vegház m ár Pálffy I. R u d o lf idejében lé 
tezett. A  rég i üvegházat gr. Pálffy István  a legutóbbi években dísze
sen á ta lak íto tta  s nagyobbito tta .

VÖRÖSKŐ V ÁR A. 63

M ost be térünk  a m ásodik udvarba, hová az első udvar kapu já
val szemközt levő kapun  belépünk. — E  kapu régen te vonóhiddal 
volt ellátva, miről a kapu kőkere teinek  felső gerendájában m áig lá t
ható, ké t csiga biztossággal tanúskodik . Ezen középső várkapuról, s 
az előtte létezett vonóhidról, m ár az 1539 évi Instructióban  té te tik  
említés. E  kapu  felett s m ellett hosszú emeletes épület em elkedik. A  
kapu t a régibb időkben is m agasabb épületek  környezték, mit az 
emeletes épületnek — az első udvarba tekintő  hom lokzatán — ma is 
szemlélhető lőrések eléggé bizonyítanak. — E m ellett szól különben 
azon rég i védépitkezési szokás is, hogy a várkapukat rendszerint 
védbástyák  s védépületek  környezték, m elyek a kapuk  védelmével 
m egbízott katonaság  s őrségnek elhelyezésére szolgáltak.

A  m ásodik udvar az elsőnél em elkedetebb helyen áll, s ha nem 
is képez az elsőhez hasonló nagyságú  terü lete t, m indazáltal oly nagy, 
hogy csak kevés hazai várnál találunk ily nagy  terü letű  udvarokat. 
— A  már em lített em eletes épület, mely a m ásodik udvaron is b ir 
hom lokzattal, részint tisztilakul, részben pedig  szolgáknak lakásáu l 
szolgál. — Ez udvar éjszak-nyugati oldalán rég i lóistállók állanak, 
melyek m ost puszták s elhanyagolvák. N yugati részén van egy  ko- 
vácsmiíhely. V öröskőn m ár a R ákóczy  had járatok  korában  is léte
zett egy kovácsm ühely.

A  m ásodik udvar nyug. részén néhány lépésnyi távolban dél 
felé van a várbeli korcsmalak, mely állító lag  a m últ század közepéből 
veszi eredetét, s g ró f Pálffy I. R udolfnak  köszönheti létét. — G róf 
Pálffy P á l K áro ly  a g ró f I. R udo lf ellen ind íto tt perben, a többi 
vádak között azt is felhozza, hogy R u d o lf  V öröskőn kórcsm át nyi
tott, a mi „ezelőtt sohasem lé teze tt.“. Gr. Pálffy P á l ezen állításának  
ellenmondani látszanak a V öröskőről 1599. évben vezetett szám adá
sok, hol egyenesen említés té te tik  egy várban  levő k o csm áró l; 
„W einschank im Schlossvorhof.“

' - J
A  m ásodik udvar kapujától dél felé térve  eljutunk, a m ásodik 

udvart a fellegvár kapujával összekötő 12.52 ctm tr. hosszú vagy: 410

Második
küludvar.

\  fellegvár
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ctm tr. m agas s 150 ctm. széles hidra, mely erős pilléreken nyugszik. 
E  h idat három  erős fal ta rtja  fen, mely a hid széliében elvonul s a 
hid a la tt három  folyosót képez. A  hid a latt, a fellegvár bem enetének 
egész hom lokzata elő tt mély árok  tátong . Ez á rok  felett a  várba 
régen te  nem építe tt, hanem  vonóhidon á t lehetett bejutni, m iről nem 
csak  többrendü em lítést tesznek a régibb iratok, hanem miről a 
fellegvár kapu kere tében  levő k é t csiga is tanúskodik. A  vár vonó- 
hidjáról m ár 1583. évben té te tik  em lítés, m int olyanról, m elynek 
csigái jav ita ttak . A  fellegvár ez á rk á t az épülettő l vagy 10 ölnyi 
távolban egy m agas sáncz szegélyezte, mely védsáncz az épen em
líte tt távolban  nem csak a fellegvár éjszak nyugoti oldalát, hanem  
annak  éjszak-keleti s délkeleti vonalait is köríti. A  sáncz a vár felől 
vagy  6 ölnyi, külső részén körülbelül 10 ölnyi m agasságú lehet, és 
m eredék. K étség telenü l a más váraknál talá lta tó  külső védfalakat p ó 
tolta. A fellegvár főhom lokzata előtt, u. m. a délkeleti oldalon, az 
ép é rin te tt sánczon kívül m ég egy m ásik kisebb védsánczot találunk. 
A  vár délnyugoti részén, mely a P ila  völgy felől emelkedik, semm i
nemű sáncznak nyom aira nem akadhatn i , m inek főoka bizonyára 
abban  fekszik, hogy a  vár hegye itt k iválólag  m eredek s a felleg
vár m egtám adtatása ezen részről leg több  nehézséggel já rt. A  felleg
vára t környező árkokban  a X V I. század közepén több kutya volt 
elhelyezve, hogy  a vár őrizetét elősegítsék. 1543. évben intézkedés 
tö rtén t aziránt, hogy Vöröskő tisztjei ezen árkokba Beszterczebá- 
nyáról egy tuczat nagy  s erős angol fajú őrebet szerezzenek. 1 1550. 
évben e lrendeltete tt, hogy az ő rku tyák  részére minden bástyánál egy 
kunyhó készítessék, hová télen a  rósz időben m enekülhessenek.

A  fellegvár m agasabban em elkedik a külső vár ké t udvaránál. 
A  kapukere t szép négyszegű renaissance Ízlésben farago tt kövekből 
áll, m elyeknek négyszegű diszitményei, a kere t ké t lefutó oldalán i t t  
o tt kiállanak. A  kapubélle t hom lokzatának legm agasabb csúcsán, a 
boldogságos Szűznek az isteni gyerm eket karján  tartó  kőből fa ra 
go tt 130 ctm. m agas szobra látható. — A szobor alakja kevésbbé 
felel m eg a jobb  Ízlésnek, a m ennyiben a test tag jainak  a rányai nem 
képezték  a faragó m esternek különös ügyességét, m indazonáltal e 
szobor felette kellem es benyom ást tesz a vallásos szemlélőre, ki ezen 
képben m egtestesítve látja  a vár egyik  vallásos urának  azon jám bor 
szándéklatát, m iként a vár védelm e s annak lakói a boldogságos 
Szűz, s M agyarország védasszonyának ótalm a a la tt álljanak, kinél a 
m agyar haza, s ennek leghősiesebb bajnokai, a legválságosabb idők
ben m enedéket s védelm et kerestek  és nyertek  is.
, A  kapu hom lokzatán szem lélhető Pálffy és H arrach  czimerek

1 Instructionsbuch. 1543 A rt. 39.
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kétségen kívül helyezik, hogy a fellegvár kőkapuzatát a rajta  lévő 
Mária szoborral, g ró f Pálífy IV. M iklós s neje H arrach  Eleonora 
grófnő a X V II. században em eltették.

M aga a kapu  b izonyára hasonlókép rég ibb  e rede tű , s nem 
kétlem, hogy egyidejű lesz az állandó híddal. A  kapura  kis, a lacsony  
és szűk ajtó van illesztve.

A  fellegvár egy hosszúkás négyszeget képez ; m elynek mind a 
négy szegletén óriási kerekbástyák em elkednek, s a várhoz épitvék. 
A fellegvár ezen alakzatának  s a  négy  bástyának  nyom aira m ár a
XVI. század első felében akadunk. 1543. évben 3 bástya  létezett s 
a negyedik javító  félben volt. . A  fellegvárnak falai ez időben  is ma
gasak voltak. 1550. évben a fellegvárnak 3 fala volt, m elyeken az 
őrségnek járn i lehetett. Ezen évben m ár a 4-ik b ásty á t is teljesen 
helyreállítva találjuk. 1 E bástyákban  F u ggerék  a la tt egy ideig  b o r
hordók voltak  elhelyezve. A  fellegvár délkeleti vonala, m ely a  vár 
főhomlokzatát képezi, kétem eletes, valam int a délnyugoti oldal is. Az 
éjszaknyugoti vonal, m elynek közepén a kapu  van, hasonlókép ké t 
emeletnek szolgálható m agas falazattal b i r ; e rész azonban most m ár 
nincs lakásul berendezve. A  vár éjszakkeleti oldala, egy  erős hosszú 
védfalat képez a vár külsején ; m ely falhoz a váron belül, t. i. a  vár 
udvarán, kisebb épületek  illesztvék.

Midőn a  fellegvár külsejére egy p illan tást vetettünk, s be té rünk  
a várkapun á t a várba, legelőször szem ünkbe ötlik, egy  a  kapu  b e 
járatának boltozatára lánczczal erősíte tt csónak s evező dorong.

Bél szerint e csónak segélyével m enekült meg életveszélyből az 
imént em litett g ró f Pálffy IV. Miklós (Miklós és János nádoroknak 
atyja) a  V ág folyón. 2 B áró M ednyánszky A. Pálífy  M iklós a  győri 
hősnek mentő eszközéül ta rtja  e csónakot, m elyről ezeket írja *: 
„Török rab ság b a  ese tt volt ö m ég ifjabb ko rában  és G yőrö tt ta r ta 
tott, előbb kem ényen, utóbb irgalm asan, és végre  a  tö rök  tisztekkel, 
sőt a  'basával is m egism erkedvén és szelídsége, elmés m ulatsága s 
mindenféle szolgálatja á lta l szere te töket m egnyervén, m ajdnem  b a rá t
ságosan.

Engedelm et k apo tt tehá t sé tá lásra , sőt hajókázásra is, m elyet 
igen (szeretni te tte té  m agát. H ogy pedig  m ég kevésbbé gyanakod
janak a törökök, m intha elszökni kívánna, egy török leánynyal is
meretségbe ereszkedett, s m indnyájokkal elhitette, hogy nála n é lkü l 
nem is élhet. M indenüvé tehát az ő társaságában  ment, s igy  egy-

1 Instructionsbuch. 1550. 69 Art.
8 Bel. Math. II. 188 ■
8 Tudora, gyűjt. 1882. X II. 76. 77. 1.
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szer^ midőn az em lített csónakon együ tt hajókáznának, Pálffy a parttó l 
h irte len  elcsap és a tö rök  strázsák  lövöldözései m ellett is szerencsésen 
a D una bal partjához jut, hol a m agyar tábo r állott. A  török  leány
nak  u tóbbi sorsáró l semmi tudósításunk sincs.“ Pálffy M iklós b. 
M ednyánszky szerint m aga helyeztette  a várba  ezen csónakot.

K orab insky  M átyás a  m aga geogr. lexikonjában pedig  azt írja, 
hogy  Pálffy János nádor m enekült legyen Törökországból az emlí
te t t  csónakom 1

Eddigi szemlénk eljárásához képest, legelőször szem ügyre veend- 
jü k  a fellegvárnak jobboldalát, u. m. annak délnyugoti vonalát. E 
czélból elhaladunk a vár ugyanezen vonalában elhelyezett bejára
tokhoz , m elyek két —  inkább széles mint m agas ajtóból állanak ; az 
a jtókere tek  kőből valók, s mind a három  oldalukon művészi kézzel 
vésett, em beri fejeket s növényeket ábrázoló féldom bor faragványok 
láthatók , m elyek i t t  o tt m ár m egcsorbitvák. — E faragványok re
naissance ízlésben kezelvék. A  nyugati be járat ajtaja felett szem
léljük báró  Pálffy M iklósnak a győri hősnek s nejének F ugger Mária 
bárónőnek kőből farago tt s művészileg sikerü lt czimereit, a követ
kező fe lira tta l : „Nicolaus Pálffy Erdoed, L iber Baro et Dominus in 
V ereskew , Comes Posoniensis, Sac. Caes. R eg . que M ttis Consiliarius, 
Cubicularius e t Hung. Cubiculariorum  R egalium  M agister nec non 
Partium  R eg n i eiusdem, Cisdanubianarum , P raesid iique Ungvariensis 
Suprem us Capitaneus. — Az em lített czimerek ezen felirat a la tt á lla
nak . A  czim erek a la tt pedig  e sorok o lv ash a tó k : M aria Fuggera 
B aronissa in K irchpergh  et W eissenhorn M D L X X X X .

A  két nevezett ajtón á t  eg y  tágas vagy  16 mtr. hosszú előcsar
nokba lépünk, m elyben a vár főlépcsőzete van elhelyezve. A  lép- 
Csőzet alján s kezdetén levő lépcsőoszlopon a Pálffyak kőbe vésett 
dom bor czimere diszlik. — M ielőtt a vár első em eletébe lépnénk 
legelőször behatóbb  szemle alá kell venni."a délnyugoti oldalnak föld
szinti részét, m ely m ürégészeti tek in te tben  a vár egyik  legérdeke
sebb s leg tanulságosabb részének nevezhető.

Az im ént em lített földszinti előcsarnokból balra  fordulunk, t. i. 
a délnyugoti földszinti rész déli oldalához. — E helyiség hosszában, 
m elyet a délnyugoti várvonal nyugoti feléből a nevezett főlépcsőzet 
s az előcsarnok e lv á lasz t, egy sötét folyosó á lta l ké t részré 
oszlik. A  vár külső, P ila  felé letekintő  hom lokzatában, a sötét fo
lyosó hosszában — több kisebb boltozott szoba van, m elyek későbbi 
korban  épülhettek , m inthogy a donga alakú boltozat hajlitásai vilá
gosan bizonyítják, m iként a sö té t folyosó, az em lített szobákkal, 
hajdan egy helyiséget, tigy mint egy nagy term et képezett, melyet

1 SS lap-
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valószínűleg akkor ép íte ttek  á t több kisebb szobára, midőn a vár 
védelmi jelen tősége enyészni kezdett. Az elválasztott folyosó végén, 
egy nagy boltozott terem be nyitunk  be, m elynek szélessége egyenlő 
a m ost leirt sö tét folyosó s k isebb szobák szélességével. E  terem  a 
vár régibb á ta lak ításának  idejéből való s hasonlókép a kies P ila  
völgyre tek in t le. Ezen terem  építkezési modora, nevezetesen bo lto 
zata, kétségen felül helyezi, hogy az előbb em lített k isebb szobák a 
sötét folyosóval együtt, hozzá egészen hasonló szomszéd term eket 
képeztek. A  délnyugoti vároldal déli végén, a sö tét folyosó s a 
nagy terem  m ellett a vár udvará ra  egy nagy  hüsitö terem tek in t ki, 
mely bízvást a vár legszebb term ének nevezhető, s rég ibb  időkben 
sala terrenának  nevezték.

A hűsítő terem.
E terem  kétségen kívül a  vár legbecsesb s művészi szem pontból . 

legérdekesebb helyiségének m ondható. Az egész boltozatot gazdag 
stuccom üvek s becses frescoképek borítják, m elyek daczára k é t szá
zados létüknek, jó karban  fen tartvák .

A  boltozat 11 pilasztérből em elkedik, m elyeknek kapiteljei a
X V II. századi renaissance ra  em lékeztetnek. A  kap ite lek  a la tt gypsz- 
ből készült egyform a torzfejek láthatók, m elyeknek szájában csövek 
valának, honnét m esterséges vízvezeték segélyével viz szökdécselt 
ki. Az ablakokkal szemközt levő falban, négy nagy csepkövekkel 
k irako tt fülke van. E fülkék felső részén egy stucco-diszm üből ha- 
sonlólag viz szökdelt ki. M inden fülke m ellett ké t hosszúkás n é g y 
szegű kis tükör van a falba illesz tv e , m elyek cseppkőkeretekbe 
foglalvák.

A terem  bejáratával szem közt levő falzatba ké t barlangszerü 
mélyedés van alkalmazva, m elyekbe nagyobb csepkövek illesztvék. 
E ké t barlang  előtt, a padlózat egy része alacsony kőkerítéssel és 
cseppkövekkel van elválasztva a terem  többi padlózatátó l, s vizme- 
denczéül szolgált.

A  padlózat válogato tt apró p itykövekkel van k irakva, mely 
mozaik, egyszerű növény ékítm ényt tün te t elé. A  pitykövek  közzé 
helylyel közel vízcsövek voltak beékelve, m elyekből az ug róku t vize 
kiszökelt.

A  már em litett p illéreknek  m indegyikéből ké t gerinczben emel
kedik fel a boltozat. Az ellentétes p illérekből felszökő gerinczek 
nem metszik egym ást, hanem  csupán m inden szomszéd pillérnek ge- 
rinczei érintkeznek egy szegben. Ezen szegek többnyire egy-egy 
csokorfestm énynyel eltakarvák. A  terem ben h a t  különböző v irág 
csokor diszlik. A  boltozat legfelsőbb részét, mely majdnem vízszintes,

V ÖRÓSKÖ V Á R A . t /

. 5 *

kiskárpáti emékek I.indd 73 2012.01.22. 14:06:16



ké t nagy  s ké t k isebb falfestm ény borítja. A  nagyobbak nyári idény
ben vigadozó leányokat ábrázolnak. A  kisebbek kis játszó meztelen 
fiukat tün tetnek  elő. M inden képben öt a lak  van. Ezeken kívül 
van a boltozat felső részén m ég k é t k isebb fre sco k ép ; az egyik egy 
dudáló, a m ásik egy leskelődő fiút á llít elő. Mindezen képeknek 
alakjai s arczai művészi ecsetet áru lnak  el s igen jól fentartvák.

E terem  falfestm ényei között kiváló em lítést érdem el a m ár is
m eretes négy  falfülke s a terem  négy ablakfülkéje felett levő nyolcz 
narancs-sárga színben kezelt kép. E  képek  eszményiek, s 7 darabon 
öreg  férfiak ^különböző alak- s állásban  láthatók . A  nyolczadikou 
egy háznak s férfiúnak alakja lá tha tó  olasz feliratokkal. E  képek 
rem ekművek.

A boltgerinczosztályok m indegyikében a k é t boltgerincz k é 
pezte három szögben, egy-egy  frescokép d isz lik , m elyek jobbadán 
vizektől környezett épületeket, várakat, h idakat, tá jak a t tün tetnek  a 
szemlélő elé, s bízvást rem ekm űveknek nevezhetők.

H ogy  a képeknek  felsorolása teljes legyen, meg kell említenem, 
hogy a bem enetnél levő falon a m ellébe tő rt döfő L ucretiának  sike
rü lt képe látható. E  kép m ellett szemléljük a Pálffy és H arrach  csa
ládok czimereit, mi kétségen felül helyezi, hogy e terem  Pálffy IV  
M iklósnak s nejének H arrach  E leonórának  köszönheti létét. Amily 
rem ekek a frescoképek, oly kevésbé sikerű iteknek  m ondhatók a 
stuccom üvek, m elyek nem tőket ábrázolnak. E nem tők ugyanis tú l
ságosan izm osak s testesek, s ennélfogva nem term észethüek. Jobb  
benyom ást tesz a szemlélőre azon stuccok része, m elyek kagy lókat s 
építm ényi ékítm ényeket ábrázolnak. A  terem nek árnyo ldalát képezi 
a  boltozatnak s falaknak  a sok stuccom ű okozta tú lterheltsége.

E  terem  bizonyosan a X V II. század közepén épült.
E  század első felében — több éven á t házi színházul használta

to tt, m iáltal egy része elfödetett s az egész terem  m üszépségében 
sokat szenvedett. A  házi családnak s a vidéki főúri családoknak 
tag jai — itt  időnkint színi előadásokat szoktak rendezni, ném et és 
franczia nyelven. V öröskő jelenlegi gondos u ra :  g ró f Pálffy István, 
visszaadta a term et előbbi rendeltetésének, s ezt csinosan m egujitatta, 
anélkül, hogy a m űvészet rég i em lékeit ném ileg m egcsonkította volna.

6 8  V ÖRÖSK Ő  VÁRA.

A  hűsítő terem ből ism ét a  tág  folyosón a  főlépcsőzet felé — 
tehát nyugotra  tartunk . A  főlépcsőzet oldalán — délnyugotra  több 
— m ost rak tá ru l szolgáló szoba van. Ezen szobáknak egyike e szá
zad ötödik tizedének végéig  em berem lékezet óta, iskolai helyiségül 
szolgált, hol a várbeli iskolás gyerm ekek, szám ra m integy harminczan, 
o k ta tás t nyertek  volt. M ég számos idősb em ber él, k ik  ez iskolában 
tan ítta ttak . Az előadási nyelv jobbadán  ném et volt. A  szegényebb
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gyerm ekek tand ijá t az u raság  fizette. T öbben em lékeznek a rra , hogy 
a várban  egy tanítónő, később pedig  egy tanító  is lakott, k iknek  la
k ásá t egy — az iskolához közel levő szoba képezte.

Az iskolahelyiség közelében, a lépcső m elletti folyosóból b e 
lépünk a vár mű- s régiséggyüjtem ényébe.

Mű s régiséggyüjtexnény.
Midőn a mű- s régiséggyüjtem ényt, m ely m anap egy kis terem re 1 

szorítkozik , szem ügyre vesszük, k iválólag  oda forditandjuk figyel
m ünket, hogy a t. olvasó ne csak  a gyűjtem énynek jelen leg i á llap o 
tával, hanem  annak  rég ibb  s nagyobbszerü  terjedelm ével is m egis
m erkedjék.

A  jelenlegi fenlétező műgyüjtemény,' csupán csekély  m arad v á
nyát képezi az egykori gazdag s értékes vöröskői m űgyüjtem énynek, 
miről világosan tanúskodnak annak  a m últ század közepéről fen 
nmaradt cathalogusai. — Ezen tárgy jegyzékek  nagyobbrészt ném et 
nyelven irvák s egész nagy negyedrétü  fo liansokat képeznek. L eg 
nagyobb részük g ró f Pálffy I. R udolf m egbízása folytán készült, m int 
azt egy 1761. évben ir t  tárgyjegyzék  világosan ki is fejezi. E  je g y 
zékek vagy le ltárak  szakszerű avato ttság- s pon tossággal vannak 
összeállítva s kitűnő bizonyítékát képezik V öröskő urai tudom ány- s 
m űszeretetének.

H abár bízvást feltehető, hogy  a vöröskői gyűjtem ény m ár a 
X V III. század közepe előtt létezett, m indazáltal g ró f Pálffy I. R u 
dolfot, minden túlzás nélkül, a gyűjtem ény m ásodalapitója- s á ta lak í
tójának nevezhetjük. Ennek bizonyságául felhozzuk az egyik  le ltá r  
következő cz im é t: „Series A ugustorum  A ugustarum  Caesarum  ac 
Tyrannorum  a. C. Julio  Caesare ad Basilium  inclusive in m oneta 
cuprea jux ta  praesentem  cathalogum  reperitu r in T hesaurario  Excell. 
ac 111. D. Com. R udolph i Pálffy . . . .  concinnata industria  eiusdem  
praetitu la ti Domini Comitis. Gróf Pálfy  R udolfnak  műizlését neje : 
K aunitz E leonora grófnő is osztotta, m inek bizonyságát szemléljük 
az ő idejéből reánk  m aradt egy hasonló tüzetességgel szerkesztett 
nagy terjedésű leltárban.

A  le ltárak  ha t kö tete t tesznek ki, s leginkább Poszpisil P rokop  
kapuczinus rendű várkáp lány  u r buzgó gondoskodása- s ku tatásának  
köszönhető, hogy az enyészet elől az u tókor részére m egm entettek.

F e lette  sajnos, hogy a g ró f Pálffy I. R udolf a la t t  kiváló ügy
szeretettel rendezett s gondozott m űgyüjtem ény ma csak  parány i 
töredékkép fen lé tez ; s a m üértő s m űkedvelő szem annak  legna
gyobb részét csupán a le ltá rak  lapjain, terem tő képzelete segélyével 
szemlélheti. N agyon k ívánatos le e n d e tt , hogyha R udolf örökösei,

Mii s réfli- 
sóggyiijte - 

meny.
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á tha tva  m üértő ősük m üszeretetétől, a m ügyyüjtem ényt d rága  csa
ládi erek lyekép  gyerm eki kegye le tte l osztatlanul fen ta rto tták  volna 
késő unokáik s a m űkedvelő közönség ö rö m ére !

M ikor s kineK közönye fo ly tán  kezdett a m űgyüjtem ény csök
kenni és szétmállani, b iztossággal m eg nem határozható, annyi bizo
nyos, hogy a  m űgyüjtem ény rég i fényétől már az 1850-es években 
volt megfosztva, m int azt Pálffy G eorgina grófnőnek — az egyik 
le ltá r végén 1858 nov. 6. t e t t  m egjegyzése bizonyltja. Ezen időben 
m ent véghez a m űgyüjtem ény utolsó szétdarabolása, midőn az báró 
Sacken  bécsi múzeumi őrnek 1857 junius 26-án eszközlött m übecslése 
alapján négy részre o sz ta to tt; és pedig  ké t része k iju to tt Pálffy 
János K áro ly  s Móricz grófoknak, m ásik két rész Pálffy Alajos s 
Vincze grófoknak. Pálffy A lajos a m aga illetékéről nagylelkűen le 
m ondott, s azt Pálffy V inczének azon czélból adom ányozta, hogy 
m ind a két örökös illetéke tovább ra  is V öröskőn gondoztassák. E 
k é t részletnek, jobban  m ondva : V öröskő m ostani m űgyüjtem ényének 
b irtokosa jelenleg g ró f Pálffy István , ki nem csak kiváló kegyelette l 
v iselte tik  dicső őseinek reá  m aradt tudom ányos műemlékei iránt, 
hanem azokat nemes áldozatkészségével uj szerzem ényekkel is g y a 
rapítja .

A  m ügyüjtem ényben egy  rövid jegyzék szerint a következő tá r 
g y ak  ta lá lta ttak . 1

1. R ég i róm ai s u jabbkori érm ek, m elyek között a rany  s ezüst
darabok  is talá lta tnak .

2. Különböző pogánybálványok, u jabbkori szobrok s más m űvé
szeti tá rgyak .

3. R é g i pogány lám pák, öblönyök és serlegek.
4. Különböző válogatott kövek.
5. V álogato tt csigák és kagylók.
6 .

7. V álogato tt petrificatiók, fában s más tárgyakban .
8. Különnem ű tengeri növényzetek.
9. K őből s más ritka  tárgyakból készült értékes szélén czék.

10. M indannyi p ápának  érmei.
11. R ovargyüjtem ény.
12. A  növényvilágból való különböző pap íroknak  gyűjte

ménye.
13. Bel- s külföldi fanem eknek gyűjtem énye.
14. R ég i s u jabbkori becses gyűrűk.
15. Különböző term észeti ritkaságok .

3) Azon nevezetesebb tárgyakat, melyek a régi m űgyüjteményből mai nap fenlétez- 
nek, 1 betűvel fogjuk jelezni.

7°  VÖRÖSKŐ VÁRA.
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16. K ülönnem ü használatra  való s diszitményíil készült művészi 
(kunstreiche Stutzen) kétcsövű s egycsövű puskák, pisztolyok, terze- 
rolok, kardok s régi r itk a  kések.

K iindulva azon alapos feltevésből, hogy m ütörténeti szem pontból 
czélirányos a  vöröskői m ügyüjtem ény tüzetesebb ism ertetése, szán
dékom az alanti sorokban a m ügyüjtem ény fenti számok szerint e lő 
sorolt osztályainak érdekesebb s fontosabb tárgya it, s ezen osztály
zatoknak terjedelm ét közelebbről m egism ertetni.

' I. É rem g y ü j tem én y .
E gyűjtem ényben kitünően voltak képviselve a rég i róm ai ér* 

mek, melyek, a m int m ár em litők, g ró f Pálffy I. R udolfnak  különös 
rendeletére és szorgoskodása folytán egy különleges leltári je g y 
zékben összeirattak, A  róm ai érm ek képeikkel s felirataikkal tü z e 
tesen vannak leirva. — Itt felem litendjük az érm ek számát, s ki fogjuk 
emelni az érdekesebbeket.

U rbs R o m a : 5 különböző darab .
Pom peius: i.
Julius C aesar: 1.
M. Antonius : 1.
A ugustus O ctavianus : 11 különböző darab  ; köztük egy darab, 

m elynek előlapján e felirat á l l : Divus A ugustus P a te r ; sugarakkal 
övezett a rc zcza l; a hátlapon ped ig : Imp. T. Vesp. Aug. R est. felirat 
o lv ash a tó ; e lapon egy szétterjesztett szárnyú s göm bön álló sas 
van ; a sas fejénél S. C. áll. A jegyzék szavai szerint gyér pénz 
nemnek látszik lenni. .

Livia Drusilla. E lőlap: L iviának fátyolozott fe je : ezalatt P ietas. 
H átlap : „Drusus Caesar Ti. A ugust. F . Tr. Pot. I te r .“ felirat. S. C. 
közepén. Igen  ritka . .

M . Agrippa  1 drb.
C. Caesar 1 drb. L . Caesar 1. Tiberius 4 kül. drb. köztük egy, 

melynek e lő lap ján : T i Caesar Divi Aug. F . A ugust. P . M. T r. Pót. 
X X IV . felirat s közepén S. C. betűk olvashatók. A  hátlapon  a c s il
lagokkal koronázott igazságosság lá th a tó ; a la tta :  „Justitia .“ Igen  
ritka. i. D rusus M in o r: 1, D rusus Maior 1, Antonia M inor 1, Ger
manicus 3 drb. E lő la p : „Germ anicus Caesar.* D iadalm enetben n é 
gyes fogaton. H átlap  : Signis R ecep t. D evictis Germ. S. C. A  csá
szár köpenybe van öltözve, jobb ját felemelve, s baljában a  legionalis 
sast tartja .

E gy  m ásik érem nek előlapja a császár képét tün te ti fel, b ab ér
koszorú nélkül, e fe lira tta l: C. Caesar A ug. G erm anicus Pon. M. 
Tri. Pót. A  hátlapon egy ülő V esta  jobb kezében gyűrű t, baljában

Éremgyüj
temény.
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egy pálczát tart. F e le tte  V esta  van felírva és S. C. betűk. A le ltár 
szerint a leg ritk á b b  példányok közé tartozik .

Agrippina Germanici i drb.
Caius Caligula i drb . -
Tiberius Claudius 5 drb. Az 5. számú darab  előlapján a  M eg

váltó  képe van a h á tla p o n : kereszt I. C. K . C. N. I. K . D. betűk.
. Ju lia  Agrippina Claudii i drb, m elynek e lő lap ján : fátyolozott 
arcz e felirattal látható  : „A grippina Aug. Germ anici F. Caesaris A ug .“ 
A  hátlapon egy álló nő jobbjában göm böt ta rt, baljával pedig  egy 
oszlopra tám aszkodik.

Nero 6 drb. Poppea Sabina 1 drb. E lőlapja: Fátyolozott nő 
I I 0 I I I I A I A 2 E B A 2 T H '  A  hátlapon van a nap pályája 
ábrázolva.

Galba 3 drb. Otho 4 drb.
Vitelius i drb . E lőlapon a császárnak koszoruzott képe, e fel

ira tta l : A. V itelius Germa. Imp. Aug. P . M. Tr. P . A  [hátlapon: „Vi
cto ria  A ugusti“, mely ké t szó a la tt  a lépdelő V ictoria látható .

Vespasian 6 drb, Titus  4 drb, Ju lia  T iti i drb, Domitian 7 drb, 
Nerva 2 drb, Traján 20 drb, h abár ez érm ek egyes részei hasonlí
tanak  egymáshoz, a 20 drb  közül m ég sem találkozik k é t egészen 
azonos érem.

Hadrianus 19 egym ástól különböző drb. Laelius 3 drb.
Antoninus P ius  24 kül. drb. gyér példány gyanánt em littetik  egy 

drb, m elynek előlapján : a  császár b abérra l koszoruzott képe s e f e l 
ira t : A ntoninus A ug. P ius P . P . szemlélhető ; a  hátlapon. T r. Pó t. 
Cos. III. Rom ulus és R em us képei vannak ábrázolva, am int a nős
tényfarkast szopják.

Faustina A ntonin i P ii Soror 3 drb .
M . A nnius Galerius Antoninus .
M arcus A urelius Antoninus 20 kül. drb.
Faustina M. A u re lii Junior 8 kül. drb.
Az előlapok jobbára  m egegyeznek s F austina A ugusta  fe lira tta l 

ellátvák.
Lucius Verus 1 drb. Lucilia 9 drb.
Commodus 4 drb. Az egyik  gyér példánynak előlapján : M. Com

m odus A ntoninus A ug. P iu s  A R I T  felirat a  császár babérko 
szorús a lak jával ta lá lta tik ; a há tlapon  P. M. Tr. P . X  Imp. VI. Cos.
III. P . P . O ltárnál k ígyók láthatók .

Crispina 1 drb. P. Helvius Pertinax  : 2 drb. Az egyiknek elő
lapján van T I M O 0 E O Y  babér nélkül, a  hátlapon : K is V ic
toriola ülő helyzetben, jobbjában  pálm át, baljában pajzsot tartva, 
melyben N I  X  X  van je lezv e ; o ld a lv ás t: A T X A A Y Y I N O N I I  
a lan t C H  N A  I £2 N.

1 2  VÖRÖSKŐ VÁRA.
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Manlia Scantillia i drb. vörös részből való ; előlapján Manlia 
csomóba k ö tö tt h a jja l; hátlap ján  egy ülő nő, k i Y ictoriolát tartja . A  
jegyzék szerin t r itk a  példány.

L . Sept. Severus P ertinax  2 kül. drb.
Ju lia  Domina 4 kül. drb.

Antonius Caracalla 4 kü l. drb.
Geta i drb. M acrinus 2 drb. Az egyik  darabo t csak fe ltevés

ből tulajdonítja M acrinusnak. E lő lap ján  a felirat nem olvasható. A  
hátlapon babér, m elynek közepén H erculeus az oldalokon H ercul. 
R om an Aug. szavak olvashatók.

Antoninus Elagabalus 2 drb.
A nnia Faustina : Az előlapon F austina  A ugusta szavak, u g y a n 

annak csomós hajzatu fejével lá th a tó k : a h á tla p o n : ké t gyerm ek 
vallási ünnepélynél (in lectis serniis).

Ju lia  Maesa 1 drb. Ju lia  Saemias 1 drb. Severus Alexander  11 
kül drb. Ju lia  Mamaea 3 kül. drb. ,

M axim inus  12 kül. drb. Az előlapok több darabnál azonosak ; a 
há tlapok  azonban mind különbözők.

M axim us Caesar. M aximus Caesar Grm. felirat s C aesarnak 
babér nélküli képe van az előlapon í a h á tla p o n : „Principi Iuven- 
tu tis“ fe lira t: Caesar álló alakja, m elynek jobbjában  egy földre tá 
m asztott bo tocska van ; baljában pedig  egy lándzsát ta r t rézsu to san ; 
hátul van 2 hadi jelvény.

Gordianus A ffricus P a ter:
E lő la p : Imp. Caes. M. A nt. G ordianus Aug. felirat, b abérra l 

koszoruzott fővel. H át a p ó n : P . M. S. col. VI. m. felirat s egy b ika és 
oroszlány között szétterjesztett kézzel álló nő, m elynek alak ja  a la tt A N TII.

Gordianus A ffricus F ilius. Előlapon : Imp. Caes. C. Mes. G or
dianus Aug. koszoruzva. H átlapon : „P. M. S. Col. Vim .“ felirat egy 
álló női alakkal, mely szétterjesztett kezekkel egy b ika s oroszlány 
között áll ; a la tta  e fe líra t van : A  N III.

Balbinus 2 drb. Előlap „Imp. Caes. D. Coel. B albinus A ug .“ 
felirat koszorúval. H á tla p : „Providentia  D eorum “ felirat. Egy nő, 
jobbjában botocskát, baljában a  bőség szarvát ta rtva . L ábainál gömb 
s S. C. betűk. A  m ásik érem  előlapja azonos a  fentiével. H á tlap 
ján : „P. M. Tr. P . Cos. III. P . P .“ s női alak , m ely jobbjával k a lá 
szokat, baljával ped ig  ruhát emel.

Pupienus 2 r itk a  drb. Az egyiknek  előlapján : „Imp. Caes. M. 
Clod Pupienus A ug .“ babérkoszorúva l; a h á tlap o n : „V ictoria A ug .“ 
felirat, V ictoria álló helyzetben, jobbjában  pálm aágat tart. A  m á
siknak előlapja ugyanaz az e lső jével; a hátlap  : „L ibertas A ugusto 
rum “ felirattal s egy nővel, a ki jobbjában békepálczát, baljában egy 
pálm át tart.
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Gordianus P ius 4 kül. drb. H árom nak előlapjaik egészen egyen- 
lőek. Az egyiknek  elő lapján: „Imp. Caes. M. A nt. G ordianus A ug.a 
felirat, sugárzó koronával. A  h á tlap o n : P . M. S. Col. Vim.“ egy 
nő, b ika  és oroszlány között, k ite rjesz te tt k e z ek k e l; a la tta  A. N. II.

Philippus Senior 10 kül. drb. 7 d rbnak  előlapja azonos; h á tlap 
ja ikban  csekély  eltérés van. Otacilia Severa 3 kül. drb. Philippus 
Filius 5 kül. drb. E lőlapjaik  m ind egyenlőek, há tlap jaik  egészen 
különbözők. Traianus Decus 1 drb. Herennia Etruscilla  1. 2. H e
rennius [Etruscus M esius Decius 1 drb. E lő la p : „Q. Her. E tr. Mes. 
D ecius N ob.“ felirat b abér nélkül. H á t la p : „Principi Iuven tu tis“ 
felirat. A  fejedelem jobbjában  fejedelmi pálczát, baljában rézsutosan 
lándzsát tart.

Hostilianus 2 drb. E lő la p : „Imp. Caes. M. Valens. H ost'“ b a 
bérral. H á t la p : „Providentia D eorum “ egy álló nő, jobbjában  os
tort, baljában egy oszlopnál a bőség  szarvát tartja . A  másik érem 
előlapja : „C. Val. Host. M. Quintus NC “ fe lira t babér nélkül. H á t
lap  : „P. M. S. Col. IX . egy nő, b ika és oroszlány között szétter
jesztett k e z ek k e l; a la tta  A  N X  II.

Trebonianus Gallus 2 kül. drb.
Volusianus 2 kül. drb.

Aemilianus 2 drb. Az egyiknek e lő la p ja : „M. Jul. Aemilianus 
Caes.“ b ab ér' n é lk ü l; a hátlap  : „Principi Iuvent. A  Caesar áll, jobb
jában  gömböt, baljában lándzsát ta rtva . S. C. betűk.

Valerianus 3 kül. drb.
Gallienus 9 kül. drb. E lőlapjaik jobbára m egegyeznek, az egyik  

drb. aranyból volt, m elynek előlapján „G allienus“ volt ábrázolva si
sakkal és lán d zsáv a l; a h á tla p o n : Gallienus lovagalakja, m int átdöf 
egy  sá rk án y t „V irtus G allieni“ czimü felirattal.

Cornelia Salonina 1 drb.
Postumus Senior i drb.
Victorinas Senior i drb.
Vabalathus vörös rézből való, előlapján V abalathus babérral h á t

lapján : „P. M. F .“ betűk. V ictoria jobbjában koszorút tart.
P. Aurelius 1 drb.
Claudius Gothicus 9 kül. drb
Aurelianus  n  drb. A  különböző éxm eknél az előlapok n a 

gyobb részben azonosak.
Severina 2 drb.
Tacitus 3 drb.
Florianus 1 d rb .
Probus 28 kül. drb.
Carus 2 drb.
Carinus 3 drb.
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Num erianus 3 drb, mind a három  ritk a  példánynak neveztetik 
Az egyiknek előlapján : „Imp. N um erianus A u g .“ sugárzó koronával. 
H átlapján. „M ars Inv ic tus“ felirat, M ars alakja a  császár m eztelen 
alakjával. K özepén A  jel, alant X X I.

Docletiamis 9 kül. drb.
M axim ianus Herculius 7 drb.
Constantius senior 4 drb.
Flavia Helena i drb.
M axim inus Arm entarius  4 drb.
Galéria Valeria. E lőlapon : „Gal. V aleria A ug .“ H átlapon : „Ve

neri V ictrici“ Venus alakja álló helyzetben, jobbjában  alm át tartva.
Flavius Val. Severus 2 drb.
Az egyiknek előlapján „Imp. E. Fl. Val. Severus P. F . A ug .“ 

babérra l há tlap ján : „Genio Populi R om an i.“ Genius alak ja jobbjában 
m érleget tart, baljában b ő s é g sz a ru t; ba l részén egy csillag s ezalatt 
P  E  látható. A  másik érem  é lő lap ján : „Severus P ius A ug .“ b a 
bérra l ; h á tla p o n : „Principi.“ A fejedelem alakja, jobbjában faága t 
t a r t ; háta  m ögött győzedelmi jelvény.

M axininus Daza 2 drb .
M axentius 2 drb.
Alexander 1. Előlap : „Imp. C. M. A ur. Sev. A lexander A ug .“ 

babérral. H átlap : „P. M Tr. P . III. Cos. P . P .“ felirat a császár 
álló alakjával ez jobbjában egy ága t, baljában dárdá t tart.

Nigr.m ianus  1 drb.
Licinius senior 3 drb.
Licinius jun ior  1 drb.
Constantinopolis 2 drb.
Constantinus M agnus 20 kül. drb.
Flavia M ax. Fausta. E lő la p : „Flav. M ax. Fausta Aug. H átlap  : 

„Spes R e i pub licae“. E gy  nő ké t k isdedet ta r t  ölében. A la tta  
P. S. L. S.

Crispus 4 drb.
Constantinus jun io r 10 drb.
Constantius jun ior  25 drb. E lőlapjaik nagyrész t m egegyeznek.
Constans 18 drb.
Dclmatius 1 drb, m elynek előlapján : „Fl. Delm atius nob .“ fel

irat, fejedelmi fejekkel látható  : hátlap ján  : „G loria exerc itus.“ H adi 
jelvény, ké t — d árd á t s pajzsot ta rtó  katona k ö z ö tt ; ezalatt Q S  I S. 
Magnentius 1 drb, Decentius 1 drb ; előlapján: „D. N. D ecentius P. F. 
A ug.“ oldalán B. Túlsó lapon : K é t V ictoria b a b é rt tart. — Vetrannio 
i db. Julianus apostata i db. Fl. Ju h a  Helena i db. Constantius 
Gallus i db. Jovianjis 1 db. Valentinianus Senior 1 db. — A  hat d a 
rabnak előlapja egészen egyenlő ; a hátsó lapok között is csak  csekély
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különbség fordul elő ; ugyanezt állíthatn i Valens 13 drb. cziméről is
— Valentinianus junior 2 db. Gratianus 4 db. Mag. M axim us  1 db. 
Theodosius senior 1. A rcadus 1. lheodosius junior. E lő lap : D. N. 
Theodosius P . F . A ug .“ fejedelmi fejekkel. T u lsó lap : „R epara tio  Rei 
p u b .“ — A  fejedelem baljában  V ictorio lát tart, jobbjával pedig  egy 
térdelő a lako t err.el fel. E zalatt B S I S  be tűk  állanak.

Vatentinianus te r tiu s : Előlap : „D. N. V alentinianus.“ bustrum  (?) 
fejekkel. H átlap  : „Securitas R e i P ub licae“ V ictoria lépdelve jobbjá
ban babért, baljában pálm át tart. Leo I  1. db. Leo junior. E lő lap : D.
N. Leo P erpetuus A ug ;“ felirat a császárnak sisakos fejével. H átlap  : 
Szárnyas ifjú, álló helyzetben egy kereszt lá tha tó  e fe l ira tta l : V icto
ria  AUCCHSONOC. A ranyból való. Anastasius II. E lő la p : „Anas
tasius P . T. A ug .“ A  császár feje sisakkal s dárdával. H átlap  : S zár
nyas ifjú á l l ; ,e lapon egy kereszt is van e felira tta l : „Victor Mult 
X X X  L. Von to. Basilius  i db.

E lősorolván a rég i római érm ek nemeit és számát, nem hagy
hatjuk  em litetlenül a későbbi korból való érm eket sem. — Ezeknek 
ism ertetésénél hasonlókép — leginkább az érm ek szám ára figyelen- 
dünk, el nem m ulasztván az érdekesebb darabokat közelebbről jel
lemezni.

E gy Ádám  s É vát ábrázoló aranyozott ezüst em lékérem  1549 év 
ből. Az előlapon elő vau tün te tve  az isteni parancso latnak  a tilto tt 
gyüm ölcs élvezete á lta l tö rtén t m egszegése s e fe lira t: „Dixit Domi
nus Evae Adam, quasi unus ex nobis factus est, Sciens bonum ma
lum. A  túlsó lapon : A  paradicsom ból való kiűzetés e fe lira tta l: „Et 
Dom inus ejecit Adam  et Paradiso  e t collocavit an te  Paradisum . — 
E gy em lékérem, mely Évának terem tését ábrázolja. A ranyozott ezüst
ből való.

Az em lékérm ek között előfordul több  szent György-féle em lék
érem  1738 évből. Az előlapon sz. G yörgynek lovagképe s e felirat 
van : S . G eorgius Equitum  P atronus. A  hátlapon az evangélium i hajó, 
m elyen az aposto lok  s az alvó isteni m ester v o l t ; s e feliratok. Tem 
p esta te  S e c u rita s ; Am oris Proemium. E  példányból volt különböző 
nagyságú  darab  ; három  aranybó l volt.

E gy  orbáncz tallér, m ely a  napo t a csillagokkal ábrázolja. E 
ta llé r 7-féle fém ből készült. A  jegyzék  azt Írja róla, hogy az em bert
— ha m agánál hord ja  — orbáncz ellen megóvja. Jonathas és D á
vidnak k é t em lékérm e aranyból. A  XVIII. századból. (?)

Őszinteséget ábrázoló em lékérem , aranyból. E gy babérkoszorúval 
övedzett s z í v  van az előlapon e fe l ira tta l : A ufrich tigkeit in F reud 
und L eyd . A  túlsó lapon : „Einm ahl 1, niem ahl 2, allzeit 3.“

A z istenre való emlékezést ábrázoló egy emlékérem, m elynek elő-
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lapján : a k is Jézus, a földgöm bbel látható , jobbján van Izaias X I. 
báránya, a baloldalon a János X V . fejezetében em lített szőlővessző 
e fe lira tta l: „Memor esto Dominum Jesum  Christum .“ A  túlsó lap o n ; 
két egym ásba szorított kéz, m elyek fe le tt  á ll: „Also in E w ig k e it;“ a 
két kéz a la tt:  „Mit G o tt.“ E gy  táb lácskán  olvasható: „Zu gu ter Ge- 
dächtniss 1614 s ezen fe l i ra t : Nach dir H err V erlanget mich, Mein 
G ott ich hof auf dich.“ — E züstből való.

Samson emlékérme ezüstből. Az első lapon : Sam son széttépi az 
oroszlányt. E  f e l i r a t : „Samson irruente Domini in eum Spiritu , sae
vientem Leonem  discerpit. Jud. X IV . A túlsó la p o n : A  m enybem enő 
M egváltó ; a la tta  a paradicsom  képe, m elyben Á dám  s Éva a tilto tt 
gyüm ölcsből esznek. I t t  e felira t olvasható : X tus  Serpen tis Suo insi- 
diantis Calcaneo Caput comminuit. Gen. 3.

Fugger M áriának emlékérme. A ranyozo tt ezüst. E lő la p : D iana 
két szarvas között. „Ad a s tra  m ecum .“ A  hátlapon : „M aria F uggerin  
S tephan i Joannis Pálffyorum  M ater, qui simul sepulti. Posonii 29. 
May. 1646.

Az i 65o Jun ius 16. N ürnbergi békekötésnek emlékérme.
E gy zsidó feliratú  ezüstérem. A z  előlapon egy fatörzs. A hátlapon 

egy fának teteje.
M egváltó érm e 4 d a rab ; aranyból. Az egyik 1551 évből való. 

Az első lapon van a m egváltónak m ellképe, m elynek feje dús suga
rak k a l van övezve s e felirat olvasható r a j ta : „Jesus Christus w ahrer 
Gott und M ensch.“ — A  hátlapon egy kereszt töv isko ronáva l; a k e 
reszten öt lyuk van ; a kereszt jobbján s baloldalán 1551 évszám s e 
felirat: „Er ist um unserer Sünden W illen  geschlagen .“

Szivárvány-tál nevii emlékérem.
É rsekujvári győzelmi em lékérem  1685, E lőlap : esztergom i csata  

s É rsekújvár elfoglalása. H á tlap o n : Bajorország, L othringia s W a l
deck czimere, fe lira tta l : „Pfeile des Heiles w ieder die S y re r .“

Ezen kívül több  róm ai pápának  em lékérm ei is ta lá lta ttak  az 
érem gyüjtem ényben: u. m. IV . P ius, X I. X II. Incze, X I. K elem en em
lékérmei.

Az érem gyüjtem ényben képviselve voltak  egyszersm ind a róm ai 
császárok pénzei is, kezdve II. R udolftó l egészen II. L ipótig. — Szá
muk 45. volt. A  cseh k irá lyok  pénzei I. Lajostól számítva, 11 külön
böző darabo t te tte k  ki.

A  m agyar pénzek száma 40 d rb ra  rúgott. N evezetesebbek. A til
lának em lékérm e; előlapon A tilla  képével s „A tilla R e x “ czimü fel
irattal, hátlapon egy város képével s „A quileja“ felirattal. N agy Lajos 
korából s ugyanannyi I. M átyás korából is.

A lengyelországi pénzek 36 darabo t te ttek  k i ; a legrég ibb  1492
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Természet
tudományi
gyűjtemény
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évből volt. — E gyálta lán  bízvást állíthatjuk, m iszerint az éremgyüj- 
tem ény E urópa X V II. X V III. századbeli pénznem eit egy-két példány
ban m agában foglalta, s ezek között a k isebb európai tartom ányok 
s városoknak, nem különben egyes családoknak pénzei is ta lá lta ttak  ; 
ilyenek voltak  p é ld á u l: M ünster és P aderborn , Hildesheim, Bayreuth, 
Schw arzenberg, M annsfeld, E ggenberg  érmei.

Az érem gyüjtem ényhez tartoztak  némely gypszből való fémezett 
érm ek s tárgyak . Ilyenek  valának : A  12 Sybilla, nagyobb m érték
ben, — 12 császár képével e llá to tt érem. A svéd királyok  érmeinek 
gyűjtem énye egészen X II. K árolyig , számra nézve 32. k é t pyramis- 
ban elhelyezvék, m elyeket ké t szerecsen ta r t  fejük felett.

E gy  kecskebak  gypszből, m int ugrik. — E gy  zsidót és zsidónét 
ábrázoló gypsz szobrok, m elyeknek fejei szemei és nyelvei mo
zognak.

K. T e rm é s z e t tu d o m á n y i  g y ű j tem én y .
E gyűjtem ény több részre oszolt és p e d ig : a) a csigák és k a g y 

lók, b) tengeri pókok és rákok  s egyéb tengeri á lla tok  és növény
zetek osztályára, c) különböző kövületek (petrificatio) s d) ásványok 
osztályára.

Az a) osztály 198 darab különböző csigát foglalt m agában ; né
m ely faj több példányban volt képviselve. — A  leltári jegyzékben 
egyenkint m egnevezvék s jellem ezvék a  darabok. — A  kagylók  h a 
sonló tüzetességgel összeirvák és 106 darabból állottak, ide nem szá
m ítva a nem számozott k isebbrendü kagylókat. — A b )  osztályban 
50 különféle példány ta lá lta to tt az állatvilágból, s 13 különnem ü da
rab  a növényv ilágbó l; m egjegyzendő, hogy ezen kívül m ég több pél
dány ta lá lta to tt ném ely növényfajokból. A  kövületek  osztálya, c) 40 
különböző példányt m utato tt fel. Egyes példányok több darabban va
lának  képviselve. — Ism ételten kell em lítenünk, hogy e gyűjtem ény
nek minden egyes darabja, valam int az alább ism ertetendő ásvány - 
gyűjtem ény példányai is egyenkin t s névleg felsorolvák.

A d) ásványgyüjtem ény, X V . táb lára , illetőleg részletre volt 
osztva. Ezen részletek 240 különböző ásvány t fog laltak  m ag u k b an ; 
a gyűjtem ény egyes fajokból több darabo t is tartalm azott. Nagyobb 
m érvben voltak itt a következő fajok kép v ise lv e : A gath, Sardonix, 
Chalcedon, Lapis Lazuli, Jaspis, — indiai, m agyar, koburg i és cseh fa 
kövek ; legnagyobb m érvben ta lá lta ttak  e gyűjtem ényben a m árvány
fajok, m elyek között több darab vöröskői m árvány is előjön. — Az 
em lített X V . táb lázaton  kívül, a le ltá r egy különleges ásványjegyzé
k e t is foglal m agában, m elyben 16 különböző fajú s alakú arany, 7
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darab ezüst, n  darab  vörös réz, 41 darab  kristály , több nemű gypsz 
s egyéb  kisebbrendü ásvány fordul elő.

M ost á tté rünk  a tulajdonképeni és szorosabb értelem ben v e tt

III. Régiség s m ü g y ü j te m é n y
ism ertetésere. 1

E gyűjtem ény, a) a szobrok, b) edények, c) vegyes tá rg y a k  osz
tá lyára  oszlik.

Az a) osztályból m egörökitendőnek ta rtju k  a következő példá
nyoknak emlékét.

1. E gy érczből való r. Buccefalus.
2. E gy  érczből való B ucentaurus r.
3. Venus egy oszlopra tám aszkodva ; lábánál egy golyó van, 

bronzból való r.
4. Venus, felemelt bal k é z ze l; bronzból való r. 5. E gy  elefánt

csontból farago tt földműves, fából farago tt ruhával l. u. rem ek mű.
6. Egy hasonló faragványu koldus nő, egy gyerm eket ta rtv a  k a r 

jaiban u. 7. Hasonló faragvány, m ely egy nőt ábrázol, a  k i kezében 
font kosara t s fazekat, hátán  pedig  egy gyerm eket hord. u.

8. Egy érczből való Sybilla. r.
9. Venus Cnydia érczből. B allábát felemeli némileg. Jobbjával 

mellét tartja , baljával elfödi szem érm ét r. 10. Claudius császárnak mell
szobra, m árványból s alabastrom ból r. xi. Julius C aesarnak m ellszobra 
m árványból s alabastrom ból r.

íz . P ann  isten, érczszobor u.
13. Meztelen Apollo, egy boton pihenve u. 1. 14. V eszta szűz su 

garakkal, mind a ké t kezében egy edényt tart. r. 15. Pánczélozott 
gladiator szobra érczből, mind k é t kezét kiterjeszti. 1. mag. 17. cnt. A  
középtest hosszú a lábakhoz képest, szintúgy a nyak is a rány talanu l 
hosszú. 17. Septim ius A ntonius G étának  érczből való mellszobra, r.
18. Érczből való lictator. 23 ctm. mag. meztelen érczszobor, jobbjában 
pallost ta r t ;  tám adó alakja van. Jó l sikerü lt alak, kiválik  benne az 
arcz. r. 1. 19. E gy  pap i ruhában  öltözött főpap, ruháján különböző je l
képekkel r. 20. Isis, m int szül. alabastrom ból r. 21. F o rtuna  egy szár
nyas golyón áll s kezében egy  serleget tart, r. 22. Orus aegyptom i 
bálvány érczből. r. 23. A pis bálvány alabastrom ból. r.

24. M ercur. Érczből. Szárnyakkal van ellátva. E gy m árvány
talapzaton áll. 1. r. Jobb  lábá t h á tra  ta rtva  emeli, baljában  egy nagy 
aranyozott edényt ta rt. 9. ctm. 25. E gy  kénkőből való kereszt, ugyan
abból való diszitm ényekkel. u. 1. 26. E gy pyram is kagylók, agath. 
— s borostyánkőből, m elyben 12 római császárnak és császárnénak

1 Az r  betű =*= régi, u  betű =  uj’abbkori, l  betű  — m int már említők =  létez.
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farago tt dom borképei ta lá lta tnak . K észíte tte  Firm ann r. 1. M ag 35 
cnt. A  p y ra m is ; egy hosszúkás négyszögü — hom lokzatán borostyán
kővel k irako tt talapzaton  nyugszik. A  pyram is alján, mely a ta lap 
zatot érinti, három  elefántcsontból farago tt rem ek dom ború képcso
port látható, m elyek kis geniusokat ábrázolnak, és pedig  az egyik 
képen  fák láthatók, m elyek között egy genius a m ásiknak egy 
edénybe korsóból b o rt ö n t ; egy harm adik  genius ülő helyzetben 
van s szőlőt ta r t  kezében. E  kép valam int a másik kettő  4 ctm. hosz- 
szu s 2*/2 ctm, m agas. A  középső képen k é t genius lá th a tó ; köztük 
van egy v irággal te lt kosár. Az egyik  ülő helyzetben levő genius egy 
ága t ta r t  jobbjában, a m ásik pedig  jobbjában  egy tálczát tart, 
m elyen ké t galam b látható. A  h á tté rben  fák láthatók. — A  harm adik 
képen három  genius s egy félember, félkecske alaK van ábrázolva. 
Az egyik  genius erre osto rral készül suhintani, mig a másik két g e 
nius egym ással viaskodik. A  pyram is hátsó  részén fel vannak Írva a 
pyram is elő részén levő arczképek n e v e i; és pedig  : Calpurnia Julii 
Caes uxor. M essalina C. Claudii uxor. L ivia A ugusti Caes, uxor. 
P ibea  Neronis uxor L ivia A ugusti Caes. uxor. Pobea Neronis uxor. 
V ipsania T ib . Claud, uxor. Drussila. Claud. Caligulae uxor. Flavius 
V espasianus V idelius M arcus Otto. Sergus Sulpidius T itus V espasia
nus. T iti V espasiani uxor. 27. 2 koldus gyereknek  sz o b ra i; elefánt
csont faragvány a gyerekek  ruházata fehér fából van faragva. — E 
fiuk taglejtéseí is hiven kifejezvék a szobrokon, u. 28. E gy afrikai 
házi bálvány, ny iltokkal s nyilakkal.

29. D iana érczből, r. 1. félhold van a fején, m eztelen n ő a lak ;jo b b  
lábához egy ku tya  simul. M ag. 16 ctm.

30. Ju p ite r; érczből, villám m al r.
31. Satyrus, érczből. E gy  edényt ta r t  fején, m elyben az ősök hamvai 

s könyei szoktak volt ta rta tn i r.
32. Bachus, érczből. Fején  m indkét kezével egy  m edenczét ta r t  r.
33- E gy pap  s egy m eztelen nő, egy égő o ltár fölött P riapust

tartják . E gy  szürke m árványlapon való dom borm ű 25. ctm. h. 10. 
cnt. m. r. 1.

34. T raján  m ellképe, kőből. r.
35. E gy  m úzsának szárnyakkal e llá to tt feje. Ónixból, gyém ántokkal 

kirakva, r. /. K is dombormű, igen sikerült.
36. Sz. R ochus sóból u.
37. K é t indián férfiú; egyik  idősebb, m ásik ifjab b ; m indkettő 

egy-egy állatfejekkel ékesített széken ül. Indián m árványból való r.
38. E gy  férfiú, egy  indiai gyüm ölcscsel m egrako tt faága t hordva 

vállán r.
39. E gy indián nő, jobb  kezében egy kosa ra t tart, m elyben hal 

van. Indián m árványból való. r.
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40. Fából farago tt indián nő, kezében rózsafüzért ta rtva , s egy 
diófa talapzaton állva r.

41. B. Pálffy M iklós — a győri hősnek fából farago tt gyönyörű 
sirem lékm intája. — E sírem lék egy kétszárnyu faszekrénybe van he
lyezve. A sírem lék legfőbb részét Pálffy M iklósnak fából farago tt re 
mek szobrocskája képezi. E szobor Pálffy t m agyar vitéz ruhában  á b 
rázolja, k u rta  német szablyával.

E szobor jobbján — valam ivel kisebb alakban  sz. M ihálynak, — 
balján sz. R áfaelnek  szobra látható. E  szobrok felett, — m elyek k ag y ló 
val díszített fülkében felállitvák, v irágkoszorúk függnek. — A két 
arkangyal szobrai m ellett, hason nagyságú k é t női a lak  foglalja el 
az emlék oszlopainak helyét.

E  női alakok nyakán nyakékitm ények csüggnek, m elyekről érem 
függ. L ábaik  a térdeken  egy gyűrűvel összekötvék. Pálffy szobra 
a la tt e felirat olvasható : „Pálfius hie situs est, satis est, nam caetera  
novit oraque Pannoniae, Christiadum que solum.

A sirem lékm intának felső részén hadi jelvényeket láthatunk  két 
geniussal, k iknek egyike szomorkodik, a m ásik  b ab é rt ta r t  baljában. 
A két genius között van egy 11 ctm, h. s 3 cmt. m agas dom bor 
csatakép, mely rem eknek mondható. E  kép felett van a Pálffy család 
czimere, m ely fele tt egy genius — m int az em léknek legm agasabban  
álló alakja diszlik, m indkét kezében van egy szalag, m elynek végein 
a F ugger czimer szemlélhető.

A  szekrény ké t a jtószárnyának belső részén, ké t kép látható. A 
jobbikon Pálffy M iklóst egy feszület elő tt oroszlányon térdelve lá t
juk lefestve. A feszülettel szem közt van a Pálffy czimer. A  szárny 
felső részén ké t érem  van kifestve , m elyeknek egyikében e szavak 
o lvashatók :

„CorVVs CerVos eLeglt aLtos honores, qV Ia CerVVs CorVVM  
L ibera  V erat. Nicolaus Pálfi 1600 10 A prilis.

A  m ásik érem ben e szavak állanak  :
„Corvus cúm A dversariis .“
A  bal ajtószárny belső részén egy fekete ruhába öltözött női 

alak látható . — A ruházat hasonló az apáczák rnhájához.
E női a lak  M agyarország védasszonyának képe előtt imádkozik
E szárnyak felső részén is, k é t érem lap van lefestve. Az egy i

ken egy hom ályos a lak  két szarvas között látható , e fe lira tta l: „Ad 
astra  mecum. — Az érem másik lapján ezen felirat á l l : „Mária F u g g e 
rin S tephani et Joannis Pálffyorum  M ater. Posonii 29 M ay 1646. — 
Nem lehet kételkedni, hogy e ké t érem lap az érem gyűjtem ényben em
lített s Pálffy-Fugger M ária halálának  em lékére vere te tt em lékérem 
nek m á s a ; miből azon alapos következtetést lev o n h a tju k : m iként a 
jobb szárnyon észlelt ké t ér. mlap Pálffy M iklós halálának  em lékérm ét 
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tün teti elénk, mi m ellett világosan szól Pálffy halálozásának napja is, 
m ely az egyik lapon jelezve van. —

• M agassága 68 cnt. szél. 46 cnt.
42. E gy földből készült chinai férfiúnak szobra mely fejét s lá

b á t m ozgatja, s egy furulyán játszik , u.
43. H ercules mint gyerm ek ; ném elyek H ercules fiának (averti-

nus) tartják , r. .
44. E gy áldozó férfiú r. 1. Igen m egvan viselve az időtől, jobbjában 

egy edényben tartja  az áldozatot. 7 cnt. m agas érczszobor.
45. Több ism eretlen szobor, r. — Az egyik  6 cnt. m agas férfi

a lak  ; egy másik, egy hosszú ru h áb a  öltözött női a lako t tün te t elő, 
m elynek feje csillaggal van ékesitve, jobbját felemeli. 10 ctm. magas.

46. P riápus tánczolva k iterjeszte tt kezekkel és lábakkal, r. 1. 9 
ctm  m agas érczszobor. Meztelen alak. K evésbbé művészi.

47. Több ism eretlen szobor r.
48. P lá tó n ak  m ellszobra r. 1. K icsiny  jó kép
49. Pánczélozott ka tona  érczből r.
50. Vulcan, felemelt jobbjával r.
51. M ars érczből r.
52. M inervának m ellszobra érczből r.
53. A egyptom i Isis, csecsem őt szop tatva r.
54. E gy m eztelen bálvány felemelt ba l kézzel r.
55. Osiris, Isisnek fivére főpapi ruhában  r.
56. Osiris A ccip iter fejével r.
57. Bachus, érczből. B al kezében egy szőlőfürtöt ta rt, jobb ke 

zében egy  serleget, u.
58. H ercules, érczből, bunkóján pihenve r.
59. E gy  pap  érczből r.
60. Tom yris, baljában Cyrus fejét ta rtja  r. 11 ctm. m agas é rcz

szobor, Tom yris redős, térden  alul érő köpenybe van burkolva; m ezte
len lábbal. 1.

61. H ercules érczből. Baljában bunkót tart. r.
62. Drusus. M ellszobor m árv án y b ó l; a fej alabastrom ból való r.
63. N érónak m ellszobra m árv á n y b ó l; feje alabastrom ból való r.
64. E gy  ism eretlen szobor, r.
65. Venus. É rc zb ő l; felem elt jobb kézzel, r.
66. E gy  ism eretlen szobor r.
67. R é g i ízlésű kagyló- s gyöngyházból farago tt kép, m ely a 

négy  elem et tün te ti elő. U. Szerzője: F irm ann Bécsben.
68 Serapis és V enus, m ás három  a lakkal áldozatot hoznak. F e 

hér m árványból való dom borkép r.
69. A  róm. kath . egyháznak diadala érczből. Dom borm ű keretben  r.
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70. E gy  huszár, összeállítva különféle rovarokból üveghenger 
a la t t ; uj k. 1.

71. K agylók- és csigákból készített Bachus, üveghenger a la tt r.
72 Egy török  férfiú. Viaszból, ruházata  toliakból van művészi

leg  összeállítva. E gy  üveg a la tt ül. u. 1.
73. B achanaliak. K is k é p ; rem ek mii: Érczből való dom borm ű 

aranyozott fekete kere tben  r. 1.
74 V ulcanus legényeivel dolgozva, érczböl való dombormű, a ra 

nyozott fekete keretben  r.
75. Cacus fu ia tu r bovem H erculis ; k is képecske. OM V DEK NI 

felirattal egy aranyozott fekete kere tben  r. 1.
76 R ebecca, am int a ku tnál A braham  szolgájának, s tevéinek 

vizet ád. r.
77. L ucretia  m ellszobra, a m int tő rt döf m ellébe r. 1. K is kép ; 

jó arcz, híven kifejezi a fájdalm at.
78. V énus alm ával s a szárnyas Cupidóval ; érez dom borm ű 

keretben r.
79. P lá tó n ak  feje. Erczdom borm ü kere tben  r.
80. Senecának feje r.
81. Curtius M utius Scaevola kezét tűz fölött ta rtva , kere tb en  r.
82. Három  G ratia  egy kere tben  r.
83. Sám son D alila ölében. Erczdom borm ü r,
84. Amon nővérével, a mint a k irá lyok  IV. könyve leírja ; érczből r.
85. Jasonak  tö rténete  csontból faragva r.
86. U gyanaz r.
87. P áris  tö rténete  csontból faragva r.
88. U gyanaz r.
89 Jasonak  hajózása, á ldozata  s m unkája; csont faragvány  r.
90. E gy zsidó g y pszbő l; fejét, szemeit, nyelvét s szakálát moz

gatja u.
91. Hasonló zsidónő u.
92. Egy rem ete által fából művészileg farago tt feszület, üveg  

a la tt u.
93. Jup iter Amon érczből r.
94. Ju p ite r  jobbjában  sast ta rtv a  r.
95. Több ism eretlen szobor r.
96. E gy  láb , mely hasonló volt azon lábakhoz, m elyeket a ró

mai polgárm esterek viseltek, r.
97. Cyclopides vagy a költői óriások, egy kere tben  r. 1. Ércz- 

dombormü 3 ctm. magas.
98. E gy  carniólból farago tt fej, egy szürke m árványból való 

oszlopon r.
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99- E gy hasonló fej ónixból, ugyanoly  oszlopon r. 1. M úzsának 
feje igen kicsiny dom borm ű; remek.

100. E gy A chatból való ism eretlen női alak, egy keretben  r.
101. Zeus vendégségnél. M árványból való dombormű, r. 1.
102. Sz. G yörgy érczszobra. T öredék a X V . századból.
103. E gy elefántcsontból farago tt gyürüféle nagy perecz, melyen 

a négy évszak van rem ek dom borm ű faragványokban  ábrázolva 1.
104. Egy zászló selyem ből, m elyet gr. Pálffy II. R udo lf II. Lipót 

koronáztatásánál ta rto tt. B ulgária  czimere van rajta  1.
105. N égy fából farago tt rég i s z é k ; tám láiknak felső két 

végén em berfejek vannak kifaragva. A tám lák oszlopai csavarékit- 
mény- s v irág  diszitm ényekkel ellátvák. 1.

106. K é t darab  husszita n y ilv é g ; a selm eczi fegyvertárból, r. 1.
107. E gy könyvalaku gyöngyházból való tánczrend M ária Terézia 

idejéből, m elynek küllapjai v irággal ékitvék. A. v irágok klárisból, 
a levelek gyöngyházból valók. A  könyvecskében fehér elefánt
csontból való lapok vannak, és egy a rany  kere tbe  foglalt tükör A 
könyv csatja, s az iró ón tartó  hasonlókép a ranyból valók 1.

A  rég iség tá rnak  az épen felsorolt tárgyakon  kivül, m ég né 
hány u jabbkori tá rg y a  volt. A  le ltárban  vagy 138 darab  van jelezve.

A  m ügyüjtem ény le ltárában  az épen nevezett szorosabb értelem 
ben vett rég iségeken  kivül, m ég különböző érdekes edényeket, csé
széket, serlegeket, m edenczéket, továbbá ném ely ritkaságokat, k é 
peket s re liqu iákat ta lá lunk  feljegyezve. Ezen em lékek közül néhá
nyat kiem elendőnek tartunk , hogy ekkép  k iegészítsük  a műgyüjte- 
m ény teljes képét.

1. K é t serleg  zergeszarvbó l; fent s lent a ranynyal keritvék 
9 ctm. m agasak. 1.

2. E gy rubinfolyadékból való csésze, aranyozott ezüstből való 
talapzatta l r. 1.

3. Jaspisból való csésze aranyozott fogantyúval.
4. E gy  cseh achatból való k a g y ló , régi zománczmunkával, 

barna  r.
5. Barna, gagasbó l való — s ezüst filigran müvei öiszitett serleg 

fedelestül u. 3 drb.
6. S árga  pueró-ból való serleg  fedelestül 6 drb.
7. H at sárga pueróból készült s ezüstbe foglalt serleg, fede les

tül u. i drb 12 ctm. mag.
8. E gy vexirserleg, m uscat dióból ezüstbe foglalva, ezüst csa

var-fedéllel ; bélelve aranyozott ezüsttel u.

Edénygyüj-
temény.

Az edénygyü jtem ény .
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9. E gy ége te tt indián földből való feste tt csésze r. 2 drb.
10. K ristá lybó l való kagyló  u.
11. E gy serleg, m elyben a sírok ham vai fog la lta ttak  r.
12. K agylóserleg  ezüstből, aranyozva. E gy  alak  van rajta. u.
13. E gy kőből való koszorú, ezüstbe foglalva, hasonló fedéllel, 

melyen egy bálvány áll.
14. E gy ősrégi (?) sokszínű kőkorsó tom bacba foglalva, hasonló 

fedéllel, r.
15. R ég i üdvözlő serleg  (W illkom menglas) üvegből, különféle 

festm ényekkel. A le ltá r szerint régó ta  V öröskőn volt. Az egyik 
festm ény Sz. G yörgyöt lóháton ábrázolja, m int döfi lándzsájával a 
sárkányt. E festm énynél R S G E O R G E  olvasható. A  másik 
festm ény Sim sont tün te ti elő, m int viaskodik az oroszlánynyal „Sim 
son 1630“ felirattal. A  3. festm ény a feltám adó M egváltót állítja 
e lő ; a 4-ik festm ény a kicsinyeit szoptató pelikánt. 1. 42 ctm. m agas.

16. E gy üvegserleg  fedéllel. A  serlegen ke ttő s sas koronával 
s egyéb czimerek láthatók.

17. F ehér üvegserleg, szász s lengyel czim errel s e felirattal 
F. Á. R . P . E. S. 14 ctm. m agas. Az üveg nem átlátszó.

18. Indián fából farago tt kis csésze r. 1. K itűnő mü. Nő vény - 
ékitm ényt ábrázoló faragványnyal van díszítve.

19. K é t gagasból m űvészileg farago tt, aranyozott vörösrézm übe 
foglalt serleg, fedelekkel.

20. B arna gagasból való aranyozott sárga rézbe foglalt serleg, 
fedelestül. A  fedélen kis szobrok vannak.

21. E gy  gyöngyházból való csésze ezüstbe foglalva ; ké t fogan
tyúval, m elyek koráiból valók. A  csészén ezüst fedél van, m elyen 
egy pelikán kicsinyeivel látható. A  csészén ezen be tűk  olvashatók : 
L. L. R . D. F. V  C. E. P . D. N.

22. Indián nádból font kávécsésze 4 drb, 1 drb  létez.
23. K is fehér csésze húskőből. (P ie tra  di Carne), ezüst a lap 

zattal.
24. B orostyánkőből való tá lc z a , m elyen egy ónixból való

edény van. .
25. K ehely  alakú  serleg  kristálybó l (de R oche).
26. F eh ér tö rök  achatból való kagyló  r.
27. Ü vegcsésze fogantyúval, m elyet az elveszett m űvészetnek ne

veznek, m inthogy azt senki sem tudja elkészíteni.
28. K é t vörös rézből való aranyozott csésze, m elyek a bán y a

városokból eredtek.
29. Indián nádból font czukorcsésze u.
30. E gy rég i olasz majolika festm énynyel díszített csésze, tál- 

czástú l; a csésze szegekkel van kiverve. 1.
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Különleges
ségek.

86 VÖRÖSKŐ VÁRA.

31. E gy m ajolika kék  kancsó, czinn fedéllel, melyen a következő 
betűk  s évszám olvashatók. L. K . V. S. 1650.

Ő srégi sirlám pa érczből, m elynek alján következő betűk  állanak : 
C. I. C. O. M. S. fent L. C. I. r .—..

32. Egy Róm ából származó agyagból való örök világosságu s ir
lám pa. r.

33- E gy ólomból való urna, következő aranyozott betűkkel : 
G. E. N. U. I. C L. r.

34. E g y  másik — ehhez hasonló urna szintén arany betűkkel, r. 
Ezen kivül — a m int mát említők, más tá rg y ak a t is tartalm azott a 
gyűjtem ény ezen része. A  le ltárnak  azon részletére térünk át, mely 
a különlegességek vagy ritkaságok gyűjtem ényét tartalm azza.

. Különlegességek.  .
1. Selyem ből készített rózsafüzér-olvasó.
2. E gy Bazinban ta lá lt fadarab, m ely m integy 2 láb hosszú s 

s/4 láb  széles. E  fadarabnak  lap ján  I. H. S. betűket, H  a la tt egy 
á tszűrt szivet, ez a la tt ped ig  M. D. be tűke t s az 1656 évszámot ta 
láljuk kivésve. M egjegyzendő, hogy ezen betűk  és számok a fada
rabon m egfordítva vannak kinyom va. E  fadarabon a következő ném et 
felira to t o lv assu k : „Anno 1766 den 25. Sept, ist in dem Pösinger 
S tad tw ald  die 3 steinerne H aufen genannt, gegen Lim bacher, P ö 
singer und G lashütner H o tter von Joannes P ivoda einem Holzhacker 
in G egenw art H err B ürgerm eisters Joannes Schiller und eines R a th 
herrn  Nicolaus R ich te r eine Buchen ihm gehauen worden, und da 
der H olzhacker den Baum  gespalten, so ist gegenw ärtiges halbe 
Schaidholz m it den h ier v erkeh rt eingew achsenen B uchstaben r 
Zeichen und Jahrzahl aus dem K ern  ausgefallen, und hat bem elter 
H err B ürgerm eister, dann H err P au l Bellosics R a th sh err  diesen Theil 
zum A ndenken in die gräfl. R udolph-Pálffy  A ntiquitätenkam m er g e 
schenkt, der andere Theil, w orauf die B uchstaben rechts — wie man 
glaubt, eingeschnitten und also verw achsen seynd, ist zu Pösing im 
R athhaus auf behalten .”

3. Több darab rég i sarkantyú , az egyiknek diszes csatjai vo ltak ; 
az egyik sárgarézből aranyozva vala. r.

4. K é t Pudm ericznál ta lá lt gyűrű. r.
5. E gy  fadarabból k ifa rago tt láncz. u.
6. E gy  három szögű citadella, vörös-fehér-zöld elefántcsontból, 

m elyben kis gyógyszertár, iró és varrókészlettel foglaltatik.
7. E gy  G enuánál elfogott Capucinusnak fából való rózsafüzér-olva- 

sója, k it Franshini nevű ezredes gonoszságból m egférfiatlanittatott. Az 
ezredest azonnal e gonosz te tt u tán  egy golyó halá lra  sebesitette.
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8. Á  bécsi M agdolna tem plom nak fából farago tt k is m intája.
9. A  bécsi sz. István  tem plom nak fából farago tt képe. 1.

10. K risz tusnak  ében fa- s gyöngyházzal k irak o tt sirja.
11. Perzsa keztyük. r.
12. Chinai czipők. r. 1.
13. E gy gm undeni sóból készült olvasó ; végén van a fájdalm as 

Szűznek egy sóból készült képe.
14. Hasonló olvasó a M egváltó képével.
15. K é t rózsafüzér különféle cseh achatokból, u.
16. E gy borostyánkőből való rég i gyűrű. r.
17. Ónixból való olvasó, u.
18. A labastrom  lapon különféle gyüm ölcs drb.
19. E gy gyöngyházból való szekrény, m elyben különféle szem 

üvegek foglaltattak .
20. Indián fából való, chinai ízlésben készite tt borsszelencze 2 drb.
21. K é t gyertyatartó , mely ugyanazon com positióból van készitve, 

melyből Poroszország k irá lya a ran y a t ak art készíteni.
22. E lefántcsontból esztergályozott zerge vadászat.
23. E lefántcsontból készitett tálcza (tresouil), m elyen thea csészék 

s kannák  vannak felállítva, hasonlag elefántcsontból.
24. Tökből készitett kalap, chinai mű, chinai festéssel 1.
25. H alhoroggyüjtem ény.
26. K é t borostyán kőből k é sz ite tt , s elefántcsonttal k irak o tt 

szekrény.
27. Fgy  gyöngyházból való kanál.
28. Ezüst csipkével bevont doboz, mely 12 p á r kés, villa  és 

kanala t tartalm az.
29. Indiai vászon, fak é re g b ő l; a  fát valam int a belőle k ész ite tt 

czérnaszálakat Cavitu-nek hivják.
30. F ek e te  k ere tbe  foglalt Ónix, m elyen egy táikép van lefestve.
31. K é t vörös pyram is vörösköi m árványból. A  különlegességek 

sorozatánál említésbe kell hoznunk egyszersm ind a  m értani s te rm é
szettudom ányi készleteknek ném ely darab ját is.

1. E gy nagy cam era obscura.
2. K ettős légm érö, mely az időt jelenti, kis bányam űvel.
3. K é t k is hévmérő, mely a szobákban a m eleget m utatja. Az 

egyik a beteg  em bernek testének  m elegségét m utatja, ha azt a be teg  
kezébe veszi.

4. Földm érő négy eg.
5. Vizmérleg.
6. Iránytű.
7. V iszonylati m érték (P roportion  M aassstab).

VÖRÖSKŐ V Á R A . 87
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8 8 V Ö R Ö SK Ő  VARA

8. Művészi napóra.
9. N agy angol (trioptrisch) távcső két (objat) üveggel 

xo. H árom féle üvegfecskendő.
11. M athem atikus tűz-ugrókút.
12. Lacrim ae P atav iae  9 drb.
13. D iabunculus Carthesianus üvegben.
14 V ex irgyertya tartók  6 drb.
15. Három  lábon való terriscopium .
16. N agy nagyitó üveg.
17. N agyitóüveg faállitványon ; hasonló egy távcsőhez.
18. E gy  kagy lókkal d iszitett hévm érő.
19. Földm éréshez szükségelt készletek .

leírását tartalm azó leltári jegyzék, csak 40 darab képrő l szól. M a
gától értetik , hogy a le ltá r leirója ide nem szám ította a vár termei 
és szobáiban ta lá lta to tt képeket, hanem  csak  kizárólag a mügyüjte- 
mény képeit. A  képek  közül em lítendők :

1. X av  sz. Ferencz képe viaszból, R óm ában készült.
2. G örög A ntoniták  vagy rácz erdei bará tok tó l iára  festett ké t 

kis kép. S árga  rézkeretben.
3. V örös réz lapon viaszból készített (pouissiit) fácska. Ezüst 

filigran művü aranyozo tt keretben.
4. G róf Pälffy I. R udo lf arczképe; sá rga  rézből való aranyo

zott keretben .
5. G róf Pálífy R u d o lf  n e jén ek : K aunitz  E leonora grófnőnek 

arczképe.
6. V iaszból készített arczkép, mely D on Juan  an y já t: született 

P lum enberg grófnőt ábrázolja. R em ekm ű 1.
8. A usztriai D on Jüannak, V. K áro ly  svéd k irá ly  fiának, viasz

ból való arczképe, remekmű.
9. IX . K áro ly  svéd k irá lynak  m iniatur arczképe.

10. A  K aunitz  család három  tag jának  kis arczképei 3 drb.
— i i .  K orvin  M átyásnak fából farago tt s feste tt m ellszobra; készí
te tte  1510. évben B urgm ayr János.

12. M egváltónak képe, aranyozott fekete keretben .
13. A  sírban fekvő M egváltónak, sz P é te r  apóst. sz. P ál apóst. 

Seraf. sz. Ferencz — Faduai sz. A ntalnak képei 5 drb.
14. M ária T eréziának ' színes szalm ából P . G rossinger jezsuita 

által készíteti arczképe, aranyozott keretben.
15. E gy vörös rézlapon olvasztott k é p , mely ábrázolja,

Képgyűjte
mény.

A k é p g y ű j tem én y
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a vörös tengeren  átm enekülő zsidó népet, am int üldöztetik  P harao  
királytól.

16. Sz. H ubertnek  fán farago tt képe. Dom borm ű D ürer után.
17. A  szemérmes Zsuzsanna, fából farago tt képe. — Dombormű.
18. M egváltó vörös rézre festve.
19. K ettős kép m árványon. E gyik  részről előtünteti K risztus ko- 

ronáztatását, m ásik részen Jud ito t szolgáló leányával.
20. B oldogságos Szűz Anya, isteni gyerm ekével. F este tte  P . Ar- 

change Capucinus.
21. K ettős kép, m elynek egyik részén Serafi sz. Ferencz, másik 

részén egy arczkép látható, ezen a lá irá s sa l: Chevalier de P iere .
22. Vörös részre feste tt kis templom.
23. Sz. A nnának vörös rézre feste tt k é p e , m elyet gr. Pálffy- 

Kaunitz E leonora kiváló kegyeletbő l m agához vitt.
24. K é t pápai kulcs kőből, m elyeket K aunitz gr. a pápátó l nyert 

ajándékba, am int R om ában mint követ m űködött.
25. Az izraeliták átvonulása a vörös tengeren. Limoges-i zo- 

mánczmű. K itűnő.
A vár délnyugoti részének egyik szobájában látható  boldog 

Csáky Móricz dom inikánusnak (1366) olajfestm ényü kis arczképe.
A  többi képek  mind vallásos jellegű képek.
A m ügyüjtem ényben am int m ár említők, néhány ereklye is őriz

tetett, m elyek a Pálfify család vallásos érzületének egyik bizonyíté
kául tekinthetők.

Az ereklyék sorozatából m egem litendöknek tartjuk  a k öve tke
zőket :

1. Sz. B ernát apátnak  hiteles ereklyéje.
2. Jám bor C rescentiának egy rézm etszete.
3. Sz. Incze pápának  pápai gyertyája
4 K é t koczka, m elyek a szent földön k iása ttak , s azon kocz- 

káknak tarta ttak , m elyekkel a ka tonák  K risztus öltönyére játszottak.
5. Egy kis jeruzsalem i olvasó, egy ezüstből való halálfővel s 

kereszttel, mely utóbbi szintén ezüstbe van foglalva.
6. Szalézi sz Ferencznek hiteles erek lyéi.
7. E gy m egszentelt spanyol sárgarézkereszt.

VÖRŐSKŐ VÁRA. 89

Végül, midőn a mű- s régiséggyüjtem ény egykori tartalm ával 
megismerkedtünk, nem lesz felesleges, a m ügyüjtem ény rég i he ly i
ségére s bú to rzatára  behatóbb p illanato t vetnünk.

A leltári jegyzék ké t terem ről (Cabinet) szól ; és pedig  egy bel
sőről s egy külsőről.
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Könyvtár.

go VÖRÖSKŐ VÁRA.

A belső terem  vörös m árványzatu festészettel volt d ísz ítve ; bol
tozatán finomabb festés létezett. A  lam briák diófából á llo ttak  s fur- 
nirozva voltak. Az ablakokon volt hengerfüggönyök, vörös rézszinre 
voltak  festve. A  kályha fehér s aranyozo tt volt.

A  külső terem  sá rg ára  volt m árványozva, s fen t hasonlókép 
finom festm énynyel vala ékesítve. A  lam briák s függönyök azonosak 
valának e belső term éivel. A terem egy fekete m árványból való 
kandalló tól kölcsönzé a meleget.

A  bútorok között több értékes darab fordul elő a jegyzékb en
I ly e n e k :
1. K é t szekrény, (W adelkasten) fehér m árványlappal.
2. Cheridon, fekete m árványlapokkal. K é t d rb .
3. N agy irószekrény egy állványnyal (V o rd erp u lt) ; török m o

gyorófából.
4. E gy  diófából való furnirozott koczka játék-asztal, melyben 

óramű foglaltatik .
5. Vörös bársonynyal bevont nádszékek 27 drb.
6. E gy pam lag vörös bőrvánkosokkal.
7. S árga bársonynyal bevont pam lag, a sá rg a  terem ben.
8. S árga  bársonynyal bevont székek 6 drb ugyanott. Ezeknek 

kiem elésére sá rga  vászonból készült bu to rtak aró k  szolgáltak.
9. Az ab lakbélle tekben  kis szekrények valának  alkalmazva, me

lyekben különnemü p ipák  ő riz te ttek

A  mai mű- s rég iség tá rnak  tőszom szédságában találkozunk a 
könyvtárral.

Ä k ö n y v tá r
a nem rég  em litett — egykor m árványszinre feste tt szobáknak egyi
kében van elhelyezve, s m ondhatni, hogy az egész szobát elfoglalja. 
A könyvtár vagy négy ezer kö tetbő l áll, m elyek legnagyobb részt a 
német, latin  s íranczia irodalom  te rm ék e i; m agyar könyvet sajnos — 
csak igen keveset találhatunk , s ezek is kizárólag a könyvtár jelen 
légi hazafias érzületű b irtokosának  g róf Pálffy Istvánnak  szerzemé
nyei. A  könyvtár külföldi irodalm i term ékeinek túlnyom ó többsége 
s a m agyar irodalm i m üveknek csekély száma leginkább annak tu laj
donítandó, hogy a Pálffy család, a m últ század m ásodik felében, s a 
jelen  század első felében az édes hazánk aris tocra ta  köreiben érvé 
nyesült sajnálandó ném et befolyás a la tt állott, mihez nem kis mérv
ben járu lt hozzá azon helyi körülm ény is, hogy a Pálffyak birtokaik 
fekvésénél fogva közelebb á lltak  Bécshez, s a ném et Pozsonyhoz
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VÖRÖSKÓ V AR A.

mint az ország fővárosához, mely a m agyar szellem köz- és gyupont 
ját képezte, nem különben az is, hogy a Pálffyak jobbára  cseh és 
német úrnőket ve ttek  nőül. A  könyvtárban  számos múlt századbeli 
tudományos irányú könyvet ta lá lu n k , m elyeknek czimén a Pálffy 
család czimere C. R . P. betűkkel láthatók , miből mi azon biztos kö
vetkeztetést vonjuk le, m iként a várbeli könyvtár leginkább g ró f 
Pálffy I R udolfo t val’.hatja alapítójául, k it — a m ügyüjtem ény le írá
sánál, a művészet- s tudom ányosság bará tjakép  tanultunk  ism erni. — 
A könyvtár jelenlegi helyiségében a boltozat csucsivü gerinczezete 
vonja m agára figyelm ünket, nem különben a gyám kövek helyett 
alkalmazott czimerpajzsok, m elyek most egyszerűen bem eszelvék. — 
A csucsivü boltozatnak  fo ly tatása  a másik szobában látható, m ely a 
könyvtár helyiségével hajdanta egy szobát képezett. — A k ö n y v tár
ban különös figyelem re méltó V öröskő várának  1663. évből való erő 
dítési tervezete. A  fam etszetü képen e felirat o lvasható : „Perspecti
vische D elineation des berühm ten und festen Schlosses P ybersburg  
in Hungarn, H. Grafen Pálffy gehörig, wie solches durch H. O bris
ten Joseph Priám i P'reyh. zu fortificiren angegeben  w orden 1663. 
Caspar M erian fecit. “

Vöröskő várának  — még a m ult század m ásodik felében — volt 
becses nyereg- s lószerszám gyüjtem énye, m ely g ró f Pálffy I. R udo lf 
birtokát képezte. — Sajnos, hogy e m űvészeti szem pontból érdekes 
— s nagy  becsű gyűjtem ényt g r Pálffy I. R u d o lf örökösei kénysze
rültek — ugyanennek adósságai m iatt eladni. 1 — A nyeregkam rának  
nevezett lószerszám -gyűjtem ény — m anap teh á t csak m int régészeti 
Írott emlék érdekes, am ennyiben egy véletlenül kezem ügyébe akad t 
tüzetes leltáron kívül semmi más sem  m aradt fen belőle. — A  n y e 
regkamra nevezetesebb tárgya it annyival is inkább tartjuk  itt m eg- 
örökitendőknek, m iután azoknak em léke — az em lített le ltá r esetle
ges elenyésztével, végkép elmosódnék, s m inthogy a lószerszám 
gyűjtemény, egy fényes adato t képez V öröskő egykori u rainak  fényes 
háztartásához.

i. E gy török lószerszám (Pferdezeuch) arany-, ezüst-, karniol-, 
gránát s cseh kristály lyal k irakva, arany  s ezüst ro jtta l (Fransen)

1 Az eladott tárgyak órtókjegyzéke is fenlétez, melyből az érdekesebb tárgyaknak  
vételárát alant helyenkint olvashatni.

L yereg k am ra . Nyereg
kantra

Lószerszám ok. Lószer
számok.
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egy pá r bojttal (Quasten) ezüst s a ranynyal átszőtt (durchgewirkt) 
hu rokkal (Maschen.) A  kötőfék és zsinórok arany- s ezüsttel diszit- 
vék, s ezüst csatokkal ellátvak. Crepin mü.

2. Zöld bőrből való sárgára  k ivert m agyar lószerszám, s hasonló — 
aranynyal á tsző tt — gyeplő.

3. Egy vörös bőrből való különböző kövekkel s com positiókkal 
k irak o tt lószerszám. Vörös selyem - s aranynyal á tsző tt csikózablya 
(Drensen), egy p á r bojttal s hurokkal díszítve. Crépin mü.

4. E  • y vörös bőrből való — ezüsttel k ivert török lószerszám ; kan
tá r  s lánczocskával. Egészen ezüst kan tárra l, s bojtos zsinórral, nem 
különben ezüst csikózablyával, s ezüst h u ro k k a l; Crépin mü.

5. A la gréc moldvai lószerszám. Egy ezüsttel átszőtt zöld csikó
zablya hurok nélkül, bojttal. 2 ezüsttel átszőtt zöld csikózablya á 
la gréc Ízlésben.

6. Ezred-lószerszám (Regim ent-Pferdzeuch.) Egy fekete bőrből 
való, sárgára  k ivert egész m agyar lószerszám, vörös selyem - s a rany 
nyal á tsző tt csikózablya, bojttal.

7. Egy vörös bőrből való sá rgára  k ivert tö rök  lószerszám, tűz- 
aranyozott gyeplővel s egy p á r  bojttal. H ozzátartozott egy arany 
kantár, zsinór, hurok és csikózablya. C répin mü.

8. Egy vörös bőrből való aranyozott lengyel lószerszám ; sima, 
vörös gyeplővel elő- s hátsó készlettel (Zeuch); egészen aranyból 
való csikózablyával. Crépin mü.

9. E gy fekete bőrből való a ranynyal hímzett, sá rgára  k ivert ta tá r 
lószerszám, gyeplő nélkül, különböző színekkel átszőtt csikózablya s 
kötőfékkel, fekete s fehér szőrbojtokkal.

10. E gy  fekete bőrből való, sárga pity kekkel (Zweckerln) k ivert 
teljes m agyar lószerszám, kék szin- s a ranynyal átszőtt csikózab
lyával.

11. E gy fekete bőrből való és sárga  (K lopperln) k ivert teljes 
m agyar lószerszám, sá rga  selyem  s aranynyal átszőtt (unterwirkt) 
csikózablyával.

12. F eke te  bőrből való — ezüsttel k ivert teljes lengyel lószerszám, 
zöld selyem  s ezüsttel átszőtt csikózablyával.

13. Teljesen azonos szerszám. ■
14. Egy fekete bőrből való sá rgára  k ivert teljes német lószer

szám, kék  selyem  s aranynyal vegy ite tt csikózablyával.
15. E gy ham vasszürke selyem ből való — aranynyal átszőtt c s ik ó 

zablya.
16. F eke te  bőrből való fehérre k ivert teljes huszár szerszám, két 

kék  selyem  csikózablya

9 2  V Ö R Ö S K Ö  V Á R A
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Diszes ló tak a rő k  (echabraque).
1. Egy vörös posztóból való ezüst s aranynyal hím zett d isztakaró  

m agyar nyeregtakaróval. — E gy disztakaró vörös bőrből, vörös s 
ezüst paszom ánynyal vagyis szegélyszalaggal (Porte).

2. E gy  zöld bársonyból való török disztakaró, egy p á r pisztoly
tok (Stützeln) aranynyal hímezve, arany  rojtokkal.

3. Vörös posztóból való disztakaró  altábornagyi paszom ánynyal; 
kettős sassal s az A rm atúrával, m elyek arany  s ezüsttel kihimezvék. 
Ehhez tartozik  egy fehér m edvebőr, fehér posztóval k ivárva s k é t
szeresen altábornagyi arany  paszom ánynyal ék e s ítv e ; ehhez tartozik  
egy nyeregnek öve, mely a ltábornagy i paszom ánynyal van szegélyezve.

4. Egy kék s ezüsttel hím zett m agyar disztakaró, egy nyeregöv 
(Gürt) ezüst szegélyszalaggal diszitve.

5. Zöld posztóból való m agyar d isztakaró nye ieg tak aró stu l, egy 
széles s ké t vékony arany  szegélyszalaggal (Porthe) szegélyezve.

6. Egy kék porosz disztakaró, nyeregtakaróval, ke ttő s arany  
szegélyszalaggal.

7. Egy zöld posztóból való — ezüsttel hímzett disztakaró, szűk sze
gélyszalaggal. '

8. Vörös posztóból való d isztakarók piszto lytokokkal, ezüst sze
gélyszalaggal s ezüst rojtokkal. Ném et eredetű.

9. Egy vörös posztóból való aranynyal hím zett ném et d isztakaró 
s pisztolytokok.

10. N égy tigrisbőrből való nyeregtakaró , ékesítve m edvebőrrel.
11. K é t párduczbőrből való nyereg takaró .
12. K é t vörös s egy kék  m agyar nyereg takaró .

Nyergek.
1. Egy m agyar nyereg  vörös bőrből. Elől s hátu lró l ezüsttel volt 

kiverve. H ozzátartozott egy pá r ezüsttel k ivert vörös kantár, to 
vábbá egy aranyozott filigrán kengyel, mely fekete bőrrel volt bevonva.

2. Zöld bársonyból való nyereg, a rany  szegélyszalaggal diszitve, 
végei aranynyal voltak hímezve. S árga  réz kengyele volt, mely vörös 
szijjal vala a nyereghez erősítve. E  nyereghez tartoz tak  vörös pisz
tolytokok.

3. M agyar nyereg, elől s hátú i sá rg á ra  kiverve s tüzaranyozva. 
Hozzátartozott ké t piros pisztolytok, s egy p á r érczből való kengyel.

4. M agyar nyereg. Elől s hátul ezüsttel kiverve, egy p á r pisz
tolytokkal, m elyek hasonlólag ezüsttel kivervék. Ehhez tartozo tt egy 
pár ezüst kengyel.
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5. M agyar nyereg, egy p á r p iszto ly tokkal sá rgára  kiverve.
6. Egy p á r ezüstözött tö rök  kengyel.
G róf Pálffy I. R udolfnak  értékes nyereg- s lószerszámgyüjte- 

m énye az 1760-as évek végén m :g lön becsülve s legnagyobb rész
ben eladato tt. Az eladott nyergek , lószerszám ok s disztakarókból 
1541 frt 2672 k r  jö tt be. B ecsértékük  1904 frt 31/a k r  te tt ki. — A 
m egbecsült s eladott tá rg y ak  között olyan értékes rés .letek is jön 
nek elő, m elyek a fentjelzett leírásban  elő nem fordulnak.

L egd rágábban  keltek  el a következő tárgyak  :
1. K an tá r  (Zaum), m ely karniollal volt k irakva, csikózablyákkal 

260 frt.
2. Egy nyereg, melynek (Kapen) 1 sok filigranm unkával voltak

ékesitve, 50 frt. .
3. E gy  k an tá r á la g réc ezüsttel ékesitve 125 frt 57 kr.
4. K é t ezüst k engyelért 65 frt 42 kr.

/ 5. Egy ta tá r  nyeregszerszám ért, mely ezüsttel volt k iverve ; s
ezüst és zöld selyemmel átszőtt csikózablyával 117 frt 36 kr.

6. E gy  ezüsttel hímzett kék  díszes ló takaróért 50 frt.
7. E gy zöld színnel és aranynyal hímzett német d isztakaróért 56 frt,
8. E gy fehér m edvebőrért, m elyen a ltábornagyi paszom ány volt 

s egy m agyar d isztakaróért n o  frt 30 kr.
9. E gy  zöld d isztakaróért 30 frt.
10. 2 tig ris takaróért 33 frt.
A  kocsiszerszám okat tartalm azó jegyzékből feljegyzendőnek ta 

láljuk a k ö v e tk ező k e t:
1. H at vörös bőrből való fehérre k ivart diszszerszám (Galageschirr) 

finom aranyozott v e re tte l ; hozzávaló volt és 6 (H auptgestell sammt 
S tangen  mit Bucklen) aranyszínű búbbal (Schöpfen), 6 befonásra való 
zsinór, 16 befonásra való ro jt s crepinek 4 gyeplővel.

2. Több fekete bőrből való, különböző módon diszitett s kivert 
szerszám.

3. 2 párduczbőr, díszítve vörös posztóval és sá rga  selyem prém 
szalaggal.

4. K é t vörös posztóból való üléstakaró, az egyik crepinből
való volt. '

A  le ltárban  nyom ára akadhatunk  10 különnem ü s eladó hintó 
és kocsinak s egyéb kocsizási s lovaglási készleteknek, m elyeket itt 
— a hely szűke m iatt — egyenkin t fel nem sorolhatunk.

A várnak délnyugati földszinti vonalában — a m ár ismeretes 
könyv tár helyiségétől nyugotra  belépünk egy k isebb kamaranem ü 
helyiségbe, m elyben régen te  a várbeli

1 M agyar neve?
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V Ö R Ö S K Ő  V Á R A .  Q5

G yógyszertár

volt elhelyezve. A gyógyszertárban  különböző, rég i alakú  csészéket 
palaczkokat, fadobozokat, vörös rézből való főzőedényeket: a g y ó g y 
szertár egykori a lkatrészeit találjuk. A  fadobozok, m elyek valószínű
leg a mai gyógy tári porczellándobozok czéljaira használta ttak , ugyan 
ezeknek a lak jával b írnak, s jobbára  sötétzöldre festvék. Számos da
rabnak közepén a Pálffy-H arrach czim erek kifestvék, m elyek néma, 
de biztos tanú i azon igazságnak : hogy a gyógyszertár Pálffy 
IV, M iklósban s nejében, H arrach  E leonórában tiszteli alapitó it 
vagy u jjáa lak itó it, k iknek újításairól s em elkedettebb m űveltségé
ről Vöröskő várában  m ég ké t század eltelte u tán  is több em lék han
gosan s dicsérőleg szól.

M ily módon kezelte te tt legyen a gyógyszertár, b iztossággal ki 
nem deríthető. Feltehetjük azonban, hogy V öröskő hatalm as urai 
akár Vöröskőn, ak á r az ennek tőszom szédságában levő Csesztén, házi 
orvost ta rto ttak , ki egyszersm ind a gyógyszertárt is kezelte.

A vöröskői levéltárban  egy gyógyszertári Íro tt könyvre ak ad 
tam, m elynek cz im e: „M edicinbuch über die M edicamenten, welche 
im Jah re  1 7 5 0  aus der Pálffy’schen A potheke zum goldenen A dler 
gegeben worden sind.“ E  könyv, m ely 1 7 5 0 .  évtől egészen 175 ? te r
jed, tele van írva orvosi recep tekkel.

A  gyógyszertárró l m ár 1676. évben tö rtén ik  említés.
H iteles élő tanuk tó l értesültem , hogy V öröskő urai a beszünte

tett gyógyszertárt, az 1831. évben dühöngő cholera tartam a alatt, az 
uradalmi jobbágyság  jav ára  ism ét m egnyito tták .

Gyógyszer
tár.

U gyanezen vonalnak, — a P ila-völgyre tekintő  hom lokzatában — 
több nagyobb boltozott terem  van, m elyek jobbadán  m akadam padló- 
zattal ellátvák.

Ezen term ek között em lítést érdem el a gyógyszertártó l délre 
fekvő s m ár em lített iskolaterem , m elyben e század elején a vörösköi 
urasági személyzet zsenge' nem zedéke elemi o k ta tás t nyert volt német 
nyelven ; továbbá a jelenlegi levéltár, m elynek tarta lm át jobbára  V ö
röskő uradalm ának — a X V I. század közepétől újabb időkig  terjedő 
gazdászati szám adásai képezik. E  szám adások 1539. évtől fogva kez
dődnek, s rendesen és példásan voltak vezetve. A  nagy  folio köte
tekben levő szám adásokon k ívül nagy  csom agokban vannak itt a 
számadásokhoz való nyugták , szám lák s egyéb okiratok csatolva. — 
A régibb számadási könyveken több rem ek bőrkö tést szemlélünk. 
Felesleges említenem, hogy e szám adási okm ányok, — az ipar és 
gazdászatra nézve — sok érdekes s felvilágosító ad a to t tartalm aznak.

Levéltár.
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Pincze.

9 6  V Ö R Ö S K Ö  VÁ RA .

Ezeken kivül talá lhatn i i tt  a Pálffy-család más uradalm ainak régibb 
gazdasági szám adásait is, nevezetesen a X V II. századból, midőn a 
Pálffy-család uradalm ai inkább központosítva valának. Ilyen u radal
mak : B orostyánkő, Bazin, Sz. G yörgy, D etrekeő. A usztriában : K em 
nitz, M archek.

E levéltárban számos levél talá lható  a 7 éves háborúból, melye
ket több vezér s törzstiszt in tézett vala g ró f Pálffy I. Rudolfhoz, ki 
a 7 éves háborúban mint a pozsonyi felkelő seregnek  parancsnoka 
élénk részt vett. — E  levelek érdekes ada toka t szolgáltatnak a ne
vezett háborúban részt ve tt m agyar ezredek csatározásai s hadi for
dulatairól.

Azon kedves rem ényben, hogy a t. olvasó felm ent a vár minden 
csekélyebb fontosságú h e ly isé g e — és zugának tüzetes leírásától, búcsút 
veszünk a délnyug. udvarbeli földszinti épületi vonaltól, s a t. olvasót 
a m ár ism eretes főlépcsőzet alá  egy ajtócskához vezetem, mely egy 
lefelé vezető szűk lépcsőzetet tá r  fel, m elynek segélyével lem együnk a 
várnak  legalan tabban  fekvő lakosztályába. E  lakosztály, a délnyugoti 
vonalnak földszinti részét képezi P ila-vö lgy  felől. — A t .  olvasónak 
kellő tájékoztatása vége tt m egjegyzendő ugyanis, hogy a fellegvár 
udvara  sokkal m agasabb, mint a vár délnyugoti részének külső ta
laja, m inélfogva is a dny. épület külső falai m élyebben esnek, s a 
vár külsejének fala m agasabb a belső falaknál. Ennek folytán a dé l
nyugoti épületrész kividről két, belülről pedig  csak egy em eletet ké
pez. — A  délnyugoti P ila  felőli földszinti rész, nyolcz tágas  boltozott 
s k isebb ab lakokkal e llá to tt terem ből áll, m elyek hajdan bizonyára 
részben a várőrségnek  lakásaid , részben pedig  m agtárakul szolgáltak. 
M indegyik szoba boltozatának  közepén nagy  vaskarika van alkal
mazva. — E  nagy szobák egyikében  volt a várbeli péknek  sütőhe
ly isége is.

E  - term ekkel egy vonalban s ugyanazon vízszintes irányban, 
éjszakkeletről, t. i. a várudvar felől, van a nagyszerű, párjá t ritkitó 
várpinczének egy része.

A  t. olvasóval b e té rek  m ost a vár pinczéjébe.

A pincze
a vár délnyugoti részének legalsóbb helyiségét képezi. Bem enete a 
kaputó l nyugotra néhány lépésnyi távolban nyílik. — A bem enetnél több 
év előtt sz. O rbán pápának  — a szőlőgazdák pártfogójának — szobra 
volt látható . A  pinczét részint a dny. vonal hosszának közepén el
futó falazat, részben pedig  a pinczében egym ás felett ép íte tt fapad
lózatok, több osztályra s em eletre osztják ; és pedig bízvást á llít
hatjuk, hogy ezen osztályzatok száma legalább hat. A pincze egy
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helyén a legfelsőbb em eletben egy négyszegű ű rt találunk, m elybe 
egy nagyszerű em eltyű van alkalm azva. Ennek segélyével szálli
ta ttak  a hordók az alsó em eletekbe, illetve osztályzatokba.

A pinczének közepe táján  az udvar felől, egy ajtóval e lláto tt 
kis s alacsony szobaalaku sö tét zúghelyiségre akadhatni, m elynek 
falába egy erős vasgyürü  van erősitve. Ezen hely  bizonyosan b ö r
tönül szolgált. F ö ldala tti börtönök ugyancsak  léteztek  Vöröskőn, 
mivel a régi ira tokban  határozottan  em litetik , hogy 1539. évben egy 
földalatti börtön javitáson m ent át.

A  várpincze helyiségei a hűbéres idők századaiban, a vár egyik 
értékesebb osztályát képezték, m ivelhogy benne fog la lta ttak  a vö
röskői uradalom  számos helységeinek terjedelm es szőleiből bevett 
urasági dézsm aborok. A  p incze oly nagy terjedelm ű, hogy benne 
vagy tizenöt ezer akó kényelm esen  elférhetett.

A  pincze kezelésével a legrégibb  időktől fogva egészen e szá
zadnak ötödik tizedéig majd egy, majd több p in té r volt megbizva, 
kiknek régente  állandó lakásuk  volt a várban. M ár egy 1542. évből 
származó Írott u tasítási jegyzőkönyvben 1 em lítésbe jön a várbeli p in 
térm ester, kinek a könyv 30 articu lusában  m eghagyatík , hogy a h o r
dókat tisztán ta rtsa  és száraz rongygyal törülje. A  hordók m inden 
héten m eg tisz titandók ; s miután e tisztogatás egész héten á t e le
gendő foglalkozást nyújt a p in térnek, semmi egyéb m unka nem lesz 
reá rovandó. A p intérnek készpénz fizetése 1543—1550 években 
18 rajnai forint vala. (Utas. könyv. 71 art.)

M ár F uggerék  idejében 3—4 ezer forint jö tt be évenként az el
adott borokból. 1 2

A X V I. század közepe táján a szőlőművelés a vőröskői u ra d a 
lomban valószínűleg em elkedett, m inek némi bizonyságot abban  ta 
lálhatjuk, m iként az u tasítási könyv 1546. évben egy uj pincze szük
ségességét hangsúlyozta, s 1550. évben ilyennek létesítése elrendel
tetett. (71 art.)

Ezen uj pinczében ké t fapadlás volt készítendő, hogy benne ép 
úgy három  padlás legyen, m int a nagy pinczében. Ezen időben a 
bort a bástyákban  is ta rto tták . 1553. évben elrendeltetett, hogy a 
bor a bástyákból k ité tessék , m iután a bástyákban  fegyverek lesznek 
elhelyezendők. A  88. art. szerint az uj padlások gerendái a falba 
helyezendők nem pedig  oszlopokra, m int az a nagy  pinczében szem-

1 E  könyvben német nyelven feJjegyezvék F uggerék  — K ü rtz  Sebestyén nevű tisztjé
nek, ugyanazon Fuggerék vöröskői tisztjeivel — V öröskő vára s uradalm ának kezelésére 
nézve — m egállapított rendszabályai.

2 U tasítási jegyzőkönyv. 1543. 32 artic. *
Jedlicska: K iskarpát emlékek. 7
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lélhető vala. A  pincze minden padlásán vagyis emeletén, ké t sor 
hordó volt elhelyezhető.

M iután a pincze kezeléssel a szőlőművelés gazdászati ága szo
rosun összefügg, remélem, hogy ennek rövid ism ertetése végett, meg
engedhető egy kis k itérés a tá rg y  keretéből.

A  vöröskői uradalom  régi szám adásai a vidéki szőlőművelésre 
nézve sok adato t tartalm aznak.

M ár F uggerék  idejében két p in tér volt a várpinczénél alkal
mazva.

b Pálffy M iklósnak 1581. évben 9146 akó bora volt V öröskőn; 
1582. évben m ár csak 3773 akó term ett.

1616. évben Vöröskő uradalm a hegyi jog, vásári bor (M arkt
wein), kilenczed, s tizednek tizede cziroén 3200 akó bort kapo tt; saját 
kezelése a la tt levő szőlőkből pedig  952 akót.

Az u raságnak  m ár a X V I. század közepe táján is voltak saját 
kezeléssel m üveit sző lőkertje i; egy ilyen volt Csesztén évi 30—40 
akó te rm ésse l; hasonló nagyságú  szőleje volt Ompitálon, Alső-Dióson 
és Dubován. 1

G róf Pálffy I. R u d o lf idejében a vöröskői szőlőkből aszubort is 
készítettek. Ilyenről tö rtén ik  említés egy  1768. évi leírásban.

A  vöröskői borokat, m ár a X V I. század közepe táján leginkább 
m orvaországi s bányavárosi kereskedők  vásárolták . 1 2

Nem vélek tévedni azon állítással, m iként a vöröskői uradalom 
számos községében, a múlt századokban több szőlőkért volt mint 
jelenleg, s hogy a szőlőművelés e vidéken nem m indennapi virágzás
nak örvendett. E  m ellett bizonyitólag szól iák  az uradalom  közsé
geiben  több helyütt ta lá lta tó  irtványszőlők, m elyek jelenleg részben 
szántóföldekké, részben pedig  gyüm ölcsökké átalakitvák, s melyek 
egykor szőlőket képeztek. Ily  szőlőket találhatn i A lsó-D ióson, Ist- 
vánfalván, Borován. Ez utóbbi helyen annyira hanyatlo tt volt a 
szőlőművelés, hogy rég i szőlőkertjeikből egy sem m aradt fen. Puszta 
s parlagon heverő szőlők az uradalom  községeiben régibb időkben 
is ta lá lta ttak . F uggerék  1543 évben vörösköi tisztjeiknek azon ren
deletet ad ták  ki, hogy a puszta szőlőket bizonyos fizetési illeték szol- 
gálm ánya fejében, több évre adják ki a népnek. Az imént jelzett adu
tokból majdnem bízvást levonható azon következtetés : m iként a vö
röskői uradalom  helységeiben, a múlt századokban több szőlőkért 
létezett m int jelenleg. A  szőlőkerteknek rég ibb  értékére  nézve, az 
uradalm i szám adásokból több adato t gyüjthetni. A  borovai (joachims-

1 Instructionbuch. 1543. év. 40. czikk.
2 Instructionbuch. 1542. év 18 articulus.
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thali) szőlőhegyekben 1617. évben 3/in szőlőkertnek ára  122 frt volt. 
Dubován (W ernersdorf) 1617. évben 1/8 szőlőkért 150 m agyar ta l
léron kelt. K osolnán (Geselsdorf) 1617. évben a N euenberg szőlők
ben Yn; szőlőkért 63 írton  a d a to tt el.

A szőlőkertek eladása rendesen az illető községek szőlőhegy - 
bírái (Bergm eister) elő tt eszközöltetett, s egy jegyzőkönyvbe b e íra 
tott. Vöröskő urai a szőlők s egyéb ingatlanoknak eladására nézve 
már e X V I. században czélirányos rendszabály t lép te ttek  életbe, 
midőn 1543. évben azon u tas ítá s t ad ták  vöröskői tisztviselőiknek, mi - 
ként a várnagyok  tud ta  nélkül semmi földet venni s eladni nem sza
bad, m iután erre nézve ezelőtt, különösen a nagyszom bati polgárok 
által az uradalom  területén  b irtoko lt szőlők körül, sok visszaélés m e
rült fel vala. Továbbá arró l is gondoskodtak, hogy a szőlőkertek 
egyenkint számozva bevezette ttek  légyen egy telekkönyvbe, mely az 
uradalom kezeinél v o lt; s a szőlőművelés érdekében elrendelték, hogy 
a szőlők azon szőlőbirtokosoktól, k ik  azokat hanyagul művelik, el 
vétessenek és szorgalm as jobbágyoknak  sikeres m űvelés végett a d a s 
sanak. (1543. év.)

A  vöröskői uradalom  terü letén  több helyü tt b irtak  szőlőket a 
nagyszom bati p o lg á ro k ; ilyen helyek valának k ivált Szuha s A lsó 
Diós. E gy  alsó diósi i/ s szőlőről, mely egy nagyszom bati po lgárnak  
b irtokát képezte, 1543. évben azt olvassuk, hogy ettől nem fizetett 
kilenczedet, hanem csak hegyi jogot (Bergrecht) s szőlőkam atot ; az 
előbbi 1/ ä akó bort, az utóbbi pedig  20 dénárt te tt ki.
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V óröskő pinczéjében nem tudni, mely idő óta azon hagyom ányos 
szokás uralkodott, hogy a pinczét gondozó pintér, a pinczét látogató  
vendégnek egy pohár bort ado tt izlelőül, m elyért a vendégnek három 
botütést ke lle tt elviselnie, m ely szokás a p in térnek  némi borravaló t 
is behozott. V öröskőn még mai nap is található  egy em lékkönyv 1804. 
évből, m elyben azon vendégeknek sajátkezű aláírásai s em léksorai 
olvashatók, k ik  1804—1858. években a vöröskői pinczében m egfor
dultak, s a vöröskői ízlelő b o rt három  pálczaütés elviselésével meg
váltották.

A  pinczében még az 1850-es évek végén több ezer akó bor ápo l
ta to tt ; mainap a pincze pusztán áll.

A  vidéki lakosság között azon hagyom ány van elterjedve, hogy 
egy Pálffy g ró f valam ely háború idején egy hű szolgája segélyével 
nagy értékű  kincset re jte tt el a vár pinczéjében. A  g ró f és szolgája, 
mielőtt a kincs titkos helyét közölhették volna, elhaltak.
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A pinczétől éjszakra egy földalatti boltszerii helyiségben, mely 
a fellegvár udvarának  egy része a la tt elterül, találjuk a nagyszerű 
s mély

Várkut. Y á r k u t a t .

A  várku t eredetét b iztossággal meg nem határozhatni. Nagyon 
valószínű, hogy a várra l egyidejűleg készült. A  kút henger alakban 
van kiásva, s körülbelül 70 öl mélységű.

A  X V I. század közepe táján nagyobb javításokon m ent á t 1544 
évben 1 de Spazo János, pozsonyi kőm űves m ester dolgozott rajta, ki 
a várban  ez időben más jav ításokat is eszközölt volt. Az ismeretes 
u tasítási könyv szerint 1550. évben el volt rendelve, hogy Spazzo 
1550 a k u ta t alulról felfelé 45—46 ölnyi m agasságra kövekkel ki
kövezze, a kú t legfelsőbb részét pedig  négyszegkövekkel rakja ki, 
A  kú t felső részén, m anap is több ölre négyszeg kövekkel van. 
kirakva. E  m unkáért, 706 frto t volt nyerendő, melyből a napszámokat 
tartozott fizetni. 1 A várkú t ép ítését de Spazo ugyancsak m egkezdte ; 
azonban 1550. okt. 7-kén közbejött halála m iatt be nem fejezhette. — 
M unkáját foly tatta  Juan  de Simon de P erso ra  nevű unokatestvére.

A  kútból — a felette alkalm azott hengerkészlet segélyével merí
te tte k  vizet. — A  vizedények egy erős lánczra valának erősítve, mely
nek néhány részlete az uradalm i pinczében most is látható .

M ielőtt az imént leirt fö ldalatti helyiségekből kilépnénk, a pincze 
bem enetével szemközt, egy ajtón át a vár nyugoti körbástyájába me
hetünk le. — A bástya  körfala 160 c tr vastagságú. — Földszint közepén 
egy J45 ctmr, átm érőjű erős oszlop em elkedik, mely a boltozatnak, s 
a bástya  felsőbb részének tám pontjául szolgál. — A  bástya vastag 
falazatában egy szűk folyosó létez, melyből lőréseken á t a várat a 
külellenség ellen védelm ezték. A  b á s ty ák  a 16 század első félében 
ab lakokkal voltak ellátva, és ped ig  em eletenkint, m inthogy m ár 1543 

- évben el volt rendelve, hogy a bástyák  alsó s középső ablakai, a vár 
nagyobb biztonsága végett befalaztassanak. E  rendelet elhanyagolása 
folytán F uggerék  1550 évben újból sü rge tték  az ab lakok  befalaztatá- 
sát, s a bástyákon  egyedül lég ly u k ak at parancso ltak  alkalmazni. \

N evezetesség gyanán t ki kell em elnünk az e folyosónak talajában 
ta lá lta tó  négyszegű , leható szűk ű re g e k e t , melyek több ölnyi mély
ségre lefutnak. — F ele tte  érdekes lenne co n sta tá ln i, mi czéljok volt? 
— Sokan azon nézetben vannak, hogy ez üregek  alján börtönök lé
teznek, m elyekben — szigorúbb büntetéssel sújto tt rabok — fogva 
ta rta ttak .

V öröskői „R eg istra tu r“ czimii könyv 575. lapon. 
Instructionbuch. 1550 évi 93. art. 
Instruclionbuch. 1550. 70 art.
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E g y  n ag y szo m b a ti k ém én y sep rő  nem  ré g  leb o csá tk o zv án  egy  
ily ü regbe, ennek  o ldalain  tö b b  — a jtó k e re tte l e llá to tt ü res  h e ly iség e t 
fedezett fel. Ez ü re g ek  v ag y  eg y  k ö b ö ln y i ű rt k ép ezn ek  ; ny ílása ik o n  
a rég i fa k e re te k  m ost is lá th a tó k . E zt m ond ta  nekem  m aga az illető  
kém énysöprő.

M egszem lélvén ek k ép  a v á r d é ln y u g o ti v o n a lán ak  p inc.zehely isé- 
geit, a t. o lvasóval, a v á ru d v aro n , s a m ár ism eretes fő lépcsőzeten  a 
vár •délnyugoti I I  em ele tének  szem léjét kezdem  m eg. — A t .  olvasó 
már tudja, hog y  c II  em elet, az u d v a r felől a délnyug . v á rrészn ek  I 
em eletét képezi.

A  n ag y  lép cső ze t u to lsó  lép cső jé rő l eg y  hosszú fo lyosó ra  lépünk , 
m elynek n ag y  terjedelm e, a m últ századok  fejedelm i p a lo tá in ak  óriási 
folyosóira em lékeztet. A  v ár u d v a rá ra  tek in tő  ezen fo lyosónak  fa lfü lk é i
ből tó — gypszbő l készü lt é le tn ag y ság ú  m ellszobor tek in t le a szem lélőre.

Az a lak o k  m ellérő l az a ran y g y ap ju s  v itézek  ren d je  csü g g  le. — 
K ivánatos, lenne, h ogy  valam ely , — a jelm ezism ében  a v a to tt  szak 
férfiú, határozza m eg : k ik e t áb rázo ln ak  a m ellszobrok .

A folyosóró l délre  k é t szá rnyú  a jtó n  á t, eg y  óriási n égyszegű  t e 
rembe lépünk , m ely  az ép ü le t egész szé ltéb en  e lterü l, s az egész v á r
nak leg terjedelm esebb  term e.

M ár rég ib b  idő b en  „Sál, S o l“ n ev ek  a la t t  fo rdu l elő a rég i em 
lék iratokban. E  te rem rő l, az 1759. m ájus 5-iken V öröskön  tá m a d t tűz 
iránt, s az á lta la  okozott k á rró l fe lv e tt jeg y ző k ö n y v b en , ezeket o lv a s 
suk: „In illa p a r te  arcis, quae in te r p ro p u g n a cu la  o cc id en ta li e t 
septem trionali v ersu s m olend ina in te rjace t, p a la tii  m agni e t com m unis 
quod in sua la titu d in e  8, 1/3, in lo n g itu d in e  vero  9 o rg iar. & 1 ped is  
est ta b u la tu m ; hu ic item  p a la tio  contiguum , su p e r g ra d u s  C apitales 
etiam com m unes am plissim um  quoque p en es hos a trium  p a r ite r  com 
mune, co n stru c tu m  fornicem  — ab in cru sta tio n e  p ic tu ris  quoque m agni 
artificii vetustissim is u t ex  su p erex tan tib u s ad h u c  a liqu ibus p a r tic u 
lis aestim ari p o te ran t, s tru c tu ra s  nobilissim as, p ra e te r  alium  su b tu s  
fornicem am bitum  infimum cum  g rad ib u s  p ra e  — insinuatis jungen tem , 
cum irrep arab ili consp icu o ru m  in h is artific iorum  dam no co rru ise  . , .  . 
experti sumus. '

E  te rem nek  czélja : h e ly e t adn i azon á jta to sk o d ó k n ak , k ik  a vele 
délre fekvő tőszom széd k áp o ln áb a n  ta r ta tn i  szo k o tt is ten i szo lgála ton  
m egjelennek.

E  czélból ta lá lu n k  i t t  tem p lo m p ad o k at, szószéket, m elyből n é 
mely ünn ep ek  a lka lm áva l a n ép n ek  az is ten i ige  h ird e tte tik . — Az isten i 
tisztelet em elésére ezelő tt egy  o rg o n a  is vo lt fe lá llítv a  a terem ben .

1 PalíTyscnior. ltár. Ann. IV. Lad 5. F. 1. N. 9 24. 2.

A fellegvár 
délnyugati 

vonala.

kiskárpáti emékek I.indd 107 2012.01.22. 14:06:42



Kápolna. Ä k á p o ln a
a dlnyg. rész, déli részén fekszik. A lakja  nyolczszegü. E  szögek 

vonalai annyiban különbözők, hogy a nyolczszeg négy vonala, egyen- 
kint 480 ctr. a m ásik négy  ped ig  372 ctr. hosszú.

A  nyolczszeg alakja a boltozaton is látható. A  boltozaton m ű
vészi freskóalakok- és stuccoékitm ényeket szemlélünk. — A  renais- 
sance-izlésben épült kápolna, a X V II században nyerte m ostani alak
já t ; s ha szem ügyre veszszük, a hüsitő terem ben, s az ifjabb vöröskői 
Pálffyág term eiben levő falfestm ényeket, és stucco m üveket, — azt 
kell következtetnünk, hogy  ezeknek Ízlése azonos a kápolna ilynemű 
m üveinek ízlésével, s valószínűleg ugyanazon m esterek kezeinek müvei.

E  szerint a kápolna a X V II század közepéből gróf Pálffy IV 
Miklós idejéből fogna eredni. E feltevésem m el ellenkezni látszik a 
vöröskői sacellum  felszenteléséről, — Szuhai István egri püspök 
által 1605 ap ril 21-kén k iállíto tt eredeti okmány, m ely azt mondja : 
hogy a kápo lnát Pálffy Miklós — a néhai nagylelkű hős egészen 
újból építette , s özvegye F ugger M ária szentelte tte  fel. — Szuhai 
okm ánya szerint, a  kápolna patronicium a N agy-Boldogasszony napjára : 
A ug. 15 határozta to tt, s a kápo lná t e napon látogató  híveknek egy 
évi búcsú engedélyeztetett. 1 E  ké t ellentétesnek látszó körülm ény 
akkép egyeztethető ki, hogy a kápolna Pálffy Miklós bárónak  kö- 
szőni létét, m egujittatását pedig  Pálffy IV  Miklós grófnak. — A  fő
oltáron kívül ké t m ellékoltárt talá lunk  benne.

. A  főoltárt M ária m ennybevitelének olajban feste tt szép képe 
ékesíti, mely fele tt e felirat olvasható :

„AssVM pta In CaeLos V irgo  D e l p a ra  nostra SaEV s V IrtV s 
et gL orla.

(j Az evangélium i részen levő m ellékoltáron, a boldogságos Szűz
nek szépen sikerü lt képe látható, m ely őt a karján  ta r to tt Jézussal 
ábrázolja. — E  képen sok fogadalmi emlék látható  ; ilyenek : ezüstből 
készített é rtékes kis szivek, lábak, kezek, m inőket a hívek jobbadán 
bucsujáró helyek szent képeinél szoktak felajánlani. Ez emlények- 
jobbára  a Pálffy-családtól, s vele a rokon családok egyes tagjaitól szár
maznak.

Az episto la részen levő oltár, a sz. H árom ság tiszteletére van 
felajánlva.

Á  kápolnában a szárnyas ajtó felett, egy püspöki süveget s pál- 
czát szem lélhetni a Pálffyak czimerével. — N agyon valószínű, hogy e 
czimer Pálffy N ándor egri püspöktő l való.

A  mily bizonyos, hogy a középkori várakban , a kápolnák  azok-

1 Palfíysen. ltá r  Arm. IV  Lad V. Fasc i N . i.
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nak lényeges a lkatrészét képezték, ép oly biztosan feltehetjük, hogy 
V öröskő várában  is kezdettő l fogva m indenha egy kápolna létezett 
vala. — A várbeli kápolna nyom aira a X V I. században akadunk. 
Erről a Pálffy Miklós báró  s G rebel János csesztei p lébános között 
1583 október 13 létrejö tt szerződésből m eggyőződhetünk, m elynek 
egyik pontjánál fogva G rebel csesztei plébános lekötelezte m agát, 
— Pálffy M iklósnak V öröskőn való időzésekor ugyan itt naponkin t 
sz. misét bem utatni, mig Pálffy Miklós szert nem tehetend  egy udvari 
várbeli káp lányra  ; hasonlókép köteles volt a cse-.ztei p lébános V ö 
röskőn misézni, ha az udvari káp lány  betegeskedett volna. 1 Mi több 
már F uggerék  a la tt is kell vala  egy kápolnának  lenni, m iután ezek 
az 1542 évi u tasításban  azt íendelik , hogy a csesztei ha tárban  levő 
s a vár biztokához csato lt alap ítványi szőlőt, m ely évenkint 617 m ér
ték (kucff) bo rt terem het, eredeti rendeltetésének kell akkép  visz- 
szaadni, hogy jövedelm éből a várban egy káp lány  eltartassék , ki a 
várban a népnek naponkint misézni, s ünnepeken szónokolni fog. Évi 
fizetése 12—16 fontig terjedhet, s az úri asztalnál leend ellátása. — 
Bízvást feltehető, hogy ezen rendelet egy várkápo lnának  létezését 
tételezte fel.

A  várkápolnában  jelenleg a bazini kapuczinusrendü zárdának  
egy tagja szokja az isteni szolgálatot végezni, s m int v á rk á p lán y  
állandóan a várban tartózkodik . — A várkáp lány  e lta rtá sá ra  rég i 
régi időktől fogva van egy a lap ítvány . — M 'óta szo lgálta tnak  a vár
nak káplányokat a bazini kapuczinusok, eddigelé nem sikerült kipu
hatolnom. — A  várkáp lánynak  kötelessége naponkint 12 misét fel
ajánlani. V asár- és ünnepnaponkin t több ájtatoskodó szokott a k á 
polnában Piláról s Cseszte m ezővárosnak H ostak nevű részéről össze
gyűlni.

A kápolnának két ünnepén u. m. Kiereszt feltalálása, s N agy-B ol
dogasszony napján, a vidékről számos ájtatoskodó szokott idezarán
dokolni. Nem hagyhatom  emlités nélkül a Pálffy családnak azon ha
gyom ányos vendégszerető szokását, m elynél fogva — a két nevezett 
ünnepen, az itt ájtatoskodó papságo t a Pálffy család tisztviselői az 
uradalom  költségén m egvendégelni szokták ; és pedig  május 3-kán 
az idősbik ág, „melynek képviselője jelenleg az á ltalunk  m ár ism ert 
derék g róf Pálffy István, aug. 15. pedig az ifjabb ág, m elynek eg y e 
düli ivadéka : id. gr. Pálffy János. — Ez utóbbi már több év óta 
figyelmen kívül hagy ta  a vendégszeretetnek  imént em lített hagyom á
nyát, mely m ulasztást gr. Pálffy István azonban azzal pótolja, hogy 
a nevezett ünnepen a vidéki papságo t családi asztalánál, igazi ma
gyar szívélyességgel megvendégeli. *)

*) Pálffyseniortatusi ltár. Azon IV  T ad. 5 Jasc. 2. N. 1.
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a fegyver
tár.

I04 V Ö R Ö S K Ő  V Á R A .

A várkápolna előtti Sál nevű terem nek n y u go ti oldalán, az egész 
délnyug. részen nagyobb szobákra akadunk, m elyeknek néhánya eredeti 
rendeltetése czéljától különbözőleg á ta lak ítta to tt. — Ezen emeleti 
szobaszárnynak nyugotra eső felében, vannak az ifjabb Pálffyág szobái, 
m elyek között kiválón m agára vonja figyelm ünket

a fegyvertár ,
mely id. g ró f Pálffy Jánosnak  tu la jdonát képezi.

A fegyvertá rban  számos rég i X V II. X V III. századbeli értékes 
puska, több pisztoly s egyszerű  kard  őriztetik.

A  puskák  között, több majd ezüst, majd elefántcsont és sá rga
rézzel van k irakva ; ném elyiken czim ert és évszámot is találunk.

M iután gróf Pálffy Jánosnak  a fegyvertár felügyeletével m egbí
zott tisztje nincs felhatalm azva, a fegyvertá rt a tudom ányos ku tatás
nak  feltárni, én csak annyiban irhatok  róla. am ennyiben a régi évek
ben te t t  futó lagos szemlémből egyes darabokra emlékszem.

E gy  vagy két puskának  töve egy ezüst serlegből áll, melyet a 
vadász a puskátó l elcsavarhato tt, és segélyével szomját enyhítette.

Emlékszem egy kés a lakú  szablyára, m elynek lapján keleti 
ízlésű ékítm ények s be tűk  láthatók. — V alószínűleg török eredetű.

T alálhatni itt továbbá egy rég i egyszerű m ellvértet, sisakot, 
ó riási nagy  csizm át, s egy nagy karim ájú söré tte l á tlő tt fekete ka
lapot. —- N ém elyek azon hagyom ánynyal hozzák kapcsolatba, miként 
e k a lapo t Pálffy János nádor viselte, midőn p árba jt vívott a wiirtem- 
berg i hercze jgel-

A nnak némi kárpótlásául, hogy a fenlétező fegyvertárt itt az 
em lített oknál fogva tüzetesen nem ism ertethetem , idejelzem a régi 
1662 évben le ltározo tt fegyvertár s lőkészletnek érdekesebb részleteit.

D rb.
2 2 9

1 2 2 2

4 4 5 0

2960
8 5 6 1

É r c z g o l y ó k .
Mázsa. Font.

nagy golyó, m integyik  10 fontot nyom ott, né
m elyik valam ivel többel i s .......................... ..... . 24 41/2
ilynem ű golyók — ha t r a k á s o n ............................... 122 20
egy hordóban 4450 d rb ;  25 drb =  261/2 fontot 44 50
kis golyó, m indegyik V'a f o n t o t .............................. 14 80

205 547» •
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V a s g o l y ó k .
Drb. Mázsa.
423 golyó, m indegyik q3/ 2 fontot nyom . . . .  39

n v 4 i? v • ■ ■ ■  7
2500 M usket golyó.
3112 ” 46

Az imént jelzett vasgolyókat grór Pálffy Miklós, Zrinyi 
ajándékozta.

Jól felszerelt M usket......................................................................
Jó l felszerelt K e ttő s  bárd  .....................................................
Felszerelt O rgel 4 l ö v é s s e l ....................................................
Felszerelt Orgel 2 l ö v é s s e l .....................................................
Fel nem szerelt M u s k e t ..........................................................
R öv id  fel nem szerelt puska (Stutz) ...............................
R ég i m u s k e t c s ő .........................................................................
R ég i Schlag in die K ochkränz ..........................................
R ég i széttört puskalakat . .....................................................
N agy é r c z k é s ...............................................................................
Tüzfecskendő érczből, a hozzávaló t á l a k k a l .....................
E rczhenger ....................................................................................
Egy érczből való nagy kés a várszolgák szobájában .
Egy sárgarézből való c s i z m a ...............................................
Érczből való g o ly ó m in ta ..........................................................
V asból való g o l y ó m i n t a ..........................................................

Ezek a rég i Schafferei kis bo ltozatában  ta lá lta ttak . 
U gyanennek nagy boltozatában v o lta k :

Fel nem szerelt M u s k e t ..........................................................
R é g i ke ttős bá rd  ( T o p e lh a c k e n ) ..........................................
K a r d ....................................................................................................
R ég i T ö g g e n ...............................................................................
H ellebárdok és tö rök  tő r ( S p ic z ) ..........................................
R é g i braunschw eigi p isz to ly .....................................................

néhánynak nem volt lakatja
B raunschw eigi k a r a b in ...............................................................
Felszerelt s k itisztíto tt elő s hátsó  vért (K uriss) (mit

Sturm hauben és P a n t o s c h e n ) ..........................................
K i nem tisztíto tt vért és roham sisak (Sturm haube) . .
K i nem tisztíto tt roham sisak ...............................................
L ovakra való vasból való r o h a m s i s a k ...............................
P uskapo rra  való régi braunschw eigi s e r l e g .....................
R é g i fel nem szerelt pánczél i n g v á l l ................................
V érthez való n y a k ö v ...............................................................
8 felszerelt K a r a b i n .....................................................................

Font.
ló
56

69
grófnak

Drb.
133

15
2
2

2 2

8
ál

7
19
3
*7/
4
i
1

11
2

7
45
24

66
101

17

i

66
27

1 8 4

63 pár 
90 drb 
17 pár 
4 pár
8 drb
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A présház melletti boltban.
V ilágos kék tcfatból való lo b o g ó .......................................... i drb
P iros s fehér to fatából való lobogó czim errel . . . .  i „
P iros tofatából való lobogó 2 c s i p k é v e l ..........................  1 „
Testszinü tofatábó l való lobogó egy s a s s a l .....................  1 „
Vörös damaszból való — arany  ro jtta l szegélyzett lobogó 1 „
V asból való nagy  rég i em eltyű a várkapuk  kidöntésére 1 „
Egész p á n c z é l in g ................................................................................ 39 „
Pánczél n y a k ö v ................................................................................ 29 „
Pánczél karvéd  "............................................................................... 4 „
K i nem tisztíto tt s felszerelt roham sisak . . . . . .  835 „

A présházban. ,
2 drb Q uartierschlangen.
2 „ Folkhauen.
i ,, Feldschiam pel sam m t Zugehör.
8 „ neue Law eten, so noch nicht beschlagen sein.

A kis konyha melletti bástyában.
220 drb tám adási tő r (Sturm spiesz.)
86 „ Sturm hauel.

A puskapor-toronyban.
22 drb tonna (tunnen) rég i puskapor.
15 „ (alté K ochkrantz.)
74 „ G ranat.
24 „ K e ttő s  cső (Lauff auf Topelhacken) a puskam üvesnél volt.
E  leírásban — még eg y  szurokkal te lt verem is említetik. A szu

rok  m ennyisége ism eretlen volt.
E leltár ’) K elio  P á l V öröskő vára  praefectusának  jelenlétében 

v é te te tt fel. A  mint m ár em lítettem  volt, a leltárnak  csekélyebb fon
tosságú  darab jait itt nem jeleztem.

I o 6  V Ö R Ö S K Ő  V Á R A .

Idősb gróf 
Pálffy Já

nos termei.

’ A  fegyvertár szom szédságában vannak id. gr. Pálffy Jánosnak 
m ár em lített, m ainap üresen álló term ei. Az I. terem  boltozatának 
közepén egy nagy fresco-falfestm ény C leopatrát ábrázolja, a mint 
ké t kígyó m arása által véget vett életének. A jobb kezében tarto tt 
kígyó, ugyanezen kezét, a bal kezében levő kígyó pedig  balm ellét 
harapja. Felső része meztelen. Az öngyilkos arczán a kétségbesés 
hiven van visszatükröztetve. Ezen kívül e terem ben ké t nagy  olaj-

1 Pálffysenioratus levéltára  Arm. XV. Lad. 5 Pasc. 1. N. 3.
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festményt találunk. Az egyik g róf Puchaim  János K ristófot, cs. kir. 
hadtanácsost ábrázolja, a m ásik pedig  g ró f Pálffy János nádort lo 
vagolva m agyar diszruhában ; jobbjában buzogányt tart. A  lovon 
drága nyeregszerszám , him zett nyereg takaróval látható . M űvészi te 
kintetben mind a k é t kép sok kivánni valót hagy  hátra. E terem ben 
van egy nagy régi zöld kályha, m elynek felső része v irágalaku  di- 
szitménynyel van ékesitve. E  terem  ablakaiból szép k ilá tás van a 
Pila völgyre.

II. Terem. E nnek ab lakai az udvarra  nyilnak. E  terem nek b o l
tozata egy tetején elvágott pyram ishoz hasonlít, m elynek legfelsőbb 
részén egy nagy fresco falfestm ény egy elm élkedő anyá t tün te t e lő ’ 
a ki lábainál alvó gyerm eke m ellett ül, s kezeit baltérdén össze
kulcsolja. A  nő balján egy angyal áll, a ki a nő elő tt elterülő k ertre  
mutat. E  falfestmény remekmű, valam int a boltozat pyram isának  
négy oldalán talá lta tó  más 4 falfestm ény is, m elyek eszményi női 
alakokban a jutalm at, bőséget, gazdagságot s adakozást ábrázolják. 
E 4 kép is m eglehetős nagyságú. A  boltozatnak többi része rem ek 
stucco-művel van díszítve.

E terem ben van egy vagy 3 m eter m agas dom bor diszitrnényü, 
négyszegű kék  kályhatáb lákbó l álló kályha, mely k é t osztályzatra 
van o sz tv a ; felső része m agasabb az alsónál. Teteje virágdiszit- 
ménynyel van ékesitve. A  kályha négyszegű tetejének négy végét 
kék agyaggolyó ékesíti. E terem  ablakai az udvarra  nyilnak.

I I I .  Terem. A  boltozat alakja hasonló az imént le irt terem  b o l
tozatához. Eelső részén egy nagy négyszegű falfestm ényen, Putifar 
nejének félmeztelen alakja látható, a m int Józsefet csábítja. József 
elfut a csábitó nő elől. A  boltozat alsóbb részén stuccokeretekbe 
foglalt kis falfestm ények láthatók , m elyek leginkább zenélő geniuso- 
kat tün te tnek  elő. E kis képek száma 12. A  boltozatnak — a képek  
közé eső része, gyönyörű stucco mű, mely a kis képek  keretein  kívül 
leveleket s gyüm ölcsöt ábrázol.

E  terem nek is nagy rég i kályhája van A  violaszinü kályha
táblák egyszerűek s fent hasonszinü virágékitm énynyel vannak mind 
a négy részről környezve. N agysága s alakja azonos a II terem  kály 
hájáéval. Alsó része lam briával van környezve.

IV . Terem. Boltozatának alakja azonos az előbbeniek boltoza
tával. A  felső négyegben, az öreg kéjenczek álta l m eglepett fürdő 
szemérmes Zsuzsannának alakja látható . K itűnő frescomü.

A boltozat többi négy oldala rem ek stuccoval van ékesitve, 
mely leginkább leveleket s ágakat ábrázol. A  nevezett te r 
m eknek falfestm ényei kivétel nélkül igen sikerültek.

A  II. emelet imén leirt term ei nagy szárnyajtókkal egyesitvék ; 
az ajtóknak zárai sárgarézből valók, s a mint a rajtok látható  Pálffy-
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Gróf Pálffy 
János nádor 
szobáinak 
bútorzata.

I 08 VÖRÖSKŐ VÁRA.

H arrach  czim erekből biztosan kiviláglik, Pálffy IV. Miklós idejéből 
szárm aznak. A zárakat, vadászati s hadi jeleneteket ábrázoló vésetck 
ékesitik . V alam int e zárak, úgy gróf Pálffy János imént leirt te r 
m einek festm ényei és stuccoékitm ényei, kétség  kiviil a vár második 
alapitójának, illetve gondos m egujitójának IV. Pálffy M iklósnak kö 
szönhetők.

A délnyugoti em elet egyik végső nyugoti szobájának egy fül
kéjében, sz. R óchusnak  gypszből készült szobrával találkozunk.

Az utolsó nyugoti terem ből k iléphetünk a nyugoti bástyának 
vízszintes tetejére, honnét a term észet barátjának, a P ila  völgyet 
ölelő dús erdőkkel boríto tt hegycsoportozat, s a délfelé elterülő sík
ság, szebbnél szebb tájképekkel kedveskednek

A v á r imént m egszemlélt helyiségeiből bem ehetünk a fellegvár 
éjszaknyugoti vonalának első em eletébe, mely egym ásba nyíló tágas 
szobákból áll, m elyeket egyszerű alacsony ajtók kötnek össze. E szo
bák  most egészen puszták. — A múlt század m ásodik feléből szár
mazó egy leltár, mely a V öröskőn 1759 május 5-én k iü tö tt tűz 
okozta k á rt konstatá lta , a vár éjszaknyugoti lakrészéről azt mondja : 
hogy „pari (conspicuo) artificio antiquarum  picturarum  incrustationum  
pretiosos fornices habu it.“ A  le ltár hét ily művészileg ékesített te r 
met említ. Ezen éjsz. nyug. vonal ez időben bizonyára két em elettel birt.

A  Pálffy család tagjai között 1682 május 14. Vöröskő vára s b ir 
tokaira  nézve történ t egyesség szerint, a vár éjszaknyugoti vonala a 
hegyentú li grófoknak Pálffy P ál nádor fiainak b irtokába esett Ezek
nek hunytával g ró f Pálffy János nádorra  szállt. Befejezvén szem
lénket. — Vöröskő várának  id. Pálffy János b irtokában levő lakosz
tálya felett, m ely jelenleg üresen áll, nem lehet elő nem varázsol
nunk a képzelet segélyével ez üres term eknek egykori díszes bú tor
zatát. 1737. évből reánk  m aradt g ró f Pálffy János tábornagy s o r 
szágbíró szobái bú to rzatának  leírása. Én itt csak az érdekesebb bu 
to rza tokat fogom feljegyezni.

Középső emelet. I. szoba a bástya m ellett, 2 ágy, m indegyikben 
m atracz s m atraczvánkosok s takarók , 4 rég i bőrszék, 1 kerekasztal. 
I I . szoba. K é t asztal sá rga  p rokatelle l s bőrszőnyeggel (Tepich) 1 
asztal tö rök  szőnyeggel. E gy sárgarézzel vasalt szekrény ; 6 zöld bár- 
conynyal (Triebsam et) bevont szék, 2 hosszú zsámoly török vánko
sokkal, 6 vászonra festett kép, 13 kis papirkép , 1 üres ágy.

I I I .  szoba. Vörös dam aszágy, egy sárga  takaróval s egy vörös 
damaszból való ágyteritővel. K é t asztal, zöld prokatellel s bőrsző
nyeggel, 2 zöld ab lakba való lepel (Tücher), 4 olajfestmény, 2 arcz- 
kép, i kerek  női kép.

IV . szoba. 2 m enyezetes ágy  (D eckelbett) zöld szőnyeggel be
vonva, i asztal török szőnyeggel, bőrrel bevont 5 régi szék, 1 fehér
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vászonnal bevont uj szék, 1 szék (Stocksessel) csíkos atlaszkelm ével 
bevonva.

V  szoba némely bú tora  : 5 vászonra feste tt kép, 6 bársonynyal 
s 6 bőrrel bevont szék, 1 ezüst keretű  tükör, 1 fekete szekrény 
(schwarz gepatzt).

Teréz g ró fk isasszony  szobája.
Vörös damaszszal bevont ágy, zöld tafatából való takaróval s 

vörös damaszból való ágyteritővel. Egy ágy, m elyben zöldre k i 
varrt takaró  volt; 2 asztal, az egyik zöld, a másik bőrszőnyeggel 
volt takarva. K is asztal selyem szőnyeggel, 1 kis asztal hímzett 
lappal (gesticktes B latt) s bőrből való szőnyeggel, 8 olajfestmény, 1 
arany keretű tükör, 7 hímzett szék, 2 üvegfestm ény, m elyeknek egyike 
a feszületet ábrázolja, 1 arany  kere tű  kép, mely a kis Jézust á b rá 
zolja, 2 Cheridon.

A táb o rn ag y n é  szobá jában
a többi között ezeket találjuk : V örös damaszszal fedett ágy  ; vörös 
tafota takaróval s ugyanazon színű damasz térítővel. Vörös ta fo 
tával bevont dunyha. D iófából való asztal bőrszőnyeggel; 2 já té k 
asztal, az egyik vörös, a m ásik zöld dam aszlappal ; m indakettőnek 
bőrszőnyege volt; 1 alvásra való s 12 tám lás szék, 2 arany  keretű  
nagy tükör, 2 pár vörös tafa tábó l való függöny (mit Falberln), 2 Che
ridon, i M áriakép olajfestmény, 1 sá rga  rézzel k ivert kereszt, 1 Lo- 
rettói b. szűz képe, 1 zöld ambreell.

Kabinet név a la tt ismeretes szoba. E gy o ltár egy szekrényben. 
Egy fekete asztal bőrszőnyeggel. Egy három fiókos szekrény, melyen 
egy régi zöld selyem ből való szőnyeg volt.

Vörös szoba.
Vörös damaszszal bevont ágy. Vörös atlaszból való — gazdag 

csipkével e llá to tt takaró , 6 m atraczvánkos, 1 vörös dam aszból való 
ágyteritő  ; egy vörös vászonból való por elleni terítő, 3 diófából való 
asztal, vörös damasz s bőrből való szőnyegekkel. Egy játékasztal 
dam asztáblával s egy bőrszönyeggel, 12 tám lás szék vörös da
maszból s bőrből való szőnyegekkel. E gy  já tékasztal d am asz táb 
lával s egy bőrszőnyeggel, 12 tám lás szék vörös damaszból, 2 da- 
m aszfüggöny s nagy aranykeretü  tükör, 2 Cheridon.

Sárga szoba.
i. S árga csikós kelm ével bevont ágy, 2 diófából való asztal ; 

sárga kelmével s bőrszőnyegekkel; x táb laágy  (Tafelbett) sárga kel-
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m ével; hozzátartozott egy sárga s egy bőrszőnyeg, 12 tám lás szék, 
2 szék (Stocksesseln), 1 aranykeretü  tükör, 4 Cheridon, 1 nápolyi 
zöld tafota takaró; 3 pá r — sárga kelm éből való függöny, bársony ko
szorúkkal.

Zöld szoba.
Egy diófából való asztal zöld kazettekkel s bőrszőnyeggel; 1 fe

kete  asztal (schwarz gepatzt) ké t fekete szőnyeggel, 2 zöld ab lak ta
karó  (Fenstertuch); 2 szék (Stocksesseln mit rosettenen K appen) fe
hérre  bevonva; 2 Cheridon.

Étterem .
Diófából való edényszekrény (Schenkkasten). E gy táblaágy, 

melyen egy k ivarrt selyem teritő s egy bőrszőnyeg volt; 2 kerek 
asztal, melyhez ké t tö iök  s egy bőrszőnyeg tartozott; 24 darab vörös 
bőrrel bevont szék; 6 kicsiny s 10 nagy olajfestmény , 3 ablak
takaró .

A táb o rn ag y  szobája.
i uj angol irószekrény; 1 pamlag; 2 asztal, vörös procatell- s 

egy bőrszőnyeggel, 12 tám lás szék, 2 szék (Stocksessel), 2 Cheridon, 
i aranyozott keretű  tükör, 2 p á r procatellbó l való függöny koszo
rúkkal; i női kép egy arany  lapon, 1 puha fából való szekrény, 
vörös procatellel s bőrszőnyeggel.

A táb o rn ag y n é  szobája,
F ekete  m ozaik-szekrény; 1 fekete asztal egy vörös s egy vörös

zöldre csikóit szőnyeggel s egy bőrszőnyeggel; 1 k erek  kék  asztalka 
török lappal s bőrszőnyeggel; egy dám ajátszm aasztal (Dam enbrett- 
tischi vörös bőrből való szőnyeggel; 1 táblaágy, melyen egy Ka- 
settener (?) s egy bőrszőnyeg van; 2 Cheridon, lovakat ábrázoló h á 
rom kép; 17 zöld vászonnal bevont szék, 1 pam lag fehér vászonnal 
bevonva.

Prle l io rskow sk i  grófné ő Exciá ja  szobája.
i diófából való irószekrény; 1 ezüst kere tben  levő tükör; 1 aczél- 

m etszetü női kép; 3 pá r fehér függöny; 1 alvószék; 2 kék Cheridon, 
i p á r ajtófüggöny koszorúkkal.

F a te r  n r  szobája.
i ágy. i asztal, 3 szék.
Ezen kívül em littetik  a czukrász, a nagy  laquay, a tiszti szoba;

I I O  V Ö R Ö S K Ó  V Á R A .
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V Ö RÖ SK Ő  V Á R A . XII

voltak továbbá az asztalosoknak és pékeknek  külön szobáik. 1 M eg
jegyzendő, hogy Pálffy János nádor csak gyéren  fordult meg V ö 
röskőn, m ert ha hivatalos teendői szabad időt enged tek  neki, ezt 
jobbadán k irályfai kasté lyában  tö ltö tte .

Az éjszaknyugoti vonalnak m ásodik emelete, m ost egészen puszta 
s az egykori szobáknak nyom a sem látható . Am int m ár olvastuk, e 
szobák régente fényes festm ényekkel valának  ékesítve. E vonalnak 
éjszaki sarkán, az éjszaki lapos s fedetlen bástyának  tőszom szédsá
gában kim agaslik a fellegvár tornya, m elyben — m últ századból 
származó két kisebb harang van, m elyeknek hangja a h ívőket az isteni 
szolgálatra összehívja, s naponkint az angyali üdvözletre felszólítja. 
Ezen kis torony korántsem  azonosítható — a  rég i várakban  
található donjonnal, mely a váraknak  egyik fő alkatrészét 
képezte volt, hová a végveszély idején a vár ura s védő serege — 
menekülni szokott. A  vár rég ibb  irataiból kitűnik, hogy itt is volt 
hajdan egy donjon. Ennek nyom aira nem akadhatn i. Az imént em 
lített kis torony kétség  kívül az utóbbi kornak  müve,

A vár éjszaknyugoti földszinti részében, m elybe a torony m elletti 
ajtón át beléphetünk, több börtön  nyom ára akadunk. H ogy az e 
helyen található  -— alacsony, alig ké t m éternégyszöget képező kis 
helyiségek, régente börtönökül szolgáltak, bizonyítják a falakba e rő 
sített vaskarikák, m elyekre bizonyára a fogoly láncza volt m egerő- 
sitve. — E földszinti résznek a kapu  m elletti helyiségében, még mai 
nap is több börtönláncz s egy ujabbkori kaloda látható . ’

A vár éjszakkeleti vonala a várnégyeg  legjelentéktelenebb részét 
képezi, s voltakép egy igen erős vagy  4 m éter szélességű védfalból 
áll, m elynek a váron belüli részéhez, k isebbrendü szobák s konyhák 
vannak hozzáépítve s földszinti épületet képeznek.

Az éjszakkeleti várfal olyan széles, hogy  annak  tetején az egész 
éjszaknyugoti vároldal hosszában kényelm esen lehet sétálni.

A fe l leg v á rn ak  dé lke le t i  része.
A vártorony lépcsőzetén visszatérvén az udvarba, szem ügyre 

veszszük a várnak  délkeleti részét, m ely jelenleg a vár legkiválóbb 
s legfényesebb lakosztályait foglalja m agában.

A  délkeleti rész kétem eletes. Földszinti része pinczealaku bol
tozatokból áll, m elyek rég i időktől fogva az u raság i borcsavaroknak  
elhelyezésére szolgáltak. B orcsavarokró l m ár az 1682. évi b irtok fe l
osztási okm ányban té te tik  említés. —  A  délkeleti földszintben még 
most is a — m últ század közepéből eredő k é t nagyszerű borcsavar

1 E butorzati leltár eredetije a Pálffyseni oratus levéltárában őriztetik.

A vár tor
nya.

A felleg
várnak dél
keleti ré

sze.
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látható, m elyeket gr. Pálffy R udo lf készítete tt volt. — Az egyik bo r
csavar a keleti bástyában  van elhelyezve. Az imént em lített föld
szinti boltozatból beléphetni a keleti s déli körbástyába. E bástyák
— valam int az éjszaki és nyugoti is, főerejüket bírják  a központúk
ban épült vastag  oszlopban, m elynek felső része donga alakú b o lto 
zat által van a bástya  körfalával összekötve. A bástyák  nagyobb lő- 
lés  alakú, s hajdan védelmi czélra szolgált nyilasokon át nyerik  a 
világosságot.

A  délkeleti várrész I. em eletébe a már ism eretes főlépcsőn ki 
vül a vár keleti szögletében levő, m elléklépcsőzeten is juthatunk, 
mely a várudvarra l közvetlenül érintkezik. A lépcső szárnyajtaja fe
letti ékítm ényből következtetve, bízvást feltehetjük, hogy e mellék
lépcső g ró f Pálffy IV. Miklós idejéoől származik.

Első emeleti szem lénket az e lépcsőzettől délre eső s udvarra 
nyiló szobáknál^kezdjük. Az első szobáknak száma 4. Az első 2 a 
grófi család  legközelebbi női szolgaszem élyzetének lakhelyéül, a  másik 
kettő , moly a2 előbbeniektől külön van választva, a vár urának la
kásul szolgál. — Em ezekben talá lunk  kitűnő rézm etszetü képeket a 
X V II  s X V III  századból. Ilyenek p. o. F rancesco A lbaninak 4 eleme, 
négy képben, metszve Bändel Istvántól, P . J. Suruque-nek 1744. évből, 
való rézm etszete, Chardin festm énye után. — R ézm etszetek M oyreau
— Bohvert, J. P . de B at — Blotelingtől és V onverm ent J. Jordaentől, 
T eniers festm ényei után. A legrégibb m etszet Pontius Pauluse, R u 
ben su tán ; ezen s a többi — számra 38 kép ,jobbadán  m ythologiai s idylli 
jeleneteket, s néhány történeti nevezetességű férfiúnak arczképét áb 
rázolják. — A  Pálffy családra nézve — e két szoba — igen kegyele- 
tes k é t em léket tartalm az ; u. m. I. gr. Pálffy R udolfnak  s nejének Hau
nitz Eleonórának szépen sikerü lt olajban feste tt régi 2 nagy arczképét.

A  4-dik udvarszobából dél felé a m ár ism eretes nagy  teremmel 
(Sal) s a kápolnával töszomszédos nagyobb díszterem be lépünk, 
mely az u raságnak  étterm ül szolgál. — E terem  jelenleg a vár 
legszebb szobájának nevezhető.

E terem ben első p illanatra  szem ünkbe ötlenek a falhoz tám asz
to tt m árványasztalokon levő étekm elegitők, m elyek koczka alakúak, 
s négyszegletes födéllel b irn k. — E födéllel szokták volt b e 
fedni a m elegítendő ételeket, m elyek m elegségüket, a melegítőnek 
koczkaalakzatú, szekrényébe alkalm azott parázstó l kölcsönözték.

Az étterem  falain  több régi olajfestm ény vonja m agára figyel
m ünket. Ezek között m esteri kézzel festvék azon házéleti jelene
teke t ábrázoló képek, m inőkkel Teniers szeretett fog lalkozn i; — 
valam int több m ythologiai tá rg y ú  olajfestmény. — A .vadá
szati je ’eneteket ábrázoló képek  g ró f Pálfly I. R u d o lf idejéből

1 1 2  VÖRÖSKŐ V i  R A.
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erednek. E  képeken  az úri vadászok m agyar ruhában, a  szolgasze
m élyzet franczia ruhában van ábrázolva.

Az étterem  közepe táján, egy szárnyajtón á t délfelé egy  folyo
sóba nyitunk, mely m ár a déli körbástyaépü letben  levő szobákba vezet.

A  t. olvasó emlékezni fog arra, hogy a déli s keleti kö rb ásty ák  
felett I. Pálffy R udolf lakásokat ép ite te tt volt, s azokat a vár d é l
keleti épületével egyesítette . — A  déli k ö rbástya  I. em eletében van 
egym ás m ellett 4 hosszúkás szűk szoba, m elyeknek m entében az em
líte tt folyosó elfut.

A  folyosóból ism ét a nagy  étterm en á t ke le t felé az étterem  
tőszomszédos szobájába nyitunk, melyből, valam int a legközelebb 
említendő szobákból, a vár elő tt elterülő M átyusföldének gazdag 
rónaságára  szép s tágas k ilá tás  nyílik. — E szobában egy kétszárnyu 
szekrényt találunk, m elynek belseje, valam int a ké t szárny belső 
része, szent olajfestm ényekkel ékesitvék.

E szobában egy üvegszekrény értékes rég i porczellánedényeket 
tartalm az : köztük talá lható  nehány érdekes keleti darab is.

U gyanitt ta lá lunk  egy m agas szekrényben elhelyezett rég i órát, 
Dani Quare londoni órástól.

A  terem  falait 6 darab  jól sikerü lt családi arczkép ékesíti, m e
lyek között csak  Pálffy M iklós, a győri hős nejének : F ugger M áriá
nak képe ism eretes.

Az ezzel tőszomszédos társa lkodó  terem ben em lítendőnek ta r t
juk a falon függő négy olajfestm ényü arczképet, m elyek Pálffy L ipót 
tábornagyot s nejét W aldstein  grófnőt, továbbá Cziráky Lászlót m a
gyar díszruhában s nejét Pálffy A ntónia grófnőt ábrázolják. — A  k é t 
főurnak képein  avato ttabb  m esteri vonások láthatók .

A  szobában egy rég ibb  játszó koczkaasztal van elhelyezve, m e
lyet Hofmpn János készített N agyszom batban.

A vár ezen részében az épen em lített szobából még három  egy
m ásba kelet felé nyíló szobát láthatunk , m elyek a  grófi családnak  
lakhelyül szolgálnak. H a e szobáknak egyikéből a keleti kö rbástyára  
figyelemmel tekintünk, egy 1537. évből szárm azó czimer tűnik  sze 
m űnkbe az em lített évszámmal. — E  czimer bizonyára a F u g g er csa
ládé, m iután a Fugger-család  czim erében talá lta tó  növényzetnek egy 
részletéből áll.

A  keleti bástyának  I. em eletében, valam int a déli bástyában  4 
szobából álló lakosztály van.

V ÖRÖSKŐ V ÁRA. 1 X3

A  m elléklépcsőzeten a m ásodik em eletbe jutunk.
A  második emeletnek nincsenek udvarra  nyíló szobái. — I tt  az 

udvar felől egy hosszú s tágas  folyosó fut el a délkeleti épületrész 
hosszában.
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A lépcsőzeten felérve, legelőször a keleti bástya  helyiségébe 
térünk, m elyben egy folyosó m entében 4 szobát'ta lá lunk .

A  II. em eletben 6 kényelm es, vendégeknek való szobát találunk. 
A  déli bástyában  4 szoba van.

A nagy folyosón haladva, szem ünk csüggni m arad a falakon 
függő, időbarn ito tta  rég i olajfestm ényü arczképeken, m elyek g ró f 
Pálffy R u d o lf  huszárezredének (most 6-dik cs. kir. huszárezred) tisz t
je it ábrázolják. A  képek  álta lában  sikerű iteknek  m ondhatók, s a vá r
ban jobb helyet érdem elnének. Az arczokon eredeti m agyar harczias 
vonások tűnnek elénk.

A tisztek m agyar dolm ányainak zsinórzata igen gondosan van 
festve.

Azon kedves rem énytől kecsegtetve, hogy némely t. olvasónk a 
rég i képekben valam ely derék ősének arcz vonásait tanulhatja is
merni, kinek képét eddig nem ism erte, úgy hiszem, nem lesz felesle
ges az arczképeken jelzett tisztek neveit idejegyezni.

B áró Sennyey ezredes Zem plénmegyéből, Szerdahelyi K om játhy 
alezredes Pozsonym egyéből, R evisnyei R eviczky  János ezredes Po- 
zsonym egyéből, K isfaludy  József kap itány  győri, g ró f Legaspi Manó 
kap itány  bécsi, M agos G yörgy kap itány  1762, B ucsányi A ntal kap i
tány  egri, Dom bai Szilly kap itány  varasdi, Cornelii József kapitány 
1762. erdélyi, G ruber G yörgy kap itány  B eszterczebánya, Háromszéki 
Lukács Józsa alhadnagy, K öpcsényi N aszvady József főhadnagy P o 
zsony, T apolcsányi Sku lté ty  G yörgy alhadnagy Zala, E rnyey Sándor 
főhadnagy Apaj (Pozsonyin.), K renoss János kapitány (Varmegye), 
Endrödi L itassy  B éla alhadnagy B ars, K lestinszky János alhadnagy 
Holies, F iá t Lázár alhadnagy Fejérm egye, Oth P é te r  főhadnagy, Sán
dor G yörgy kap itány  f  1762. szept. 14., Forgó  Ferencz főhadnagy 
Csongrád, B agossy László kapitány , Zimmermann F rigyes alhadn. 
W ürtem berg , Som ogyi Sám uel alhadn. B orsod, Jászoi Zeleni Antal 
alezredes, Szegenyi H uszti S ándor főhadn. Ungh., R eichard  E leuther 
főhadn. E rdőd Szathm ár, Szovinházy Sándor főhadn. Pöstyén, Nógrád, 
Nyúli N yúly M árton főhadn., Jekelfalusy Tam ás főhadn. Szepes, 
K ondé László alhadnagy Pozsony, Szentkereszti K iss Miklós alhad
nagy  Bars, Cornelly Ferencz ezredsebész Veszprém megy#.

A  m ásodik em elet folyosójának déli végénél, a mint m ár a kö r
bástya  folyosójára léptünk, jobbra egy vaspán tokkal vasalt régi vas
ajtó ötlik szem ünkbe. A  pántok alakzatai s Ízlése azt sejteti velünk, 
hogy a vasajtó a  X V I. századnak müve.

M ielőtt a fellegvártól búcsút vennénk, m eg kell még á llapod
nunk a várudvar két, X V II. századbeli emlékénél. Az egyik a vár 
közepén emelkedő
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Szökőkút,
mely nyolczszögü kő talapzatta l bír. A  nyolczszög egy oldalának 
hossza 168 ctm., m agassága 122 ctm. Az oldalakon dongaalaku  ék ít
mény látható. — A nyolczszögü talapzat voltakép az ugrókut vizme- 
denczéjét képezte, melybe a viz befolyt. E  vizet tartalm azó talapzat 
közepéből, egy díszesen farago tt négyszegű kőből való oszloptő ma- 
gaslik ki, m elynek oldalain a Pálffy s H arrach  családok czimerei 
két-két példányban diszlenek. A  czim erek felett koronás fejeknek 
nyitott szájából, a czim erek a la tt alkalm azott kagy lóalaku  m eden- 
czékbe viz szökdécselt. — A  fejek felett egy nagy kagy lóa lak ra  fa
rago tt — vagy 110 cntm. átm érőjű — medencze tárul. — E m edencze 
közepében egy sziklából, a PáliTyak czim erének szarvasa egy tö rö tt 
keréken m agaslik ki. A  Pálffy-család  e czim eréről sajátszerü, minden 
történeti alapot nélkülöző hagyom ány ta r to tta  fen m agát a jelen ko 
rig. — M agyarország egy k irá lya  egy Ízben szarvasokra vadászott 
vala. A  k irá ly  egy szarvast m egsebesített, a mely fájdalm ától kínoz- 
tatva, futás közben egy szénégető em bernek kétkerekű  szekerkéjére 
(káré) ugrott, s ennek egy kereké t eltörte. A  szegény szénégetőhez 
nem sokára a k irá ly  vadászati k íséretével érkezett s észlelvén, hogy 
a szénégető e ltört szekerkéje felett nagyon sopánkodik, v igasztalta  
őt s kérdezvén tőle, hogy k icsoda : azt adá válaszul: P á lnak  a fia. 
A k irály  m egkedvelte őt s nemesi rang ra  emelvén, a Pálffy nevet s 
az épen érin te tt vadászati esem ény folytán, a jelenlegi családi czi- 
mert adom ányozta neki.

Az egész ugrókuton  gyakorlo tt szobrásznak m üvére ism erünk. 
Az ugrókut, a m int arró l a r  jta  levő Pálffy-H arrach czim erek is ta 
núskodnak, IV. Pálffy Miklós idejében készült. Az ugróku t m ár nem 
lövel ki m agából vizet, s pusztán a várudvar ékítm ényéül szolgál.

Az ugróku ttó l éjszakra van

A vizmedencze,
mely az ugrókul m esterének müve. H asonlókép nyolczszögü k ő k e re 
tet képez. E gy kőlapnak hossza 122 ctm., m agassága 95 ctm. Ezen is 
a Pálffy-H arrach czim erek diszlenek. — V öröskőn m ár a X V I. szá
zadban is létezett egy vizmedencze. 1553. évben ugyanis F uggerék  
tisztjei em lítést tevén róla, azt írják, hogy — m iután az igen szá
raz — legczélszerübb lenne m egszüntetni. 1 A  vizmedencze, m elybe a 
hegyekből csőveken á t vezetett viz foly, mai nap is m egfelel eredeti 
rendeltetésének. A  csövek hossza vagy ezer ölet tesz ki.

VÖRÖSKŐ VÁRA. 1x5

1 Instructionsbuch 1553 A rt. 106.
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A vár mel
letti épüle

tek.

I l 6  V Ö R Ö SK Ő  V Á R A .

H a a t. olvasó a bevégzett szemle után, a vár három  udvarán 
át, az utolsó éjszakra fekvő kapuból kilépve, a vártó l búcsút vesz s 
a Csesztéról V öröskőre vezető utón lehalad, minden felől a Pálffy- 
család vallásos kegyeletének  em lékeivel találkozik.

E gy  ilyen emlék a vár első kapujától ke le tre  terülő pázsiton 
található  6 kőből farago tt szobor, m elyek az Üdvözitő keresztutjának 
egy részét ábrázolják. T ovábbá M agyarország Patronájának  magas 
oszlopon álló kőszobra. E  szobrok kezdetleges m esternek kezeiből 
kerü ltek  ki.

U gyanezen pázsitnak a csesztei fenyveserdővel határos pontján 
dús falom bozat között em elkedik a bold. Szűznek (Maria ad Nives) 
kápolnája, mely 1740. évnek táján épült Sku lté ty  János vöröskői 
tisz ttartónak  s nejének K ata linnak  nagylelkűségéből, k ik az 173g. 
évben dühöngött já rvány  m egszüntetésének szándéklatára e kápolnát 
fogadalom ból a lap íto tták .

Az 1751. évben k iá llíto tt alapítványi levél szerint az alapítók e 
kápolnának  egy kelyhet s m iseruhát ajándékoztak, több sz. mise f e l 
a ján lásáért s a kápolna fen ta rtására  pedig  400 frtot. 1 — E kápolná
nak  van egy más alap ítványa is, m elynek fejében a csesztei plébános 
junius 13. P aduai sz. A ntal napján s aug. 5-én ugyanezen kápolnában 
énekes sz. m isét tartozik  felajánlani. E kápolna 1870. évben tem plom 
szerű alako t nyert, midőn az ősei irán t nemes kegyelette l viseltető 
g ró f Pálffy István  annak éjszaki oldalához egy sírboltot góth Ízlés
ben ép ite te tt s a kápolnát csinos góth  toronynyal ellátta. A nemes 
gróf ez uj sírboltba édes szüleinek s közel rokonainak hült tetem eit 
helyeztette el. 2

A V öröskőről Cseszte felé vezető lejtős u t baloldalán szintén 
egy kis csinos kápolnával találkozunk, mely a hétfájdalmiP Szűz 
A nyának  tiszteletére van szentelve s V öröskő látogató inak  mindig 
tá rv a  áll. Jelen leg i csinos rendezettségét gr. Pálffy István  családjá
nak köszönheti, valam int a fakereszt is, mely a kápolna előtt díszük 
s az idegen u tas t a rra  látszik akarn i inteni, hogy V öröskőn a k e 
resztény szellem uralkodik  s honolt.

Az előbb em lített M aria ad Nives kápolnától éjszakra 3—400 
lépésnyi távolban a fenyves erdő egy  em elkedettebb dombján ta lá 
lunk három  nagy keresztet, m elyeken K risztusnak  s a vele felfeszi- 
te tt k é t latornak  kőből farago tt nagy alakjai függnek. Az Üdvözitő 
keresztjének aljában k é t gyászoló női a laknak  kőszobrai láthatók . E

1 Nagyszombati érsekhelynöki levél. A  tár. F. K. 20, N. 35.
2 A  Pálffyak családi sírboltja majdnem két század óta Malaezkán az ottani sz. Fe- 

renczrendiek templomában van.
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faragványok a vidék legjobb szoborm üvei közé tartoznak. E  szobrok
nál — a csesztei hivek nagypénteknek  éjjelén — körm enetileg á jta -  
toskodnak.

E szobroktól délre az imént em litett kápo lnátó l nehány lép ésn y i 
távolban egy rég i lak  nyom aira akadunk. A  hiteles hagyom ány sze
rin t itt lakozott V öröskő várának  rem etéje. — H ogy Vöröskő kö ze
lében egy rem ete lako tt legyen, g ró f Pálffy I. R udolfnak  1756. 
évben te tt végrendelete is bizonyltja, m elyben e gróf 50 frto t hag y o 
mányoz a rem etének. A  rem etének fentem litett lakhelyérő l a M ária 
kápolna alapítványi levele is tesz em litést és S ku lté ty  K atalin , a 
kápolna egyik alapitója azon k ívánságának  ad kifejezést : m iként a 
kápolna tisztaságára — a m ellette lakó rem ete — felügyeljen.

Yöröskői bánya .
Vöröskő várától éjszak felé 1/ i ó rára  egy hegyben szem lélhetni 

a régi bányászati k ísérletek n y o m ait; és pedig  van két bánya : az 
egyiket a nép vörös, a m ásikat szürke bányának  nevezi. E  k ísérle
tek  emléke nem csak a nép között híven m egőrzött hagyom ányban, 
hanem hiteles okm ányokban is fennm aradt.

Miután én a bányászati m ükifejezéseket s kezelést nem ismerem, 
s óhajom : hogy a vöröskői bányászati válla la tra  vonatkozó Íro tt em 
lékeket az illető szakférfiak részére lehető leghívebben e helyen m eg
örökítsem, élni fogok az illető okm ányoknak eredeti nyelvével s k i
fejezéseivel.

Az egyik okm ány tartalm a :
Triplicia exam ina docum astica.

. M inerae B ibersburgensis in sylva prope arcem  existentis factae 
A. 1673 Mense Julio, A ugusto e t Septem bri.

Prim um  Exam en docum asticum  Excellm i D ni D octoris B eccheri
Exhibet post cupellae depurationem , e t aquae fortis sep ara tio 

nem, mineram B ibersburgensem  in sylva degentem , contineri aurum  
purum.

Secundum  exam en docum asticum  per me factum.
Absolutum  fuit am algam ation e M ercurii et m inerae debito modo, 

aurum  purum  reliquit
Tertium  examen documasticum. Institu tum  etiam per me fuit in 

quo ligde apparet, eandem  m ineram  et venam feracem  esse auri et 
argenti, nam globuli post cupellae depurationem  nondum sunt exam i
nati, sive separa ti in aqua forti. 1

Ezen okmányhoz csatolva van a fenti három  k ísérle t e redm ényé

V Ö R Ö S K Ő V Á R A . i

1 Pálffysemoratus levéltára Arm IV. Lad. IX. Fast. 2. N. I.
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nek három  csekély m utatványa. Az aranym utatványok  hasonlók egy 
n ag y o b b  gom bostű fejéhez, s pecsétviaszba erősitvék.

G róf Pálffy IV. Miklós, Vöröskö ura, 1674. évben a cs. kir. u d 
vari kam arához egy kérvénynyel fordult, m elyben előadta, hogy a 
vöröskői uradalom ban em berem lékezet óta parlagon heverő bányát 
újból akarja  m egnyitni s bányászatilag  kezelni, ha erre nézve nem 
csupán engedélyt nyer a k irály tól, hanem  egyszersm ind jogot is arra  
nézve, m iként a bányába fektetendő költségnek  a bánya jövedelm é
ből való kárpó tlása  u tán  , a bányát — leendő bányásztársaival 
együ tt — m ég 25 évig élvezhesse, vagy pedig a bányából nyerendő 
aranyat s ezüstöt a k ir. kam arának  a legdrágább áron eladhassa ; e 
kérvényben  egyú tta l azon k ív án ság á t is fejezi k i : m iként Vöröskő 
eddigi k iváltságaibó l a bányászat folytán semmit se veszítsen.

A  cs. udvari kam ara e k é re tre  válaszolólag értesiti gr. Pálffy 
M iklóst: hogy a k irá ly  m egengedi, m iként Pálffy a bányából njre- 
rendő a ranya t s ezüstöt tiz éven át, akár m aga javára  használhassa, 
ak á r a kir. kam arának  nagyobb értékben (oder solche Gefalle in der 
höherer Bezahlung nach dem gem einen Silberkauf) e ladhassa ; mind- 
azáltal Pálffy s netáni részvénytársai kötelesek lesznek m agukat a 
k irá ly  által k iado tt bányászati rendeletekhez ta r ta n i ; mely rende litek  
nélkül Pálffy sem részvényesekre, sem bányászokra, sem pedig m un
kásokra  szert nem fogna tehetni. A  k irá ly  egyútta l biztosítja Pálffyt, 
m iként V öröskő eddigi szabadságaiban ezentúl sem fog valamely 
hátrá.nyt szenvedni. 1 — Az udvari kam arának  e levele 1674. decz.
28. kelt. Pálffy e válaszszal s ha tározatta l be nem érte, m ert 1675. 
nov. 26-ról fenm aradt a cs. kir. udvari kam arának  egy másik nyilat
kozata, m elyből k id e rü l: hogy  Pálffy másodszor akkép  kérelmezett,
m iként a vöröskői bányák , a m ár kérvényezett 25 évi haszonélvezeti 
ha tá ridő  u tán  is, a Pálffy család b irtokában  m aradjanak azon feltétel 
a la tt, hogy  a Pálffyak minden 100 frtny i tiszta jövedelem  után köte
lesek lesznek 6 frn to t fizetni, Vagy pedig  az elő terem tett aranyat és 
ezüstöt a pozsonyi kam arahivatalnak  fogják akkép  eladni, hogy egy 
lat a ranyért 14 frtot, egy lat ezüstért pedig  1 frtot, bécsi súlyban 
szám ítva, készpénzfizetés m ellett nyerjenek.

A  k irá ly  az a rany  s ezüst átadása, illetve m egváltásának imént 
em líte tt é rték é t elfogadta, m ig a pénznem- s értékben  valamely jelen
tékeny  változás be nem következik, s egyú tta l m egengedte, hogy a 
Pálffy-család  — a bányáiból nyerendő nemes érczből annyit m egtarthat, 
m ennyi á llása  szükségleteinek (Ehrennotturft) k ielégítésére kivántatni 
fog. A  Pálffy-család köteles lesz különben a bányakezelésre nézve 
érvényben levő rendeletekhez alkalm azkodni. 1

) , g  VÖRÖSKŐ V Á R A

1 Pálffy sen. ltár: Arm, IV. Lad. 9. F. 2. N. 9.
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A vöröskői bányalele tek  olvasztási k ísérleteirő l fenm aradt több 
okm ány ; és pedig 1674. évből a következő tartalom m al : 1

Den i. Dec. zu den Probschm elzen ist bei der kais. G oldkunst
handlung zu Crembnitz anfangs in das rohe folgenden Schlich v e r 
schmelzt w o rd e n : .

7 5 N. Schlaiffer Schlam schlich pe r 2 oss g  2 : 5 ,  2
75 N. K hönigsm ühl p e r 1 Loth  . . . g  4 : 11 

150 N. . . .   ...................................... g  7: — 2.
12 N. O ber P ibersto lner A erzt per 5 Loth  g  3 : 1 2  —

162 N. ist die erste  Yornass . . . .  g  10:12:2 
daraus ist erzeugt w orden früh Lech 48 N. p e r 3 Loth  2 oss. Thj. . . 
g : 10: 8 Loth.

1 6 Y 5

den 2 F ebruarii ist F ig irt w orden, und herauskom ben wie volgt.
75 N. Schlaiffer Schlam bschlich
75 N. Khönigsmühl. .
12 N. O berp ibersto lner Erzt.

162 N. heraus ist erzeugt w orden früh Lech.
90 N. der Leute h a t gehalten  L auth  probierzetls 6 Loth 1 

oss. Thj. W an also die au f die gemeine M anier herausgebrachten  . . . . 
abzogen werden, b leib t Ü berschuss.2

1675. julius 27. pedig  következő vizsgálati jegyzék m aradt fen. 2
i ................Sp irung  in S ilber
2. V on K isigenschlag  1 Lot
3. nem olvasható \
4- » i? t
5) i) » / L au ter Spirung
6. Von Pesing  1
7. Schliech }
Im K upfer auch nichts.

A br. Seits m. p.

VÖRÖSKŐ VÁR A. U g

Stopfer János beszterczebányai bányatiszt 1675. márczius 11. j e 
lentést tesz egy vöröskői tisztviselőnek, a V öröskőn ta lá lt kövek 
vizsgálatáról s ezt a következőkben írja le :

FTy • i nichts. 2. ungleiche 3 ebenfalls. 4 gleicher gestallt 5. 4 1/i 
Pfund.

1 Miután úgy itt valamint már helyekén a találó  s kellő m agyar miikifejezéseket nem 
ismerem, az eredeti német elnevezéseket idézem.

2 Pálffy sen ltár Arm . IV. Lad. 6, Fasc. 2. N. 3.
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Az jeg y  egyértelm ű a próbával, m int ezt a levél is jelzi. Az 
5 p róbát jelző ötös számnál egy pecsétviaszba nyom ott lencse nagy
ságú  rézszinü fémlemezecske látható.

E  levélért V öröskőről külön trab an t kü ldetett Stopferhez, ki azt 
a próba m egtétele végett több napig  m agánál ta rto tta .

íó 75 julius i i .  V iser Endre kü ldö tt Pálffy M iklósnak hosszabb 
jelen tést a vöröskői bányáról. Sajnos, a levél alig  olvasható. Utolsó 
soraiból kivehető, hogy jó rem ényt táp lál a bányavizsgálat jövő e red 
m ényeire iránt, s ajánlja, m iként a m unkát folytassák, m inthogy m i
nél tovább ásnak, annál kedvezőbbnek Ígérkezik a hegység. A jánla
to t tesz, hogy időnkint p róbákat küldend a grófnak. E  levél Vörös
kön kelt. 1

Pálffyhoz bizonyos V isher János is bíztató levelet intézett, azt 
állitván, hogy ha a mező felé (weiter in das Feld) bizonyos á t
törés (Cluff Überbrechen) fog eszközöltetni, gazdag bányára  lehet 
akadni. 2

A g n er K ristóf, ki Hujfm annak  czimezi m agát, V öröskőről 1675. 
decz. 23. egy levelet bocsáto tt gr. Pálffy Miklóshoz, hol je len ti: mi
k én t P ich ler G yörgy nevű bányász (Perghauer), a Stollw andtnál ny í
lást épített. A  bányászati ku tatások  eredm ényéről ekkép i r : „Der 
schwarze L etten  der Auszug der Centen, 40 Loth, und der Guartz 
Auszug 16 Loth  der Centen, der Schlieh von Puchw erkh  heit der 
Centen 8 Loth. — Im Ü brigen so geh t das P ergw erkh  noch G ott sey 
Lob und D ank wohl von s ta tte n .“ 8

E levélhez csatolva van három  darab  papír, m elyeknek belsejé
ben kis darab pecsétviasz-lenyom at van. A  pecsétviaszban szabad 
szemmel semmit sem lehet észlelni. E pap irkában  kellene foglaltatni 
a levélben leirt ku tatási eredm ények m utatványainak.

A  vöröskői bányák  a következő években is voltak művelve, 
m int azt L icfrinck Jánosnak  g ró f Pálffy Miklóshoz 167g. N. 13. K ör- 
möczből in tézett franczia levele bizonyítja. L icfrinck e levélben azt 
Írja, hogy a bécsi cs. kir. udvari kam ara elnökétől értesült, m iként 
Pálffynak b irtokában  a ranya t tartalm azó hom ok (sable) találtatik , s 
hogy az elnök neki Pálffyhoz ajánló levelet adott. M iután Licfrinck 
Pálffyt lakásán  nem ta lá lta  s értesülvén arról, hogy ez a hegyekben 
dolgoztat, ajánlja neki egy gépezetét, mely csodálatos eredm ényekhez 
vezet s mely nem sok pénzbe kerül.

H a ez aján lat Pálffynak tetszésével találkozik, L icfrinck kéri őt,

1 U. ott A rm  IV . Lad. 9. Fasc. 2. N . 7.
a U . ott. Arm . IV . Lad. 9. F . 2 N. 6. '
8 Pálfy seu. ltár. Arm. IV . Lad. 3. Fasc. 2. N. 2.

1 2 0  VÖRÖSKŐ VÁRA.
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hogy erről értesítse, annak következtében elküldendi hozzá egy em
berét, ki vele tárgyalandi s a titko t is közlendi. 1

A vöröskői rég iség tárban  egy aranyból készült kis k igyócskát 
lehet látni, m elyről a Pálffy családnál fen ta rto tt hagyom ány azt 
tartja, hogy ez a vöröskői bányákból nyert aranyból készült.

A vöröskői bányákra  vonatkozólag semmi egyéb ira tok  nem lé 
teznek a Pálffy senioratus levéltárában .

Csak egy szerencsés esetlegességnek köszönhető, hogy a vörös
kői levéltárban véletlenül nehány ira to t találtam , m elyekből k iderü l, 
hogy a selmeczi bányagrófi hivatal többrendü in tézkedést m egkísé
relt a vöröskői bányáknak  uj művelésére. Sajnos, hogy e k ísé rle tek  
eredm ényéről nem szerezhetni tudom ást.

Stam pfer selmeczi bányagró f (O bristkam m ergraf) 1766. decz. 12. 
gróf Pálffy I. Rudolfhoz kérő levelet intézett azon czélból, hogy a 
gróf a vöröskői bányákban a sz. K elem enről czimzett bányászegylet
nek (St. Clementis-stollener G ew erkschaft) ku tatn i engedjen. A  b á 
nyagróf egyszersmind biztosította g róf Pálffy Rudolfot, m iként a kir. 
kam ara a vöröskői uradalm i terü letből a bánya részére átengedendő 
helyeket készpénzben m egvásárlandja.

Gr. Pálffy R udo lf 1767. jun. 2. kelt levelében a bányagróf kére- 
tere tagadólag  válaszolván, említésbe hozza, hogy minden bányászati 
vállalat az illető uradalom nak k á rá ra  válik ; s egyszersm ind nehezte
lését fejezte ki afelett, hogy a sz. K elem enről nevezett bányászati 
egylet tagjai, a grófnak engedelm e nélkül m erészkedtek a bán y ák at 
vizsgálni.

Ezen bányászok, egy 1766. decz. 8. N yitrán  ke lt levelükben a 
bányagrófnál panaszkodnak gr. Pálffyra, ki őket elfogatni akarta , — 
Gr. Pálffy ezt fen térin te tt levelében tagadásba  vonta.

A bányagró f ezután a cs. kir. udvari kam arához fordult s h a t
hatósan kérte, m iként a k irá ly i jogok s a fenlétező bányatö rvények
nek érvényesítése érdekében lépéseket te g y e n , hogy gr. Pálffy 
R udolf a vöiöskői bányákat m egvizsgáltatni s esetleg  használtatni 
engedje.

A  királyi hely tartó tanács 1767. február 19. k iado tt egy rendeletet, 
bizonyára Pozsony várm egye részére, hogy a vöröskői bányák  ügyében 
a földbirtokos gróffal értekezzék s őt a bányák  m egnyitására s á ten 
gedésére serkentse, nehogy ez ügy a Felségnek  előterjesztessék.

Épen az 1882. év folyam ában újra kezdik a vöröskői bányákat vizs
gálni, mire nézve egy pozsonyi ügyvéd engedélyt eszközölt k i m agá
nak a korm ánytól.

A  csesztei bányáknak  m eglehetős nagy kiterjedésük van, és pe-

V ÖRÖSKŐ V ÁRA. 12  I

1 Pálffy ltár Arm. IV. Lad. 3. Fasc 2. N. 2.
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dig- több alagút- vagy földalatti folyosóból állanak, m elyekből oldal
vást több kim enet van. A  bányákban  találtató  kövezet többnyire 
csillam pala (Glimmerschliefer) és varia  (Q uarz); em ebben talá lta tnak  
kénkövecsek (Schwefelkiese), m elyek gyakran  szép rhom boid k ris tá 
lyokban jelenkeznek. Oly kődarabok is ta lá lta tn ak  itt, m elyek tiszta 
kénkövecsből állanak . A  bányában  észlelhetők m alachitrétegek is, me
lyek  ném ely helyen nagy kiterjedésüek. E  m alachitrétegek vörös 
rézre engednek következtetni.

A  k iáso tt köveket állító lag  Bécsben vegyelem ezték, minek foly
tá n  azon eredm ényre ju to ttak , hogy azokban 48°/0 kénkövecs s 15% 
vörös réz foglaltatik .

I 2 2  VÖRÖSKŐ VÁRA.
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II. C s e s z t e .
Cseszte, mezőváros, tó tu l : Csaszta, ném etül Schadm annsdorfnak 

hivatik. A rég i okm ányokban különböző nevek a la tt fordul e lő ; 
igy Chaztew, Schadm ania, Schadmesdorf, Czesthe. E gy  1443. évi 
okmányban W ereskew  oppidum  elnevezés a la tt jön elő. 1 E gy 1536. 
évből eredő leírásban pedig V öröskőfalvának hivatik, valószínűleg 
azon okból, hogy V öröskő várának  közelében fekszik, s a vöröskői 
uradalom nak a legrégibb időktől fogva központja vala. Cseszte Vő- 
röskőből negyedórányi távo lra  ke le t felé, a K is-K árp á to k  aljában 
terül el. — K étségtelen , hogy egyike az uradalom  legrégibb mező
városainak. Azon okm ányban, m elyben E rzsébet k irá lyné G ithkát, 
Volfarth P á l özvegyét, V öröskő vára- s uradalm ával megajándékozza, 
s mely 1440. évben (fer. IV. prot. p. fért. Pent) kelt, Cseszte Schat- 
manstorf név a la tt m int mezőváros, az uradalm i községek névsorának 
elején fordul e lő .s

Egy 1536- évi V öröskő vára községeiről szóló összeírásban, 1 2 3 
szintén az uradalm i m ezővárosok élén em lítetik.

Cseszte m ezőváros b irtokában  van több  eredeti k irá ly i okm ány
nak, m elyek a város m últjára némi fényt derítenek.

A  legrégibb oklevél I. F erd inánd k irá ly tó l való, m elyben 1560 
május 10., Chaztew vagy Schadm ania m ezővárosnak czim ert ád, azon 
érdemek elism erésekép, m elyeket a m ezőváros lakosai hozzávaló ra 
gaszkodásuk á lta l szereztek. A  czimer fehér mezőből áll, m elynek 
legalsóbb részéből, három  zöld domb em elkedik fel. A  középső s 
legm agasb dombból, vörös kettő s kereszt m agaslik ki, m elynek kö 
zepe táján a kereszt á lta l — közepén átm etszett korona diszlik. A  
két végső dombból, fürtökben  gazdag két szőlőtőke em elkedik fel
felé s a korona végrészeit érinti.

1 R eg istra tu r von B ibersburg, kézirat 19T. lapon.
2 Pálfy sen. ltár. Arm. IV . Lad. 1. Fasc. 1. N. 5.
8 Pálffy sen. ltár. Arm. IV . Lad. I. Fase. x. N. 1. másolat.
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Egyházi
emlékek.

1 2 4  CSESZTE.

Ferd inánd  ezen okm ányban Cseszte m ezővárosának jogo t ád 
m iszerint m inden szom baton heti v ásárt ta r th a t. Ezen okmányon b er - 
dinándnak sajátkezű a lá irása  olvasható. Az okm ány kezdetén le van 
festve a fentecsetelt czimer.

Ezen okm ányon kívül a községnek ira ta i között II. M iksának 
egy 1567 julius 9. Pozsonyban ke lt oklevelét találjuk. Ez oklevélben 
II. M iksa m egerősíti F ugger János, Jakab  s M árknak — Cseszte mező
város részére te tt adom ányát, mely a dombói (dubovai) határban 
fekvő G uolckchen nevű szőlőkertből állott, a m elynek hossza 100 kir. 
m érték  és szélessége 49 m érték volt. E szőlőt F uggerék  Csesztének — 
az uradalom  irán t tanúsíto tt jó hajlam ának jutalm ául, minden adó s 
tehertő l menten örök időkre ad ták  át. M iksa ez okm ányt részint 
F uggerék  kérelm ére, részint pedig azért erősíte tte  meg, mivel Cseszte 
m ezővárosa a közelebbi háborúk  a la tt sok csapást kényszerült el
szenvedni.

V égül megem lítendő II. R udolfnak  egy 1578 február 27. kelt 
levele, m elyben Chaztew m ezővárosának engedélyt ád, m iként Oculi 
vasárnapja, P éter-P á l napja s M áté Evang. napja körül évi vásárait 
tarthassa . E gyú tta l m egerősíti azon jogában, hogy lietenkint szom
baton  heti vásárt tarthat.

Cseszte m ezővárosnak ism ertetésénél legelőször szem ügyre vesz- 
szük annak  tem plom át.

Ä  c s e s z t e i  t e m p l o m . 1
Góth ízlésben épült s tekintve góth Ízlésű alakzatait, eredetét a 

X V . században kereshetjük. A  templom kezdetétől fogva semmi k ü 
lönös átalak ításon  nem m ent át, miről nyolczszegü szentély záradéka, 
góth  Ízlésű m érm üvekkel ék íte tt szűk s hosszúkás ablakai, boltge- 
rinczekkel sűrűn átszőtt góth boltozata, sőt m aga a nyolczszegü to 
rony is eléggé tanúskodnak.

A szentély boltozatának közepén, a boltivek három  lóheralaku 
zárkőben futnak össze. A  zárköveken három  feste tt czimert észle
lünk, m elyek a zárkövekre illesztvék, s nem futnak ki a zárkövekből. 
Az egyiken ké t csillag ké t oroszlánynyal, a m ásik kettőn, ké t csillag 
s ké t három -tornyu épület látható . A  harm adik czimer az élőbbén! 
kettőhez hasonlóan négy mezőre van osztva. A  fenti jobboldalu me 
zőn egy csillag, a baloldaliban egy medve, az alsó jobboldali mező 
ben szintén egy medve, s a baloldaliban egy csillag. Több a való 
szinüségnél, hogy a csillagok a bazini és szentgyörgyi grófok czi- 
m erét jelzik. Sajnos, hogy a czimermezők többi jelvényei irán t nem

1 Lásd az alaprajzát.
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adhatok felvilágosítást. A tem plom  góth  ism érvei között em lítendő 
a sekrestye-ajtónak kőkerete, mely a góth  korszak végén előforduló 
hosszúkás négyszegű ajtókeretek  alakjával b ir ; felső része két hajlá.s 
által van összekötve a ké t függélyesen álló oldallal. Ez ajtó m a
gassága alig van 158 ctm tr. szélessége 67 ctm tr.

A  templom góth emlékei között kellem esen lep meg a szentély 
evangéliumi oldalán levő szentségház, mely egészen egyszerű s nem 
ékeskedik semmi diszitm énynyel, rég i négyszeg rácsozatu vasajtócs
kája által azonban nem kis figyelmet ke lt a szem lélőben. A  rácsozat 
négyszeg lemezeinek érintkező pontjain rózsácskák diszlenek. M a
gassága 58 ctm tr. szélessége 38 ctm tr.

A szentélyt a hajótól díszesen rovátko lt diadalív választja el. A 
hajó és szentély boltozata többnyire hosszúkás dülényekből áll, m e
lyeknek — kivált lefelé terjedő részeik hosszúkásak. A hajó bolto 
zata nyolczszegü faltövekből (W andschaft) em elkedik fel. A  faltövek
0.43 mtr. szélességben szöknek ki a falból s nincsenek kapiteljeik . 
A hajó boltgerinczeinél is ké t czimerpajzszsal díszített zárkövet szem 
lélünk, m elyek be vannak mázolva.

A  tomplomnak van 3 oltárra, m elyek között a ké t m ellékoltárt 
gróf Pálffy IV. M iklós neje H arrach  Eleonora a lap íto tta , m int ezt az 
oltár felső részén kifestett családi czimer bizonyítja.

A  m ellékoltárokon rég i sárgarézből való g y e rty a ta rtó k a t ta lá  
lünk. K é t g yertya ta rtón  „M artinus Grell 1667“ felirat olvasható, s 
nehány csinos véset szemlélhető rajtok. N égy g y erty a ta rtó  — ezek 
között háromszeg alakú s 1750. évből valók. M indanégyen egy czizma 
van kivésve a nevezett évszámmal s P . K . V. W . betűkkel.

A templom hajójában szem ünkbe ötlenek a padoknak csinos 
domborékitményei, m elyek 1758. évből valók, m int ezt az evangé
liumi részen levő első pádon farago tt évszám m utatja ; továbbá egy 
vörös m árványból való sírem léknek czimere s egy czimeres sirkőlap.

A tem plom nak van 8 góth ízlésű ablaka. A  m érm üvek külön
böző alakúak és p e d ig : négy lóher lévéldisz ötszöget képező góth 
ékítmény, mely bizonyára később kori, itt-o tt látható  a halhólyag  is. 
Mindannyi ab lak  különböző m érm űveket tartalm az.

Lányi K áro ly  történészünk említi, hogy Csesztén m ár ősrégi 
időben volt egy templom. 1

A csesztei templom régiségei között nem lehet nem em lítenünk 
a templcm déli bejáratának  p itvara  vagy csarnokában talá lható  m ár
ványból való sirkőtöredéket, m elynek góth k ö rira tá t a tem plom ba 
járók léptei majdnem végkép eltörölték. E  sirkőlap, am int e fel
iratból biztossággal kibetüznünk sikerült, a X IV . századból való ; az

1 Egyháztörténelm e : I. 466. lap.
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Góth mon 
stratorium.

Góth ke
hely.

I 2 Ó CSESZTE.

e századot jelző MCCC szavak ugyanis még egy két évvel tisztán 
voltak olvashatók, az évtizedeket jelentő betűk már évek előtt el
m osódtak volt. A  sirlap kétségtelenül valam ely csesztei előkelőbb 
lakosnak illetőleg nem esnek emlékéül á llita to tt, s még valószínűbb, 
hogy V örőskő valam ely u rának  sirhelyét jelezte

A  csesztei egyházi em lékek között kiváló jelentőséggel s mű- 
becscsel b ir a góth monstrator inni, mely tiszta ezüstből készült és biz

, vást édes hazánk érdekesebb s régibb egyházi műemlékei közé so
rolandó.

M agassága 56 ctm. szélessége közepén 24 ctm. A szentségtartó 
góth toronyalakkal bir, s fent egy  négyszegű rovátkákkal díszített 
hatszegü toronysisakban végződik. Középső részében találunk ivtá- 
m akat, tám tornyokat, rovátko lt toronyfiakat, vizokádókat. A középső 
részben, a csip tető  (lunula) körü l az ivtám ak képezte fülkékben, 
jobbról sz. Istvánnak, balról pedig  sz, I,ászlónak ezüstből való kissé 
a lak talan  szobrait találjuk. Szent László egy czimerpajzsra tám asz
kodik, m elyen kettős kereszt van kivésve. A  lunula házikója né
gyege t képez, s fent és lent keresztvirágból álló párkányzat futja 
körül. A  torony alatt, a boldogságos Szűznek szobrát szemléljük, 
m elynek karján kis Jézus van. E szobrocska áll a lunula házikója s a 
torony sisak között, ha t gó th  tám  álta l ta r to tt m ennyezet alatt.

A  szentségtartó  szára s talapzata később kori, amint erről annak, 
renaissance Ízlésű alkatábó l m eggyőződhetünk. A szár felső részén 
lá tjuk  az 1612 évet bevésve, mely kétségtelenül jelzi annak eredetét. 
A  talapzaton  a IH S s M ária neveket találjuk.

E m onstratorium  5 fontot nyom.
A  csesztei egyház egy egyszerű, de csinos góth kehely b irto 

kában  is van. A  kehely m agassága 21 ctm. K upája tölcséralaku. 
Á tm érője o 'io  mtr., m agassága o-o7,

Szára hat hasábu. A  száron előfordul a góth kelyheknél diva
tozott gomb, hat négyszegű pajzsocskával (rotuli). A  szárnak a kupa 
s gom b közötti hasábjain  vagy oldalain R  I  E  S  U S, a gomb s láb 
a la tti hat hasábon pedig  B M A  R  I A  nevek olvashatók. A hasá
boknak  alsó része góth  vésetekkel van ékesítve.

A  láb talapzatán  góth Ízlésű á ttö rt diszitm ény látható, mely 
a la tt a kehely 6 félköralaku  rózsát képez.

Cseszte egyházi műemlékei között különös figyelmet érdemel a 
plébánia s tem plom  közelében levő s a múlt századból eredő sz 
H árom ság szobra, mely három szegü oszlopon á ll, s közepe táján 
három  sz. szoborral s lenn állványán három  dom borm űvel van éke
sítve. E  szobor a vidék legszebb kö faragványai közé tartozik.

1 Lásd képét.
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A  csesztei tem plom  s egyházi élet tö rténeté re  nézve, a jelenkor 
nem sok ada tta l kínálkozik. A  fenlétezőkből a leg többet azért vél
jük közlendőnek, m inthogy az egy helységnek vallásosságára vonat
kozó adatok, legfontosabb tényezői a vidéki m űvelődési tö rténetének . 
Nem igen kételkedhetünk, hogy Csesztén s vidéki községeiben is 
nagy mérvben érvényesült, a „cujus regio  eius re lig io “ czimü köz
mondás, s hogy a vörőskői u rak  határozo tt ka tholikus jellem e s a 
katholikus vallás terjesztése s fen ta rtása  körü l te ttleg  tanúsíto tt ügy 
buzgalmuk, sok tek in te tben  irányadó vala, az uradalm i jo b b ág y 
ságra nézve.

Ez á llításunkban m egerősít a F u g g e rék  korábó l fenm aradt né
hány íro tt emlék.

F uggerék  m eghagyják vöröskői tisztviselőiknek 1550. évben, hogy 
az egyházi vagyon kezelése körü l m ár 1543. évben észlelt s m ind
addig nem orvosolt hiányokon segítsenek, s ez okból vizsgálják m eg 
az egyházi szám adásokat és pedig  1543. fogva, hogy az egyházaknak 
az isteni szolgálatra szükségelt költségük m eglegyen. E  végből egy 
számadási könyvet is kü ld tek  A ugsburgból.

E  m eghagyással egyidejűleg arró l panaszkodnak, hogy a p a 
rasztok az egyházvagyonnak eddigi jövedelm eit egym ás között fel
osztották. Az 1550. évi szüret u tán  a nép között fenlétező egyházi 
tartozások behajtandók. 1)

F uggerék  e m eghagyásánál em littetik, hogy ezen időben Csesz
tén uj plébános neveztetett ki, k inek  feladatául tűzetett ki a h itú jí
tások elharapózását ellensúlyozni, mi végből F uggerék  augsburg i 
megbízottjai szem élyesen is értekeztek  vele. K étség te len , hogy a 
reformátió hívei Csesztén is igyekeztek a hitú jítás eszméit elhinteni, 
hol ezek nem ta lá ltak  egészen term éketlen  talajra. E rrő l nem csak 
Fuggeréknak  imént em litett m eghagyása, hanem  az O láh M iklós esz
tergom i érsek m egbízottja által 1562. évben foganatba vett Canonica 
V isitatio is tanúskodik. Csesztén ez időben (a Vis. Chyezthenek Írja) 
Sánta B ertalan  plébános volt, kiről az egyházlátogató  azt í r j a : hogy 
testileg és lelk ileg  sán ta  volt, s nem szokott misézni s a sacram en- 
tariusok eretnekségéhez ragaszkodott, a rég i igaz vallás, a sz. a tyák  
s vértanuk ellen tiszteletlenül beszél, s a népet a kath . vallástól el
tán to rítan i törekszik, az áldozást mind a k é t szin a la tt szo lgáltatta  
ki, koronát nem viselt, de papi ruhában  já r t  s nős vala.

M egjegyzendő, hogy 1543 év táján  az uradalm i községekben 
jobbadán plébánosok nélkül élt a nép, m inek főoka a m ár em litett 
azon körülm ényben rejlett, hogy a nép az egyháznak b irto k á t bitó- 1

1 Instructionsbuch 1550. 78 art.
* Nagyszombati Érseldielynöki levéltár.
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ro lta  s a p lébánosok eltartásához nem a k a rt hozzájárulni. Fuggerék 
a u g sb u rg i1 tisztjei a többször em litett instructiós könyvben, az 1542. 
évi u tasításoknál keservesen panaszkodnak a nép vallás-erkölcsi ha
nyatlása felett. „A nép — igy írnak  — mint a m arha él, sem Istenről, 
sem K risztusról, sem sz. P é te rrő l nem birnak  tudom ással, s gyónás 
s áldozás nélkül halnak  meg, mint a k u ty ák .“ 1 2 U gyancsak az 1543 
évi u tasításoknál arró l is panaszkodnak F uggerék  tisz tv ise lő i: hogy 
„nem kaphatnak  áldozárokat, kik az Isten  igéjét értenék  s a kik 
eddig voltak, azok is elfutottak s nem ak a rtak  m aradni, minek oka 
az hogy nem lehet őket semmi fizetéssel kielégíteni. M ikor a papok 
elm entek s a nép a p lébániai szőlőket b itoro lta , nem kívánt m ag á
nak  papo t ; ennélfogva eg y  német pap sincs most az uradalomban. 
A  nép úgy él, „mint a barom, mise, sz. beszéd s minden keresztény
félelem nélkül “ Ezen szomorú á llapotok  m egszüntetése czéljából az 
u tasítások  könyve a várnagyokat rendelvén tem plom atyákul, szivükre 
köti az egyházi vagyonnak gondozását, mire nézve intézkedésekkel 
szolgál nekik.

Ennélfogva m eghagyato tt a vöröskői tisztviselőknek, m iként has
sanak  arra, hogy a parasztok  a tem plom okba sz. m isére és sz. be
szédre járjanak, s nehogy a pap -  mint eddig a falaknak p réd i
káljon. Azon parasztok, k ik  vasár- s ünnepnapon a  mise s sz. be
széd előtt, kocsm ába mennek, m eg bün te tendők ; nem különben a bűn
részes kocsm árosok is. M ár az 1542 Instruct. 2. czikkében kijelentik, 
hogy az istenkárom ló várszolgák szigorúan büntetendők, s a várurak
nak egyáltalán  az a k ívánságuk : hogy a várszolgák istenfélő em
berek  legyenek.

Azon községek hívei, m elyek nem képesek  p lébánost eltartani, 
csatlakozzanak a legközelebb lakó lelkészhez ; a lelkészek pedig majd 
az anya, majd a fiók egyházakban szónokoljanak s misézzenek.

Cseszte községe 1542 okt. 22 értekezletet ta r to tt a vöröskői 
várnagyokkal a p lébános fizetése iránt, s késznek nyilatkozott a p lé 
bános eltartásához évenkint 50 m agyar frtta l (á 75 kr.) hozzájárulni. 3

A  valláserkölcsi érzet ápolása F u ggerék  utódjainak is kiváló 
gondjait k é p e z te ; nevezetesen említendő Pálffy M iklósnak a győri 
hősnek nagylelkű egyházi kegyúri gondoskodása székhelyének, a 
csesztei p lébániának  em elése körül.

Pálffy M iklós 1583 október 13-kán K lesely  M enyhért bécsi p ré 
post jelenlétében, G rebeli János de L ieberw er a leendő csesztei ple-

1 U. o tt 1542. 18 art.
2 Instructionsbuch 1542, 18 art.
3 Instructionsbuch 1543, 21 art.
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bánosnak, a csesztei plébánia rendezésének ügyében, hol Pálffy ez 
uj vallást m egszüntetni, s a rég i igaz vallást helyreállítan i kívánja, a 
következő egy évre érvényes szerződést kö tö tte. János u r Cseszte 
községétől mindazt nyerendi, a mit eddig szokásban volt a p léb á 
nosnak szolgáltatni, és p ed ig : 52 frn to t — m indegyiket tiz sillinggel 
számítva, 20 akó jó bort, m inden házaspártól egy mérő gabonát. T e
metéstől tartoznak neki fizetni : a tiz éven aluli holtnak tem etésénél 
30 m agvar pénzt, a tiz éven felüliért 5 sillinget. Egy halo tti beszéd
ért 10 sillinget kap. K ereszteléstő l 8 m agyar pénzt. A  gyerm ekágyas 
beavatásáért 4 magy. pénzt. A  házasságok kihirdetésétől 8 m agyar 
pénzt. Az esketésnél O rtt nevii illetéket. (Ortt) A  m enyasszony b e 
avatásától 8 m agyar pénzt.

Nagy ünnepek alkalm ával offerát ta rtan ak  a hivek, s ez a p lé 
bánosnak tulajdona. A  mi a be tegek  ellá tását s áldoztatását illeti, 
mnidenki tudni fogja, m iként hálálja ezt meg a plébánosnak.

H a a plébánosnak szüksége van fára, a hivek hozzák azt neki.
M iután ezen jövedelem , majdnem csekély és kevés, melyből egy 

kath. plébános alig  élhet meg, s ő nagysága ala ttvaló it az igaz val
láshoz vezettetni kívánja, ennélfogva ő nagysága a vallás iránti k e 
resztény buzgalm ától s a la ttvaló inak  lelki üdve irán ti gondoskodásá
tól inditatva, a p lébánosnak fenti jövedelm eihez a következőket h a 
tározta egészen keresztényileg  h o zzáadn i; és ped ig  50 frntot, m ind
egyiket 10 sillinggel számítva, 20 akó jó bort, 10 akó sort, öt túrót, 
két nyolczad vajat, fát a szükséglethez képest. Továbbá szobáját 
kellőleg bebutoroztatta. A  plébános u tas itta tik  a szerződésben, hogy 
a fenti adom ányokat időnkint az uradalm i intézőtől átvegye.

János plébános u r — az ő nagysága álta l ígért adom ányok te 
jében, köteles lesz abbeli viszonszolgálatra : miszerint Pálffy M iklós
nak Yöröskőn való tartózkodása a la tt naponkint fog misézni Yöröskőn, 
mig Pálffy egy udvari várkáp lányra  szert nem teend. E  végből 
Pálffy egy lovat bocsátand a plébánosnak rendelkezésére.

H a pedig a várkáp lány  betegeskednék, a plébános hasonlólag 
köteles lesz őt helyettesíteni, s akkor a várban  lesz élelme.

Pálffy köteles lesz, m int legitim us (jogos; örökös collator, János 
p lébánost az a la ttva lók  részéről netán felm erülő garázdálkodások el
len megvédeni, s a vallás hely reállítására  szükséglendő eszközöket 
szolgáltatni.

János plébános köteles lesz, erkölcsös s példás élete á lta l jó 
példával híveinek elöljárni.

H a a szerződés valam ely félnek nem tetszenék, — köteles lesz 
a szerződéstől elállni kívánó fél a szerződést negyed  évvel m egelő
zőleg felmondani.

Jedlicska : Kiskárfiáti emlékek. 9
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Ezen majdnem szószerint itt közlött s német nyelven irt ok
m ány 1 Pálffy s G retelius által van aláírva.

Cseszte h itéletének  m últjára nézve nem  lehet közönyös a csesz- 
tei p lébániának 1789. évből származó történetkönyvében jelzett n é 
hány adat.

Cseszte m ezővárosát 1644. évben egy villám folytán a tűz hat 
házikó kivételével egészen elpusztíto tta . — E csapás folytán Cseszte 
m ezővárosa azon vallásos fogadalm at te tte  : hogy sz. Flórián ünnepét, 
ünnepként m egülendi. E fogadást a város m ainapig  híven m egtartotta. 
A  tűz elleni szent védnök tisz te letére  Cseszte m ezővárosának Vöröskő 
felé elterülő részén 1776. évben egy kőszobrot em eltetett. Sz. Flórián 
napján, körm enetben m ennek ide a hívek.

1738. évben Csesztén s környékén  nagy m érvben dühöngött az 
epem irigy. Cseszte közönsége biztatva a szentek közbenjárásának 
hathatóságátó l, m egfogadta : m iként sz. R ochus s X av. sz. Ferencz- 
nek napjait nyilvános ünnepek gyanán t megszentel.^ndi. — A város 
e ké t szentnek, valam int sz. F ló riánnak  ünnepére vonatkozó fogadal
mát, 1790. évi aug. 8 ünnepélyesen m egújította, s eddigelé, ősei val
lásos lelkületéhez híven meg is tarto tta .

Cseszte mezővárosa, e fogadalm ának örök s látható emlékéül 
X av. sz. Ferencznek szépen farago tt szobrát, mely a mezőváros éj - 
szaki részén üdvözli az u ta s t: m ár 1719. évben felállította s 1785. 
évben m egújította. — Csesztén m ég három  évtized előtt a m ostani 
tem plom nak déli szom szédságában á llt sz. M iklósnak kápolnája. — 
R égen te  a tem etőben állt, mely a csesztei tem plom ot környezte. E 
kápolnára Kélio Miklós esztergom i kanonok 1735- évben 1000 f rn to t ; 
továbbá 150 fr. értékű  földet és sz. m isealapitványkép 150 frntot 
hagyom ányozott. E  kápolna 1768. évben az uradalm i tisztség ha
nyagsága folytán el volt hagyatva  és pusztítva, mi okból az akkori 
plébános az érsekhelynöki h ivataltó l orvoslást kért. 2 E  Kélio k a n o 
nok bizonyosan ivadéka volt a Csesztén lako tt nemes Kélio családnak. 

r , Csesztének vallásos életm ozzanatai között nem lehet m egfeled
keznem  a rózsafüzér egyletéről, m elyet itt a múlt században K apy 
jezsuita  a ty a  lép te te tt életbe. U gyan itt létez az 1850-es évekből egy 
tem etkezési egylet, mely tag ja inak  tisztességes e ltakarításáró l gon
doskodik. Ez egyletnek  czélja : nem a nyerészkedés, hanem a valódi 
felebaráti szeretet.

Az egyházi A  K is-K árpá toknak  általam  itt ism ertetett vidékén nem találunk 
könyvtár, oly egyházat, m elynek nem lenne néhány száz kötetre  terjedő könyv-

1 Palfíysenioralur levéltára A m  IV. Lád 5 F a  sc. N. I.
* Nagyszombati érsek-helynoki levéltár F . E. 16. N. 86.
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tára, s valóban az em bert álm élkodás fogja el, látván, hogy a félre 
eső plébániákban becses régi irodalmi term ékek találhatók.

Ezen tapasztalat is bizonyítéka azon tö rténetileg  fényesen iga 
zolt igazságnak : hogy a kath . papság  m indenha zászlóvivője volt a 
hazai m űvelődésnek s tudományosságának. A  falusi egyházi k ö n y v tá 
rak a többi között különös figyelem re m éltók azért is, mivel azokban 
gyakran becses kéziratokra, nevezetesen rég i íro tt sz. beszédekre, régi 
Írott latin tankönyvekre akadunk, m elyek m indannyi m egfigyelendő 
adatai a hazai közm űvelődés történetének.

Alig van e vidéken plébániai könyvtár, hol nem őriztetnék több 
X V I— X V II. századbeli érdekes könyv.

A  csesztei p lébániának m ár a 17. században volt könyvtára  
Egy könyvön ugyanis ezt o lv assu k : „E libris Parochiae Csesz-
tensis. 16.“

A jelenlegi könyvtár vagy  256 k ö te te t tesz ki. K övetkező kéz
iratok találhatók benne : „Breves Exhortationes in usum scholasticae 
juventutis pro omni die Domini et paucis festis totius anni, per 
Alexium Parizek germ anice concinnatae, per M athiam K olárik  latiné 
versae. 2Ö2 lap ra  terjed .“

A B atth iány prím ás által k iadott katekizm usnak tó t m agyará
zata „Jáderko uziteCne potrebného K restanského  vyuéovániá“ stb. 
czim a la tt 4-ed rét. 600 lapból áll. Sajtó alá látszik készítve lenni.

CSESZTE, i j l

Cseszte m últjából s b. Pálffy M iklós ko ából fontos művelődés 
történeti m ozzanatkép kiem elendő a Pálffy által Csesztén alapito tt 
szegények háza, s az általa ugyan itt segélyezett iskola.

R udo lf k irá ly  1593. aug. 2. ke lt egy levelében jogot ád b. Pálffy 
Miklósnak, hogy a Csesztén alapitandó szegények háza — és iskolának 
fentartására, — az álta la  nem rég újonnan a lap ito tt sz. István, sz. Jánss 
és sz. Joachim falva községeknek kilenczedét, hegyi jogát, s tizedét fo rd ít
hassa. Ez okm ányban em lítésbe jön, hogy a nevezett községeknek 
tizede, az elpusztult helységek újból való alapítása — s benépesítésével 
járó k iváltságkép, s az ország törvényeiben sarkaló szokáshoz képest, 
ideiglenesen b. Pálffy Miklós b irtokában  volt E  k iváltság  határide
jének lejártával, a nevezett 3 községnek tizede továbbra is b. Pálffy 
Miklós s örökösei kezében m aradand, mely jognak fejében azonban, 
illetve, az esztergom i érseknek járó  ezen tized elismeréséül, Pálffy 
Miklós s utódai kötelesek lesznek az esztergom i érseknek, minden év 
sz. G yörgy napján 16 m agyar frn to t fizetni, a kilenczed s hegyi jog 
jövedelmét pedig  tartozandnak a csesztei kórház s iskolának á t 
engedni.

Nem lehet érdektelen  a t. o lvasóra nézve m egism erkedni, azon
9*

Csesztei
szegények

háza.
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kegyelettel, m elylyel R udo lf Fálffyról az épen m egbeszélt okm ány
ban megemlékezik.

„Benignum  habentes respectum  ad praeclaram  fidem, constan
tiam que et fidelium ac diuturnorum  servitiorum  m erita fidelis nostri 
M gnfci Nicolai Pálffy de Erdőd . . .  et deinde M ajestati nostrae in 
diversis officiis et functionibus m uniisque m ilitaribus contra infensis
simos X tian i nominis hostes Tureas, nulla vitae discrim ina reformi 
dando, nec aliis parcendo laboribus et vigiliis, indefesso studio et 
infracto pectore, et animo, m agnaque dex terita tis  laude, constanter 
e t u tilite r per complures annos exhibetque et im pendit etiam de p rae 
senti. M oti quoque devotionis ejus zelo et ingenitae pietatis studio, 
quo in ter to t curas, arm orum que strep itus ad catholicae religionis 
conservationem  et augmentum, atque ad  X ti O pt'm i maximi paupe
rum  sustentationem  inclinatur et f e r tu r : Benigne etiam intentum  et 
propositum  ejus approban tes quod in Oppido Suo Cheste . . . xeno
dochium sive H ospitale pro pauperibus atque insuper scholam etiam 
fundare ac erigere, eique de necessaria sustentatione et proventibus 
providere . . .  5

A csesztei szegények házának javadalm azására ajánlott közsé
gek ; m elyek a nép ajkán kórházi községek név ala tt fordulnak elő 
mai nap : István-falva, Dubova (sz. Jánosfalva) s Borova (sz. Joac.him- 
falva) nevek alattism eretesek.

A csesztei szegények házának 1680. évben saját gazdája és szol
gája v o l t ; az utóbbi 22 frt évi fizetést húzott.

Ez évben a szegények házában 16 mázsa s 7 font m arhahús fo
g y o tt el. U gyanezen évben saját szőlejéből (Bauwein) 56 akó bora, a 
tizedborból pedig  198 akója s 36 pintje volt.

1616. évben pedig  következő m ennyiségű bo rt nyert egyes köz 
ségektő l í

Joachim sthalból (Borova) . . 144 akó 27 pint
I s tv á n f a lv á r ó l .............................46 „ 16 „
D u b o v á r ó l ............................  6 „ 3 „

Összesen: 197 akó 6 pint
A  csesztei szegények háza, m elyet kórháznak is neveznek, mai

nap fen lé tez ; 1878. évben volt benne 7 csesztei e laggott lakos el
helyezve. Most m inden kórházi tag  naponta tiz krajezárt, s azon kivül 
fát kap az uradalom tól.

t 3 é CSESZTE.

Csesztei -A- csesztei iskolára nézve csak az újabb idők szolgáltatnak ismét
iskola néhány örvendetes adatot.

A  jelenlegi iskola s tan itó lak  1857 — 1858. épült alapjaiból, s 1

1 Pálffy senior ltár. Arm IV. Lad. V. Faso. 2. N. 2
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minden tek in te tben  m egfelel az oktatás m ostani haladott követelm é
nyeinek.

A m űveltség érdekes m ozzanatakép felemelendő, hogy a csesz- 
tei egyházban, számos év óta vonó- s fúvó hangszerek és iskolázott 
énekkar közrem űködésével végeztetik  az ünnepélyesebb  isteni tiszte
let. A zene- s énekoktatást rendesen a helybeli kán tortan itók  ingyen 
végezték, s a tanulékony m űkedvelő hivek az isteni szolgálatnál 
minden fizetés nélkül — egyedül az isteni tisztelet emelése okáért — 
m űködnek közre.

CSESZTE. I3 3

Cseszte mezőváros, m int az uradalom  első helysége, az uradalm i Ipar. 
vidék iparán ak  központját s tűzhelyét képezte, mely kedvező s k i
váló helyzete leginkább azon term észetes körülm ényben leli megfej
tését : m iként a vár urai, tiszti és szolgaszemélyzete, nem különben 
m aga a nem csupán védmüvül, de egyszersm ind úri lakul szolgáló 
várépület, különnem ü kézm űveseknek, elegendő s ju tányos foglalko
zást szolgáltattak. Tudvalevő dolog, hogy V öröskőn m ár a X V I. 
században néhány kézműves állandóan lako tt, s az u raság tó l évi ellátást 
nyert. — Ilyen volt a X V I. század végén az u rasági puskakészitő, 
nyeregjártó, pintér, kovács stb.

Cseszte központi jellegénél, s az uradalm akban divott szokás
nál fogva, többrendü kézműves czéhnek helyéül szolgált. Vöröskő 
régi ira ta ib a n  gyakrabban  tö rtén ik  említés a csesztei kézművesekről.
Innen kitűnik, hogy Csesztén 1583 kerék jártó , több kőműves, egy 
P re im inger nevű asztalos lakott, k i V öröskő úrnőjének kocsijába az 
említett évben egy ülést, a m isekönyvre egy állványt, s a p lébániába 
egy asztalt készített az u raság  költségén. A  múlt század végén egy 
szobrás z is tartózkodott itt, k i a szuhai templom részére dolgozott 
H iteles hagyom ányból még számos csesztei lakos tudja, m iként a
X IX . század elején Csesztén egy puskakészitő, 28 —32 év előtt pedig egy 
nyeregjártó la k o tt ; s 50 év előtt egy orgonakészitő tartózkodott.

Ezen kívül meg kell említenünk, hogy alig nehány éve, hogy 
Csesztén két korsókészitő meghalt, k ik  a jelen nemzedék tudom ása 
szerint csinosan feste tt korsóm üveket készítettek  . . Ü veges itt em 
berem lékezet óta m indig létezett.

Csesztén a czéheket feloszlató törvény életbelép tetése idején k ö 
vetkező czéhek léteztek : p in tér, varga, csizmadia, szabó, mészáros, 
posztós czéh ; ezeken kívül léteztek egyesült czéhek is ; ilyenek vol
tak  í a kőműves és ács, az asztalos- és lakatos czéh, végül a kovács- 
és kerékjártóczéh.

A -pint ér czéh mainap is b irtokában  van egy 1650. évből eredő 
jegyzőkönyvnek, melyben a czéh tag jainak  nevei szétszórtan, s a czéh 
költségeire eszközölt fizetések feljegyezvék. — E jegyzőkönyv a ne-
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vezeti évtől egész 1760. évig kizárólag ném et nyelven volt vezetve: 
1760— 1774. évig ped ig  csak itt-o tt találhatni tó t feljegyzéseket. — 
Ez is egy nem m egvetendő bizonyitékul tek in thető  a rra  nézve, hogy 
Csesztén a ném et nyelv a m últ századig divatban volt. — A rról t a 
núskodnak a jelenlegi csesztei p in téreknek  ném et nevei, minők : 
T rau tenberger, S teiger, k iknek  elődjei, hasonkép p in térek  valának. 
A csesztei p in térczéh m estereinek száma, m indenkor jelentékeny volt: 
1680. évben volt 13 m ester, 1727. évben volt 20 m ester, 1729: 23, 
1745: 19, 1753: 17, 1772: 24 m ester. A  legények száma 3 - 7  között 
váltakozott.

A czéhnek van egy 1775. évből származó kis táblája, mely igen 
hasonlit a rég i falusi a-b-c és táblákhoz. E lőlapjának közepén egy 
négy abroncscsal biró hordócska van féldom boralakban kifaragva. A. 
hordócskát növényékitm ény veszi k ö r ü l ; felette egy vonalzó s körző 
van kifaragva. A táb la  4 szélén a fen tk iirt évszám egyes számai ki- 
faragvák. H átsó lapja úgy  látszik a rra  szolgált, hogy az a rra  ragasz 
to tt papirra, az illető m esterek  ráirjálc a czéhkövetelte elismervényt, 
m ely a czéhbe való m eghivatásukat bizonyítandó vala — A hátsó 
lapon  m ost is m eglátszanak a régente odaragaszto tt p ap írlap o k 
nak nyomai.

A pintérczéh tag ja inak  fizetési illetékei „quarta l“ név ala tt fo r
dulnak elő a  jegyzőkönyvben. Ez elnevezés valószínűleg onnan ered, 
hogy a fizetések negyedévenkint szedettek volt be. Ú jabb időkben, 
m int hiteles élő tanuk tó l értesültem , csak félévenkint szoktak volt a 
czéh közczéljaira fizetni.

Ezen czéh valam int más ezéhek is, az uradalom  fővédnöksége alá 
valának helyezve. Ennek bizonyítékául felhozható a vöröskői tisztvi- 
viselök által az 1770-es években k ibocsáto tt azon rendelet: miként 
azon czéhbeli p in térm esterek, kik a czéh gyűléseit nem látogatják, s 
a quartá lokat nem fizetik, akkép  büntetendők : hogy 2 czéhbeli m es
ter, s k é t uradalm i hajdú eltiltandja őket a további kézmüvesmunká 
tó i; azon kon tároktó l pedig, k ik  a czéhbe be sem fogadvák, a kéz- 
müvesi készletek  elviendők.

A csesztei vargák czéhe, a m int azt a czéhkönyvek bizonyítják 
1608. novem ber 15. a lakult meg. E czéh kiválván a nagyszom bati 
czéhből, m agába foglalta a vöröskői uradalom  községeinek v a rg á i t . . 
A  czéhbe, m egalakulásának kezdetén, 7 csesztei, egy ottentháli, egy 
alsó-diósi, 5 pudm eritzi s 3 istvánfalvai varga tartozott. — A czéh 
könyvei tó tu l s németül irvák  ; a tó t nyelvű jegyzetek azonban na
gyobb m érvben jönnek elő. A  czéhbeli értekezletek s összejövetelek, 
a kézm űvesek felügyeletén s fegyelm ének rendezésén kívül, jobbadán 
a keresztény  szerete tet s az ősi m agyar szokáson alapuló vendégszere
te te t is ápolták, s a ezéhek rendszabályaiban rendesen több oly in-

J34  CSESZTE.
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CSESZTE. ! 3 5

tézkedéscel találkozunk, melyek a barátságos vendégszeretet g y a k o r
latának fen tartásá t czélozzák. — Ez észleletet a csesztei vargaczéh 
szabványai is igazolják, m elyeknek egy 1626. évi pontja szerint, a 
czéhbe felvett m ester, köteles volt czéhbeli m estertársainak  úgy  ne
vezett, ,.mesteri lakom át“ adni, mely hat tál ételből s ké t akó b o r
ból állt. Ezen lakom át pénzzel is lehetett m egváltani. E m egváltás 
egy ideig alkunak  tá rg y á t képezte, s később, a mint az egy X V III. 
századbeli jegyzetből kiviláglik, a lakom a egészen m egszüntetvén, a 
a felavatott m ester 1 fr. 50 den foglalókép, s 15—20 frn to t a czéhnek 
czéljaira fizetett. — A vargam esterek fiai, csak csekély felvételi ille
téket tartoztak  fizetni. A  vargaczéh könyvében azon érdekes szabvány 
is fordul elő : hogy az olyan házas e m b e r, a ki semmi czéhnél sem 
tanulta a m esterséget, s ilyent gyakorolni akar, köteles lesz azt egy 
czéhbeli m esternél egy évig tanulni, s a tanulás elő tt le kell tennie, 
egy fél forintot. A  tanévet követő két év lefolyása a la tt köteles lesz 
a czéhbeli pénzládába 8 frtot s 2 font v iaszgyertyát adományozni. 
Az egy évig tartó  tanidő után az ily házas inasnak m estere, köteles 
lesz a czéhbeli m estertársaknak  egy akó bort s hat tá l ételből álló 
ebédet készíttetni.

A  csesztei szabóczéh eredetéről nem szerezhettünk biztos tu 
domást.

Csonka jegyzőkönyvében 1699. évig érünk f e l ; feltehető azon
ban, hogy az ez év lapja előtt k iszaggato tt lapok, több évnek jegy
zékét tartalm azták A jegyzőkönyvnek egyik helyén azon szomorúan 
érdekes feljegyzést olvassuk, hogy 1817.. évben az országszerte u ralko 
dott Ínség m iatt a kézm űveseknek semmi keresetük  sem volt. Csesz
tél! ekkor következő áron  keltek  a term ények : búza 35 frt, rozs 28 
frt, árpa 24 frt. zab 9 frt, egy itcze köles 36 kr, egy itcze bab 36 
kr, egy itcze lencse 30 kr, egy pozsonyi mérő burgonya 10 frt, egy 
itcze bor 30 kr, egy itcze zsir 2 frt 30 kr. 1812—1817. semmi b o rte r
més sem volt.

Csesztén 1817. évben az em berek zabkenyeret kényszerültek  
enni. íme, a czéhek egyleti könyvei,, némileg a történelem nek is te t
tek szolgálatot.

A  csesztei csizmadia czéh 1667-ik év márczius hó 26-án kele t
kezett. — H ozzátartoztak a vöröskői uradalom  csizmadiái. — A 
czéh alapitó levelét — Pálffy IV. Miklós g róf bőrhártyán, német 
nyelven állíto tta  ki. — E levél szerint egyedül a csesztei csizma
diák  voltak feljogosítva, a csesztei, om pitali s tóth-diósi vásárokra 
hozott idegen csizm ákat megvizsgálni. G róf Pálffy Miklós nádor s 
öcscse János, 1722. julius 20. ke lt egy okm ányuknál fogva m egenge
dik, hogy a csesztei czéh csizmadiái, a vöröskői uradalom ban, a po.

A Csesztei 
csizmadia 

czéh.
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zsonyi csizmadia czéh k iváltságaival egyenlő k iváltságokkal éljenek 
Azon más vidékről való csizm adiam ester, ki a czéhbe felvétetni k í
ván, tartozik  a csesztei m estereket a  szokásos uzsonnával megven
dégelni.

136 CSESZTE.

A csesztei 
posztósok 

czéhe.

A  csesztei posztósok czéhe. E  czéh egy 1741-ik évből szár
mazó tó t nyelven Irt jegyzőkönyvvel bir. i74i-ik  évben 12 czéh- 
beli m estert szám lált. — Csesztén még néhány évtized előtt több 
posztós kedvező eredm énynyel űzte m esterségét. — Cseszte mező
városnak felső végén em elkedik egy emeletes ház, m elyet a la 
kosok em ber emlékezet óta fabriknak  hivnak. Egy idősebb csesz
tei posztósm esternek hiteles hagyom ányon alapuló tudom ásából a r 
ról értesü ltem , hogy e ház 80 — go. év előtt gyapjufonó-mühely 
volt, melyben az uradalm i jobbágyság  nőszemélyzete bizonyos napi- 
dij fejében köteles volt dolgozni. — U gyanitt a Csesztén készült 
posztót egyszersm ind feste tték  is. — M ég számosán emlékeznek 
arra, hogy Csesztén az 1840-es években 18—20 posztósm ester dol
gozott.

A  posztósczéh mai napig  m egőrizte 1753. évből származó jelen
tési tábláját, mely egy egyszerűen farago tt keretből áll, melyben egy 
ügyesen k ifarago tt olló foglaltatik . Az olló kétfelé álló nyito tt vége 
között egy félgöm balakból nagyobb tű fut ki az olló központja felé. 
Az olló á ttö r t mü.

A  csesztei kőm iit: es eh, ácsok, lakatosok és asztalosok g róf Pálffy 
Ferencznek — egy 1819. junius 1. kelt eredeti okm ánya szerint — az 
uradalm on kivül létezett czébekbe voltak  bekebelezve. Pálffy Fe- 
rencz, mint a vöröskői idősb Pálffy-ág képviselője, tek in tetbe vévén, 
hogy az em litett m esterek, a távollevő czéhek látogatása  á lta l sokat 
vesztenek, m egengedte, hogy azok a vöröskői uradalom ban különálló 
czéheket alakíthassanak. Ezen engedélyt a vöröskői ifjabb Pálffy-ág 
jóvá nem hagyta.

A csesztei czéheknél, a már ism eretes jelvényes em lékeken k i
vül, több érdekes emlék volt látható.

N éhány év előtt, a  kovácsok czéhe b irtokában  volt, egy nagy 
40 ctm. m agas czinkupának, mely a múlt századból származott. 1

E gy  felette érdekes jelvényes emlék m aradt fen a mészárosok 
czéhénél. É rdekes voltánál fogva helyén látjuk az em léket részlete
sebben ecsetelni.

Ezen emlék nagyobb sulyoknak alakjával bir s a rra  szolgált)

1 E kupát e mü szerzője a magy. nemzett múzeum részére vette meg 1873. évben-
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hogy vele a felszabadított legény, a rég i czéhbeli szokáshoz képest, 
ülőkéjére néhány (úgy látszik 3) ü tést kapjon.

Ez emléket tehát, legczélszerübben felavatási sulyok- vagy la 
pátnak lehetne elnevezni. E lapátszerü  eszköz négy vékony, de egy 
tőből kifutó egym ás felett álló lapot, illetőleg falemezt képez, mely 
lemezek egy tőben, e tő pedig  egy fogóban vagy nyélben végződik. 
Az egész avató sulyok hossza 71 ctm., m ely hosszúságból 46 ctm. 
esik a lapra. A  sulyok lapos részénak felső falemezén két sorban 
öt-öt csörgő t: összesen tizet találunk . E csörgők hasonlók a szánká- 
záskor lovainknál alkalm azott csörgőkhez. A  lemezen festésnek  nyo
mai észlelhetők. Az alsó lemezen, m elylyel a  felszabaditási m űtétet 
végrehajtották, egy feste tt képe t találunk, mely egy deresen fekvő 
felavatandó legényt ábrázol, ki m ellett egy m agyar ruhába öltözött, 
felemelt jobb kezében az imént leirt felavató sulyokhoz egészen h a 
sonló eszközt tartó  férfi áll. A  felavató s felavatandó m ögött ké t ma
gyar díszruhában öltözött férfiú áll. A tillájuk, dolm ányuk s nadrá‘gjuk 
zöldszinü s piros derékkötövel övezvék. Csizmájuk piros és sarkan- 
tyus. A fekvő felavatandóval szemközt három  m agyar ruhába öltö
zött úri nő ül több fa árnyában. Az egyik  egy üvegserleget látszik 
kezében tartani. E lemezen egy felirat nyomai is láthatók, melyből 
azonban csak a „Johanne P ospesy“ s a X V III. századnak jelzése 
17 . . észrevehető ; az évszám tizes s egyes száma eltörlődött. — A 
felső s alsó lemez v irágkehely-alaku  ékitm énynyel van diszesitve. A 
sulyok fogója esztergályozva van.

A csesztei czéheknél szokásban volt, hogy összejöveteleik a lk a l
mával egy nagyobb, csinosan feste tt korsóból szokták lakom áikat a 
szőlő Ízletes nedvével fűszerezni. E korsók rendesen az illető czéh 
kézmüvesi jelvényeivel voltak  díszítve, valam int készitésök évszá
mával is.

A czéhek szervezete s m űködésében nyilatkozó vallásosság, m e
lyet a czéhintézm ény egykori alkotói s későbbi rendezői s fenntartói 
igen bölcsen s helyesen ta rto ttak  a czéhek á lta l czélbavett fegyelem , 
s a közönség iránti becsületes s lelkiism eretes eljárásnak, leghatályosb 
biztosítékául s emeltyűjéül, a csesztei czéheknél is á lta lán  fényesen 
nyilvánult.

Az utóbbi időkben minden csesztei czéhnek czéljára évenkint 
két sz. mise a ján lta to tt fel a csesztei tem plom ban ; és pedig  az egyik 
a czéh élő, a második annak elhunyt tag jaiért. A czéh szándékára 
bem utatott sz. m isék alkalm ával rendesen ké t czéhbeli tag  az o ltár
nál állt égő gyertyával kezében. Félévi összejöveteleiket jobbára  a 
két sz. mise napjain ta rto tták  s azokat a vallás szent áldozatával 
m egszentelvén, kifejezést ad tak  azon igazságnak, hogy minden tö k é
letes adomány a világosság A tyjátó l jön. A csesztei czéhek közös

CSESZTE ! 3 7
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pénztáraikból m ár régibb időkben is adakoztak az isteni szolgálat 
emelésére. íg y  olvassuk a vargaczéh jegyzőkönyvében, hogy egy 
vargam ester 1612. évben a czéhbe való felvételekor, a felvételi ille
ték  fejében, a „R equiem “ misénél használtatni szokott sz. Mihály 
lovára gyászteritő t vett, mely fekete posztóból készült volt, közepén 
atlaszból való fehér kereszttel. £  vallásos s társulati szokások ma 
m ár csak az idősb iparosok em lékezetében élnek s oly feledhetlen 
em léküket képezik, m elynek vesztesége felett mindig sajnálkoznak. 
Mai nap m ár m eg van lazulva a m unkátadó s m unkát szolgáltató 
iparos közötti családias kötelék, mely a m estereket a legényekkel s 
inasokkal egy rokon-családdá olvasztotta volt össze, mely családnak 
fegyelme s összetartása a vallásban lá tta  fő biztosítékát. Sajátságos 
tünem énye a m odern szabadelvüségnek, hogy nyom aiban a vallás 
emlékei enyészetnek indulnak !

A csesztei tem plom han a legújabb időkig őriztettek a helybeli 
czéhek szent lobogói. E  lobogók a la tt szoktak volt a czéhek tagjai, 
az egyház ünnepélyesebb körm eneteiben részt venni, mely körm ene
tek  valának : sz. M árk s az U r napjának körm enete, továbbá a Csesz- 
tén ünnepélyesen megülni szokott sz. Florian napjának processiója.

1 3 8  C SE SZ T E .

Sörház.
Az ipar csesztei emlékeinél nem lehet m egfeledkeznünk a 

csesztei sorházról.
A  vöröskői szám adásokban m indenütt nyom ára akadunk annak, 

hogy Vöröskő várának  sörháza volt, mely jobbadán csak a várbeli 
lakóknak  szo lgálta to tt sört. Egy 1543. évi rendelet ugyanis említi, 
hogy a vár építkezéseinek  befejeztével nem leend szükség sok sörre, 
s ekkor a sörfőzőt a kapu  őrzésénél lehetend alkalmazni. Ugyanezen 
rendeletben olvassuk : hogy a sörfőzés jó gazdasági ág  s hasznos a 
szolgaszem élyzetre nézve. 1543. év elő tt szóba jö tt, hogy eladás czél- 
jából is kellene sört főzni, midőn a bor drága. F uggerék  ez inditványt: 
azon m egjegyzéssel u tasíto tták  vissza : m iként a sör eladása által az 
u raság i borok elárusitása há trány t fogna szenvedni, s mig az uraság 
boraiból évenkint 3—4 ezer forintot szokott bevenni, addig az e l
adandó sörből 2 — 300 írtná l többet nem venne be. E rendelet csak 
annyi sört rendel főzetni, a m ennyire a vár szem élyzetének szük
sége van.

Vöröskő várában  1555. évben 1250 akó sör fogyasztatott el. — 
H ogy a sörnek ezen m ennyiségét az uradalm i sörház szolgáltatta , 
majdnem biztossá teszi az 1555. évi uradalm i u tasításnak  azon 
pontja, m elyben F u g g e rék  tisztviselői említik, hogy a jobbágyok f e 
le tte  panaszkodtak, m iként a roboton kívül m inden ház köteles volt 
ké t mérő kom lót szedni a sörfőzéshez, m ely uj robotkép nehezült 
reájok, T ek in te tbe  véve, hogy ezentúl, m iután a vár építése beállít-
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tato tt, nem lesz szükséges annyi kom lóra, a tisztviselők m eghagyják 
vöröskői várnagyuknak, hogy a kom lószolgálm ányra nézve enyhiteni 
kell a jobbágyok  terhén, s egyszersm ind odautasitják őket, hogy a 
„sáfránykertbő l“, mely nem gyümölcsöz, kom lókertet a lak ítsanak  s a 
vár körüli kertekben  is kom lót term eszszenek, mivel ebből jobb sör 
készül, mint a vad komlóból. 1 Ezen intézkedésből kitűnik, hogy 1555- 
év előtt nagyobb m ennyiségű sört főztek. E  m ellett szól azon u tas í
tás is, hogy a sörfőző 1555. évben nem szükséglend állandó segédet, 
mivel csak m inden 14 napon, vagy 3 hét a la tt egyszer főzend s ek 
kor adassék neki egy szolga. A sörház tehá t m ár a X V I. században 
létezett és pedig  valószínűleg Vöröskő várában. 1 2

A serfőzőnek 1543. évben 16 magy. frtnyi fizetése (írtját 75 
krral számítva) és élelme volt. L ako tt a sorházban. A  tisztviselők a 
fizetést sokalták.

Az 1543. évi u tasításból kiderül, hogy a sörház elég nagy és 
tágas volt. U gyanebből azt tapasztaltuk , hogy a kom lót jobbadán  
M orvaországból hozták, itthon pedig  a vad kom lót vásáro lták . -  
Jövőre nézve azt rendeli az utasítás, hogy a sörfőzéshez szükséges 
komlót ideje korán m egszerezvén, a cselédségnek elegendő söre 
legyen, m ivelhogy a cselédségnek nem szabad bo rt szolgáltatni. E 
végből tavaszra V öröskőn kom lókért alapítandó, m elynek rendezése 
sokba nem kerülhetend. Az u tasításban  ki van számítva, hogy az 
uraságnak egy pint sör, 1 s legfölebb 1J/2— 2 dénárba kerülhetend, 
míg a bor pintjének ára  4— 6 dénárra  tehető.

A  csesztei régi sorháznak eredetét nem sikerü lt tüzetesen k ipu
hatolnom. 1713. évből biztos ada tok  léteznek a sorházról.

A vöröskői jelenlegi sörház valószínűleg 1792. évben épült gróf 
Pálffy II. R udo lf pénzén, mivel a vöröskői levéltárban egy épületi 
tervrajzra akadtam , mely a csesztei sörháznak szakszerüleg kidolgo
zott a laprajzát a sörházi kert rajzával együ tt ábrázolja, s e terven az 
említett évszám van jelezve. E  sorházban az 186o-as évek elején 
szűntek meg sört főzni. A  lakosok tudom ása szerint, a sörházban a 
legutóbbi időkben naponkin t vagy 30 akó sört gyárto ttak .

CSESZTE. 1 3 g

Hiteles szóbeli jelentésből tudom ásom ra esett, hogy e század 
elején Csesztén nagyobb m érvben űzték a taplókészitést. E gy csesz- 
tei izraelita kereskedő vagy 40 év előtt az uradalomnaic 320 pengő 
frtnyi évi bért fizetett a nyers tap lóért A  használatra elkészült 
taplót leginkább Bécsbe, Losonczra és Szent-M ártonba (Vasmegye) 
szállította.

1 Instrucliós könyv, 1555 év.
2 U. ott. 1543. A rt 32.

Kisebb ipar 
czikkek.

kiskárpáti emékek I.indd 149 2012.01.22. 14:07:13



Az ipar adataihoz hozzá kell m ég tennünk, hogy Csesztén 1848 
év előtt rendesen 5—6 izraelita szeszes italok gyártásáva l foglalkozott.

A házi iparnak  itt nem volt term ékeny talaja. A  szomszédköz
ségekben virágzott hímzés nem ta lá lt ápolókra  a csesztei nőkben, 
kik inkább egyszerű ruházattal éltek, azt hívén, hogy a mezőváros 
lakosainak a ruházatban ném ileg külön kell válni a falusiaktól.

1860-as években több  izraelita nő csipkekészitéssel (Spitzenklep 
perei) foglalkozott.

Csesztén em berem lékezet ó ta nagyobb m érvben készítenek ha- 
muzsirt.

140 CSESZTE.

Nemes csa
ládok.

Cseszte em lékeiről értekezvén, nem feledkezhetünk meg Cseszte 
■ egykori nemes esalddjairól s nemesi birtokairól.

A legrégibb kuriális nem esek között előfordul M ulyad Imre, ki 
még a bazini és szentgyörgyi grófoktól nyert volt Csesztén egy kú
riát. M ulyad örököseinek kihaltával, F ugger A ntal e kúriá t nemes, 
V enthe István  literátusnak  adom ányozta. 1

1547. (Sabb. p. F est S M arci Ev.) nemes Biesitzky Miklós, egy 
nemes puszta k ú riá t (curia deserta), melyen semmi épület sem volt., 
ado tt el Zazegh Lászlónak minden hozzátartozó birtokrészletekkel, 
három hordó b o rért (Dreiling).

A  vételről szóló okm ány az esztergom i káp talan  által á llítta 
to tt ki.

Zazegh László, Vöröskő várának  praefectusa, e curialis b irtokot 
150 frt s 70 k rért 1555. évben m indenkorra a F ugger családnak 
adta el.

Ezen kúriára  nézve a vörösköi okm ánym ásolatokat tartalm azó 
„R eg is tra tu ra“ czimü könyvben, a következő m egjegyzést, olvassuk

M iután Biesitzky kúriája  puszta nemesi telek vala, s hosszú időn 
á t m űveletlenül m aradt, a nélkül az uradalom nak b irtokjogát képezte- 
A  kúria nem volt valódi kúria, hanem csak szabad telek (Freihof), 
m inőkkel a libertinusok szoktak bírni, k ik  a földes u raknak  semmi 
adót nem fizetvén, ezektől jorgolást, azaz : egy-két lóra való ellátást 
nyertek , és szükség esetén, mint huszárok a földes uraknak  hadi szol
gá la to t tettek . A R e g is tra tu r  Írója azt jegyzi meg ró luk : „ezek a 
parasztok  nyuzói, k ik  egész éven át a parasz tok  nyakán vannak.“

A  X V I században egy másik nemes kúria is fordul elő Csesz
tén, mint arró l a „ R eg is tra tu r“ egy m ásolata tanúskodik. E szerint 
N ádasdy Tam ás nádor s kir. helytartó  Zermegh Jánosnak — a m agyar 
kir. kam ara szám vevőségének, Csesztén 1559. nov. 12. egy nemesi 
kúriát, ké t hozzá tartozó szőlővel s minden vele összekötött királyi

1 Stomfai R egest. Arm. V. Lad. IX . Caps. 11. Ján . 3. N. 16.
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joggcil adományoz ; e k ú riá t ezelőtt nemes H ag er P é te r  bírta. Zer- 
m eghnek — a pozsonyi káp ta lan  által, a fenti kúriába tö rtén t bevezetése 
ellen, F u g g erék  óvást te ttek . Ez óvástételnek azonban nem volt tö r
vényes alapja, m inthogy Zermegh, 1576. évben, a szóban levő kúriát, 
W ettle G yörgynek, V öröskő vára praefoctusának, személye irán t ta 
núsított b a rá tságának  jutalm ak ép, adom ányozta. 1

Ezen kívül előjön V enchey Sebestyén  kúriája  is, m elyet 1565. év
ben II. M iksa V encheynek halála után, P e rg er  Jánosnak  adom ányozott. 1 2 3 

1576. évben Zinai N agy P ál — F uggeréknek  titk á ra  s ügyigazga
tója, szolgálatainak díjazása fejében Csesztén egy kú riá t é lv eze tt.8

A csesztei nemes kúriákat, kétségk ívü l az uradalom  ve tte  volt 
meg. A későbbi időkben csak egy kuriális nemes b irtokossal ta lá l
kozunk, a Ivélio családban, m elynek B él M átyás 4 szerint m ég 1736. 
évben csinos kúriája  volt Csesztén. E kuriális épület, m ég ma is fen- 
létez, és pedig  valószínűleg régi alakjában s az uradalom  álta l k o cs
mának használtatik.

A  Ivélio család em léke még él a jelenlegi nem zedék ajkán, a 
mennyiben az ép em lített kocsm át, m indig K éliháznak nevezik, s né
hány e házhoz tartozott földet is K éli-földnek hívnak. E  ház ké tség 
telenül Cseszte legrégibb házai közé tartozik , m iről rég i m odorú bol
tozatán kívül, főleg hom lokzatán kiszökő részlete tanúskodik.

A  K élio-családnak egy tag ja  : a X V II. században a vöröskői 
uradalom ban tisztviselő volt.

CSESZTE. ! 4 I

Csesztén m ár két száz év előtt jelentékeny szám a zsidó lakos 
tartózkodott, minek egyik fontos oka lehetett Csesztének — a szomszéd 
helységekkel, továbbá N agyszom bat és M odor városaival előnyösen 
ápolható kereskedelm i közlekedése.

A  csesztei zsidóközségnek régi okm ányai, s a rég i zsidó sirkert- 
nek sirem lékei eléggé igazolják, a zsidóközség rég i fenlétezésére 
nézve imént jelzett állításunkat.

A  zsidó lakosok nagyobb részt kereskedéssel, s néhányan kéz
müvekkel foglalatoskodtak.

E m lékirataikból b iztossággal k ideríthető , hogy m ár a  m últ szá
zad elején volt itt imaházuk, m ivel rég i im aházuk 1759. évben szűnt 
meg, s ugyanekkor uj imaház épült. E  m ásodik imaház egészen 1844. 
évig á llt fen, s ez évben épült fel a jelenlegi zsinagóga Zwebner 
Ábrahám rabb inak  serény  s feláldozó fáradozásai folytán.

1 „R eg istra tu r“ 498. lap.
a Stomfai R egest. Lad, IX . Caps. 2 F a r  3 N.
3 U. ott. N. i i
* Bél Mathias, l86. lapon.

Csesztei 
zsidó hit

község.
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Ezen rabb i a zsidóknál nagy tiszteletben részesült, s m eghalt, 
1874. táján  Jeruzsálem ben.

Csesztén a keresztény és zsidó lakosság közötti egyetértés s 
békés együtté lés sem a rég ibb  időkben sem 1848. évben nem lön 
m egzavarva ; ami, — nagy részben — a vöröskői földesuraságnak 
köszönhető.

A  zsidó hitközségnek úgy  látszik mindig saját felekezeti isk o 
lája volt. 1 A jelenlegi csesztei zsidó lakosság száma 180 tehet ki. 
Ezelőtt e szám sokkal nagyobb volt. Csökkenése bizonyára annak 
tulajdonítandó, hogy a zsidónak lakhelyét nem annyira a szülőföld
jéhez való ragaszkodás s kegyelet, mint inkább az ubi bene ibi 
p a tria  közmondás határozza meg.

1 F ran k i Izrael csesztei rabbi közleménye.

I4 2 cseszte .
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III. 0 m p i t a l .

Ompitál V öröskőnek legrégibb  községei közé tartozik.
Em lítésbe jön m ár az Á rpádok  idejéből reánk  m arad t okm á

nyok egyikében.
Csesztétől éjszakra kis félórányi távolban  fekszik, a hegyek  a l

jában. Lakosaink szám a ezeren felül van.
Om pital ném et nyelven O tten thalnak  hivatik. - •  Nevének e rede

tét, homály borítja. E rre  nézve,— nem különben Om pital — keletkezésére  
vonatkozólag, nem hagyhatjuk  emlitetleniil P rohászka egykori ompi- 
táli p lébánosnak a helybeli p lébánia „Protocollum  P aroch iae“ czimü 
könyvébe jegyzett, következő  hagyom ányszerü jegyzeté t : „A hagyo
mány szerint — Írja. a nevezett plébános — Om pitál m ár sz. István 
király  idejében létezett volna, k inek  udvaronczai, m ig a k irá ly  Ist- 
vánfalva melletti Fancsal nevű praedium án időzött, a sürü erdőkkel 
boríto tt om pitali hegyekben vadásztak  vala .“ A hagyom ány szerint, 
melynek P rohászka túlságos hitelt látszik adni, — Om pital — m int 
egyházi fiókközség Istvánfalvához tartozo tt volna. A  ta tá ro k  pusz
títása u tán  — IV. B éla — az előbb tó toktó l lako tt Om pitált, B ajo j- 
ország ha tá ráró l behívott német lakosokkal benépesítette . Om pital 
német lakosai, hogy az isteni szolgálatot helyben végezhessék, jám bor 
gondossággal egy kis tem plom ocskát ép íte ttek , m ely a mai tem plom 
nak szentélyét képezi, s midőn idővel szám uk gyarapodott, a X V . 
század elején saját plébánossal b írtak . H onnét m eríte tte  P rohászka 
imént jelzett adatait, sehonnan sem tudhattuk  meg, s miután semmi 
hiteles tö rténeti forrásra, s tek in télyes hagyom ányra nem hivatkozik, 
s leírása elején — „traditio  non vane fé r t,“ kifejezéssel él közlem é
nyéről, az em lített adatsorozato t puszta jám bor hagyom ánynak kell 
nyilvánítanunk, valam int P rohászkának  azon nézetét is : m iként Ot- 
tenthál onnan veszi elnevezését, hogy O tto nevű g rófnak  b irto k á t 
képezte legyen.

kiskárpáti emékek I.indd 153 2012.01.22. 14:07:16



Ompital né
met lako

sai.

144 OMPITAL.

O tten thál 1440. évben V öröskő községei között villa nevezet 
a la tt fordul elő. M int egyszerű község em lítetik Vöröskő helységei
nek 1536. évi összeírásában ; feltehetjük azonban, hogy Vöröskő első 
rendű falvai közé tartozott, m ert ő nyitja m eg a falvak névsorát.

Om pital a helybeli rég i községi könyv tanúságához képest 1606. 
évben le tt m ezővárossá. Czimere egy meztelen S a ty r kinyujtózkodott 
karokkal. M indakét kezében szőlőfürtöt ta r t  . . .  E czimer látható 
1696. évből való pecsétjén is. 1629. évben m egerősítettek  vásári k i
váltságai, m elyeket II. F erd inánd  k irá ly tó l n y ert volt, s gyakorolja 
évenkint négyszer, u. m. Rem iniscere, Exaudi vasárnapok utáni h é t
ben, azután aug . 6. végül okt, 14. Ez utóbbi régente  nov. 6. tartato tt. 
E rre  vonatkozó eredeti k iváltság  levele a községi levéltárban  őrizte
tik  s kelt Bécsben 1629. aug. 29. Az okm ány bőrhártyán  van k iál
lítva, függő pecséttel. Ezen utóbbi vásárt a kiváltsági levél azért 
teszi á t nov. 6-ról okt. 14. mivel, az-előbbi napon, mint sz. Eenárd 
ünnepén a község ünnepet ült, és ül máig is.

O tten thál m últjára nézve felette kevés adat áll rendelkezésünkre, 
s ezeket is jobbára  a helybeli lelkészek időnkinti lejegyzéseinek k ö 
szönhetjük.

O ttentliált a X V III. század elejéig német lakosok lak ták . — 
E rről tanúskodnak 1. O tten thálnak  1638 -1675. évig német nyelven 
vezetett anyakönyve. 2. A  községnek 1606. évből származó német 
nyelven irt községi árvás könyve. Ezen könyvben, az ottentháli á r 
vák vagyona van összeírva. Az erre vonatkozó jegyzetek  1737. évig 
kizárólag ném et nyelven irvák. Az első tó t feljegyzés 1747. évben 
Íratott. A szám adások dicséretes pontossággal voltak vezetve. 3. Az 
1686. évi egyházi látogatás, mely Om pital akkori lakosságát ném et
nek s tó t lakossággal vegy ite ttnek  mondja. Ezen évben a Canonica 
V isitatio  szerint Om pitalon ném et szónoklatok ta rta ttak . Ompitalon 
még ma is sok ném et nevű család létez, minők : Schmid, Schwarz. 
H erchel. 4. O ttenthál községének ném et lakossága m ellett bizonyít 
továbbá az 1606. évből való községi jegyzőkönyv is, m elynek utolsó 
jegyzete 1775. évből ered. E terjedelm es könyvben feljegyezvék az 
o ttentháli panaszos felekre nézve hozott végzések, és pedig  világo
san és pontosan. A  bírói jegyzőkönyv 1606 —1736. kizárólag német 
nyelven vezettetett. 1747-ből származik az első tó t végzés.

V égre pedig meg kell említeni, a vörösköi uradalm i községeknek — 
a  X V I. századból származó egy leírását, m elyben O ttenthálról az van 
írva, hogy ném et lakosai vannak, s tó t ajkút m aguk között nem tűrnek .

Bél szerint a ném et nyelv m ég 1736. évben is fen tarto tta  m agát 
O ttenthál lakosai között, k iknek  ném et ajkú részéről azt í r j a : „Ger
mani praecipiue hum anitati student, et cultis m oribus.“
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Bél kiemelvén e szavakban a  ném et lakosság m űveltségét, a 
község elöljáróságáról e felette dicsérő nyilatkozato t k ö z li: „Itaque 
qui rem loci adm inistrant, plurim um  sunt Viri cultus e legan tis.“ 1

Az 1731. évben O ttenthálon ta r to tt egyházi látogatásnak  azon 
észrevétele, m iként az akkori p lébános csak tó tu l s valam it m agya
rul beszélt, azon feltevésre késztet, hogy a ném et nyelv ez időtájban — 
tehát Bél M átyás idejében is O ttenthálon nagyon hanyatlóban  vala, 
mivel a plébános a fenti m egjegyzéshez képest nem volt a ném et 
nyelv birtokában.

O m pitalt a X V II. században több érzékeny csapás érte.
1645. évi September s okt. hóban oly annyira dühöngött az ep e

mirigy, hogy minden házban két-három  em ber halt meg. H asonlókép 
pusztított e ragadó nyavala 1656. sept. 28-tól okt. 16-ig. 2

1663. évben a tö rö k ta tá r  pusztítás alkalm ával egész O tten thal 
elégett. E m ezővárost az ellenség véletlenül m eg tám ad ta ; a plébános 
alig m enthette meg ekkor életét. “ Az 1731. évi egyházi lá toga
tás emliti, hogy Om pital községe 1663. évben Tökölyi kuruczai- 
nak 150 frntot adott, hogy a vöröskői uradalm at fel ne gyujtfák . E 
pénzt a község a tem plom  pénztárából kölcsönkép vette  fel.

U gyanezen egyházi látogatásban  olvasható, hogy a felkelők c sa 
patja! 1686. évben Om pitálon a népet zsarolván, egy harangot, s ó rá t 
vittek e l ; sz. L énárd  kápolnáját pedig m egbecstelenitvén, ké t o ltárt, 
s ía to rnyából ké t harango t elvittek.

O ttenthal egyházi emlékei között legelőször kell em lítenünk a
templomot,

A  rég i góth ízlésű templomból, csupán, a nyolczszegü záradéku 
szentély m aradt fenn s ez is csonkán, a m ennyiben a rég i művészi 
felfogás irán t érzéketlen u tókor a góth  ab lakokat e lvetette, s helyé
bük a czopfkorban divatos, s az u jabbkori hajó ab lakaival azonos 
ablakokat állított.

A  szentély m egm aradt góth je l le g e i: a csúcs-ives gerinczboltozat. 
s a góth  korban  szokásos nyolczszegü szentélyzáradék. A  tem plom  
szentélyének boltozatán volt egy 4 öl magas, s fél öl széles torony, mely
ben két kisebb harang létezett. E  tornyot 1787-ik évben szüntették  be.

1 O ttenthal e művelődési jellem zésével kapcsolatban, felhozandónak vélem, m iként 
Ottenthal község régi iratai s könyvei között egy négy száz lapnál többre  terjedő tót nyel
ven irt orvosi könyv van, m ely a gyógyerejű növényeknek gyógyászati alkalm aztatását tá r
gyalja. Feltehető, hogy a tisztán s gondosan Írott, lapszámozott, s tárgyjegyzékkel ellátott 
könyv nyomda alá volt szánva. író jának  neve, s az idő, mikor Írato tt k i nem puhatolhatok. 
Valószínű, hogy kora megközelíti a két századot.

2 O ttenthal anyakönyv.
“ U. ott.

Jedlicska : KiskárpáÜ emlékek. 10

Egyházi
emlékek.
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A templom to rnya alatt, a főajtó küszöbén látható egy vörös 
m árványból való sirlap. felirat nélkül egy nemes czimerrel. — A p lébá
niai em lékkönyv Írójának feltevéséhez képest, e sírem lék valószínűleg 
nemes Pany  Györgyé, ki az anyakönyv tanúsága szerint, 1675. julius 
31-kén m eghalt, és sok éven á t az u raságnak  trom bitása volt. E k ő 
lap  hajdanta a főoltár elő tt volt elhelyezve.

A  templom to rnyán  kívül O tten thalon  még egy községi torony 
is van a m ezőváros közepén. E  torony vagy 32 mtr m agasságú s 
négyszegű. Négyszegű tetőzetének, illetve sisakjainak oldalain egy-egy 
ab lak  szökik ki. Ilyen ab lak o k a t gyakran  láthatn i a rég i várak goth- 
kori tornyainál. E  toronyban régó ta  van a városi óra. R ibonich-plé
bános — az álta la  irt plébániai em lékkönyvben e toronyról azt írja, 
hogy rég i időkben a község á lta l épült.

K étségtelen , hogy O m pital m ár a X IV . században b irt templom
mal s plébániával, m ert a K anizsai János érsek  á lta l 1390. évben 
összeiratott pozsonyi kerü le ti p lébániák  sorában Otto utal név alatt 
előfordul. 1

A  tem plom  hajója 1664. kezdett épülni, m int ezt P rohászka plé
bános az egy szegletkövön talá lható  feliratból, s a templomi száma 
dásokból következteti. A hajó 1721. évben Schönberger János nagy
lelkű adom ányából ism ét nagyobb itta to tt s m egujittatott, miről az 
1756. évi Pongrácz, s az 1781. évi B atthyányféle V isitatio megemlé
kezik. Végül a hajó jelenlegi terjedelm ét s alakját, nem különben a 
végén emelkedő — kőből épült to rnyo t Palkovics G yörgy esztergomi 
kanonoknak, s O tten thál szülöttjének köszönheti, k i a torony építé
sére, a tem plom  nagyobbitása — s m egújítására 1832. évben 18,537 váltó 
forin tot adom ányozott. Az o tten tháli templom jelenlegi készletei 
között nem talá lhatn i m űvészeti v. rég iség i szem pontból érdekesebb 
tárgyat. A  m ár em lített 1606. évből szárm azó községi könyvben elő
fordul a tem plom nak le ltára  1607-ik évből. E bből a következőket 
véltem  feljegyzendőnek : E gy  ezüst szentségtartó , tetején aranyozott 
ezüst kereszttel. Pluvialére való kristálygom b. 4 kehely 5 paténá- 
val. E gy vörös, s egy kék  bársonyból való casula. Egy fehér 
damasz casula, m elyet K oháry  asszony készítte te tt. Egy oltár le
pel ugyanettől. E gy  vörös és zöld selyemmel k ivart lepedő, me
lyet A ntaliné sz. L énárd  kápolnájának  adom ányozott. E gy fehérre 
k ivart kendő, m elyet K őrm endiné asszony ajándékozott. Ezenkívül 
az 1714 ik évi Canonica V isitatio 9 selyemmel hím zett kendőről em
lékezik meg.

Om pital egyházi emlékei között kiválóan kitűnik sz. Lénárdnak 

1 Fejér Gy. Cod D ipl X . V IIL  313 1.

146 OMPITAL

Szent Lé
nárd kápol

nája.
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régi- s góth ízlésben épült kápolnába, m ely a templom éjszakkeleti 
részén egy jelen tékeny hegyen kim agaslik .

A kápolna ké t részből áll, és ped ig  a voltaképani sz. Lé- 
nárd-kápolnából, s a XVII. században hozzáépített sz. Flórián-ká- 
polnából.

Sz. L énárd  kápolnájának az o ltártó l a hajóig terjedő hossza 6 88 
mtr., szélessége 5.60 m tr. A  hajó hossza 4.26 mtr., szélessége 5.84. — 
A kápolnának ezen sajátszerü  építkezési terjedelm ét, a helyi viszonyok 
határozták meg. A hajó hátsó  részében ugyanis óriási sziklák van
nak, m elyek a kápolnában is lá tha tók , és pedig  annyira, hogy  a k a r 
zat a la tti részt, kiálló óriási sziklák foglalják el. A  kápolnának  egész 
boltozata csucsives s inkább nyom ott, mint feltörő. A bolthálózat 
jobbadán dülényekből áll. A  bolt bordái eléggé kiszöknek a bolto
zatból, s a kápolna falazatának  közepéből em elkednek fel. K iindulási 
pontjukat egy gyám kő képezi. Az ab lakok szükek és csúcsban vég
ződnek, s nincsenek m érm üvekkel ékesítve.

A kápolna hajója későbbkorinak látszik lenni.
I tt  találunk egy 1738. évből való g ró f Forgách  P á l esztergom i 

kanonoktól felajánlott olajfestményt, melyen sz. L énárd  képé t ké t 
ágaskodó ló tartja  E képen a következő felirato t olvassuk : „In hoc
loco Ompital, a seculis thaum aturgus, patronus in vinculis degentium  
et contra luem pecorum .“ Azaz : „Ezen Ompital helységben, száza
dok óta csodatevő pártfogója a rablánczokba vere tteknek  s a m ar
havész ellen.“

A hagyom ány szerint, sz. Lénárd  a kápolna m elletti sziklánál 
ugyanazon alakban  jelen t meg, mint őt a kápolnában  levő szobor 
ábrázolja, m iért is e szobor eleve a szik labarlangban volt elhe
lyezve.

E kápolnába a vidéki ájtatos h ívek  m ondhatni m ár századok óta 
körmenetekben járnak  búcsúra, m ire őket a vallásosság szellemén k í
vül azon jám bor hit és hagyom ány is buzdítja, hogy e kápo lnánál az 
isteni gondviselés sz. L énárd  közbenjárására csodákat müveit. Mi 
ezen hagyom ány m egvilágítására egyedül a p lébánia  levé ltá lában  t a 
láltató jegyzetekre hivatkozhatunk, m elyek több betegnek  — e kápolná
nál bekövetkezett csodálatos m eggyógyitásáró l m egem lékeznek. — 
Kívánatos leendett, hogy e jegyzetek  egykori írója, hiteles adatok — 
illetve, hiteles tanuk  alá írásával m egerősítette  legyen jegyzeteit. — 
Bizonyára nem hihette, hogy a X IX . század vége felé a roppan t fel
világosodás fénye annyira  m egvilágitandja s elvakitandja az elm éket, 
hogy sokan nem fognak h ite lt adni Isten  csodáinak, s Isten  c so d a 
tevő erejének. .

A  jegyzetekben olvassuk, mikép 1728. évben V ajda A nna nevű 
dojcsi (N yitram egye) leány, ki himlő fo lytán  m egvakult, szüleitől Ot-

10*
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ten thálra  hozatván, s m egm osván szemeit a kápolna m elletti szikla 
forrás vizével, szeme világát szülei s m ásoknak lá ttá ra  s bám ulatára 
visszanyerte.

Prohászka jegyzetei emlitik, hogy a hagyom ány szerint sok 
csoda tö rtén t sz. L énárd  otten tháli kápolnájánál, m elyek közül ő a 
fent jelzett eseten kivül, még a következőket emliti. — Az 1645. év
ben dúlt döghalál alkalm ával számos nyavalás, — a kápolnában vég
zett á jta tosság  folytán — feltünőleg m egszabadult betegségétől. — 
U gyanezt tapaszta lták  sz. L énárd  tisztelői az 1656. évi döghalál a l
kalm ával. P rohászka emliti, hogy  az 1657. évben uralkodott éhség 
idején több gyerm ek sírva im ádkozván sz. L énárd  barlangjánál, több 
ízben sütem ényeket nyertek , m elyeket szüleiknek is haza vittek. 
1762. évben M iladiczky János nagyszom bati po lgárnak  ne je : Refelt 
Zsuzsanna veszélyes szívbetegségben szenvedvén, s nem érezvén az 
orvosi gyógykezelésnek sikerét, 1762. évben sz. Lénárd kápolnájánál 
rögtön visszanyerte egészségét. — F elgyógyulásának  emlékére, sz, 
L énárd  kápolnájának  aranyozo tt ezüst szivet adományozott. 1764. év
ben pedig  ugyanezen kápolnának  k é t szőlőt hagyom ányozott.

Meliss József 8 éves dojcsi fiú, kinek szem baját az orvosok meg 
nem gyógyíthatták , 1791. évben, a sz. Lénárd  kápolnájánál végzett 
ájta tosság  alatt, szüleinek s dojcsi földijeinek öröm ére teljesen vissza
n y erte  szemeinek egészségét.

Az ép em lített dojcsi fiúnak, s a fentebb felhozott dojcsi leány
nak csodálatos felgyógyulása m ellett bizonyítani látszik, az Otten- 
thaltól. vagy  9 m értföldnyi távolban levő Doics községnek azon sa
játságos kegyelete  sz. Lénárd kápolnája iránt, hogy az U r Menny
bem enetele u tán i vasárnapon ünnepeltetni szokott om pitali búcsú
járáson, daczára a jelen tékeny  távolságnak, körm enetileg  megjelen.

Sz. L énárd  kápo lnája  m ellett a  m últ században több éven á t egy 
remeteség is létezett, m elyet 1734. évben egy m orva rem ete alapított. 
A  rem eteség a m últ század m ásodik felében, 1759. év táján 
szűnt meg.

A  kápolna bucsujáró ünnepélye hosszabb idő óta husvét utáni 
hatod ik  vasárnapon szokott m egtartatn i, m ely alkalom nál m ár az 
ünnepély előestéjén több bucsujáró jő O ttenthálra, s nagyobb szám
ban járu lnak  a penítencziatartás szentségéhez.

A  róm ai pápa  1754. decz. 3. kelt brevejével teljes búcsút enge
de tt azon ájtatoskodóknak, k ik  e napon a penítencziatartás — s oltári 
szentséghez m éltán járulnak, s az egyháznak czéljaira Ottenthálon 
im ádkoznak.

E  kápolnában ezen kivül m inden hónap első vasárnapján szo
k o tt isteni tisztelet tarta tn i. M ár az 1714. évi Pongrácz-féle Can. Vi

i 48 ö m pita l .
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sitatio dicsérőleg említi az o tten thali híveknek vallásos adakozását, 
melyet ez isteni tisz te letnél nyilvánítanak. Ez isteni tisztelet május 
első vasárnapjától fogva egészen sz. L énárd  ünnepéig szokott volt 
m egtartatni.

E kápolna m ellett 1786. évig egy harang tornyocska is létezett.
A  sz. Lénárd  kápolnájának tőszom szédságában van sz. Flórián 

vértanú kápolnája. E ké t kápolna jelenleg egy épületet látszik k é 
pezni s egy födél a la tt van. E  kápolna az 1645. évi szeptem ber s 
október havakban dühöngött döghalál után, a nép fogadalm ából 
épült.

1679. julius 9. g ró f Pálffy IV. Miklós s neje H arrach  E leonora 
grófnő egy o ltárt á llítta ttak  fel e kápolnában, mely o ltárt sz. F ló 
riánnak olajban festet c képe s ké t a ranyozott szobor ékesítette . — 
Az oltáron mai napig láthatók  a vallásos lelkületi a lap ítók  czimerei. 
Sz. F lórián napját 1754. év óta, midőn O ttenthál községét iszonyú 
tűzvész elhamvasztá, O tten thál hívei hosszabb időn á t ünnepkép m eg
ünnepelték, és pedig  akkép, hogy e pártfogó napján körm enetben, az 
Oltári Szentség elülvitele mellett, a kápolnába m entek. E  kápolna 
6.44 mtr. hosszú s 4.34 mtr. széles. A jtaján a góth-izlés nyomai ész
lelhetők.

A sz. Lénárd  kápolnától nyugotra  vagy  12 ölnyi távolra, még 
m agasabban em elkedik szent Sebestyén kápolnája, mely 1708. évben 
H artperger Pál ottentháli plébánosnak ájtatos hagyatékábó l épült. E 
kápolnának épülete fen tarta tik  sz. L énárd  kápolnájának  jövedelm ei
ből, m elynek a fenti alapitó ké t szőlőt hagyom ányozott volt.

O ttenthálon a nevezett kápolnákon kívül van még uepomuki sz. 
'Jánosnak és sz. A nnának kápolnája

Az előbbenit Grobiss M ihály uradalm i gazdatiszt a múlt század
ban ép ítette.

E kápolnának van egy oltára, m elyen sz. János szobra két 
angyal szobrától k ö rn y ez te ik . V alaha sz. m isék is fe la ján lta ttak  
benne. K ésőbb sz. János nyolczadában ' létán ia  ta r ta to tt  benne. E 
kápolnának fen tartására  jám bor alapitója a B atthyány  V isitatio sze
rint, (36 lapon) 150 frto t hagyom ányozott 1781. évben, m ely összeg
ből befolyó kam atok fejében néhány sz. mise is felajánlandó az a la 
pitó leikéért.

Sz. Anna  kápolnája az o tten tháli hostákok, s a m ezőváros között 
fekszik. K i építette, nem tudatik. — A  B atthyány  Visitatio emlí
tést tesz róla, de alapító járól meg nem emlékezik. A  kápolna a lap ít
vány hiányában, e század elején hova-tovább hanyatlásnak  indult, mig 
azt Szálává János szomolányi plébános a végpusztulástó l meg nem 
mentette, midőn ezt 1837. évben m egújítván, további fen ta rtá sá ra  50

Kápolnák
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pp. frtny i a lap ítvány t adom ányozott. — E kápolnában az ottenthá- 
liak minden kedden este szoktak ájtatoskodni.

Az ottentháli lakosság  vallásos érzületének em lékét, az említett 
kápolnákon kívül m ég azon három  kőkereszt is hirdeti, mely a már 
ism eretes hegyen, sz. Sebestyén  kápolnája a la tt emelkedik. A  M eg
váltónak közepén levő keresztjét a vele m egfeszített ké t lator k e 
resztje környezi. E  3 keresztrő l m ár a B atthyány-V isitatio  tesz emlí
tést. K risztus keresztjén az 1755. évszám olvasható.

A  vallásos élet m ozzanataira nézve nem szolgálhat érdektelen 
adatul az uradalm i szék 1751-ik évi szeptem ber 30. ta r to tt ülésének 
azon határozata  : m iszerint a jobbágyok  mindazon ingatlanai, melyek 
a tem plom oknak s p lébániáknak  végrendeletileg  hagyom ányoztattak, 
vagy  jövőben hagyom ányoztatnak, az illető hagyom ányozók örökös 
vérrokonaitó l s ezek hiányában más jobbágyoktó l b irtokba veendők, 
s az egyházaknak kész pénzbeli egyenértékben  akkép  kifiz.etendők, 
hegy az illető plébános az ingatlanok élvezete fejében eddigelé szol
gált sz. m iséket, a  k iváltási tőke kam atjaiból felajánlhassa.

E rendelet az egész uradalom ban k ih irdettete tt. — K inek  ind ít
ványa folytán lép te tte  életbe az akkori földes uraság  e rendeletet, 
nem ku tatható  ki biztossággal, annyi azonban bizonyos, hogy ez in
tézkedés, m ely az ájtatos a lap ítványoktó l a b irtokképességet meg-- 
vonta, nagy  m érvben sé rte tte  az a lap ítványok érdekét s kétessé tette  
fennm aradásukat — Prohászka plébános említésbe hozza, hogy a 
fentjelzett napon m eg tarto tt úri szék gyűlésén a ké t uraság felügye
lő i: Pocsuch G yörgy és B arlanghy, s ké t ügyvéd jük : Jesze'nák P á l s 
Vörös B álin t elnököltek volt. Ez elnököknél Prohászka zárjel között 
említi (haeretica p rav ita te  depravati) ; valószínű tehát, hogy e tisztvi
selő u rak  voltak  okozói az em lített szűkkeblű s igazságtalan  intézke
désnek.

XJO O M P I I Y L

Plébánia. Az otten tháli lelkészek nyom ára m ár a X IV . század elején 
akadunk.

Az u tasítási könyvnek 1550. évi lapjain F uggerék  em lítést tesz
nek arról, hogy az ottentháli plébános panaszkodván csekély jöve
delm ei m iatt, odanyilatkozott: m iként a szőlők jövedelm éből meg nem 
élhet, s fizetését hetenkin t egy forin tta l kérte  gyarap itta tn i.

Az u tasításban  e rre  nézve az rendelte tik , hogy Vöröskő tisztjei 
m egvizsgálván, mily jövedelm e lehet a p lébánosnak  az ez idei bo rte r
mésből, s ha azt látják, hogy  ebből m egélhet, ragaszkodjanak a p lé 
bános s uradalom  között k ö tö tt szerződéshez ; ellenkező esetben pe
dig jav ítsák  m eg valam ivel fizetését. H a az ottentháli plébános pin- 
ezéjében levő b o rá t el akarná  adni s azután el akarna  távozni, a
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tisztek kötelesek lesznek őt ebben m egakadályozni. E  p lébánost az 
Instructio H err M ichlnek nevezi.

A  plébániai jegyzőkönyvekben 1562. évből előfordul egy L au
rentius nevű p léb á n o s ; az Oláh M iklós rendelete folytán D raskovics 
pozsonyi p rép o st á lta l eszközölt V .sitatio azt Írja róla „Laurentius 
licentiatus uxoratus, omnia sacram enta jux ta  ritum  S. M atris Ecclesiae 
adm inistrat.“

A plébániának Prohászka á lta l szorgosan m egirt tö rtén e tk ö n y 
vében ió n .  évtől fogva m indannyi p lébánosnak  neve s lelkészkedési 
időtartam a van feljegyezve.

Prohászka hálásan em lékezik meg Palkov ics G yörgy esztergom i 
kanonokról, k i Om pitalon nevelkedett, s k i a plébánosok névsorához 
neki adatokat szolgáltato tt.

A  plébánosok névsorából kijelzendőknek véljük a k ö v e tk ező k e t:
Laurm ann K ristófo t 1630— 1634. R ész t ve tt a Pázm ány á lta l ta r 

tott egyházi zsinaton.
Quelin Jánost 1634—1638. B ajorországból jött.
P alugyay  Jánost — 1736 —1739. — k inek  nevénél azt találjuk fel

jegyezve az 1739.évi anyakönyvnek 48. lapján, hogy a Galgóczon dü
höngött járvány folytán m egbetegedett s hivei lelkészi szolgálatánál 
életét feláldozta. R ibonich  István, 1814—1843. Prohászka István. 1843. 
— 1848., kik a 67. lap ra  terjedő foliós könyvben, az om pitali egy
házra vonatkozó régibb adatokat leírták.

D ebnár Ignáczot 1848 —1870., ki szorgalm as s értelm es méhész 
volt, s a plébánia kertjének m ásodik alapítójává lön.

Ompital ipartörténeti emlékei között kiváló m ozzanatkép emlí
tésbe hozzuk az ottenthali erdők között egykor létezett

üveg  h u t tá t ,
melynek eredete biztossággal ki nem deríthető

Az iiveghuttát érdeklő régibb okm ányok között előfordul IV. 
gróf Pálffy M iklós özvegyének: H arrach  Eleonora grófnőnek 1679. 
dec. i -én B auer G yörgygyel az üveghutta  bérle tére  vonatkozó szer
ződése. Az üveghutta  ism ertetése czéljából, a szerződésnek nehány 
pontját kell érintenünk.

A bérlő három  évre veszi ki az ü v e g h u ttá t ; s köteles lesz, az 
uraságnak  évenkint 300 frn to t kész pénzben, öt ezer tükörüveglapot, 
öt ezer ablaklapot (Glascheibe) 25 . . .  (Schokh) táblaüvegben, vagy ? . 
(Steegallscheibe) szolgáltatni.

A  grófnő az üveghutta  kellő kezelésére 12 jó ökröt, s 2 vasalt 
szekeret ád  a bérlőnek  használatba.

Ezen ingóság m egbecsülendő, s értéke a le ltá rba  jegyzendő,

OM PITAL 151
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Az u raság  köteles lesz az üvgehuttánál alkalm azott szem élyek
nek k ihágásait m egtorlani, s őket a várfogságban tartani, mig a 
bérlő  nem nyer elégtételt.

A  bérlőnek szabadságában álland a három  bérle ti éven át, húst 
vágni, bo rt és sö rt mérni, s az ehhez szükségelt m arhát, hat fejős 
tehénnel s 30 drb b irkával az erdőben legeltetni, valam int az ü v e g 
háznál alkalm azott egyének élelm ére szükséges czikkeket tartan i. 
T ovábbá tartha tand  15 drb sertést.

A  grófnőnek kötelessége lesz a szükségelt hom okot a bérlőnek  
ingyen szolgáltatni, nem különben a rósz időjárás folytán m egrongált 
u tak a t jav ítta tn i.

A  bérlőnek joga  lesz 30 öl fát lakására  N agyszom batba vitetni, 
valam int az üveghutta  m elletti sik térséget ré tté  átalakítani, mely 
ezután m indenkor az üveghuttához fog tartozni.

A  biztonság zavaró it az u raság  lesz köteles nyom oztatni s m eg
szüntetni.

A bérlő  alárendelt szem élyzetének hibáján kívül k iü tö tt tüz- 
okozta károkat, az u raság  tartozandik  viselni, mig ellenben az ezen 
szem élyzetnek betudandó tűzkárok a bérlő t terhelendik. 1 Az ü v eg 
hu tta  terjedelm ére nézve némi, felvilágosításul szolgálhatnak egy 
1722. évből való szám adásnak következő tételei.

Az üveghuttánál felhasználta to tt 1722. Jun ius 17 —1723. febr. 20, 
393 öl fa, m elynek vágatási dija 98 ír. 25 fen. te tt ki, 333 darab fa 
törzs, 861 mécz hamu (Budtasche). 121 mérő homok egy szekérért 25 
den. számítva. — A  fentjelzett idő a la tt te tt összes kiadások 603 frt 
40%  den. rúgnak. Ezen időben az üveghutta  g róf Pálffy II. Miklós, 
nádor — s Jánosnak  közös b irtoká t képezte .

Az o tten tháli üveggyár, a m últ század elején, nagyobb v irág 
zásnak örvendhetett, mivel az ottentháli anyakönyvi feljegyzés szerint, 
a  gyár feloszlatása előtt ugyan itt, 140 katholikus, s 10 ágost. h itv a l
lású lélek lako tt. — A g y á ra t 1749. évben april 24. táján gr. Pálffy 
János nádor szüntette meg, ki ezt az unokaöcscsével gr. Pálffy R u 
dolffal eszközölt birtokfelosztás alkalm ával, b irtoku l nyerte  volt.

Az egykor virágzó g y á r he lyén , ma egy vadászlakot ta lá 
lunk, m elyben a hutta i erdőkerü leti vadász lakik. A  vadászlak a 
körü lö tte  elterülő erdőkerü lettel, ma is hu tta i kerü let név alatt 
ism eretes.

Malmok. O ttenthálon m ainap három  lisztm alm ot találunk, m elyeknek e re 
dete bizonyára nagyon régi. — A  vöröskői ira tokban  m ár 1543. év 
ben té te tik  említés egy  malomról.

1 Palffysen. ltár Arm . IV . Lad. 9, F  3. N. 2.

1 ^ 2  OMPITAL.
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O M PIT A L . ^ 3

Az om pitali völgynek felső részén 1837. óta egy kisebb papir- 
malom létez, m elyben vastag  sá rga  p a p ir t g y á rtan ak  szalmából.

E  m alomnál nem feledkezhetünk m eg jelenlegi birtokosáról, 
idősb W erdenste tte r Szilárdról, k inek házát b ízvást művészi m űhely
nek nevezhetjük. E  m alom turtokos ugyanis, vagy  tiz év óta szabad 
óráiban k irak o tt bú to rok  készítésével foglalkozik.

B útorainál úgy az alakzat, valam int a mozaik Ízlése egészen ere
detiek  és saját szerzeménye. — Több bú to ráé rt az 1879. évi székesfe
hérvári ipar-kiállitáson ezüst érm et nyert. H a e d ila ttans u r ifjus ig á 
ban szakavato tt kezek vezetése a la tt á llandott, bizonyára hazai mü- 
iparunknak kiváló szo lgálatokat te t t  volna.

Om pital községének lakosai em berem lékezetet m eghaladó idők
től fogva, fából különböző házi s gazdasági eszközöket készítenek 
u. m. villákat, lapátokat, ta l ig á k a t ; s azokat a szomszéd városok vá
sáraira szokták vinni

Papirma-
lom.

Műipar. 

Házi ipar.

Om pital községi életének felvilágositására nézve, meg kell em lé
keznünk arról, hogy Om pital b irtok  — árvás — s igazságszolgálta
tási ügysi, majdnem m indenkor szorgos gondozásnak örvendettek, 
miről az ezen ügyekre vonatkozó s részben m ár em lített községi 
könyvek tanúskodnak.

Om pital b irtokában  van egy 1645 — 1702. évig terjedő b irtok-, 
vagy telekkönyvnek, mely a mai telekkönyvet helyettesítő, a m ennyi
ben e könyben az ingatlanokat illető adásvevési szerződések felje- 
gyezvék. E könyv német nyelven van Írva.

Egy hasonló tartalm ú könyv fenlétez a községnél, mely az 1774. 
egész 1848. évig felm erült b irtok-változásokat tartalm azza. Ez tótul 
van írva.

A m ár em lített á rvás könyvön kívül, O m pitalnak egy ujabbkori 
árvás könyve is m aradt fen, mely 1787 egész 1849. terjed. K izárólag 
tótul van vezetve.

Községi
ügyek.

Ompital m ezővárosban a régibb időkben nemesi birtokosok is 
laktak. Ilyen család  volt a K rakow yczi K ray k o  család. 1448. évben 
szentgyörgyi s bazini g ró f G yörgy, nemes K rakovitz  B oldizsárnak 
O ttenthálon egy szőlőt szabad b irtokkép  adom ányoz 1 E  szőlőt a X V I. 
század m ásodik felében István deák bírta, s nem fizetett tőle ki- 
lenczedet.

Csulai M ore László 1535. évben (Scholastica napján) K rako- 
wyozi K rayko  Jánosnak, V öröskő C astellanusának egy nem esi k ú riá t 
ad el O ttenthálon 250 magy. frn tért. E  K rayko , K reiko  de Zo-

1 K e lt  Vöröskőn 1448. Jan , 1.

Nemes bir 
tokosok.
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losnicze és de K reitkov ics előnévvel is jön elő. Ezen nemesi b irto 
ko t ezelőtt H arczern  U dalrik  b irta. •

Ezen kúriához nagy terjedelm ű szőlőkertek is tartozhattak , 
m inthogy F u g g erék  tisztjei ezeknek 1575. évi term ését, jóllehet ha
nyagul voltak művelve, m integy 300 akórá becsülték . 1

E kúriá t, midőn ezt 1575. évben F uggerék  m egvették, több om- 
p ita li s tóthdiósi lakos — nem véve szám ításba a b irtok  kiváltságait, 
— 1688. forin tra becsülték. Ezen á r  igen csekély volt. Ezen becslés
ben egy szőlő 300, k é t m ásik szőlő 100 frn tra  volt becsülve.

K ra j’ko család e kú riá t 6000 magy. frn té rt ad ta  el a V öröskőt 
b irtok ló  F u g g e r családnak, s lekötelezte m agát, hogy minden e k ú 
riához tartozó b irtoko t ki fog váltani.

K ray k o  családnak  sok pőre volt F uggerékkel. A p erira tok  a 
Pálffy család  senioratusi levéltárában  őriztetnek.

1 R eg istran ts, 526. i.

154 OMPITAI..
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IV. Alsó-Diós.
Alsó-Diós (Unternussdorf, Dolné-O resane) hajdanta Tóth-D iós- 

nak (W indisch-Nussdorf) hivaték. M ostani elnevezése a  X V III. szá
zadnak közepe tájáról veszi eredetét. — L akosainak  száma ezer. 
Alsó-Diós a K is-K árp á to k  hegylánczolatátó l — kis negyedórányi tá 
volra — Om pital s Felső-D iós m ezővárosok között, egy fensikon fe k 
szik. — A.-Diós m ár több század óta V öröskő m ezővárosai között 
foglal helyet. M ár egy 1536. évi okm ányban m ezővárosnak em líte
tik. 1 — Bél szerint, Pálffy Miklós nádor á lta l nyert vásári jogot, 
melyet évenkint négyszer, u. m. szept. elején, novem ber végén, sz. 
Egyed- s Endre napján gyakorol. Czimere : egy szőlőkapásból áll, ki 
egy zöld fa a la tt vállán kétélű k ap á t tart.

Alsó-Diós m ezővárosa is ugyanazon nyelvváltozáson m ent át, 
m elyet O m pitálnál észlelőnk ; m inthogy A .-Dióst is régen te  kizárólag 
német lakosok lak ták .

E gy X V I. századbeli eredeti okm ányban azon észrevételt o lvas
suk, m iként Alsó Diós lakosai ném etek s nem tű rnek  meg m aguk 
között tó to t (und dulden unter sich keinen Pehm en.)

A  Pehm  =  cseh, itt tó tnak  veendő. T ekin tve ez észrevételt s a 
modern túlzó nem zetiségi irányzatot, elm ondhatjuk : „nihil növi 
sub sole.“

M ely időtájban em elkedett a tó t nyelv A.-Dióson fölényre, biz
to sságga l meg nem határozható. Bél idejében, 1736. évben csupa tó t 
ajkú lakosok voltak A .-Dióson. * A lakosok  őseiknek ném et nemzetiségi 
jellegéből, csak azoknak ném et neveit ta r to tták  fen, minők p. 0. Stai- 
ger, Form er, Fandi, K lokner.

Nemzeti
ség.

1 Pálffysen. l tá r  Arm. IV. Lad. I .  Fan. I .  N. F. 
* Bel. M. II. 186.
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Templom

j j ö  A LSÓ -D IÓ S.

Az alsó-diósi templom góth Ízlésben van építve, s tekintetbe véve 
a tem plom ban észlelhető késő góthkori ism érveket, kell, hogy hajlan
dók legyünk h ite lt adni az alsó-diósi templom 1756. évi Galgóczy- 
féle visitatiójának, mely a tem plom ot a to ronynyal egyidejűnek állítva, 
m indkettőnek eredetét 1518. évre teszi. H ogy az egyháznak négy
szegű tornya, ugyancsak  1518 — 1521. évig épült, ezt minden k é t
ségen felül helyezik a torony éjszaki részén észlelhető évszámok, 
m elyek a to ronyba illesztett köveken jelezvék és pedig azon idő 
szerint, á mint a torony építésével felfelé halad tak . Ezen évszámok 
1518, 1519, 1520.

A  to rony  szélessége oly nagym érvű, hogy a kis templommal 
való disharm oniája a kevésbé m üértő szem et is sérti. A  torony alsó 
része talappárkányzatta l (Schrägesim s) van ellátva, mely a földtől 180. 
ctm. m agasságra  emelkedik, s kőből vésett horony s pálczatagban 
végződik.

A  torony ajtaja, a góth Ízlés csúcsos jellegét hordja magán. Az 
ajtóbéllet közepétől felfelé a csúcsig, horony s pálczatagból áll s ekkép 
igen egyszerű.

A  torony földszinti részén a keresztboltozat közepén egy zár
köven k ivése tt venyigekésből álló czimer s 1525. évszám vonja ma
gára  figyelm ünket.

A. torony kőből farago tt pálczatagok á lta l kívülről négy osz
tályzatra  van felosztva. N égyszegű sisakjának élein csigaszerü é k ít
m ény fut fel, mely m agán hordja a renaissance befolyását. A  torony 
tete jé t m agyar korona ékesíti.

A  toronynyal összekötött tem plom nak boltozata, valam int a szen
télyben, úgy  a  hajóban is tisztán góth ízlésű. A szentélynek boltge- 
rinczei nem oszlopból, hanem  a fal m agasságának közepe táján a l
kalm azott kezdetleges és kis gyám kövekböl futnak fel. A  hajó ge- 
rinczeinél a zárkövek helyén czim erm ezőket találunk. A  czimerpajzso- 
kon semmi nyom ai sem látszanak  a rég i czim ereknek, melyek a 
pajzsokat valaha bizonyára ékesítették .

Az ivgerinczeknek e szerint a hajóban sincsenek faltőik (W and
schaft, demi-pilier)

A  hajó szokáshoz képest szélesebb a szentélynél. Az e ké t al
katrészt elválasztó diadalív falazata nagyobb m érvben lenyúlik.

A  tem plom ot hat góth  ab lak  ékesíti, m elyek m érm üveükel di- 
szitvék. A  m érm üvek m indannyi ablakon különbözők. A  hólyagos 
mérmü is van itt képviselve. Az ab lakok közül három esik a szen
télyre, három ped ig  a hajó délkeleti részére. A  szentélynek k é t abla
k á t  a régészet irán t kevésbbé fogékony korban  egészen befalazták 
volt, úgy  hogy a csinos m érm üveket sem lehetett látni. A  templom-
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nak 1876. évben S krivanek  Mór plébános által foganatba vett gondos 
jav ítta tásakor a befalazott ab lakok s m érm üvek m egszabadulván zá
raiktól, előbbi rendelte tésüknek  ad a ttak  vissza. — Az ablakok az épen 
em lített jav ítás előtt, középen kőválasztékokkal b írtak .

A  tem plom  szentélyében érdekesen  lep m eg a szentségház s a 
négyszegkeretii s késő góthizlésü alacsony és szűk szekrestyeajtó.

Az evangélium i részen levő szentségháznak felső részét kőből 
farago tt csinos góth ékítm ény képezi, m elynek főalakja lóherből álló 
diszitmény. A .d iszitm ény négy czipőczimmel (Frauenschuch) ékesített 
k é t levélcsom óban s egy csinos keresztv irágban  végződik. A  szent
ségház m agassága 158 ctm., szélessége pedig  64 ctm

M ielőtt a tem plom tól elbúcsúznánk, a t. olvasót az o rgonakar
zathoz vezetem, m elynek alacsony boltozata hasonlókép góth  ivgerin- 
czekkel van ékesítve. — E  helyen nem hagyhatom  figyelmen kívül a 
karzatra  vezető vasajtónak régi pántjait, m elyeknek alakzatai a re- 
naissence korának  ism érveit viselik.

K ilépve a templom délkeleti részén levő ajtón, legelőször sze
m ünkbe ötlik az ezen ajtó m ellett elhelyezett régi vörös-fehér-szürke- 
szinü m árványból való keresztku tnak  medenczéje, mely tizenkét szögű. 
A medencze 12 szögű szegélyzetének oldalai nem egyenesek, hanem  
kissé hom oruak. M inden oldal 29 ctm. hosszú. A  medencze a keresz- 
telőkutnak nyaka vagy nodusa táján  szükebbé lesz, s körü l van véve 
pálczatag- s horonyból álló diszitménynyel. A  pálczatagok szépen 
dom boruan em elkednek ki. — A  medencze oldalainak, illetve k e re té 
nek vastagsága 16 ctm., átm érője pedig  94 ctm. A  kú t talapzata  nem 
létez fen.

A  templom ablakai között kívülről egyszerű — m inden díszt nél
külöző tárnákat (S trebepfeiler) találunk, m elyek a gó th  építm ények
nek egyik  a lkatrészét szokták képezni. A  tárnak kajácsokkal vannak 
ellátva, m elyek téglával fedvék.

Az alsó-diósi tem plom ot környező rég i tem etőnek körfala rész
ben m ainapig fenm aradt. E  falnak keleti részén egy nagy ajtónak 
illetve kapunak helye látható , m ely fe le tt egy három szegü — ké t 
toronyfiától környezett hom lokzat (tympanon) díszük. A  körfalon a 
rég i tem etőfalaknál szokásos lőrések m anap is láthatók.

Áz alsó-diósi tem plom nak egyházi készletei között első helyen 
említendő annak művészileg készült m onstratorium a.

Az alsó-diósi szentségm utató egyik  legszebb vidéki emléke a 
góth Ízlésnek.

Egész alakja hasonló a jobb góth  szentségm utatók toronyalakjához. 1

1 Tüzetesebben s részletesebben Írtam le a régészet barátjainalc kedvéért. -

Góth Mon- 
stratorium.
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Sajnos, hogy az aeste ticailag  hanyatlo tt újabb ko r e ritka  góth re 
m ekm űvet legékesebb koronájátó l u. m. eredeti üvegházacskájától, 
(custode) m elyben a lunula és a szentség őriztetni szokott, egészen 
megfosztó, s helyébe, egy  to jásdad alakú üvegházacskát helyezett, 
m elynek közvetlen disze kö rt képez, m elyből nagy — s arány talansá
guk  m iatt, a szentségm utató összhangzatát zavaró napsugarak ki- 
szökelnek.

Legelőször közlendőnek vélem a szentségm utató egyes részletei 
nek m éreteit. Az egész szentségm utató 60 cntm r m agasságú. Az 
üvegházacska felett em elkedő felső rész 27 ctm. m .; az üvegházacska 
13 cntm. m.

E szentségm utatót alulról felfelé fogjuk részletezni. Talapzata 
ha t — egyszerű disznélküli m eglehetősen függélyesen álló lemezből áll. 
E  lemezek, mint azt a t. olvasó tudni fogja, m egfelelnek a láb hat 
félkörének, mely hat félkör együttvéve, a lábnak  rózsaalakot kölcsö
nöz. A  talapzat lemezei, az imént em litett ha t félkörrel, szép á ttö rt 
v irág  müdisz által összekötvék. A  disz a czipőczimhez hasonlít. 
A  talapzat átm érője 14 ctm.

A láb h a t félkörü részletei (vagy tagjai, mezei) simák disznél- 
küliek, s középső részükön egy vonal kezd kim agasodni, mely felfelé 
a száron, élesebbé válván, a lábból képződő szárt, — m elynek a láb 
h a t részletéhez képest, ha t oldalúnak kellendett lenni, — tizenkét o lda
lúra alakítja át. Ez oldalak inkább hom oruak.

A  szár alsó részén egy kiálló hatszögü gom balaku gyűrű ész
lelhető, mely fele tt a szentségm utató nodusa emelkedik.

E nodus (Knauf) 8 cntm rnyi m agasságban futja körül a szárat, 
s rem ek diszm ennyezetes góth torony ékítm ényből áll. Ez ékítmény 
hat. k é t mezőnyi. azaz egy választék által k é t mezőre osztott ablak
ból áll, a ké t inezőnyü ab lakok  fent három  lóherlevelü díszben vég
ződnek, s felettük  négy lóherlevü á ttö rt mérmü látható. A. gomb 
(nodus) imént leírt hat ab laka  m egannyi fülke gyanánt jelentkezik, 
m inthogy a hat ab lak  m indannyi oldalán ké t kiszökő tám torony em el
kedik, m elyek között, k é t egy más felett levő ab lak  látható. A tám- 
tornyok  toronyfiakban végződnek.

A  szárt közvetlenül érintő ké t mezőnyü ab lakoknak  felső részén 
egy-egy  diszormózat ékeskedik, mely egy keresztv irágban  végződik. 
M inden diszorom m ellett látható  egy toronyfia, mely vizokádóval van 
ellátva.

A  diszormok két o ldaláról em elkedik a szár további felsőbb 
része, mely a diszormok s fü lkeablakok számához képest hatoldalu. 
A  szár felfelé szükül, s a m ár em litett gyűrűi ez hasonló gyűrűben 
végződik.

1 ^ 8  A LSÓ -D IÓ S.
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A szentségről;tatónak üvegházát részben m ár ism erjük. A  tojás- 
dad üvegházacskának környezete, szabályos k ö rt képez, mely k ö r
nek dísze, — k é t.k ö rb e n  futó sodronyszáltól övezett tiz v irágbim bó
ból áll. A  szorosabb értelem ben v e tt üvegházacska k é t oldalán, ké t 
ezüstből való domború szobrocska van elhelyezve.

Az üvegházacska feletti felső rész, egy hatszegü — szép góth 
torony felső részének alak ját u. m. sisak ját tün teti élénkbe.

A felső rész alja, lefelé hajló hatszegü keresztvirágokból való 
koszorúval kezdődik. E  koszorú fele tt van egy 5 m lm éter széles
ségű rovátkolt vonal, mely felett erkélyszerü á ttö r t m érm üékitm ény 
emelkedik. E  felett ism ét k é t rovátko lt vonalat találunk, melyek 
közé egy sima hatszegü vonal van illesztve. A  torony ezen alja felett 
ugyanazon ab lakfü lkéket szemléljük, m elyekkel a szár nodusánál ta 
lálkoztunk.

A  különbség köztük abban  áll, hogy az ablakm ez önyök feletti 
á ttö rt mérmüven nem négylevelü lóher, hanem  a halhólyag ész
lelhető. — A  szentségm utató to rnyának  ékítm énye továbbá azá l
ta l is különbözik a nodus ékítm ényétől, hogy a diszormok felett 
két-két mezőnyü ablak szemlélhető, mi az ablakfülkék felett em e
lete t képez.

A  ké t ab laknak  alsó része, az ablakfülkék diszorma á lta l van 
részben eltakarva. —- A felső ab lakso r m indannyi hat oldalán egy 
m agas toronyfia em elkedik, mely vizakadóval van ékesítve.

Az ablakem elet felett ism ét egy á ttö rt müvü erkélyszerü  ko 
szorú látható, mely voltakép diszpárkányzatnak nevezendő.

E diszpárkányzat közvetlenül érinti a to rony tető t, mely szintén 
hatszegü s mezején rendes dülények vannak bevésve. A  torony hat 
oldalszegletén viráglom bozat (K rabbe) fut fel. A  torony tetejének 
csúcsát, a rég i keresztv irág  kelyhéhez hasonló virágkehely  ékesíti, 
m elyből egy keresztre feszitett K risztus képe  kim agaslik . E  fe
szület ujabbkori lesz, s nincs öszhangzatban a szentségm utató góth 
részleteivel.

Az 1694. évi Illyes-féle Canonica V isitatio ezt Írja e M onstrato- 
ru m ró l: „antiqui operis elegans.“

Továbbá egy ezüst kehely, m elynek talapzatán  a következő 
felirat o lvasha tó : „C atharina Simon nach verlassene W ittib . 1615.

Az 1756. évi Galgóczy-féle egyházi látogatásban  említés téte tik , 
egy áldozó kehelyről is, mely ezüstből s kívülről s belülről m egara 
nyozva volt. Az Illyés-féle 1694. s Jelenffy-fóle 1731. évben ta r to tt  
Can. V lsitatiók pedig két ilynemű kehelyrő l em lékeznek meg. Az 
előbbi „pro abluitione“, a  m ásodik „pro Com m unicantibus“ k ifejezés
sel jellem zi őket. Mai nap m ár nem léteznek.

ALSÓ-DIÓS. 1e)g
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Az 1782. egyh. V isitatio leltárában  említés történik 8 darab régi 
Casuláról, s 2 darab selyem casuláról, melyek értékes arany  s ezüst 
prém szalaggal voltak, e llá tv a ; nemkülönben egy régi alakú rézből 
való lám páról, mely a főoltár előtt függött. Az Illyés-féle Can. Visi
tatio  idejében 6 casulája volt a templom nak.

Az alsó-diósi templom ruházatában mai nap egy régi pluviale 
talá lta tik , m elynek alapszíne kék. K ék  kelméje nehéz selyem, — 
s majdnem fele részében ezüst szálakkal van gazdagon átszőve. Ezüst
ből való részletei v irágokat ábrázolnak. — Prém szalagjai ezüst
ből valók. — E pluvialet — hasonló szövetű casulával, a múlt szá
zad m ásodik felében az alsó-diósi plébános a nagyszom bati claris- 
sák beszüntete tt kolostorának egyházi ruhakészletéből nyilvános á r 
verésen vásáro lta  volt A  casulának csak ném ely foszlányai m arad
tak  fen.

A  templom egyik leltárában  egy fehér alapú  s különböző v i
rágokkal díszített casuláról történik  említés, m elynek ar^ny prém 
szalagjai voltak. E casulat 140 frton egy özvegyasszony birságkép 
vette volt azért, mivel a farsangi napokban betegnek  színlelvén m a
gát, egy könnyelm ű férfiút magához hivatott, k i a beteget látogató 
pap m ódjára csengetyüvel jö tt hozzá. E casula 1794 évből való. A 
templom régi ruhái között, egy ibolyaszinü — selyem ből való — ezüsttel 
gazdagon átszőtt misemondó ruha is létezett, a mint erre egy még 
fenlétező pallából következtethetni. A  selyem m ostanáig fentarto tta  
üde színét, valam int uz ezüst is.

l6 o  ALSÓ-DIÓS. ..

Szent-Há 
romság ká 

polnája.

Plébáno
sok.

Alsó-Diós felső végén diszlik s 1715. évben a község álta l épült 
-az akkor dühöngött járvány  m egszüntetésének szándéklatára. E tem- 
plomszerö kápolna kem ény anyagból épült, boltozattal s egy fato- 
ronynyal van ellátva. Épületének minden részén m eglátszik eredete 
korának  hanyatlo tt Ízlése, s az Ízléses aranyosság hiánya.

A  kápolna jövőjéről m ár 1720. évben gondoskodott egy jám bor 
házaspár, kik a kápolnának örök időkre egy szőlőkertet adom ányoz
tak , m elynek értéke más szőlőbe fek tetetvén  be, m ost is szép jöve
delm et hajt a kápolnának.

Alsó D iósnak m ár a X IV . század végén volt plébániája, miről a 
K anizsai érsek á lta l összeiratott 1392. évi p lébán iai k im utatás ta 
núskodik.

Az alsó-diósi lelkészek sorában különös kegyelettel kell m eg
emlékeznünk Jánoska Béláról s M adács Józsefről. Az| előbbeniről a 
ha lo ttak  anyakönyvében egy necrolog — mint igen buzgó, ájtatos 
életű — súlyos betegségében  példásan türelm es plébánosról em léke
zik m eg a legm elegebb szavakban ; m eghalt 1802. évben. M adácsnak
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lelkészi buzgalm a, pontossága, s az egyház java körüli serényke 
eléséről, számos bizonyítékot nyújtanak az ő korábó l fenm aradt ira 
tok. — Ezen érdem eit az egyházi hatóság- is m éltányolta, m ert majd 
az esperesi hivatallal ruházta őt fel, majd pedig a nagyszom bati tá r 
sas káp talan  tag jai közé sorozta. .

Az alsó-diósi p lébán iában  is ta lá lunk  egy rég ibb  plébániai 
könyvtár nyom aira. .

A  könyvtár külön szekrényben őriztetik, vagy ioo kötete t 
halad  meg. Az 1694. Can. Visitatio 8 könyvről tesz emlitést, m e
lyek mind ném etek valának. Ez is ném ileg bizonyltja, hogy ezen 
időben Alsó-Dióson ném et nyelven ta r to ttá k  az isteni tiszteletet.

A könyv tárban  találjuk  Pázm ány P é te rn e k  1768. évben k iado tt 
m agyar beszédjeit, K áldy  G yörgynek 1732. évből való m agyar sz. 
Írását, egy 1542. évből való V u lg a tá t Clarius Izidor casinói szerze
testől. P icinello  Fülöpnek, E ra t Á gost á lta l olaszból la tin ra  forditott, 
szép rézm etszetekkel e llá to tt M undus sym bolicusát 1687. évből

E könyv czimlapján e kézirat á ll: „Conventus L auretan i in H u n 
gária  Ord. S. Sérv. B. Y. M. 1694,“

Azon biztos rem ényben élvén, hogy valam int a jelenkor h iggadt 
gondolkodású em berei hálás kegyele t s m éltánylatban részelte tik  a 
vallásos élet. s nemes em berség! érzet minden, habár csekélységnek 
is látszó nyilvánulatait, úgy a szellemileg haladottabb  u tókor annál 
inkább ápolandja ezen érzelm eket, — nem lehet mellőznöm, sőt di
csérettel kell megem lítenem, hogy Alsó-Diós lakosai — k iváló lag  e 
század folyam ában — '.állásos lelkületűk örök bizonyítékául, több 
ezer frn tra  rugó ajtatos a lap ítványokat te tte k  sz. m isékre s egyéb 
jám bor czélokra. E században Alsó-Diós ha tá rában  több ajtatos hivő 
szent szobrokat is em eltetett.

Ezen alap ítványok  között különösen m egörökitendőknak tartom  
Szokoll M ihály alsó-diósi szárm azású vallásalapitványi tisz ttartónak  
különböző a lap ítványait.

Szokoll 1818. évben halt meg a nyitram egyei sz. János E lefánton
1. H árom  ifjúnak iskoláztatására , k ik  különösen rekonságából 

választandók, s ha ilyenek nem lennének, egyedül s k izárólag alsó- 
diósi szárm azásúak lehetnek, 15,000 váltóforintot hagyom ányozott 
azon megjegyzéssel, hogy ezen ifjak m egválasztásánál a helybeli p lé 
bános vélem énye irányadó, s hogy az illető ifjak ezen ösztöndíjat, 
iskoláik befejezéséig élvezendik, és pedig  még akkor is, ha átm enné
nek valam ely katonai akadém iába.

2. 12, Alsó-Dióson felajánlandó sz. m isére 200 frt.
3. A kán to rtan itónak  100 frt.
4. Egy énekes sz. misére 100 frt.

yecMcsl'a : Kiskárpáti emlékek. 11
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5. Az alsó-diósi koldusokra, k ik  az ére tte  felajánlandó alapítványi 
sz. m iséken kötelesek lesznek megjelenni 1000 frt.

6. Az alsó-diósi tem plom ra 500 frt.
7. A  haldoklók harang jára  annyit, am ennyibe az kerü ln i fog.
8. Az alsó-diósi községi pénztárnak  1000 frntot, m elynek kam at

jai a pénztárnak  jövedelm ezendők, hogy ekkép a szegény adósok 
sorsa ném ileg könnyittessék.

9. A  budai m agyar tiszti nyugdíjintézet jav á ra  : 2000 frnt, hogy 
ez összeg kam atjaiból k ivált a sellyei vallásalap itványi kerü le t tisz t
viselőinek özvegyei s árvái gyám olittassanak, s ha ilyenek nem létez
nének, más közalapítványi tisztek árvái s özvegyei e jótétem ényben 
részesittessenek.

10. Az elefánthi egyházban felajánlandó egy énekes sz. misére 
100 frn to t

11. K é t kőkeresztre, m elyeknek egyike az alsó-diósi, másika az 
az elefánti tem etőben felállítandó, annyit am ennyibe kerülni fognak.

A  hátram arad t néhány ezernyi összeget alsó-diósi vérrokonai k ö 
zött ha tá rozo tt arányban  kiosztatn i rendelte.

Ezen, a szó valódi értelm ében nemes alap ítvány  eddigelé már 
gazdag gyüm ölcsöt hozott, m iután annak kam atjai szakadatlanul te 
hetséges ifjak neveltetésére fo rd ita ttak , k ik  között többen különböző 

Y'] m üveit állásokban a közjónak hasznos szolgálatokat tettek , és tesznek. 
Alsó-Dióson az 1756. évi Can. Vis. szerint ké t ájtatos tá rsu la t léte- 
z e e t t ; és pedig  Szer. sz. Ferencz tá rsu la ta  (Cordigerorum ) a nagy 
szombati sz. Ferenczrendieknek, s a K arm elrő l nevezett bold, szűz 
tá rsu la ta  a szakolczai ferenczieknek vezetése a la tt.

A vállásos életnek s az erkölcsi érzet irán ti tisz te le tnek  tanúsá
gául szolgál az 1756. Can. Vis. egyik  pontja, m elyben em littetik, hogy 
Alsó-Dióson szokásban volt a 6 parancso la t ellen vétkezőket m eg
büntetni. A  pénzbírságot ugyanezen Can. Vis. a templom szükségle
teire  rendeli fo rd itta tn i.

Gazdászat. Alsó-Diós lakossága nagyobb részben szőlőm űvelésből s gyü
m ölcstenyésztésből él. — A  szőlők ízléses bo rt szolgáltatnak. A  sző
lőm űvelésnek — illetve a bor m inőségének — nem csekély hátrányául 
szolgál az, hogy a szőlőkertek  m eglehetős sűrűn vannak gyümölcs 
fákkal beültetve.

A lsó-D ióson is több helyen találkozunk k iirto tt szőlőknek nyo
maival. Az A lsó-D iósnak nyugoti részén levő Háj nevű szőlődülő, 
majdnem egészen ki van irtva.

I Ó 2  A LSÓ -D IÓ S
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V. Felső-Diós.
Felső-D iós (Obernussdorf. H orné-O resane) a K is K árpátok  egy 

hosszú lánczolatának végén, m agas hegyek aljában, Alsó-D ióstól 
éjszakra vonul el. — Jelenlegi elnevezése alig  lesz idősebb két szá
zadnál. — R égen te  Ném eth-Diósnak hivaték, mely néven m ég a
XV II. századbeli okm ányokban is fordul elő. — A  X V II. század előtt 
sehol sem ju th a tu n k  mai nevére, s m inden íro tt em lékben e g y h an g ú 
lag N ém eth-D iósnak hivatilc. — Felső-D iós a rég ibb  okm ányokban 
egyszerűen D yósnak is neveztetik. 1

Felső-Diós m ár a X V I. században d icsekedett m ezővárosi ran g 
jával. II, R udolftó l 1582. évben nyert vásári k iváltságot, m elynek 
erejénél fogva évenkint négyszer gyakorolja a vásári jogot. 1 2

Dyós az a lan t jelzett 1388. évi kir. adom ánylevélben villa R ega- 
lisnak hivatik, s egyrangu  volt M odorral és Szom olánynyal, — Ezen 
évben Zsigmond k irá ly  F .-D ióst, több vidéki községgel együ tt S tibo r 
vajdának s k é t fivérének : Endrének  s N itzkónak adom ányozta. — Az 
ezen b irtokokba való bevezetésről szóló 1390. évi okm ányban S tibor 
fivérei : Po thessi Endre s B ythovsky M iklósnak neveztetnek.

F.-Diós, mely több századon á t a szomolányi uradalom ba volt 
bekebelezve s mai nap is hozzátartozik, S tibo r idejében szak itta to tt 
el Szom olánynyal együ tt K orláthkeő  várától, a mint ezt a m ár emli- 
tett 1388. évi okm ány is b izony ltja : „Quarum possessionum  et villa
rum nostrarum  praedictarum  R egalium  tres, scilicet Dyos, Som alga 
et Zenthwyth vocate alias ad castrum  nostrum  K orlatkw  nuncupa
tum spectarunt . . . .  de eisdem castris excidentes, sequestran tes et 
separantes.“

1 Zsigmondnak Stiborék részére 1388. évben adott adománylevele. W enzel G. : S tibor 
Vajda 48. lap.

2 Szomolányi urad. ltár Lud. X V . Fan. 9 6. szám. K .elt márcz. 21.
I I *
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IÓ 4  f e l s ő -d i ó s .

Nemzeti
ség.

Egyházi
emlékek.

kell m egem lékeznünk. Ezen templom a múlt század m ásodik felében 
ada to tt á t a vég'enyAszetnek. F a lait ma fü nőtte be, és csak a fi gye-, 
lőbb szem veszi észre az egykori szent hely m aradványait.

E redeté t meg nem h a tá ro zh a tn i; annyi bizonyos, hogy Felső
D iósnak a már ism eretes K anizsai-féle plébániai összeírás szerint, 
m ár a X IV . század végén volt saját plébániája, s következőleg 
tem plom a is.

E  templom — a Jelenffy János féle — 1731-ből való Canonica
V isitatio tanúsága szerint, keresztalakban  volt építve s egészen bol
tozva vala. Jelenffy elég tágasnak  s csinosnak (elegans) nevezi. — A 
mit a Canonica V isitatiók tüzetesen megjelölni elm ulasztottak, azt 
egy véletlen  felfedezéssel pótolhatjuk.

U gyanis e sorok Írójának sikerü lt egy házban két faragott kö
vet felfedezni, mely kövek a rég i tem plom  ablakainak  mérmüveihez 
tartoztak .

E kövek csinosan faragvák  s arányaikból következtetni, hogy 
az ab lakok elég nagyok voltak. A kövek jelenleg a templomban 
emlékül őriztetnek.

A  rég i tem plom nak az 1694. Illyés István  által ta rto tt egyházi 
látogatás, nem különben a Jelenffy-féle Can. Vis. szerint, 5 oltára volt. 
V alaha a Pongrácz á lta l eszközölt Canon. V isitatio szerint, csak 3 
oltára volt. — A  főoltár sz. M iklós püspök tiszteletére volt szen
telve s  felá llittato tt az Illyés-féle Can. V isitatio után. Ezen oltár j 1 
aranyozott szoborral volt ékesítve s Jelenffy szerint, a csinosság s

t

1 Szom, ltá r Lad. X III . Fasc. 4. n. 9.

F.-Diós földesúri tek in te tben  1388. évtől fogva tehát Szomolány- 
nak sorsában osztozott.

F.-D iósnak rég ibb  elnevezése szerint, ném et lakosai lehettek. — 
E  feltevésben m egerősitnek a felső-diósi szőlőkerteknek régi száza
dos elnevezései, minők : O lajt vagy A driait, M ittelberg, Oberberg, 
Leber, R uhbaum garten , Schneeweisz, majd pedig rétjeinek nevei, 
minők : Herfeld, Schneider, mely nevek m ár a X V I. századbeli ok
m ányokban találhatók, 1 s mai napig  is érvényben vannak. — Mely 
korban volt á tlag  és részben u ralkodó a ném et nyelv Felső Dióson, 
sehonnan sem deríthető  k i ; és valóban sajátságos tünemény, hogy 
mig a Tót-D iósnak nevezett Alsó-Dióson fennm aradtak a német nyelv 
uralm ának kétségbevonhatlan  nyomai s emlékei, addig a német 
nyelvnek Felső-Dióson való használata csak tö rténeti feltevés.

Felső-D iós egyházi emlékei között m indenekelőtt annak

régi tem p lo m áró l
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áhítat igényeinek megfelelt. A  templom boltozata a m últ században 
festve volt.

A szentélyben két o ltár volt. Az egyik az epistola részén, sz. 
István k irály  tiszteletére. Ezen oltáron voltak sz. Lászlónak s sz 
Imrének szobrai is. Ezen oltár, a mint az 1731. évi Can. Vis. m ondja' 
a kegyuraság  kápolnájában volt.

Az oltár ezen épen em lített évben nagyon el volt rongálva s 
enyészetének nézett elébe. — Az egyházi látogató  említi, hogy az 
Erdődy grófok, a templom kegyurai szavukat ad ták  ezen o ltárnak  
m egújítására. — M iután az 1756. évi Galgóczy-féle Can V isitatio 
újólag m egem lékezik sz. István o ltá ráró l s arról, hogy az rósz k a r
ban lenne, semmiféle em lítést sem tesz, bízvást feltehet#, hogy a n e 
vezett nemes kegyurak  szavukat nagylelkűen beválto tták . — A  
kegyúri kápolna a la tt egy sírbolt létezett, m ely az 1731. évi Can. 
Vis. szerint, a grófok egy női ősének ham vait tartalm azta.

A szentélynek evangélium i részén Pad. sz. A ntalnak  szentelt 
oltár volt. A  Galgóczy Vis. említi, hogy az akkori hagyom ány ne
hány olasz férfiú adom ányának ta r to tta  ezen oltárt.

A templom hajójában levő két o ltárró l sem feledkeztetünk meg, 
mert mind a kettő  fényt áraszt a lakosság egykori vallásos lel- 
kületére.

Az epistola részén levő sz. Eerencz tiszteletére emelt o ltár a 
Felső Dióson létezett három  ájtatos társu la tnak  köszönhette lé té t s 
m egujittatását. E  társu la tok  valának : A  haldokló K risztus, a S capu 
laris Bold. Szűz és szeráfi sz. Eerencz társu latai. M ikor jö tt  legyen 
létre ez utóbbi tá rsu la t Felső-Dióson a B atthyány-féle 1782. évi Can. 
Vis. szerint, ki nem puhatolható . Az uj hold idejébe eső vasárnapo
kon offera néven ism eretes gyű jtést ta rto tt. 1,782. évben 400 frtnyi 
kész pénze volt. 1

Az ötödik o ltár a szószék táján  a  Szeplőtelen Szűznek volt 
ajánlva ; ezt egy felső-diósi lakos a m últ század elején nagylelkűen 
megujittatta.

Az 1756. évi Can. V isitatio  m ég egy oltárról emlékezik meg, 
melyet Felső-Diós lakosai hálájuk jeléül em eltettek  azon alkalomból, 
hogy a vidéken dúló ragadó járvány  őket megkímélte.

A tem plom nak az orgonakarzaton kívül, a templom hajójának 
két oldalán még két karzata  volt. Emezek fából, amaz pedig  k ő 
ből volt.

A  templom szekrestyéjének ajtaja vasból volt.

1 E  társulat tagjainak adományaiból több egyházi ruha s készlet vásároltatott. E  tár
sulatról az 1756. Can. Yis azt mondja, „hogy m ultum  proficua Ecclesiae.
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A templomot, — az a régi tem plom oknál szokásban  volt -  
a községi tem ető környezte. E tem etőben volt egy kápolna a sz. H á 
rom ság tisz te letére  szentelve. — E kápo lnában  B ossányi Zsófia, fér
jezett N agy G yörgyné alap ítványa értelm ében, sz. misék aján lta ttak  
fel. Ez a lap ítvány  mai nap ig  fenlétez.

A  rég i tem plom nak to rnya  is volt, melyben 1606. két, 1731. év 
ben 4 harang  ta lá lta to tt. — A toronyban, mind a két évnek Visita- 
tiója, egy óráról megem lékezik. — Az 1731. évi Can. Vis. Eszterházy 
le ré z ia  grófnőről, mint a negyedik  harangnak  adományozójáról há lá 
san emlékezik.

A  torony sisakja, az 1731. évi Vis. szerint, kupalaku volt (in 
formam coni fuit T urris m urata.) Még 1782. évben jó karban  volt. 
A  B atthyány  V isitatio 20 öl m agasnak s két öl s ké t láb szélesnek 
mondja.

M iután a rég i rom okban heverő felső-diósi tem plom nak rajzával 
a fenm aradt Írott em lékek nyom án hosszasabban foglalkoztunk, ve
gyük  rövid szemle alá Felső-Diósnak

je len leg i  tem plom át .
E templom 1758. évben Tam asi Sámuel plébános lelkészkedése 

a la tt kezdett épülni s 1764. évben fejeztetett be, M arkovics Adám 
esperes-plebános idejében. — A tem plom ot saját költségükön építet
ték  Felső-Diós k e g y u ra i ; és pedig  gróf E rdődy G yörgy országbíró 
s fia K ristóf. Az előbbi az építkezést kezdte, emez pedig  befejezte. 
Á ldás legyen nemes em lékükön !

A  felső-diósi templom, keletkezése korának  czopf ízlésében ké
szült. — E ltekintve ezen építészeti Ízlés term észetes hiányaitól, m ond
hatjuk, hogy e tem plom  a vidéknek legszebb temploma, Szépségét 
emeli nagysága s m agassága. H ajójának hossza 130 10", szélessége 
6°; a szentélynek hossza 30 3' 8", szélessége 20 5' 3“. M iután a tem p
lom belsejének le irására  terjedelm esebb helyet nem szentelhetünk, 
csupán annak  némely érdekesebb részét ajánljuk a t. olvasó figyel
mébe. Ilyen a kagylóalaku  fából farago tt szószék, m elyet a Mózes 
á lta l a pusztában felá llíto tt rézkigyónak s ez esem ény jelenetének 
m űvészileg kezelt féldom borképe ékesít.

A  templom szem lélésénél kellem es benyom ást tesz reánk  a szó
székkel szemközt levő m ellékoltárnak olajban feste tt nagy képe, 
mely ferrari sz. V inczét ábrázolja.

E  kép művészi ecsetnek vonásait hordja magán, — G róf Erdődy 
K ristó fnak  adom ánya 1761. évből.

Ezen kívül van e tem plom nak egy  használaton kívül álló sz. 
K ata lin  oltárképe, m elyet szintén avato ttabb  kezek feste ttek  volt. E
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FELSŐ-DIÓS. 1()j

kép feliratából m eggyőződünk, hogy szintén g róf E rdődy K ristó fnak  
adom ánya 1762. évből.

V égül m eg kell említenem egy használaton kivül levő, fából re 
mekül farago tt mellszobrot, mely az A tya  isten t ábrázolja. A rczának 
m éltóságteljes kinyom ata m eglepően hat reánk.

Az uj templom majdnem egy századig nélkülözte jelen tékeny k i
egészítő részét a tornyot.

Jelenlegi to rnya 1859. évben kezdett épülni s 1861. évben fejez
te te tt be. — E csinos s Ízléses modora, nem különben m agassága 
által, kiváló torony, leginkább az akkori lelkes s fáradhatlan  p lé b á 
nosnak, Fodor Józsefnek s a felső-diósi hívek nagylelkű s nemes 
adakozásának köszönhető. Az akkori fó ld e su r: g ró f Pálffy János, 
semmivel sem ak art a to rony  felépítéséhez járulni.

A  torony, az i860, évben m egújított templommal 1861. évi szep
tem berben — szenteltetett fel b. e. Scitovszky bibornok-érsek által, mely 
alkalommal a község s vidék hívei F.-Dióson ritk a  ünnépélynek ré 
szesei valának.

Felső-Diós egyházi emlékei között hálás elism eréssel kell fel
hoznunk azon egy teleknyi b irtoko t , m elyet g róf E rdődy  Á dám  
nyitrai püspök s gróf Erdődy G yörgy kir. kam arai elnök a  felső- 
diósi p lébániának évenkint felajánlandó 24 olvasott sz. m isére, örök 
időkre adományoztak. — E telek  valaha a felső-diósi kórháznak b i r 
tokát képezte, a mint ezt az 1731. évi Can. Vis. is említi. — K é tsé g 
telen, hogy e kórház e Can. Vis. ideje elő tt m egszűnt. — Az em lített 
nemes grófok, midőn az őseik á lta l a felső-diósi kórháznak adom á
nyozott földeknek rendelte tésé t ekkép  m egváltoztatták, a Can. Vis. 
szerint egyúttal lekötelezték  m agukat, hogy ha Felső-Dióson későb
ben valam ely kórház létesülni fogna, ők annak czéljára — a p lébániá
nak adom ányozott telek  m ennyiségének megfelelő földet kihasitand- 
nak. — M éltán irta  az 1731. évi Can. V isitatio  szerzője, Jelenffy k a 
nonok a nemes g ró fo k ró l: „Cujus proinde Excelsae familiae memoria 
in Benedictivne et in Animis Parochorum  u t vigeat, e t nunquam  
intereat, e t ipse V isita tor cum g ra ti animi significatione precatur, et 
Parochos sub interm inatione Divini judicii obstring it.“

Felső-Diós lakosságának  vallásos életm ozzanata gyanán t öröm 
mel kell m egem lítenünk azon ájta tos a lap ítványokat, m elyek k iváló - 
lag e század kezdetétől fogva keletkeztek, s m áig több ezer forin to t 
tesznek ki.

A legújabb időből is — habár felette m ostohák voltak  — több 
vallásos emlék m aradt fen az utókorra. Ilyenek  között különösen 
megemlítendő a tem plom ban a fájdalm as sz. A nya tiszteletére emelt 
negyedik oltár, mely 700 forintba került. — T ovábbá az 1866. évtől

Alapítvány
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fogva a m ezővárosnak s ha tárnak  több helyén felállított kőkeresztek 
s más kőszobrok ; az ezen szobrokhoz vezetendő körm enetekre, s a 
szobrok fen ta rtása  s iav itására  te tt jám bor alapítványok.

Iskola.

Könyvtár.

Felső-D iós vallásos érzületét régibb em f^kek is bizonyítják, — 
m inők a fájdalm as Anya, sz. Vendel és sz. R o ch u s tiszteletére aján
lo tt kápolnák, m elyek m ár 1756. évben léteztek. — E kápolnáknál 
jelenleg évenkint körm enetben szoktak a hívek ajtatoskodni.

Tekintve Felső-Diós közelebbi múltját, egész biztossággal m ond
hatjuk. hogy Felső-Diós a vidéki községek között, a vallásos élet 
emelésére s a népnevelés előm ozdítására leg többet áldozott. Ez u tóbb i
nak bizonyitékául szolgál, a kath. hitközség által 1869. érben alapos
tul emelt — m ondhatni fényes s kényelm esen elrendezett iskola s 
kán tortan itó i lak, mely épület 1869. ada to tt á t m agasztos rende lte té 
sének. — A község majdnem önfeláldozó áldozatokkal a lko tta  meg a 
nevelés e szentélyét, m ely a községbeliek által szolgáltatott je len té
keny fuvar s kézi’ m unkán kívül, m elyek vagy ké t ezer frn tra  be
csülhetők, 3709. frtnyi s 28 k r készpénzbe került.

Felső-Dióson is talá lható  egy plébániai könyvtár, melyben X V II. 
századból eredő latin  egyházi s hazai történeti könyvek őriztetnek. 
Szám uk — az ujabbkori könyvekkel együ tt vagy 200-at tesz ki. 
— E könyvtárban  a következő latin feliratú kézirat v a n : „Com
pendium  Institutionem  Physicarum  quod et praelectionibus Joanis 
B a ft. Fort. Láng  AA. LL. et Philos. D octoris nec non in Semi
nario A .-Eppali Tyrnaviensi Phys. Oecon. et M atheseos P ro fes
soris, descripsit Ignatius U herkovics Sem. eiusd. H. Cummunus et 
Phliae 2-um in annum A uditor Anno 1804. E m unka két kötetből 
áll, m elyekhez term észettudom ányi rajzok csatolvák ; igen tisz
tán  s rendesen van Í rv a , m intha sajtó alá készült volna. Az 
I. köt. 308. a II. 236. lapból áll.

Ipar. M időn a vallás s nevelés felső-diósi em lékeit röviden m eg
szem léltük, szenteljünk néhány p illanato t az ipar itt található em 
lékeinek.

Malmok. Felső-Diós ipara  leginkább a malmokban központosuk.
Az itteni m alm oknak jó hírneve még néhány évtized előtt á l ta 

lán ism eretes volt. — Nem kételkedhetni, hogy e hírnév, még a múlt 
századokból szállt itt az u tókorra .

Ezen állításunkat igazolja azon biztos adat, hogy Felső Dióson 
m ár a X V I. század végén, a tem plom  m ellett egy négy kerekű m a
lom létezett, m elynek három  kereke  búza őrlésére szolgált. — F. 
m ellett szól az 1756. Galgóczy V isitationak  azon k ité te le  is, hogy a 
molnárok oly illetékeket tartoznak  a p lébánosnak fizetni, m inőket a
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többi telkes lakosok ; nem különben azon körülm ény is, hogy a le g 
újabb időkben Felső-Diós volt a m olnár-czéh központja, hová a vi
déki czéhbeli m esterek, B lava folyó — s N agyszom bat vidékéről 
megjelenni szoktak.

Felső-Diós és Szom olány m ezővárosoknak m olnárm esterei 1829. 
deez. 22. Ferencz k irály tó l egy czéhszabály-m egerősítő okm ányt 
nyertek , mely m ainap egy felső-diósi m olnárm ester b irtokában  van.

Nem lesz érdektelen  a czéhviszonyokat kevésbbé ismerő ifjabb 
nemzedék kedvéért, az em lített czéhszabályzat néhány pontját ide
jelezni.

4. p. Az inas minden jogtalanul elm ulasztott napért egy hétte l 
tovább tartozik inaskodni.

i i .  Csak a m egyei ha tóság  — az illető czéh — s községbeli 
elöljáróság indokolt ajánlata alapján, — m enthet fel egy vándorle
gényt három  évi vándorlásának kötelezettsége alól. Ilyen okok : el
aggo tt szülők segélyezése ; betegeskedés.

17. p. Az úgynevezett „blau M on tago t“ nem szabad tartan i.
18. A  legényeknek nem szabad abban m egállapodni, hogy a 

kináit fizetésen alul nem fognak dolgozni, m áskülönben, mint izgatok 
fognak bűnhődni.

26. A  m esteri pénzilleték 25 frn to t tesz, s a czéhládába helye
zendő. M esteri ebédek és uzsonnák m egszüntetnek.

29. M indannyi rom. kath. czéhbeli m ester és legény tartozik 
minden évnegyedi czéhbeli sz. misén megjelenni.

A  ki evangélium  után jön, pénzbírságban  fog elm arasztaitatni.
H asonlókép tartoznak  az u rnapi körm eneten pénzbírság terhe 

a la tt részt venni.
30. A  m estereknek m egtiltatik  a legényeket egym ástól elcsábí

tani. Az ily rábeszélés á lta l okozott kár, az illető rábeszélő m ester 
á lta l m egtéritendő.

31. A  m estereknek — pénzbirság terhe a la tt tiltva  van egym ás
nak m unkáját ócsárolni, s ekkép, a közönséget az illető m estertől 
elidegeníteni.

34. A beteg  és szegény czéhtársak a czéhládából segélyzendők 
azon kikötéssel, hogy visszanyervén egészségüket, a nyert segélyt 
m egtéritendik.

35. A betegen fekvő s legénynyel el nem láto tt m estert, m ester
társa i tartoznak akkép ellátni, hogy minden m ester 8 napra  kötelez- 
tetik  legényét a be teg  czéhtáisnak szolgálatára bocsátani.

36. H a valamely m ester, legény, inas, vagy m esternek gyerm eke 
meghal, a tem etésen a czéhbeli tagok  m egjelenni tartoznak, és pedig 
a h atóság által m eghatározandó számban.

45. A  czéhbeli pénzilletékek s b írságok a czéhbiztos tudtával,
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szegény be teg társak  felsegélésére fordítandók, ha ezenfelül valami 
fenm arad, ez ájtatos czélokra s üdvös in tézetekre szentelendő.

A  felső-diósi tem plom ban ma is őriztetik  az egykori molnár- 
czéhnek három rudu nagy  zászlaja, mely 1862. évben készült. — E 
czéh — más czéhek szokásához képest szent misét a ján ltato tt fel szán
dékára  és pedig  többnyire Ű rnapján, mely ünnepre 28—32 molnár 
jelent m eg F.-Dióson.

F.-D iósnak még az i860 as években hét működő malma volt H a tá 
rának  tőszom szédságában pedig  — még ké t Uosoncz községéhez tartozó 
malom vala. Ezen malmok közül három  1869-as évek vége felé megszűnt.

E'.-Diós jelenlegi b irto k o sa : gróf Pálffy Mór, — a mit az általa 
beszüntete tt három  malommal az ipartó l elvont, azt tetem esen pótolta 
azálta l: hogy a F.-Diós alsó végén levő malmot már i860 as években 
miimalommá a lak ita tta  á t ; s benne azóta több Ízben oly jelentékeny 
jav ításoka t eszközölt, hogy e mümalom most naponkint 30 méterm. 
lisztet képes k iá llítan i, továbbá az által, hogy a F.-Diós s Losoncz 
között fekvő egyik kétkerekű  malmot 1869-ben fürészmalommá ala
k íto tta  át.

A  mümalomról szólván, m eg kell jegyeznünk, hogy ezen épü
letnek em eletes hom lokzata, mely a szorosabb értelem ben vett — s 
az épületnek hátsó részét képező mümalommal összeköttetésben van, 
— valaha úri lak volt, m ert az éltesebb helybeli lakosoknak, hiteles 
tudom ása szerint 40—50 év előtt, valam int az emelet, úgy a földszinti 
szobák, még egészen jókarban  voltak. E  szobák csinosan festve,.nagy 
ab lakokkal és szép fehér kúpalaku  m agas kályhákkal valának ellátva. 
A  szobák m ellett tágas, m árványlapokkal k irak o tt folyosó futott el.

Az em eletre vezető lépcsőzet, igen széles s kényelm es volt.
Nem kételkedhetni, hogy a mümalom osztályzatában található 

nagy ab lakkőkere tek , valaha az ú ri lakul szolgáló hom lokzat abla
kainak  kereteiü l szolgáltak, s az épület eredeti rendeltetésének vál
tozta u tán  helyeztettek  á t m ostani helyükre. — A nép ajkán fen
nmaradt azon h ag y o m án y : hogy ezon épület „kastély volt“ melyben 
egy grófnő lako tt volna. — A nép — a mümalmot m ainapig uj m a
lom nak nevezi, m iből azon valószínű következtetés vonható le: hogy 
e nagy épü let — midőn eredeti czéljától elvonatott, az illető b irtoko
sok á lta l malommá a lak ítta to tt á t ; mi annál inkább valószínű, m ert 
semmikép sem tebető  fel, hogy valaha egy m alomnak teteje alatt 
úri lak  is létezhete tt volna, s hogy egy m olnár önm agának, vagy egy 
b irtokos m olnár részére kasté ly t ép ítte te tt volna.

A  felső-diósi m alm ok m űködésének tulajdonítandó azon érdekes 
m ozzanat is, hogy Felső-Dióson 1840 es évek kezdetén, s az ez időt 
megelőző években, em berem lékezet óta sürü liszt- s gabonakereske
dés volt forgalom ban.

1 7 0  í  E LSŐ -D IÓ S.
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Felső-D ióson ugyanis — az em lített időszakban, — 14— 15 fuva
ros, — N agyszom batban, Szereden, s a vidéken részint az uradalm i 
m agtárakból részint — sajnos leginkább zsidóktól szokott volt búzát 
vásárolni, s azt a felső-diósi m alm okban őrölték ; s a m ennyiben a 
felső-diósi B arina p a tak  malmai az őrlést nem győzték, — a  B lava 
p a tak  s V ág folyó m almaiban őr öltették. A  lisztet azután erős lovaik
kal k iv itték  jobbadán  M orvaországnak nevezetesebb v á ro sa ib a ; u. m. 
Olmützbe, Brünn, K rem sier, Lipnik. P rerau , F riedekbe. Hazai vá ro 
saink között, leg több  felső-diósi lisztet Pozsony és N yitra  vásárolt.

E  gabona s lisztkereskedés m ellett, nem csak a helybeli m olná
rok, s az illető fuvarosok, hanem  a szegényebb sorsú, napszám mal 
foglalkozó nép is, ju tányos kerese tre  te t t  szert, és pedig  olyannyira, 
hogy ez iparforgalom , az egész községnek jó lé té t tetem esen előmoz
dította. — Ezen forgalom  — a vasúthálózatok gyarapodása — s a 
mümalmok keletkezésével — hanyatlo tt s m ár több év előtt végleg 
elenyészett.

E  forgalom  virágzásának idején, hetenk in t m integy háromszáz 
pozsonyi mérő lisztet v ittek  ki Felső-Diósről.

Az ipar em lékeiről szólván m egemlítendő, hogy Felső-Dióson, 
már a X V II. században létezett egy vargaczéh, mely m agát egé
szen a legújabb korig  fen tarto tta . — E vargaczéh b irtokában  
van egy 1671 julius 1. kelt, s E rdődy G yörgy s K ristó f grófok 
által k iállíto tt okm ány m ásolatának, m elynél fogva a ké t g ró f — 
mint Szomolány urai, m egerősítik  Felső-Diós vargaczéhének azon 
szabályait, m elyeket neki — a m odori vargaczéh m intájára több év 
előtt ad tak  v o l t ; s m egtiltják mi idén más czéhbeli vargam esternek  a 
vásárók idején kívül Felső-Dióson lábbelit árulni.

E czéhnek pecsétje mai nap ig  fenlétez.
Felső Dióson m ég több em ber emlékezik két korsó készítőre, a 

kik 35—40 év előtt csinos korsókat, tá lak a t s tányérokat készítettek. 
— A felső-diósi lakosok idősbjei — nehány év előtt több ízléses 
régi korsóm üvet m utogattak , s az őseiktől á tv e tt hagyom ány alapján 
azt állíto tták , hogy e müvek Felső Dióson készültek. — Ma nincse
nek itt korsó-készitők.

Felső-Dióson úgy a rég ibb  időkben, — mint a jelenben is több 
takács la k ik ; k ik  nyáron át m esterségeikkel szünetelnek, s mezei 
m unkával foglalkoznak.

Vargaczéh.

Korsó
készítők.

Takácsok.

Szem ügyre vévén a következő sorakban  Felső - D iósnak rég i 
birtok s gazdasági viszonyait a t. olvasót. Szom olány enemü viszo
nyainak le írására  kell utalnunk, m iután — m int már em lítettük volt, 
— Felső-Diós I. Zsigmond idejétől fogva •— Szomolányhoz — mint 
uradalm i központhoz tartozott. — Felső-D ióson a földesúri jóggal
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Nemes bir
tokosok.
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rendelkező nagy birtokosokon kívül a X V I.—X V III. században, más 
— m agyar nevű nemes kis b irtokosokkal is találkozunk : kik job
badán inscriptionális b irtokokkal b írtak  ; némelyek közülök mint 
szőlőbirtokosok fordulnak elő.

Felső-D ióson egy kiiriális nemes birtok is létezett, melynek 
háza s beltelke mai napig fenm aradtak, a rég i templom tőszomszéd
ságában. — Tekintve e háznak sajátszerü építési m odorát, neveze
tesen a hom lokzata közepén — vagy egy ülnyire kiszökő kis szo
báját, s a hom lokzat őt ab lakából szabadon kidomborodó rácsozatot, 
nem kételkedhetünk, hogy e ház egyike Felső-D iós legrégibb há
zainak ; s miután ezen ház mai napig  is kűriéi nevet visel, s mint 
ilyen a községi b irtok- s telekkönyvben is szerepel, bízvást feltehet
jük, hogy ez ugyanazon kúriai m elynek nyom aira m ár a X V I. szá
zadban akadunk. Ezen épületben — a kú t épugy a pinczében van 
kiásva, m int azt V öröskő váránál észleltük.

Valószínűleg ezeu kúria értendő azon ház alatt, m elyet a X V I. 
században M iksa k irá ly  Zilágyi Sim onnak adom ányozott, s melybe 
ez B áthorynak  1569. évi statutorium i m andátum ához képest, az esz
tergom i káp ta lan  által bevezettetni rendeltetik . 1

A X V I. század végén s a X V II-n ek  elején. W artusobitzer P é te r 
s ennek Salom e nevű leánya fordulnak elő a felső-diósi kúriának  
b irtokosai g y a n á n t; W artusob itzer e k ú riá t 1589 évben U ngnad 
K ristóftó l, Felső-D iós földesurától, ezer frnton vette  meg. 1609. év 
ből fenm aradt az esztergom i káp ta lannak  egy sta tu torius okm ánya e 
k ú r iá ró l , melybe valam int A ichleiten (Olajt) M ittelberg s Eeber 
nevű szőlők b irtokába, W artusobitzer P é te r  és Salome leányának 
holta u tán  — V izkelethy János Pozsony várm egye szolgabirája és 
Segesdy G áspár, — gróf Illésházy István nádor adom ány levele a la p 
ján  bevezettettek . 2

G róf E rdődy K ristó fnak  özvegye — egy 1627. aug. ló án k ia
dott oklevelében arró l tanúskodik , hogy V izkelethy János ném eth- 
diósi kúriá ját örök b irtokkép  bírja. 3

A  V izkelethy-család hosszabb időn á t b irtokolta  e kúriát, mivel 
egy 1652. évi okm ány tanúsága szerint, V izkelethy Ferencz óvást 
te tt  Pozsonyvárm egyénél g ró f Am adé Jud ith  — felső diósi földes
urnák  — azon tilalm a ellen, m elyet ez am annak Felső-Dióson élve
zett erdei s borm érési joga ellenében emelt vala.

A  X V I, században M uraközi M átyás Felső-Dióson egy malom
mal birt. 1588 évben Losonczy A nna földesurnő ellen, erőszakosko-

] Szomol. ltár Lad. X III. Fase. I X. 12.
2 Szomol. ltár. Lad. X IIf. Fasc. 4. N. 9.
3 Szomol. Itár Lad X III Fasc. 4. N. 29.
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dás m iatt, m elyet emez M uraközinek németh-diósi malma m ellett, — 
az „od pietich stokóv“ (öt fo rrástó l való) p a ta k  szabályozásánál el
követett. 1

Felső-Diós m agyar nevű inseriptionalista és szőlőbirtokosai k ö 
zött, még a következők fordulnak elől

(fyőrffy István 1707., a k inek  itt kú riá ja  is volt.
P aksy  János, kinek b irto k á t nevezetesen egy Németh-Diós alsó 

részén fekvő malmot, 12 szőlővel, R ajcsányi A n ta l s Bene K risztin  
zálogbirtokosoktól, g ró f E rdődy 3000 frnt árán  1725. jul. 19. vissza
válto tta. :i

1714. évben Gubasóczy család is b irt Felső-D ióson szőlőkkel 1 2 * 4
E gy ugyanezen évben k e lt okm ányban olvassuk, hogy a B aksy 

(Paxy) család, egyik  szőlejét, B arlos Istvánnak  s nejének: K őszeghy 
K lárának  920 frn tért elzálogosította 5

E gy 1735. 28/V. hell okm ánynál fogva, g ró f E rdődy Ádám, és 
G yörgy egy pusztatelket ad tak  el Tarnóczy P á ln ak  500 frn tért. 6

M ár 1575. évben Szilágyi P é te r s A ybán B álint nem esek voltak 
Felső-D ióson.7

Ezen időtájban szám osabb inseriptionalista lako tt Felső-Dióson, 
k iknek nevei s összeírása, az a lan t 8 9 jelzett okm ányban foglalta tnak . 
— Sajnos, hogy én az okm ányt m egtaláln i nem birtam.

A felső-diósi anyakönyvekben szintén nyom ára jövünk több 
Felső-D ióson lako tt nemes kisb irtokosnak .

1712. évben egybekelt A radi-G yörgy nemes ifjú, nemes N agy 
G yörgynek leányával. r j 2 j .évben Zergényi G yörgy lépett házasságra. 
1735. évben Trnóczy P á l Győrffy M áriával. 1737. évben Guldán M ár
ton Dullay K lárával, D ullay  János leányával. 1741. évben Bartlem e 
G áspár uradalm i tisz ttartó  M uray M átyásnak M ária R ozália nevű 
leányával 1746. évben pedig nemes B artlem e Ferencz. B aksay  Im ré
nek M ária nevű leányával.

Felső-Diós nemes lakosai között előfordul R affy A ntal n, Ho- 
rányi P á l 10

Felső-D iós nemes b irtokosainak  inserip tionalista  b irtokait, Felső 
Diós földes u rasága a m últ század vége felé m egváltotta.

1 Szomol. ltár. Lad. X V . Fasc. 3. N . 16.
2 Szomol. ltár. Lad. XXII. Fasc. 4. N . 20
8 Szomol. Itdr. Lad. XTV. Fasc. 1. N . 5.
4 U gyanott: Lad. X I I I  Fasc. 7. N. 19.
5 Szomol. ltár Lad. X I I I  Fasc. F . N. 14.
6 Szomol. ltár. Lad. X IV . Fasc. 2. X . 26.
7 Szom. ltár. Lad. X IV . Fasc. 2. N . 17.

• 8 K ereszt. Anyák. 1724.
9 Kér.  Anyák. 1726.
10 Szomol. ltár. Lad, X I I I .  Fasc . 3. N. 2.
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Szőlőműve
lés.

r 74 FELSŐ-DIÓS.

Ezen alkalomm al az uradalom  a ha tá rban  szétszórtan létezett 
inscrip tionalista földeket egyes dűlőkben, nagyobb táb lákban  egye
sítvén, az egész h a tá rt á ta lak íto tta  s rendezte, s ekkép a h a tá rt m int
egy tagosito tta , m ely sajátszerü intézkedés, gazdasági szempontból 
bizonyosan a leggyérebb  tünem ények közé sorolandó. 1

Felső-D iós gazdászati m últjából érdekes jelenség  gyanán t válik 
ki a szőlőművelés, mely valam int hajdan, úgy  jelenleg is a lakosság 
egyik jelentékeny jövedelm i forrásának  tekintendő. — Bizvást felte
hető, hogy a szőlőm űvelést Felső-Dióson m ár a rég ibb  századokban 
ápolták .

A  felső-diósi szőlőknek nyom ára m ár a X V I. században ta 
lálunk.

1569. ápril 16. M iksa k irá ly  Felső-D ióson a N ethem berg (e név 
mai nap ism eretlen) nevű dűlőben 1(i szőlőt adom ányoz a nagyszom 
bati szegények házának, s azt a hegyjoggal já ró  — s egyéb terhektő l 
megmenti. — U gyanezen év május 14. á llito tt ki M iksa egy ado
m ánylevelet, m elynél fogva a ném eth diósi hegyaljában a nagyszom 
bati szegények házának s a nagyszom bati sz. M iklósról czim zett egy
háznak tiz negyed  szőlőt, s egy házat örök adom ánykép ajándékoz, s 
ezen adom ányát — a vele járó  szokásos terhek  alól felmenti. 2

H asonlókép tudvalevő dolog, hogy Országh K ristó f Németh- 
D iós földes u ra  1567. évben a nagyszom bati szent Ilonáról czimzett 
kórház javára  N ém eth-D ióson ké t szőlőt adom ányozott. — Oláh 
M iklós pedig  1566. évben 1/ i szőlőt, s ezt a tized alól felm entette. — 
E  k é t adom ányt M iksa egy 1568. évben kiállíto tt okm ányban meg
erősítette . 3

Nem vélünk túlzásba esni azon állifással, m iként azon kö rü l
mény, hogy Felső-Dióson más idegen lakosok, nevezetesen — mint 
lá ttu k  — ném ely idegen nem esek is b írtak  szőlőkertekkel, a felső- 
diósi szőlőknek nagyobb m ennyisége s jó m inősége m ellett bizonyít.

E nnek bizonyságakép felhozhatjuk g ró f Erdődy Tam ásnak Né- 
m eth-Diós javára  1599. évben k iá llíto tt kiváltságlevelét, mely szerint 
Felső-D iós lakosoknak kötelességévé té te tik , az uradalm i borokat a 
ném eth-diósi pinczékbe szállítani s m iután k ifo rrtak  volt, ezeknek 
felét Szom olány várában  elhelyezni. 4

Ennek kiegészítő adatáu l szolgálhat Thurzó Borbála, Erdődy

1 E zen intézkedést — m int tisztán emlékezem — egy hiteles iratban olvastam. Saj
nálatom ra — az okmány helyére m ost nem  emlékszem.

2 Szom. ltárl Lad. X V . Fasc. 9. N. 2.
a A  Stomfai Palffy levéltár R egestum a 1756. évből. W iczian Istvántól. Szilhát Lad. 

X . Cap, I .  Fasc. 8. N . 6.
1 Szomol. Itár. Lad. X V . Fasc. 12. N. 6.
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Zsuzsanna, A nna s E rzsébet grófnőknek 1629. szept. 25. O nory János 
részére k iállíto tt engedm énye, m elynél fogva ez jogo t n y ert a felső- 
diósi szőlőkben présházat építeni.

P esty  Ferencz nagyszom bati po lgár egy m agyar levélben 1615. 
május 16. zálogba adja Felső-Dióson levő ólajti nevű szőlejét 300 
forintért. 1

A múlt század elején a sasvári paluinusok is b írtak  itt  szőlő
k e rte t

Felső-D iós borainak  jó hírneve mai napig  fen ta rto tta  m agát s 
ké tséget nem szenved, hogy a felső-diósi Olajt nevű szőlődülőben 
term esztett bor, bárm ely Pozsonym egyében term elt borra l kiállja a 
versenyt. O lajt F.-Diós m ezővárosától az alsó-diósi h a tá r kezdetéig, a 
hegyaljában nyúlik el. — Sajnos, hogy e kedvező fekvésű dűlőnek 
szőlőbirtokosai részben elhanyagolni kezdik a bo r m ennyiségére 
nézve fukar term ésű, de m inőségére nézve nemes fehéV szőlőfajok 
ápolását, s inkább a gazdagabb term éssel kecsegtető  vörösös szőlőfa
jok m űvelését gondozzák.

E hanyatlást nagyban okozta a borok á rának  legközelebbi csök
kenése s ta rth a tn i tőle, hogy a m esterséges borok szabadalm a e ha
nyatlást még inkább növelendi

Az ólajti szőlődülőnek elnevezését az élő hagyom ány onnan 
szárm aztatja, hogy midőn Felső-Dióson hajdanában német lakosok 
te lep ite ttek  le s az ólajti bo rt legelőször m egizlelték, egym ásnak azt 
m ondták : „O Leutln  ist das ein W e in !“ s ez időtől fogva fenm aradt 
volna az ólajti név.

A szőlőművelés Felső-Dióson nem csak minőség, hanem  m ennyi
ség tekintetében is csorbát szenvedett, m it mind a szőlőművelésre 
vonatkozó régibb íro tt emlékek, mind az egykori szőlődülőknek m ég 
fenm aradt ismérvei, kétségen  felül helyeznek.

Ilyen k iirto tt szőlődülő a F.-Diós éjszaki részén levő N echtak
v. N ekstak, m elynek szőleiről m ár egy 1579-ik évi okm ány m egem 
lékezik. 2 — M ennyi fáradsággal s erőfeszítéssel ápo lták  itt haj
dan a bornedv g y ö k e ré t , bizonyítják azon kő- és kavicshalm ok, 
m elyek a Nechtak-dülő egyes földjei (régente szőlőkertjei) között, 
egyes földek határvonalai gyanánt, az egykori lakosok iparkodásá
nak dicséretes em lékekép, m ég m ost is kim agaslanak.

H asonlólag elpusztulni engedte a későbbi nem zedék a felső- 
diósi O berberg  nevű szőlődülőt, m ely a F .-D ióstól nyugatra  vonuló 
szőlőhegység legm agasabb fokán fekszik. — E dűlőben ma alig 
találni egy-két sző lő t; de annál több kő- és kavicsdom bot, m elyek

1 Szóm. l tá r :  Lad, X II I .  Fasc. 4. N . 11.
* Szom. ltár. Lad. X V . Fase. I. N . 22.
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az egykori szőlők határszélein em elkedtek. — E dűlő még fényesebb 
bizonyítéka F.-Diós egykori szőlőmüvelői fáradhatlan  iparkodásának, 
mivel O berberg  talaja  nem csak kavicsos — minő N echtaknak földje 
— hanem  sziklás is, hol a földet valóban csak ernyedetlen fáradozás 
s k ita rtá s  m ellett lehe tett szőlőterm ővé tenni.

Ezen kívül tek in te tbe  veendő még az is, hogy e dűlő igen m a
gas hegyen fekszik, hol a m unka s trágyázás felette nehéz volt. — 
O berberg  most legnagyobb részben pusztán közlegelőkép hever.

A  felső-diósi szőlőkertek  egykori virágzóbb állapotáró l tanús
kodnak az olajti és Schneew eiss nevű dűlőknek legfelsőbb, a szőlő
hegyek  te te je  felett elterülő erdők m elletti végcsucsai is, m elyek je 
lenleg bokorral s tüskével benővék, hajdanta pedig úgy valának 
művelve, mint e szőlőknek alsó részei.

Ez állításunk igazolására ism ét a már ism eretes kavicshalm okra 
hivatkozunk, m elyek e ké t dűlőben, a szőlőknek pusztá;: heverő felső 
végein, majdnem minden szőlőkertben találhatók.

F.-Diós szőlősm üvelésében körülbelül 40 év óta azon előnyös 
haladás állt be, hogy a szőlőmüvelők a szőlőkertekben nagyobb 
szám ban létezett gyüm ölcsfákat kiirtották.

A  gazdászat ágai között Felső-D ióson a szarvasm arha-tenyésztés 
különös gondozásban részesült.

A  lakosság kizárólag a svajczi szarvasm arha fajt nevelte.
A  hegyentuli, u. m. M alaczka és Szenitz vidéki földművelők — 

főleg tavasz táján  -— gyakran  m egfordultak Felső-Dióson m arhát vá- 
sárlandók. — Felső-Dióson több gazda m arhakereskedést is űzött, a 
m ennyiben helyben vagy a közel vidéken m arhát vásárolták, s ezt a 
legközelebbi vidéki vásárokon jó pénzen eladták.

Sajonnal kell itt m egem lékeznünk azon óriási s gyors anyagi és 
gazdászati hanyatlásról, mely Felső-D ióst a legutóbbi években érte, 
Az 1872— 1877. év között e helyütt többször dühöngött tűzvész, s a 
70-es term éketlen  évek folytán, a lakosság nagy része kölcsönhez 
kényszerült folyamodni. Az avata tlan  s hiszékeny földm űvesek jobba
dán lelketlen zsidó uzsorásoknál kerestek  segélyt. — A fentirt vi
szontagságok ü tö tte  gyógyítható  sebeket, az uzsorások s a váltósza
badság  annyira  elm érgesitették, hogy Felső-D iósnak egykori legva
gyonosabb s leg tek in télyesebb  gazdai végső tönkre  jutottak.

A  t. olvasó tájékoztatásául m egjegyezzük, hogy 1S78. év elején 
következett be a felső-diósi krach, m elynek fo ly tán  1881. október 
végéig több mint 20 ház s körü lbelü l 200 holdnyi szántóföld és rét 
ad a to tt el nyilvános bírói árverésen.

Ezen gazdászati válság felette ká rtékonyán  ha to tt a gazdaság 
m inden ágazatára, k ivált pedig  a fentdicsért m arhatenyésztésre.

1 7 6  F E L SŐ -D IÓ S .
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FELSŐ-DIÓS. 177

A legutóbbi években a bukással fenyegete tt gazdák szántóföld
jei parlagon hevertek.

F.-Diós gazdasági ágai között egykor a halászat is virult, me
lyet az uradalom  nagyobb m érvben m üveit. — A  rég i halastavaknak  
helye s nyomai ma is láthatók  a losonczi s bolerázi h a tá r közelében, 
a f.-diósi téglaház rétjeiben. F.-Dióson három  halastó létezett. A tó
töltések m ost is fenléteznek.

A szomolányi uradalm i levéltárnak  egy 1760. évi okm ánya sze
rint, az u iadalm i halásznak 35 frt s 3 dénár fizetése volt.

Szomolány uradalm ának jelenlegi u ra  gróf Pálffy Mór, a gazdá- 
szatnak ezen jelentékeny ágá t az 1860-as években buzgón felkarolta, 
midőn a felső diósi erdőkben a p isztrányogban gazdag  k ris tá ly tisz ta  
vizű P arina-patak  tőszom szédságában nagy költséggel s á ldozatokkal 
— a pisztráng-tenyésztés érdekében — több tava t ása to tt.

E tavak  eredete voltakép egy haltenyészdére (Bruthalle) vezet
hető vissza, m elynek feladata volt halakat m esterségesen tenyészteni, 
s a felső-diósi erdőkben levő F arina  vagy P arn a-p a tak o t p isz trán 
gokkal nagyobb m érvben benépesíteni. P arina-patak  ezelőtt is ked- 
vencz tartózkodási helyét képezte a p isztrángoknak.

A tavaknak  eszméje 1872. évben keletkezett, s ugyanezen évben 
három nagyobb tó  létesült, ide nem szám ítva a k isebb  mérvű tav a
kat. A tavak  b irtokosa g ró f Pálffy Mór, — az 1872—1873. évi ha lá
szati iskolai idényben, — a salzburgi halászati in tézetbe egy  egyén t 
küldött iskoláztatás végett, k ire  később a  halastavaknak  gondozá
sát bízta.

A  kezdetben lé tesíte tt m esterséges haltenyészde 1875. évben, 
Szvetics József okleveles halászm esternek alkalm aztatása idejében, 
nagyobb változáson m ent át, a m ennyiben egy egészen uj vagy i t/ 2 
millió halto jásra való haltenyészde jö tt létre, a m ely sz a k sz e rű ig  uj 
készletekkel lön ellátva. Ezen időben a tavak  tala ja  k iköveztete tt, s 
a haltenyésztéshez szükségeltető  csatornák  alkalm aztattak . A  pisz
trángokon kívül a tavakban  jelenleg m esterségesen tenyésztetnek  a 
következő halfajok : vitéz szem lingek (Saibling); (M araenen), 
huho szemlingek (Huchen), (Seeforellen), közönsé
ges és kaliforniai lazaezok (Laxe).

A felső diósi halászat m anap 7 nagyobb s 27 k isebb tóból áll.
K ívánatos lenne, hogy a haltenyésztésért oly m elegen é rdek

lődő s áldozatokat hozó g ró f urnák, a kö ltségeknek  m egfelelő jö v e 
delme is legyen a halastavakból. Ez mai napig  csak  pium  desiderium .

Halászat.

jallicskc : K iskdr/dti emlékek.
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Egyházi
emlékek.

VI. L o s o n c s .
Losonczfalu a K is-K árpátok  egyik em elkedett dom bjának lejtő

jén fekszik s három  oldalról — hegyektő l van környezve. Lakosai
nak  száma 450-et tesz ki.
Losoncz földesúri v iszonylatára nézve a szomolányi uradalom ba 

volt s van kebelezve. — N yom aira a X V . század elején akadunk, 
midőn nem Losoncznak, hanem D ubnák hivaték. 1407. évben ugyanis 
D ub Jak ab  kérelm ére Dub község (possessio) ha tárai m egvizsgáltat
nak s m egállapittatnak. 1

Losoncz községe a X V I. század végén dúlt csatáknak  hatásától 
alig  m aradt ment, m ivel ezen időben elpusztult.

E rrő l tanúskodik  U ngnád K ris tó f  özvegyének í Losonczy Anna 
szomolányi földes urnák , egy 1589 april 24. te tt adománya, mely 
szerint ez újonnan a lap íto tt Losoncz községben (neo-erecta possessio), 
H orváth  M árknak  — ugyanezen község benépesítése á lta l szerzett 
érdem eiért, egy m ásfél teleknyi b irtoko t adományoz. 2

Ezen okm ány V ittenczen á llítta to tt ki m agyar nyelven. — Hor
váth  adom ánya nemes b irto k  volt, m ivel az okm ány szerint „másfél 
házhelyet, földjével, rétjével, széleivel és m inden hozzávaló igazságá
val örökbe fiuról-fiura, szabadon bírhassa, kiről m inekünk semmi 
fizetéssel ne tartozzék, hanem  m indenből szabados legyen .“

Ezen H orváth, k i más néven Paulychychnak is hivaték, nemcsak 
Losonczon, hanem a Szom olánytól egy ó rány ira  fekvő Nahács köz
ségben is jo bbágyokat te lep ite tt le.

Losoncz — mint egyházi fiókközség rég i időktől fogva Szomo- 
lányhoz tartozik. •

Temploma keresztalaku. K eletkeztének  ideje m eg nem határoz-

1 Szomol. urad. ltár.
2 U. ott. Lad. X V II I .  Fasc. 3. N 10.
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ható. 1 Az 1731. Can. V isitatio szerint 2 m ellékoltára volt, melyek 
1729. évben készítte ttek .

U gyanezen Can. Vis. a templom leltárában  m egem líti : hogy a 
tem plom nak 3 aranyozott ezüst kelyhe, 2 ezüst patenája, ezüst 1 pa- 
cificáléja volt. V olt továbbá 11 jó casulája, 13 hím zett kendője. Az 
egy ik  kelyhen az 1737. évszám ot találjuk, s az adományozók neveit: u. 
m. B ogdánit s Horányit.

A  templom jelen leg i szentélye 1714. évben épült, — többi része 
pedig ugyanezen évben u jitato tt meg. — Szentélye — m egtarto tta  a 
helyes] keletelést.

A templom to rnya sisakjának 1731-ik évben kupalakja (coni 
forma) volt.

Losoncz gazdasági viszonyainak ecsetelésénél ism ét — a m ár több 
helyütt észlelt hanyatlást kell megemlíteni a szőlőm űvelésre nézve.
— Losoncznak ■— N estik  ha tá ráva l érintkező hegyaljai dűlőjében 
egykor szőlőkertek voltak, hol még 60 -  70 év előtt — számos szőlő 
diszlett. — H iteles szóbeli tudósítás s hagyom ány szerint, a szőlők 
m ár ezen időben is kevésbbé m üveltettek, mivel e század elején is
— azoknak egyes — nagyobb fáradság- s költekezéssel járó  rész
letei pusztán hagyattak . — A szőlőművelés iránti közöny — e szá
zad folyam ában annyira növekedett, hogy ma a rég i szőlőknek semmi 
nyoma sincs, s azok jobbadán szántóföldekké vannak átváltoztatva.

A  losonczi tem plom nak m ég 1756. évben 2 szőleje volt egy lo- 
sonczi dűlőben, melyek azonban csak k á rá ra  voltak a templom nak. 
1782. évben m ár földekké vo ltak  átalakítva.

1 Galgóczy: Can. Vis. — 1753 évben.

Gazdaság.
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VII. Nestich.

Szom olánytól déluyugotra  néhány percznyi távolban, a Kis- 
K á rp á to k  tőszom szédságában fekszik. — Lakosságának  száma : 470. 
N esti eh név a ném et N eustiftból eredetezendő.

N estich mai napon csak e néven ism eretes, holott régente né 
m et s m agyar neve is használatban vala, m agyar névén Újfalunak 
hivaték, 1 mely néven egy 1555. évből származó okm ányban for
dul elő.

Nestich községe daczára annak, hogy fekvésére nézve egészen 
be van ékelve a  szomolányi uradalom  területébe, m égis más b irtok 
testhez tartozik . N estich a bolerázi curialis b irtoknak  részletét képezi, 
s ezzel m indenkor összekötve vala. — Földesúri viszonylata Boleráz- 
ná l tüzetesen van taglalva.

Ezen viszonylat m agyarázza m eg egyszersm ind Nestich község
nek sajátszerü plebániabeli v iszonylatát is. — M iután Nestich földes
úri tek in te tben  Bolerázhoz századok óta tartozo tt s az itteni földes- 
u raság  m int kegyur, h ivatva volt az egyházi szükségleteket is gon
dozni, — N estich, daczára Szomolányhoz való közeli szom szédságá
nak, — s Boleráztól való egy órányi távolságának , — ez utóbbinak 
fiókegyháza volt s mai napig is az.

N estich rég i b irtokosainak  : a nagyszom bati K larissza apáczáknak 
helybeli b irtokjoga, — a Bethlen-felkelés korában  — úgy látszik 
csorbát szen v ed e tt, mivel egy eredeti okm ány tanúsága szerint, 
B ethlen  G ábor 1620. évben N estichet E tdődy  K ris tó f fiainak: G ábor 
és G yörgynek három ezer m agyar forin tért adom ányozta. 2 

Egyházi N estichnek m ár régi időkben volt temploma. A  B atthyány-féle
emlékek- 1782. évi V isitatio ugyanis — a jelenlegi;} templomról — m int régi

1 V öröskői R eg istra tu r czimü Írott könyv 148. lapon.
s Szomol. ltá r Ladula X III . Fass. 4. N. 18.
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NESTICH. i 8 i

épületről tesz említést. — U gyanezen Visitatio szerint, e templom 
1695. évben m ent á t újításon. — B atthyány  érsek ko rában  3 ol
tá ra  volt.

A  templom külseje nagyon hasonló az egyszerű gó th  ízlésű fa
lusi tem plom ok alakjához — H a közelebbről szem ügyre veszszük, a 
góth  ízlésnek csak némely ism ertető vonását észleljük rajta.

Szentélyzáradéka a nyolezszegnek egy részletét képezi. K ívülről 
sajátszerü tárnokkal van m egerősítve, m elyek alig  féllábnyi v astag 
ságúak, s a szentélyzáradék szögleteihez akkép  hozzáépitvék, hogy a 
szentély szögleteinél tom pa szögben m egtörvék ; — e szerint e tá 
rnak kétoldalúak. A  tárnak majdnem a szentély tetöfödélzetéig fel
nyúlnak.

A szentély boltozatában egyszerű gerinezhálózatot észlelünk, 
mely az oldalfalak felső részéből — a bolthajtás kezdeténél — fut 
fel. A  gerinczek dülényalakokban metszik á t a boltozatot s a zárkő 
szokásos helyén aránytalanul nagy  kö rt képeznek. — A szentély ab
lakai kívülről befelé szűkülnek s m agasságukat tekintve, igen kes
kenyek. A  szentély evang. részén egy hosszúkás négyszegű fülke 
van, mely egykor bizonyára szentségház volt. U gyanezen részen a 
szekrestyét is találjuk. A  hajónak keresztboltozata van. A  boltozat 
vonalai vagy gerinczei egyszerű stuccoval ékesitvék.

Azon diadalív, m ely a hajót a szentélytől elválasztja, vagy 1' 6" 
lenyúlik.

T ornya arányos négyszegű ; három  helyen kis dongaalaku k i
szökések álta l arányosan tagozva van. S isakja szintén arányos, s 
nyolezszeget képez. A  sisak közepe táján, négy ellentétes oldalon, 
kis ablakok látszanak.

A  templomon kívül a vallásos kegyeletnek  két más em lékével 
is találkozunk itt. — Az egyik  a szőlőkertek egyik dombján épült 
kápolna, mely a bold. Szűznek (de monte Carmelo) tiszteletére van 
ajánlva, s m elyet valaha nemes Pocsuch-család  ép ítte te tt s 1762. 
évig gondozott. E  család Szom olányban volt otthonos. E gy ik  tagja 
régente az Erdődy-családnál, Szom olányban gazdatiszti á llást fog
lalt el.

A  másik emlék a boldogságos szüzet látogató  E rzsébet tisztele
tére épült kápolna a tem etőben, m ely 1663. évben ép ítte te tt s 1866. 
évben m egujittatott.

Nestich gazdászati viszonylatainak ku tatásáná l azt észleljük, Gazdá8Zat. 
hogy a szőlőművelésre nézve e vidéken tapasztalt hanyatlásnak  pél
dája reá  nézve nem volt nagy  hatással, m int hogy a nestichi szőlődü-
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lökön m áig is diszlenek szőlőkertek, m elyek term ényük minőségét 
ille tő leg  — fekvésüknél fogva — hátrább  vannak a dél felé terülő kis-kár- 
pá ti szőlőkerteknél. — Nestichen arány lag  nem sok szőlőkért irta to tt 
ki. Az irto tt szőlők helye a losonczi h a tá r felé vonuló dűlő. — Nes- 
tichen m ár a X V I. században ápo lták  a szőlőfiirtöt, miről a m ár 
idézett vöröskői R eg is tra tu rn ak  1 1555. évi okm ánya tanúskodik.

E helyü tt meg kell em lítenünk, hogy ez okm ány a nestichi és 
szomolányi h a tá rok  között egy forrásról emlékezik meg, mely 1555. 
M enchkutjának hivaték s azelőtt K anászku tjának  neveztetett.

1 149. lapon

j 8 2 n e s t i c h .
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VIII, Szomolyán.
Szom olyán m ezővárosa , a K is-K árp á to k  egyik  legm agasabb 

hegységének, — az úgy nevezett „W etterling“ s kis szikla hegyeknek 
aljában Pozsony várm egyének éjszaki részén, a F ehérhegységnek  tő 
szomszédságában terü l el. — Fekvése s vidéke festőinek mondható, 
s ké tségkívül a K is-K árpá tok  legvonzóbb tájképeinek egyike.

R egényes fekvésének kiváló bájt kölcsönöznek, — a szomszéd
ságában éjszakon, — egy m érsékelt m agasságú hegyen  emelkedő 
szomolányi várrom ok, m elyek — bánatos s m egszégyenült arczczal 
tekintenek le a m ezővárosra, mely gyengébb épületeivel túlélte  a 
századokra épült erős várnak  életét. — Szom olyántól délkeletre elte
rül a term ékeny nagyszom bat-galgóczi síkság, m elyre a várból s 
városból tágas s elragadó k ilá tás nyílik.

Szomolyán a régibb okm ányokban különböző nevezetek a la tt 
fordul elő ; u. m. Som olya, 1 Somola, 2 Zomolya-Semoliga, 3 Som alga, 
Szomolyán, Zomolyan, L eusto rff4) nevek alatt. — Legutóbb je lz e tt 
német neve, mai nap egészen ism eretlen, só t a legközelebb m últ 
századok okm ányai sem említik.

Ezen ném et elnevezése egy 1448. évi okm ányban jön elő. U gyan
ezen — S tibor Vajda életrajzának 211. lapján — jelö lt okm ányban 
említésbe jön, hogy Szom olyán m agyarul Zom olyának hivaték „in 
wlgari autem  H ungarico“ Zomolya.

Ma csupán m agyar Szom olány vagy Szomolyán, 5 s tó t hang
zású Szmolenicz nevek a la tt ismeretes. * *

1 Dr. W enzel G usztáv: Stibor V a jd a : 48. 1.
8 Dr. W enzel G. Stibor v. 60, 61. 1.
8 U. ott.
* Dr. W enzel G usztáv : S tibor V a jd a : 211. lap. 
6 Mi e neveket felváltva használjuk .
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Szom olány eredete  visszanyúl az Á rpádházi k irá lyok  korába, 
m iről egy X III . századbeli okm ány kétség telenü l tanúskodik . 1 Szo
molány itt  villa Som olyan-nak hivatik.

Szom olányban sikeres ásatás á lta l valószínűleg őstelepek nyo
m aira lehetne akadni, mire egy nem rég  felfedezett leletből követ
keztetek . E  lelet egy kőbaltából áll, m elynek felső részen egy nyélre 
való nyílás van. (Nagyon hasonló a „M ürégészeti K alauz '1 11. számú 
ékszerü  baltájához), továbbá egy bronzvésőnek részlete. Egy bronz- 
tő rpenge s három  kis lapos-gom bféle bronzlemez. E  tá rg y ak  a Szo
m olány délkeleti részén terülő  — most m ár felszántott legelőben ta 
lá lta ttak ; s általam  elbírálás és ism ertetés végett a magy. nemz. Mú
zeum nak á tkü ldettek . — Ezután a pozsonyvárm egyei régészeti egylet 
b irto k á t fogják képezni. Szom olyánnak lakossága 1330 lelket tesz ki.

Szom olyán m ezővárosa hajdan bástyafalla l volt bekerítve, m ely
nek m aradványai itt-o tt m ost is láthatók . Ilyen m aradványokat lá
tunk  a p lébániával szemközt levő házak beltelkeinek  végén ; továbbá 
az éjszakra fekvő u raság i major s kórház közötti országúton, , mely ut 
az egykori mezővárosi kapun átvezetett. A  kapunak  oszlopai ma is 
fenléteznek. •

A  m ezőváros körfala egy — h ite lt érdem lő 85 éves aggastyán 
biztos hagyom ányos tudom ása szerint, — a vár a la tti u rasági ma
jortó l — a jelen leg i u g . s 120 szám ú házak belte lkéig  terjedt. Ezen 
házak táján, a m ostani utC2a helyén szintén kapuja volt a körfalnak. 
Továbbá a jelenlegi nagy  korcsm a belte lkének  hátsó végén, a mos
tani B oleráz felé vezető u tón is volt egy m ásik kapuja

A X V III. század elején dühöngött járvány, a körfalon belüli 
városrész lakosait pusztíto tta , mig a körfalon kívüli lakosokat m eg
kímélte. A  hagyom ány szerint : akkortá jban  a kéK  városrész közötti 
közlekedés nem volt m egengedve.

Szom olyán körfaláró l emlékezvén, nem hagyhatom  em litetlenül a 
vár s városnak egy m ásik védmüvét, m ely a vártó l éjszaknyugotra 
vagy  y4 órány i távolban, egy védtöltés vagy  védsáncz alakjában az 
erdőben  a hegyeken á t vonul. E  sánczot a  tó± lakosok most is te lis
nek  (töltés) nevezik. H elyenkin t m ég 4—5 lábnyi m agasságra em el
kedik, néhu tt vizirányos a földdel. — H asonló tö ltés  van a szomszéd 
F ehér hegységben, m ely ördög barázdájának  neve a la tt ism eretes.

A  hagyom ány — m egőrizte Szom olyánnál ké t őrségi dombnak 
em lékét — az egyik  domb van a  F arkase rdő  nevű erdőrész mellett 
fekvő plébániai pajta  fölött ; a m ásik a nestichi szőlőkben levő k á 
polna fölött.

A  hagyom ány szerint, Szom olyán lakosai e k é t dom bról meg-

1 F e jé r: Cod. Diplom. I I I .  I. 94.
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SZOMOLYÁN. jSt

figyelték a Galgóczon m egtelepedett török seregnek  tám adásait s 
portyázásait.

A háborús időkből Szom olyánban m ég fenlétez ném ely em 
lékkel. — Szom olyánban mai nap is ném ely házban sajátszerü üregek 
talá lta tnak  (W eisshabel János 39. hsz. s W eisshabel M árk házai), me
lyek a közvélemény szerint, a török háborúk  idejéből szárm aznak. A 
m egfélem lített nép a közeledő ellenség elöl ezen ü regekbe rejtett« 
becsesebb tárgyait.

Szom olyán mezővárosi em lékei közö tt m agukra vonja figyel
m ünket : a kőből farago tt s a m ezőváros közepén em elkedő pelen- 
gér, m elynek alakja teljesen m egegyez az a ttika i szobrok alakjával 
A többi vidéki kis m ezővárosoknak pelengérei rendesen téglából 
épitvék s alaktalanok.

E helyütt nem feledkezhetünk m eg Szom olyánnak rég i góthalaku 
pecsétjéről. — A köralaku  3 ctm. átm érőjű pecséten  e góth betűkkel 
kiirt kö rira t olvasható : „Sigillum de Som olia.“ A  k ö rira t szavai előtt 
s között négy kereszt van kivésve. A  pecsét lapján ké t szőlőfűrtös 
ág  szemlélhető, m elyeknek alsó végei között egy félhold v a n ; a 
szőlőágak közepén, illetve a szőlőágak közötti té r  közepén, a félhold 
felett hatsugáru  csillag diszlik. A  pecsét betűi s az im ént leirt jelvé 
nyék, m esteri kéznek vonásait viselik magukon.

Szomolyán m űvelődési s egyéb em lékeinek szemléjénél legelő
ször annak birtokviszonyait, illetve birtokosait veendjük  szemügyre.

Szomolyán — mint a szomolyáni uradalom  központja, — hajdanta 
a szom szédságában fekvő F .-D ióssal együtt, m int már F.-Diós leirá  
sánál említők, a Szom olyánnal szomszédos K orláthkeő i uradalomhoz 
tartozo tt; s ettő l — Zsigmond k irá lynak  1388. évben S tibo r Vajda ré 
szére k iállíto tt okm ánylevele folytán — e lsz a k itta to tt; s m integy önálló 
uradalm i szekhelylyé P. Diós és Zenthw yth községekkel ny ilván ítta
tott. 1 — Sajátszerü, hogy  Szom olyánnak — K orláthkeőhez való tar- 
tozandósága, — daczára ezen uradalm i függetlenitésnek, még 1438. 
évben is em lítésbe jön, A lbert k irá lynak  egy okm ányában. 1 melyben 
igy ir :  „Zomolya . . . .  villam nostram  . . . .  ad Castrum  nostrum  K or- 
lathkew  vocatum  spectantem .“

Szomolyán a X IV . században k irá ly i b irtok  volt, m int ezt Zsig
mond k irá lynak  m ár ism eretes 1388 évi adom ánylevelének e szavai 
határozottan bizonyítják : „Sub suis veris metis e t antiquis, quibus dicte 
possessiones hactenus p er nos, aliosque divos R eges H ungariepre deces 
sores nostros, aliosque possessores tente, hab ite  fuerunt etpossesse.“

1 Stibor Vajda : 48. 1.
2 Dr. W enzel G Stibor V ajda: 211. 1.

>
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Ez idézetnek u tóbb i szavai azon feltevésnek engednek helyet, 
m iként Szom olyán az illető okm ányban jelzett többi helységekkel 
egyetem ben, nem csak királyi, hanem  m agán birtokos kezén is volt; 
— váljon tekintendő-e ezen kitétel egy bevégzett történeti tén y 
nek kifejezéséül, — vagy pedig  egyszerű szokásos okirati irályi kifeje
zésnek, annak jelentésére : ha netán a nevezett birtokoknak, a k irá
lyokon más b irtokosai is lettek  volna, — döntsék el az okm ánytan 
ism eretében nálam nál avato ttabbak .

Szom olány a k irá ly i kézből 1388. évben ju to tt Stiboriczi S tibor 
pozsonyi grófnak , s ké t testvérének  Endre és M iklósnak b irtokába. 
Zsigmond k irá ly  ezen adom ányt, a következő szavakkal indoko lja : 
„Tekintetbe véve, s m egem lékezvén azon hű szolgálatok által szer
zett kedves s dicsétetrem éltó  érdem ekről, m elyek által a mi hívünk, 
nemes Styborichi Sty'bor pozsonyi g ró f u r hajdan atyánknak  Lajos 
urnák, s azután boldog emlékezetű anyánknak Erzsébet asszonynak, 
s M ária hitvesünknek, M agyarország legdicsőbb királynéinak, végre ne
künk — országunk m indannyi háborúiban, kedvező s viszontagságos 
ügyeiben, különböző helyeken s időben, egészen őszinte buzgalom 
mal, s ernyedhetlen  gondoskodással, d icséretesen és serényen ügye- 
kezett tetszeni, és ugyanazon S tibor u r jelenleg is kedveskedik. M i
ért is mi . . .  . m éltónak tartjuk , hogy a hol sokszoros szolgálatok
nak  készséges szorgalm a előzm énykép forog fen, ott m egengedett s 
m egfelelő díjnak kell következni.

S miután ugyanazon S tibor u r hü szolgálataiért, tőlünk hálás 
ju ta lm at érdemel, azoknak némi kárpó tlásáu l a mi b irtokainkat s k i
rály i villáinkat M odort D yost, Som olgat stb. . . . . .
. . . . . . . . . . Legkedvesebb h itvestár
sunk M ária M agyarország királynéja s jeles úrnő beleegyezésével s 
helybenhagyó akara tával, s p raelatusaink  s báró ink  é re tt tanácsával, 
S tyborichi S tibo r pozsonyi g ró f urnák, s törvényes örököseinek , va
lam int örököseinek k ihaltával : E ndre s M iklós testvéreinek  adom á
nyozzuk s tb .“

Zsigmond k irá lynak  ezen adom ányra vonatkozó, a pozsonyi k á p 
talanhoz 1390. évben in tézett ik ta tási parancsa, S tybor testvéreit 
Po thessi E ndrének  s B ythovsky M iklósnak nevezi. 1

A  pozsonyi káp talan  a k irá ly i parancshoz képest, S tyborékat 
m ég 1390. évben kisasszony napja u táni napokban sta tuálta  az em
líte tt b irtokokba Cseklézi István — Á brahám  fia s B erta lan  kanonok 
által. A  sta tuálásnak  senki sem m ondott ellen. 2

S tibo r pozsonyi g ró f 1414. évben múlt ki az é le tb ő l.3

1 D r. W enzel G. S tibor v. 60.
3 U . ott. 61.
8 Stibor v. 29. 1.

1 8 6  - SZOM OLYÁN.
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H ogy Szomolyán S tib o rt élte végéig uralta, bá tran  k ö v e tk e z te t
hetjük azon tényből, m iként Szom olyán S tibor vajda fiának II. Sti- 
bornak b irtokát is képezte. Ezt czáfolhatlanul igazolja II. S tibo rnak , 
vöröskői Volfarth U lrik  özvegye : K atalin  javára  1417. évben kiállí
tott kötvénye, és záloglevele. Ez okm ányban 1 ugyanis II. S tibor e l
ismeri, hogy bizonyos szükségletei fedezésére V olfarth  U lriknétől s 
örököseitől ezer arany  forintot kölcsönzött ki azon feltétel alatt, mi
ként köteles lesz ez ö ssszeg e t, s azon kívül még kétszáz bécsi 
fillért, egy év lefolyása a la tt a nevezett hitelezőnőnek vagy örökö
seinek, vagy V olfarthné m egbízottjának, kifizetni. Azon esetre, ha II. 
Stibor e tartozást a kellő időben egészen ki nem fizethetné, Leisch- 
dorjf mezővárosát (Mark) s Teutsch Nussdorff falu t zálogba adja Vol- 
fa rthnénak , minden e községekhez tartozó jo g é lv eze tte l, kivéve 
a .............(Schatz und Steuer).

E községeket — tartozandik  Volfarthné birtokából kibocsátani, 
m ihelyt II. S tibor tartozását, a mely a forgalom ban levő pénzérték 
sz e rin t: 833 forint s 80 fillér bécsi pénzt tesz ki, kifizetendi. — Ezen 
német okm ány kelt Szent V it helységben 1417. Oculi vasárnap
ján. — Sz.-V itnek h ivato tt egykor a N yitram egyében fekvő Nagy- 
Kosztolány.

II. S tibor többször jön elő hazánk okm ányaiban. Egyik 1417. 
évi oklevélben „W ir S tibor von S tiboritz  H err zu B luntsch und a n 
dern W a a g “ nevezetet ád m agának ; egy 1418. okm ányban „M agnifi
cus vir dominus Stiborius filius quondam Stiborii W ayw odae Transii- 
vaniensis de S tiboriz“ czim a la tt fordul elő. 1422, 1423. ny itrai főis- 
pány, 1428. M árm aros főispánja s a V ágvidék kapitánya volt. 1430. 
évben a hussiták ellen küzdött. 1434. M arczius hóban Zsigmond kine
vezte őt a hussiták ellen vezetendő sei eg főkapitányának. 1 2 Zsigmond- 
nak azonban csakham ar e kinevezés után tu d tá ra  hozatott, hogy S ti
bor m eghalálozott. Dr. W enzel G. II. S tibo r halálát 1434. évi marcz. 
hóra teszi.

II. S tibornak  halálával Szom olyán ism ét k irály i kézre került.
Ezen birtokváltozás m egvilágitására okvetlenül kell m egism er

kednünk a nevezetes S tibor családnak nemzetségi fájával.

1 U. ott. 165, 166. ].
2 Fejér Cod. Dupl. X . köt. F . 551. 1.
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Miklós (Bydgowsky)
_ _  .

M iklós (v. N ikolajko

K atalin
férjezett

A lsó lendvai Bánffy Pálné.

II. S tibo r K ata lin  leányán kivül nem hagyott más gyerm eket 
hátra . 1431. évben te tt  végrendeletéhez képest, összes b irtokai K a ta 
lin leányára  valának szállandók. Ezen végrendeletnek érvényessé
gére  nézve azonban, Palóczi M átyás nádor 1435. évben (Pozsony
ban Fer. IV- post. Dom. Letare). K ata lin t illetőleg kedvezőtlen 
í té le te t1 hozott, — melynél fogva K atalinnak , atyja b irtokaira  való 
örökösödési joga semmisnek nyilváníttatott, m iután e b irtokok nem 
képeztek  leányági örökséget, s neki a törvények értelm ében egye
dül bizonyos b irtokoknak  — negyedrésze já rt, m elynek élvezetében 
férjhezm eneteléig m eghagyandó v o l t ; s a többi 3/ 4 rész királyi bir
toknak  nyilvánitatott. Szom olyán is tehát legalább 3/i részben királyi 
b irtokká  változott.

II. S tibor örökségére jog igéuy t em elt volt — ennek unokatest
vére, B ydgow sky M iklósnak Miklós, vagy Nikolajko nevű fia. Ennek 
őrökségi igénye a uevezett íté letben semmisnek nyilvánittatik , mivel 
ő, m int Zsigm ondnak ellensége részt vevén a lengyelekkel viselt h á 
borúban , s m ost is M agyarországnak  némely helységeit fegyveres 
kézzel hatalm ába kerítvén, — a felségsértés s honárulás bűnében 
vétkesnek  kim ondatik, s mint ilyen elvesztette örökösödési jogát.

A lbert k irá ly  1438. évben Szom olányt, bazini g ró f G yörgynek 
visegrádi várkap itánynak , bazini M iklós gró l fiának, s örököseinek 
adom ányozza.1 2

Mily sokáig u ra lta  Szom olány a hires bazini és szentgyőrgyi 
grófokat, biztossággal m eg nem határozható.

A  bazini grófokon kivül a nevezetes gútti Orszd'/^-családo t is 
találjuk Szom olány b irtókában .

Az O rszágh családnak nyom ait a szomolányi uradalom ban már

1 Stibor Y .  201—207. lapig.
2 Stibor V a jd a : 211. 1.

E ndre, Péter, I  Stibor
(Podczesje) pozsonyi

gróf
s erdélyi vajda 

neje
Dobrochna
_ I

I I  S tibor Jachm a
neje bánné

Zecheni F rank 
Dorottya
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a X V I. század elején észleljük. — O rszágh Im re és Ferencz — mint 
szomoláuyi földes urak , — a felében Szom olány várához tartozott 
Felső-Dom bénak, az uradalm at nem illető felerészét, 1516. évben K ét- 
helyi B ernáttó l 120 arany  forint főjében zálogba veszik. 1

Szomolány, — a hozzátartozó uradalm i községekkel egészen 1567. 
évig m aradt az O rszágh család kezénél, mely évben e család  utolsó 
fisarjadéka: O rszágh K ristó f nógrádi fő ispány m eghalálozott.

Országh K ris tó f  korából fenm aradt egy egyességi okmány, 
melynek értelm ében O rszágh M agdolna Bánffy István  neje 1 2 1561. 
évben Szom olány v á rá t s az ahhoz tartozó k é t száz jobbágy te lke t 
Országh K ristóftó l, örökös b irtokkép  m egvette  azon 14 ezer frn t é r
tékű — kész arany, ezüst, drágakő, s díszruhákból álló ingóságok
ért, m elyek m iatt — közte s O rszágh K ris tó f  között — hosszú ideig 
per f o ly t3

Váljon életbe lépett-e ezeu adásvevési szerződés, s ha igen, mily 
sokáig vala érvényben, biztosan meg nem állapítható . Nem ké te l
kedhetni azonban, hogy O rszágh K ris tó f életének alkonyán egész 
Szomolányt bírta , m ert ennek volt b irtokosakép  szerepel a kir. k incs
tár á lta l 1568. évben — kiállíto tt okm ányban, mely határozo ttan  em
líti, hogy Országh K ristó f =  egyenes örököst nem hagyván hátra, 
— Csejthe Jókeő Szom olány stb. várai — s u radalm ainak  b irtoka  
kérdésessé válik. 4

A  k ir k incstár tek in teten  kívül hagyván Országh K ristó f legkö
zelebbi ro k o n a in ak : u. m. nejének : Zrínyi Ilonának, s O rszágh M ag
dolna fiának: Bánffy M iklósnak birtokigényeit, Szom olányt — mint 
királyi b irtoko t elfoglalta.

M iután a  kir. k incstár ez időben nagyobb fokban kim erült, — 
Miksa k irá ly  Szom olányt m ár 1569. évben Sonnecki báró  Ungnád 
Kristófnak s neje : szül. Losonczy Annának  zálogba adta.

Szom olyán nradalm ában, O rszághék idejében a Losonczy-család 
is mint b irtokos szerepel. — T ekin tetbe véve azt, hogy az O rszágh - 
család Szom olyánnak egész uradalm ában földesúri joggal rendelke
zett, jóllehet a kezeink között m egfordult okm ányokból biztossággal 
ki nem deríthettük , m égis azon feltevésnek adunk kifejezést: m iként
I. osonczyék Szom olyán uradalm ában csak zálogbirtokosi jogo t élvez
tek, és pedig  úgy látszik, csak az uradalom  egy részére nézve. — A 
szomolyáni levéltár m át 1548. évből b ir egy okm ánynyal az eszter-

1 Szomolányi urad, ltár. Lad. X II I .  Fasc. I .  N . 3. s Lad. X I I I .  Fase. I I . Fasc
II. N. 8.

. * Országh Im rének s Homontici D ongeth Ágnesnek leánya volt. Országh K ristó f,
Lászlónak fia volt.

8 Szom. ltár. Lad. X II I .  Fasc. 1. N . 8.
4 U. ott Lao. X I I I .  Fasc. I .  N  9.
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gomi káptalan tó l, m elyet ez Losonczy Istvánhoz intézett, azon sére
lem ügyében, m elyet ennek em berei a nagyszom batiak m arháin ejtet
tek  volt.

1564. évből is fenlétez egy Losonczy Istvánra  vonatkozó ok
mány. m elyben az esztergom i káp ta lan  R évai Ferencz uádorhelyet- 
test értesiti, m iként P og rány i M ihály mint felperes s Losonczy István 
mint alperes között, em ennek em berei á lta l Pográny in  elkövetett erő
szakoskodásoknak elég tétele  ügyében, 50 frt pénzbírság terhe alatt 
azon kölcsönös m egállapodás jött létre, hogy peres ügyükre nézve — 6 
választott biró által hozandó Ítéletben - -  meg fognak nyugodni. Az al
peres ez egyességnek eleget nem tett. ]

U gyanezen évből fenm aradt egy okm ány, m elyben azon végzé
sek foglaltatnak, m elyek Nagyszom bat polgárainak, mint vádlóknak 
s Losonczy István özvegye, P e k ry  Anna, s gyerm ekeik : Báthory 
M iklósné szül. Losonczy Fruzsina s Los- nczy Anna, U ngnad Kristóf 
jegyese, mint vád lo ttaknak  peres ügyeire nézve hozattak.

Az Országh-család szomolyáni b irtok lása  korából 1559. évből, 
őriztetik egy okmány, m elyben B áthory  Endre országbíró bizonysá
go t szolgáltat a szomszédos vöröskői és szomolyáni uradalm ak h a tá 
rairól, m elyekre nézve O rszágh K ristóf, Szomolyán ura, s Fugger 
A ntal, Jakab  s János Vöröskő birtokosai egym ást között egyességet 
kö tö ttek

Az O rszágh-család k ihaltával Szom olyán vára s uradalm a a kir. 
kincstárról, m int említők, inscriptio utján Ungnád Kristófnak  s nejé
nek, Losonczy A nnának b irtokába  került.

U ngnád sonnecki báró  volt. Az U ngnád-család eredetét Karin- 
thiából szárm aztatják. A hagyom ány szerint, a család azért kapta 
volna az U ngnád nevet, m ert egyik őse egy nőn kegyetlenséget kö
vetett el. M agyarországban U ngnád Adám  nyert honfiusitást az 1563. 
77. trczben.

U ngnád K ristóf, U ngnád III. János I. Ferd inánd  tanácsosának 
fia volt. Az egri kap itányság  s H orvátország  bánjának méltóságát 
viselte.

Losonczy A nna leánya volt Losonczy István  nógrádi főispánnak 
s a tem esvári hős kapitánynak . — A nna ezelőtt B áthory  Miklósnál.

M ár 1569. aug. 26. óvást te t t  Bánffy Miklós, Országh Kristóf-, 
nak, női ágon való vérrokona, az inscriptiónak érvénye ellenében, 
m iután neki ezen b irtok ra , az épen em lített rokoni köteléknél fogva, 
állító lag  több joga volt. 1 2

Ungnád K ris tó f  s neje Losonczy Anna, ugyanezen évben Szó*

1 K é t eredeti okmány. — Sajnos a lvéltári számokat annak idején ki nem jegyeztük,
2 Szomol. ltár. Lad,. X I I I .  Fasc. 1. N. 10.
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molyán uradalm a s várának  egy negyed részét zálogosítják el Lo- 
sonczy István  özvegyének : Petrovynai P e rsk ry  A nnának, azon 4000 
ar. frt s 6 ezer magy. frt fejében, mely összeget Szomolyán m egvétele
kor, ugyanazon Losonczy Istvánnétó l felvettek  volt. 1 .

R udolf 1583. május 6-ról ke lteze tt oklevelével, Szom olyánnak 
várát s uradalm át, nevezetesen Szom olyán mezővárost, Ném eth Dyós 
mezővárost, Ikrám  falut, M ák ó te lek e2 puszta praedium ot 30 ezer 
forin tért U ngnád K ristófnak, H orvát-, Dalm át- és Slavonország b á n 
jának , donatiókép adományozza. R udo lf megemlíti, hogy ő U ngnád- 
tól az em litett pénzt fontos országos ügyek  czéljából kölcsön vette. 3

U ngnád a szomolyáni uradalom ba 1584. évben be is iktathatott, 
A statu tio  ellen Pálffy Tam ásnak özvegye, született N yáry  S ára  
óvást tett. 4

Midőn U ngnád K ristó f nejével eg y ü tt 1576. év elején Szomolyán 
inscriptionalis b irtokába bevezettetett, a bevezetés ellen Pethew falvai 
Pethew  Im re és B alassa István, D etrekeő várának  egyik birtokosa 
óvást te ttek  ; az első, a m ennyire Szom olyánban nemes kúriával birt, 
az utóbbi pedig  azért, m inthogy U ngnád neki 6 ezer ta llé rra l ta r to 
zott, s e tartozás fejében neki D ióst tartozékaival együ tt zálogkép 
lekötötte vala. 5

U ngnád K ristó fnak  158? bekövetkezett halála után, Szomolyán 
uradalm a U ngnád nejét uralta. — Földesúri jogainak érvényességéről 
tanúskodik egy 1589. ápril 24. k iá llíto tt m agyar oklevél, m elyben 
Losoncz nevű Szomolyán uradalom beli falvában, H orváth  M arkó job
bágyának , másfél házhelyet, az ehhez tartozó ingatlanok járu lékaival, 
örök időkre adományoz, s e házhelyeket m inden adó- s fizetéstől 
m enteknek nyilvánítja. 0

U ngnád özvegye m ár 1590. évben F orgách  Zsigmondnak neje volt. 7

Szomolyán b irtoka, az U ngnád-családról örökösödés u tján  az 
Erdudy családra szállt át.

Az E rdődyek közül legelőször Erdödy Tamást találják  Szom o-1 
lyán birtokában. E rdődy Tam ás ugyanis nőül vette  U ngnád K ristó f
nak le á n y á t; A nna M áriát, kivel Szomolyán s Jókeő uradalm ait 
m egkapta.

1 U. ott. Lad. X V III . Fase. 1. N. 11. '
* M akóteleke — Nádas felé feküdt m it onnan következte thetünk; miként a Nádas 

felé húzódó — s e  nádasi határral K e letrő l érintkező dűlő a tó t nép ajkán mai is M a k ó v á  

név alatt ismeretes.
3 Szomol. urad. ltár. Lad. X I I I .  Fasc. 2. N . 6.
4 U. ott. L ad. X I I I .  Fasc. 2. N. 6.
6 U. ott. Lad X I I I .  Fasc. 3. N. 2.
* U . ott. Lad. X I I I .  Fasc. 3, N . 10.
7 U. ott. Lad. X I I I .  F'asc. 3. N. 2.

Szomolány 
gróf Erdé
lyek birto

kában.
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E. Tam ás már a X V I. század végén, mint Szomolyán ura szere
pel, m iről 1599' május 14 kelt azon okm ánya is tanúskodik, melyben 
Pau lychy th  M árkot, Losoncz községben levő m ásfél házhelyből álló, 
szabad b irtokában , 1 m egerősiti.

E rdődy Tam ás, nejének halálával úgy látszik nem élvezte egé
szen zavartalanul Szomolyán b irtokát, mivel Zsuzsanna leányához 
1615. aug. 14. jó velős m agyarsággal ir t  levelében odanyilatkozott, 
hogy a Zsuzsanna által k iegyenlítetn i k íván t peres ügy érdekében, 
legjobb a k a ra ta  m ellett sem jöhet el Szom olyánra, honnét egyébként 
a palatinus á lta l ki is u tasitta tha tnék . (?) E. Tam ás e levelében inti 
Zsuzsannát, hogy az illető levélből ki nem deríthető ügyet, bárátsá- 
gos u tón kell elintézni. 1 2 *

Ezen érven kivül, az em lített h ábo rga to tt b irtok lás m ellett szólni 
látszik, az esztergom i káp ta lannak  egy 1623. (Fér. 6 p. Oculi) kelt 
okm ánya 8 is, mely szerint E rdődy Tam ás ki ak a rta  hivatalosan 
jelölni azon b irtokrészeket, m elyek leányait megilletik.

Az 1622. országgyűlésnek 69. art. szerint, ugyanis Erdődy Tam ás 
grófnak  le á n y a i: Zsuzsanna : Thurzó K ristó f grófnak özvegye, Anna : 
B ekenyi A laghi M euyhért neje, s E rdődy E rzsébet hajadon grófnő 
kérelm ére, az országgyűlés azt határozta , m iként gr. Erdődy Tam ás 
nevezett leányainak bárm ikor előterjesztendő felhívására köteles lesz 
szem élyesen vagy m eghatalm azottja által, mint leányainak aty ja s 
term észetes gyám ja, ugyanezeknek kijelölni, teljes b irtokjoggal átadni 
és kihasítani mindazon birtokrészeket, m elyek őket anyjuk. U ngnád 
A nna M ária u tán  m egilletik.

E  trezikk  foganatosítása  czéljából, a már nevezett — 1623. évi 
okm ány tanúsága szerint, — Szom olyánban Goda K ristó f altárnok- 
m ester más tisztviselők k íséretében  megjelent. K öztük volt a kir. sze- 
mélynök jegyzője is. E rdődy Tam ás betegsége m iatt személyesen 
meg nem jelenhetett.

Erdődy K ristó f Özvegye azonban bezára tta  a küldöttség elől 
Szom olyán m ezővárosának m indannyi kapuját, mely mezőváros akkor 
körfallal vala bekerítve, s fegyveres erővel m egakadályozta hivatalos 
feladata végrehajtásában  ; ugyanily  e llenállásra ta lá lt a küldöttség  a 
jókeői uradalom ban is.

E  zavargás némi indokolása- s felv ilágosításául szolgálhat gróf 
F orgácn  Zsigmond országbírónak egy okm ánya, 4 m elynek értelm é
ben g ró f E rdődy K ristó f arró l tanúskodik, m iként neje, szül. Thurzó

1 Szom. ltár : Lad. X II I .  Fasc. 3. N . 14.
a U. ott : Lad. X I I I .  Fasc. 4. N. 12.
8 U. ott .• Lad. X I I I .  Fasc. 4, N . 20.
4 U. ott : Lad. X I I I .  Fnsc. 4. N. 14.
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B orbálya grófnő pénzsegélyével a szomolyáni s jókeői uradalm akban 
sok elzálogosított b irtok rész t vá lto tt ki, m elyek ez okm ányban név- 
leg is em littetnek, m inélfogva Thurzó B orbálya  költségei, E rdődy 
K ristó f netáni elhalálozása u tán  m egtérítendők. — Ezen okm ányban 
F orgách  arró l is m egem lékezik, hogy Erdődy K ristó f, Jókeő és Szo- 
m olyán vára it rongált á llapotban  vevén át, jav ításukra  sokat költött, 
s m iként e ké t uradalom  jövedelm ei, a sok inscriptio  s elzálogosítás 
folytán, nagy csorbulást szenvedtek.

A t. o lvasóra nézve nem lehetvén érdeknélküli a tanulm ányunk 
tá rg y á t képező vidék b irtokosai é le tra jzának  ném ely vonása, — az 
olvasó közönség ebbeli jogos k ívánságának  feladatunk  keretéhez ké 
pest, ügyekezni fogunk eleget tenni. 1

Erdődy Tamás, E rdődy P é te r  s nagy-kém leki A lapy B orbélyá
nak fia, született 1558. évben. Ifjú korában  részt ve tt D resnyek, Osz- 
trosacz és Csakin várak  ostrom lásában, 1578—79. év táján  házas
ságra lépett U ngnád A nna M áriával. — E gy  1582. febr. 6. kelt 
okm ány szerint, R udolfo t a b irodalm i gyűlésre  k isé rte  1584 évben 
H orvátország  bánjává neveztete tt ki, s m int ilyen S lunnál m egfuta
m ította a tö rököket. 1586. évben Ivanicsnál 800 katonájával 5000 
törökön győzedelm eskedett. B áni m éltóságáról való leköszönését, 
R udolf el nem fogadta ; és csak ez ügyben ism ételt kérelm ezések 
folytán, 1596. évben m entetett fel em lített állásától. 1603. évben 
Erdélybe biztosi m inőségben kü ldete tt. 1606. évben a B ocskayval 
kö tö tt bécsi egyezséget aláírta . 1607. évben a varasdi főispánság s 
kapitányság  m éltóságát nyerte  el. E  m éltóságáról szóló kinevezési 
okm ányban tüzetesen felsorolvák érdemei. 1607. évben újból kelle tt a 
báni m éltóságot elfogadnia.

Midőn 1609. évben a pozsonyi országgyűlésen szóba jö tt a p ro 
testánsoknak szabad letelepedése H orvátországban, E rdődy kivonván 
kard ját hüvelyéből, ezeket m o n d ta : „Ha m áskép nem, tehát vassal
fogjuk tőlünk e ragadós nyavalá t e ltá v o líta n i; van három  folyónk : 
Száva, D ráva, K ulpa, ezeknek egy ikét ki kell majd az uj vendégek
nek inniok.“

1613. nov. 13. B écsbe hivatott, .hogy  M átyás k irá ly  lakodalm á
nak ünnepélyén részt vegyen M átyás 16x6. okt. 18. tanácsot k é rt 
Erdődy Tam ástól, a Bethlen á lta l előidézett felkelésre nézve. 1619. 
évben a M egváltó-rend lovagjává neveztete tt ki. 1624. jan. 17. 
K rapina várában m eghalálozott s Z ágrábban  tem ette te tt el. —- G yer
mekei voltak  : Zsigmond, K ristóf, István. János, Zsuzsanna, A nna s 
Erzsébet, előbb D raskovich M iklósné, később b. M uscon Justinné

1 A z Erdődy-családra vonatkozó életrajzi adatainkat, Berényi egykori galgóczi ura
dalmi levéltárnok jegyzeteiből gyűjtöttük.
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Gr. E. Tam ás — a m int ezt m ár eddigelé is láttuk , — nem volt 
egyedüli s korlá tlan  u ra  Szom olyán uradalm ának, mely nőágbeli 
örökséget képezett. — A m ennyiben a fenm aradt okm ányok ta r ta l
mából, s a m ár idézett sopronyi országgyűlésnek 6g. trczkkéből kö 
vetkeztethetni, E rdődy Tam ás neje halála után, Szomolyán uradalm át 
csak  mint gyerm ekeinek term észetes gyám noka s gondnoka élvezte 
s kezelte volt.

E gy 1606. évi okm ány 1 tanúsága  szerint, ezen évben m ég őt s 
nejét u ra lta  az uradalom . Ez okm ány szerint, az esztergom i káp ta lan  
bizonyságot szo lgálta t egy á lta la  Szom olyán várában  eszközölt vizs
gá la ttó l, melynél B odgaychuh vagy H orváth  G yörgy szomolyáni 
tisz ttartó  megvallá, hogy u ra sá g á tó l: E rdődy Tam ástól s nejétől, 
U ngnád Annától, ha t ezer m agyar forin t értékű  különnem ű ingósá
go t v e tt á t őrizet végett azon m eghagyással, hogy a nevezett drága 
tá rg y a k a t nagyobb biztonság okáért Jókeő vagy Vöröskő várába 
szállítsa. Podgaychich  és fia János, k ik  e tá rgyaknak  átvételével 
m egbízva v o lta k , elm ulasztották  e rendelete t foganatosítani s a h a j
dúk kezükre kerítvén  Szom olyán várát, a ha t ezer forint értékű  czik 
keket is e lrab o lták .— E vétkes m ulasztásokozta veszteségnek k á rp ó t-  
lásakép, B odgaychich visszaadja u raságának , Szom olyánban s egye
b ü tt levő 800 frt é rtékű  inscriptióit, s az u raság  á lta l m egszabandó 
bün tetésnek  terhe a la tt kötelezi m agát, hogy fiával együtt m inden
kor az u raságnak  szolgálatában fog m aradni.

Erdődy Tam ás b irtok jogának  ko rlá to ltságá t kétség telenné teszi 
továbbá fiának : K ristófnak egy 1616. évben ke lt okm ánya ,1 2 melyben 
utódoknélküli, halála esetére, szom olyáni birtokrészeit nejére, Thurzó 
B orbélyára  átírja.

Gr. Erdődy K ristó f, Tam ásnak m ásodszülött fia volt, Az 1608. 
évi békekötés alkalm ával P esten  k ir. biztos gyanán t működött. 1618. 
évben jelen volt M átyás k irá ly  koronázásánál. Cs. kir. kam arási 
ranggal volt k itün tetve. — M eghalt 1621. évben. — Ezen K ristófról 
B ethlen G ábor — egy 1620. aug. 7. ke lt okm ányában 3 ekkép ny ila tko 
zik : „qui nullo fortunae novercantis — sive adverso casu, sive se
cundarum  rerum  affluentia, ita  m overi potuit, u t ad aliorum  exem
plum, superstitione persvasionis m orbo correptus, a R egno  aliorsum 
deflexerit.“ — K ristó f jellem szilárdsága benső vallásossággal páro 
sult, m elynek fényes bizonyságául szolgál a N ahács tőszom szédságá
ban Sz. K ata lin  tiszteletére épült templom, és Sz. 'Ferencz-rendü

1 Szom. hál- Lad. X II I .  Faso. 9. N. 5,
2 Szom. hál- Lad. X I I I .  Fasc. 4. N. 14.
11 Szom. Itár Lad. X II I .  Fasc. 4. X. 12.
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zárda, m elyeket ő a X V II. század elején nagy áldozatokkal em el
tetett.

Szomolány uradalm a, gr. E rdődy Tam ás s K ristó fnak  halála 
után, ezeknek gyerm ekei között, ift részletesen nem taglalható , a rán y 
ban, — osztatott fel.

Erdődy K ristófnak  Thurzó B orbályával nem zett gyerm ekei valá- 
nak : György, Gábor, Imre, Ilon s Erzsébet.

A szomolányi uradalom  a X V II. század folyam ában nem igen 
előnyös helyzetben volt, mivel földesurai b irtoka ika t gyakran  elzálo
gosították, majd pedig  bizonyos összegekért be írták . — Ezen fonák 
birtoklási rendszer, vagy a b irtokosoknak  ko rlá to lt anyagi visz °  nyai 
ban, vagy pedig a b irtokrészleteik  jav ítása  irán ti közönyben nyeri 
m agyarázatát.

Az uradalom  X V II. századbeli b irtokosai között, a m ár ism er
teken kivül em lítenünk kell kivált Erdődy Erzsébetet férj. M oscon Jusz- 
tinnét, továbbá ennek leányát A nnát, Auersperg Herbard nejét. — 
Ezen utóbbi 1653 junius 26. jókeői és szomolányi b irtokrészeit 66 
ezer rajnai forintért, 20 évre zálogosítja el g ró f Erdődy Im rének. 1 
Anyja pedig Moscon E rzséb e t: 1651. évben a jókeői és szomolányi 
uradalm aknak őt illető részét, valam int a vittenczi kasté lynak  egy 
részét, az anabap tistáknak  Dejthén levő hazával együtt, A m adé Ju- 
dithnak, gróf Erdődy G ábor özvegyének 30 ezer aranyért elzálo
gosítja. 1 2

A szomolányi uradalom  zálogviszonyaira nézve m ég az is m eg
jegyzendő, hogy Erdődy G yörgy és G ábor testvérek, a szomolyáni 
uradalomhoz tartozó Igrám , Jaszlócz s Pagyeróczon levő több b ir 
tokot 1636 okt. 21. gr. E szterházy D ánielnek 5929 for. 50 den. elzá- 
jogosito tták . E  b irtokok ezelőtt B aranyay  Tam ásnál voltak elzálo • 
gositva. 3

Erdődy K ristó f halála után, úgy  látszik Erdődy Gábor b írta  az 
uradalom nak jelentékenyebb részét, s a mint az épen em lített o k 
m ányból k iderül , testvéreinek  teljhatalm azottjakép vett volt fel 
B aranyay  Tam ástól 1033 a ra n y a t (1 arany  3 frt) s 1889 csász. tallér) 
(a tallér 1 frt 50 den), mely pénzt ő részint testvérei adósságának  
törlesztésére, részint pedig  G yörgy fivérének francziaországi s a k ü l
föld más városaiban te tt utazási kö ltségeire fordíto tta .

A szomolyáni birtokviszonyok m egvilágításául szo lgálnak  a k ö 
vetkező e lzálogosítások :

G róf E rdődy G yörgy  1637. évben, Lósy Im re esztergom i érsek -

1 Szom. Itár Lad. X II I .  Fasc . 5. N. 26.
2 Szom. Itár Lad. X II I .  Fasc. 5. N . 23.
3 Szom. ltár Lad. X I I I ,  Fasc. 4. N. 41.
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tő i 700 aranya t ve tt kölcsön, m elyeknek fejében neki Igram  köz
séget elzálogosította. 1

U gyanezen szomolyáni uradalom beli községről olvassuk, hogy 
ezt g ró f E rdődy G ábor 1649. évben A m adé L enárd  alnádor s Morócz 
F ark as  kir. kam arai tanácsosnak, a tőlük kölcsönvett 10,729 frt 
50 den. tőke kam atainak  fejében, 4 évre elzálogosította. a E. G ábor 
Igrám  kiváltására  ipájától gr. Pálffy Istvántó l 1643 február 9-én, 
10,720 frt 50 dénárt kapott. 1 2 3

Erdődy Gábor született 1615. évben II. Ferdinánd felruházta őt 
kam arási m éltósággal. 1642 febr. 12 kir. tanácsossá ' 1649 nov. 23. 
ajtónálló m esterré lett. Első neje g ró f Pálffy M ária — gró f Pálffy 
Istvánnak  leánya volt, kivel három  leányt nemzett u. m. M ária A n 
gelikát, k i apáczává lett, M áriát : g ró f E ippay János nejét s Bor- 
b á ly á t : g ró f Czobor Ádám  nejét. — 1644. évben nejével Szomolyán- 
ban alapostul uj díszes tem plom ot ép ite íe tt, mely máig fenáll. — 
Neje 1645. évben jobb létre  szenderült. 1647. évben Am adé Judittal 
lépett ^házasságra, s ez uj házasságból szül. 1648 okt. 27. György, s 
1649 K ris tó f  fia. G ábor 1650 julius 13. ha lt mng Szomolyán várában, 
35 éves korában. E ltem ette te tt az á lta la  ép ite te tt szomolyáni tem 
plom ban

G róf Erdődy G áboron kívül — atyja testvérei is , u. m. Erdődy 
István, Zsigmond s E rzsébet is b írtak  Szom olyánban bizonyos osz
tályrészszel, és pedig  Thurzó K ristófné szül. E rdődy  Zsuzsanna után ; 
m inthogy ezen testvérek  1633 okt. 18. kelt levelükben m egintik E, 
G ábort, hogy a Thurzó K ristófné után  őket illető birtokrészeket s 
ingóságokat ne foglalja el, mivel azokban nekik ép oly részük van, 
mint neki. 4

Gr. E. G ábor halála u tán  annak  özvegye Am adé Judith  kezelte 
G ábor örökségét. — Ezt m ár részben észleltük ; erről még inkább 
győz m eg ugyanazon Am adé Judithnak  —- m int gyerm ekei m eghatal
m azott gyám nokának — egy 1660. évben k iállíto tt okmánya, melynek 
erejénél fogva a szomolyáni uradalomhoz tartozo tt N ahács községet, a 
jezsuiták trencséni házának — az ősei á lta l E ippay K atalin tó l 1557. 
évben kölcsönvett 10 ezer ír té rt azon feltétel a la tt elzálogosítja, ha t. i. 
ezen a nevezett háznak E ippay  K ata lin  á lta l hagyom ányozott össze
get nem keilend ké t év a la tt — az em lített háznak kifizetni. ■’

A X V II. század végén s a X V III. századnak elején, gr. Erdődy 
G ábor gyerm ekeinek kezében látjuk Szomolyán b irtokát. — Igen

1 Szóra, ltá r  Lad. X I I I  Faso. 4 N. 45.
2 U. ott. Lad. X II I .  Faso. 5. N. 5.
8 U . ott. Lad. X II I .  Faso. 5. N. 10.
4 U. ott. 1 ,ad. X II I .  Fasc. 4. N. 38.
6 U. ott. Lad. X III . Fasc 5. >. 35.
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már 167g. évből találunk a szomolyáni levéltárban  egy gróf E rdődy 
G yörgy részére m agyar nyelven irt uj urbárium ot. U gyancsak  az 
ő rendeletére íra ttak  össze 1687 május 5. m agyar nyelven a szomo- 
iyáni s jokeői uradalom ban 1683 — 1686 évig lé tezett puszta helyek. 1

E  György 1670. évben kir. tanácsossá, 1697 főajtónállóm esterré 
s Á rva várm egye főispánjává le tt kinevezve. 1685. évben B ars me
gyének főispánjává lett. 1687. évben Sáros várm egye főispáni mél
tóságával ruháztato tt fel. — P áp a i engedélylyel nőül vette, Adám 
nagybáty jának  özvegyét: R ákóczy  E rzsébe te t; 1691 okt. 31 kir. fő- 
lovászm esterré, 1693 ápril 7. pedig  kir. fő tárnokm esterré neveztete tt ki.

168& ápr. 4. a vallási ügyekben m űködő bizottság kir. biztosa 
kép szerepelt. 1704 jan. 15. az országbírói s belső tanácsosi m éltó
ságot nyerte el.

Jellem ének kiváló fényes vonását képezte a benső vallásosság, 
m elynek némi m egvilág ítására szolgáljon azon nemes nagylelkűsége, 
m elyet ő a nagyszom bati jezsuiták iránt tanúsíto tt. — Midőn 1683 
jul. 18. Tökölyi seregének egy része B ertó th  ve-zérlete a la tt N agy
szom batba tört, s fogságba ejtvén a jezsu itákat váltságdíjuk fejében 
32 ezer a ranyat k é r t , — Erdődy György, Czobor Adám, D rugeth  
Zsigmond, Nádasdy István s B ercsényi Miklós főurak kezességet 
ajánlottak a jezsuita a tyákért, s E rdődy G yörgy aug. 10-kén Szomo- 
lyán várában fogadta őket szives vendégekül, hol hosszabb ideig b a 
rátságos m enhelyet leltek.

Midőn E G yörgy neje R ákóczy  E rzsébet 1707 év végén meg 
halálozott, E. György, Zichy Á dám nak özvegyét: Jakusith  R ozáliá t 
vette nőül. M eghalt 1712 deczem ber 27. Szom olyánban, s tetem ei a 
már ism eretes sz. K atalinféle zárda tem plom ában helyeztettek  el 
örök nyugalomra.

E. G yörgy idejéből, több okm ány m aradt fenn, m elyek kétség  - 
telenné teszik, miként akkor gr. Czobor Ádám né is b írta  a Szomo- 
lyáni uradalom nak egy részét; mi m ellett azon tény is fényesen bi
zonyít, hogy Czobor Ádám né b irtokrészét gyerm ekei b irtokolták .

így  olvassuk, hogy gr. Czobor A dám  özvegye, szül. Erdődy 
Borbálya s gróf Czobor M árk, szomolyáni s jókeői birtokrészeiket, 
Haym erle János s F a rk asn ak  70 ezer frt árán, 1722 julius i-jén, ké t 
évre azon engedélylyel elzálogosították, hogy H aym erlék e zálog
jogot m ásra is átruházhatják . 1 2

Czobor M árk 1725 nov. 6. m ég 5 ezer frto t kölcsönözvén ki 
Haym erle János és F arkas bécsi ügynököktől, 1722 julius 1. elzálo-

1 Szom. ltár Lordic. X V . Fasc. 8. N. 1.
2 Szom. ltár Lad. XXV. Fasc. 1. N. 1.
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gosito tt szomolyáni s jókeői birtokrészeit, 75 ezer frt fejében a ne
vezett ügynököknek m ég továbbra  e lzálogosítja .1 — Gr. Czobor 
M árk elzálogosított b irtokrészeinek  terjedelm esebb leirása 1726. év
ből a szomolyáni levéltárban  található. 1 2 A  Czobor-féle szomolyáni 
birtokrész, a Czoborcsalád anyagi helyzetének sorsában osztozott. — 
Czobor M árknak nagyúri fényűzése s költekezései m aguk után 
von ták  e főúri családnak vagyoni hanyatlását, s egyszersm ind a szo
m olyáni b irtokrésznek m ostoha kezelését. Ezen pénzbeli bukás okozta, 
hogy Czoborék szomolyáni b irtoka ika t m induntalan zálogba ad ták , 
s hovátovább nagyobb kölcsönnel terhelték .

M ielőtt a  Czoborféle b irtokrésznek  további viszonyait ecsetel
nék, az időszerinti sorrend  okáért, figyelm ünket újólag a szomolyáni 
Erdődy-féle b irtokrészre  kell irányoznunk.

G róf E rdődy  G yörgynek halála  után, a mennyire a kezünkben 
m egfordult okm ányokból kiviláglott, fivérének 1Erdődy K ristó fnak  
gyerm ekei ve tték  á t a szomolyáni uradalom  Erdődy féle részét. E r
dődy K ristó f gyerm ekei v a lá n a k : József Lipót, neje volt Berényi 
M ária Terézia grófnő, f  1723. évben. Imre György tábornok, m eg
halt 1736. évben. László Adám  ny itra i püspök, kancellár v. b. t. ta 
nácsos; m eghalt 1736. évben. Gábor A n ta l  egri püspök, v. b. t. ta n á 
csos ; m eghalt 1744. évben. M ária K atalin , báró Morzin Venczel neje. 
M ária Terézia, g ró f Zichy Im rének neje. György Lipót. H ázasságra 
lépe tt herczeg Eszterházy Pálnak , Teréz nevű leányával. K . k a 
m arai elnök, koronaőr s később országbíró volt. W ratislaw  V en
czel és Ferencz grófoknak  s Galgócz uradalm a birtokosainak ha
lála után, 240 ezer forinton m egvette a galgóczi uradalm at, m ely
ben sok jav ítást foganatosíto tt s jövedelm eit emelte. E  vállalatában 
nagy m érvben gyám olíto tta  őt testvére  László nyitrai püspök. H a
lála után, m ely 1759. évben bekövetkezett, 197.886 frt adósságot h a 
g y o tt hátra.

M ely testvérek , s mily arányban  b irtoko lták  a  szomolyáni u ra 
dalm at, tüzetesen meg nem határozható, annyi azonban bizonyos, 
hogy E rdődy  G yörgy b irtok lásáró l számos okm ány m aradt fen. 1714. 
évben m ég m indannyi fivér rendelkező biztokjognak örvendett az 
uradalom ban, mivel ezen évben u tasítást ad tak  ki a rra  n ézv e : mint 
kell a szomolyáni, jókeői és csejthei uradalm akban, az összeírást esz
közölni. 3 E. G yörgy saját b irtokrészét tetem esen gyarap íto tta . 1731. 
jun. 31. ugyanis zálogkép á tvette  a Czoborféle részletnek egy részét 
H aym erle Jánostó l 75 ezer írtban . E zálogjogban László testvérével

1 Szom. ltá r Lad. X IV . Fasc. J .  N. 9.
2 U. ott. Lad. X IV . Fase . I .  N. 13.
* U. ott. Lad. X V . Fasc. 5. N . 8.
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osztozott; s 1744. 1 évben az egész szomolyáni s jókeői Czobor-részt, 
örök birtokul m egvette  ; miről egy 1746. aug. 6. Czobor József gróf 
s nővére Cordona M ária herczegné á lta l 142,490 forintról szóló 
nyugta tanúskodik, mely pénzt a nevezett ké t Czobor-testvér vé te l
árkép E rdődy G yörgytől felvette. 1 2

Ezen eladás ellen 1744. évben Czobor Teréz s férjezett Pálffy  
Jánosnénak örökösei, a pozsonyi káp ta lan  elő tt óvást te ttek  ; 3 b izo
nyára  eredm ény nélkül, mivel az E rdődy család  azontúl is zavarta la
nul b irtoko lta  a szomolyáni Czobor-féle örökrészt.

Erdődy Györgynek gyerm ekei v o lta k : A nta l, szül. 1714T-ik év
ben. — Neje Erdődy Jozefa volt. Tábornoki rango t viselt. Bohusz- 
laviczon, V ág-U jhely m ellett nagyszerű s fényes nyári pa lo tá t ép ít 
tetett. E kasté lyban  egy drágán  felszerelt kápo lnát is em eltetett, o 
melyben mai napig  Sz. A deodat teste  őriztetik. M eghalt 1769-ik 
évben.

K ristó f, neje volt K insky  A ntónia grófnő.
K atalin , g ró f Csáky A ntal neje.
Jozefa, a k irálynénak  udvarhölgye.
János, kir. kam arai elnök, v. b. t. tanácsos volt. A  sz. István- 

rend nagy keresztjével volt ékesítve.

SZOMOLYÁN. xgg

Az imént jelzett testvérek  között, a m ennyire a fenlétező okm á
nyokból következtethetni, Erdődy K ris tó f  b irta  az egész szom olyáni 
uradalm at.

Erdődy K ristó f b irtok lása  a la tt az uradalm i b irtokviszonyok 
hová-tovább hanyatlo ttak . — Mi okozhatta E. K ristóf pénzviszonyai
nak ziláltságát, biztossággal m eg nem határozható, m indazáltal több 
a valószínűségnél, hogy arra , az atyja után m aradt, s bizonyára reá  
is részben három lott adósságok, s nemes jó tékonysága nagy befo
lyással valának. — Ez utóbbinak élő emléke szemlélhető — mint 
már olvastuk, a felső-diósi templom ban, — m elyet ő vallásos a ty jával 
saját költségén em eltetett. — E. K ristó f adósságai oly m agasra  nö
vekedtek, hogy Durazzo M arcel m arquis s társai, — k ik tő l gróf 
Erdődy K ristóf, a m indszenti uradalom  végrehajtásának  alkalm ával, 
fél millió forintot ve tt kölcsön, — a szomolyáni uradalm at 1777. május 
3. ezen kölcsön biztosítása fejében végrehajta tták .

1777. junius 22. idősb g ró f Pálffy János, B rentano Cimarolli 
Jánostól, g róf Erdődy K ristó f genuai hitelezőinek teljhatalm azottjától 
zálogba veszi, az ugyanezen hitelezők javára  298,086 frt 15 krban,

1 Szom. ltár Lad. X IV . Fasc. 3. N. 7.
2 U. ott. Lad. X IV . Fasc. 3. N . 30.
2 U. ott. Lad. X IV . Fasc. 3. N. 9.
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1777. ápril 26. május 3. között végrehajto tt szomolyáni uradalm at, és 
pedig  oly feltétel alatt, hogy az em lített zálogösszeget ha t éven át, 
félévenkint egyenlő részletekben, az ugyanezen összegtől járó 5°/0 
kam atokkal együtt, Durazzo M arcell s társa i bécsi m egbízottjának 
kifizetendi. — A  szóban forgó zálogos szerződés m egerősítéséül gr. 
Pálffy János, a szomolyáni uradalom nak hivatalos á tvé te leko r 50 ezer 
forintot, s a május 3 tói járó  kam ato t megfizetni tartozik.

Az uradalom ban levő ingóságok m egváltása czimén 2938 frt 26 
k r  fizetend. H a a g m u ai hitelezők, a már em lített végrehajtási összegen 
kívül, még fenlétező 46,144 frt 13 k r  követelésüknek biztosítéka czimén 
gr. E rdődy  K ristófnak  örökségéből, valám eiy ingatlant fognának 
n y e rn i , azt kötelesek lesznek g róf Pálffy Jánosnak zálogkép 
átadni. 1

E  zálogos szerződés m indjárt 1777. junius 23. lépett érvénybe, 
mely napon M okripodáry M iklós, Pozsony várm egye szolgabirája s 
M ariok Im re Pozsonym egye táb lab irája  Felső-Dióson á tad ták  a vég 
rehajto tt uradalm at, gr. Pálffy János teljhatalm azott főügyészének: 
V árady 'Ferencznek. A hivatalos á tadási okm ány a Felső-Diós alsó végén 
létezett urasági házban á llítta to tt ki. E  ház felső szobáinak kulcsát 
B rentano Cimarolli , V árady  Ferencznek , a zálogjog jelvényekép 
átad ta.

F hivatalos á tadásnál jelen  voltak a már jelzett egyéniségeken 
kívül, a szomolyáni uradalm i községeknek elöljárói, D urazzóék tiszt
viselői : u. m. de Solignac Alajos s M éhess Mihály, valam int több 
szomszéd községnek elöljárósága. Ezen okm ányban zálogba a d a tta k : 
Felső Diós mezőváros, Jászlócz, Pagyerócz, Felső-Dom bó, Nahács, 
Losoncz, Igram  községek s egy Curia Csatajon. Szom olyán m ezővá
rosa nem fordul itt  elő. 1

G róf Pálffy János s B rentano Cimarolli A lajos között 1779. 
május 17. kö tö tt szerződés 1 2 szerin t: a szomolyáni uradalm on a vég
rehajtás D urazzóék javára  nem fogana to sítta to tt oly m érvben, mint 
azt az adós gr. E rdődy  K ris tó f a szerződérben k ikö tö tte  volt, s a 
mily terjedelem ben D urazzóék neki az uradalm at, mint bérlőnek annak 
idejében á tad ták  vala. M iután az adós g róf Szomolyán mezővárosát, 
több tartozandóságaival, nem különben más uradalom ban levő te lk e 
k e t ; részint különböző inscriptiók, részint pedig  női, illetve özvegyi 
b irtokjog czimén, a végrehajtás alól a h itelezőknek nagy hátrányára  
kivonta, még" 46,179 frt 48y2 kr. összeg m aradt hátra , m elynek bizto
sítására  semmi zálogbirtok sem lett a hitelezők javára  kijelölve.

M iután a végrehajtás alól kivont s imént em lített ingatlanoknak,

1 Páiffysen L ltá r Arm. 6 .  Lad. 8.  Ease. i. N. I .

2 Páiffysen. Kár Arm. VI. L ad 8. Fase i. N . 3.
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a hitelezők javára  való bekebeleztetése, s az érin te tt követelnek b iz 
tosítása, csak hosszadalm as s költséges perlekedés utján le tt volna 
eszközölhető ; B rentano  Cim arolli a fenti összeg követeiét a fenálló 
kam athátrálékkal együtt, g ró f Pálffy Jánosnak  30 ezer rajnai forin tért 
átengedte, m ivégből gróf Pálffy János egy kö tvény t ado tt ki, mely 
szerint lekötelezte m agát, a felvállalt összeget f. évi junius végéig jó 
arany  s ezüst pénzben Bécsben kifizetni.

A  gró f Iírdődy K ristóf özvegye szül. K insky  A ntónia grófnő 
által b irtokolt szomolányi b irtokrészletekrő l némi íelv ilágositást 
nyújt az ezen özvegy grófnő, — s g ró f Pálffy János, — Szom olány 
zálogbirtokosa között, 1781. sept. 9. Bésben kö tö tt szerződés. 1

G róf E rdődy-K insky  A ntonia, á tad ja  g ró f Pálffy Jánosnak Szo
m olány mezővárost, az ehhez tartozó birtokok- s előnyökkel, mint ő. 
ezeket özvegyi jog czimén eddigelé birta. Az átadás f. évi decem ber 
31. fog eszközöltetni. G róf Pálffy János lekötelezi m agát s örököseit: 
m iként a nevezett grófnénak fenti b irtoka ié rt két éven át, — szá
mítva 1872. jan. i tői, évenkint 4 ezer frntot, — két ezer forintból 
álló részletekben — fognak fizetni. — G róf Pálffy János ezen kívül 
köteles lesz az em lített két évi határidő lefolyása után, — a g ró fn é
nak — házassági szerződése alapján Szom olányra bekebelezett 20 
ezer frntnyi követeiét kifizetni

Ezen összeg kifizetése után, g ró f Pálffy János köteles lesz to 
vábbá, E rdődy-K insky  A ntonia grófnőnek — egész özvegységi ideje 
a la tt — évenkint — félévi egyenlő részletben — 3000 frn tot fizetni.

E rdődy-K insky A ntonia grófnő átad ja gr. Pálffy Jánosnak ösz- 
szes szomolányi gabonáját, m arháit, borát, az ez irán t m egá llap í
tandó p á rta tlan  becslésnek alapján.

Jóllehet nem ju tha ttunk  azon nyugta nyom ára, mely ezen szer
ződésnek valósulását kétség telenné tenné, m indazonáltal — tekintve 
azt, hogy Pálffy János utódjai az egész szomoláuyi u radalm at — zá
logkép b irták , bízvást feltehető, hogy az ugyancsak  életbelépett.

A mi Pálffy Jánosnak — D urazzóékkal kö tö tt szerződését illeti, 
erre nézve egy 1784. okt. 7. ke lt — nyugtában  1 2 B rentanno Cimarolli 
Alajos arró l tanúskodik, hogy Pálffy János, a 298,086 frt 15 krnyi 
zálogösszegnek utolsó részletét m ár 1781. april 18 kifizette.

A szomolányi uradalom  egész ib’64. évig m aradt gróf Pálffy Já- 
uos örököseinek kezén, mig azt az em lített évben g ró f Pálffy Móricz 
örökösödési jog czimén, fél m illiót m eghaladó összegen ki nem 
váltotta.

1 Palffysen. ltár. Arm- V I. Lad. 8. Fasc . 2. N. I.
2 Pálffysen. itár Arm. V I. Lad. 8. Fasc. 1. N. 4,
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I I . K ristó f

László Gábor György József Im re K a ta  Teréz
Adám, nyitrai szül. 1684. Leopold L ipót K atona  [Draskovich [Zichy

püsp.,! kanczellár egri püspök országbiró f  1723. Péter Im réné.]
1707- 1720. 1748. f  1758. [gr. Perényi Marsini.

[Eszterházy Teréz.]
Teréz.]

József A ntid nép. János K ris tó f K a talin  M ária-Jozefa.
f  tábornok valós. b. t. tan f  1777. [gr. Csálcy

főisp. 1769 f  fökoraornokmest. [K insky  A ntalné .]
[E rdődy 1760 1789. Mária.]
Jozefa.] [gr. Pálffy M ária 

Terézia.]

I
Teréz A ntal P á l Ju lia  József

[Eszterházy [gr. H erberste in .] g r. Csáky v. belső titkos tanácsos 
Jánosné ] Istvánná kanczellár.

f  1809.] [B atthyány Antonia 
M ayer Erzsébet.] 

j* 1824. Junius 12.

Jozefa
[gr. Pálffy Ferenczné ]

1 '
______________ I______________
gróf Pálffy József gr. Pálffy Móricz 

f  1873. altábornagy
Szomolány jelenlegi 

birtokosa.

Szomolány m ezővárosában a. X V I. század óta — több nemes 
m agyar családdal is találkozunk, m elyek itt kurialis és inscriptiona- 
lis b irtokokkal b írtak . — A  legrég iebbek  közé tartozik  a Petheö 
család, mely m ár 1569. évben fordul el Szom olányban Petheö  Im re 
személyében, k it O rszágh K ris tó f  hü szo lgálata iért b irtokkal m eg
ajándékozott, 1 *

Ezen család 1622. évben is b irtoko lt Szom olányban, mivel akkor 
az esztergom i káp ta lan  petheöfalvi Petheö  G ábort, egy k irá ly i jog 
gal felruházott háznak  s k é t szőlőnek b irtokába  bevezette. 2

1609. évben K o p p án y  János, a szomolányi h a tá r m elletti Mákó- 
telekén (Máková) egy malmot kap  inscrip tiókép E rdődy Tam ásnétól, 
szül. U ngnád A nnától. 3

Szom olyán nemes inscrip tionalistái m ár 1626. évben Íra ttak  össze.

Nemes bir
tokosok.

1 Szom. ltár. Lad. X III . Fasc. 4. N. 19.
a U. ott.
s Szom. ltár. Lad. X III . Fasc. 4. N. 6.
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1663. évben gr. E rdődy G ábor nemes Zergényi B enedeknek — 
inscrip tió t ád. 1

M ár olvastuk, hogy a X V II. század elején Podgaychich v. H o r
váth  G yörgy szomolányi tisz ttartó  is b irt égy inscriptióval.

1654. évben april 23. M óry Anna, M uraközy Endre özvegye, egy 
ré te t zálogosít el Szom olyánban 32 magy. frn tért. 1 2

G róf E rdődy G yörgy 1670. évben Szom olányban fél házhelyet 
inscribált, nemes Zergényi Ferencznek szomolányi föporkolábnak 3

1675. évbon Sellyey István, 1/i telekből álló inscriptiót kapott 
g ró f E rdődy K ristóftó l. Ezen inscriptio a Szakolczay családnak háza 
m ellett volt. 4

1679. évben Zergényi Mihály, T rom bitás Endre s N agy G yörgy  
jönnek elő Szomolány lakosai között.

1709. apr. 21. évből is fenm aradt a szomolányi nemes inscriptiona- 
listáknak  összeírása. 5

1717. évben Mezölaky János s Péchy Ferencz is voltak inscrip- 
tionalista b irtokosok Szom olyánban. Ez utóbbi 1726. évben gr. Er
dődy G yörgynek elad ta kuriális házát 2 szőlővel s egyéb részle- 
bekkel. 6

1718. évben R ády  család ju to tt Szom olyánban egy inscriptio 
b ir to k á b a .7 — E  család még 60 év előtt a mostani 150. számú ház
tan  lakott.

Egy 85 éves h ite lt érdem lő aggastyánnak  állítása szerint, vagy 
60 év elő tt még a következő nemes családok b irtoko ltak  Szom olyán
ban. Lédeczy 1754. évben, Szmertnik (a 155. sz. házban), Eördeögh (149. 
sz. házban), Klempa  (156. sz. házban), Specziár (151. sz. házban). — 
Ezen hagyom ány szerint, ez utóbb nevezett családnak egyik tagja, — 
várm egyei esküdt volt — m eg volt bízva, m iként a vár pusztítását 
m egakadályozza. — A több éven á t i tt  tartózkodott Méhes család 
vagy 10 év elő tt ad ta  el b irtokát. — Az inscrip tionalista birtokosok 
között mai napig  fen ta rto tta  m agát a na'gymdnyai Koller-család, mely 
itt csinos úri lakkal mai is bir. — A  szomolyáni K oller-családnak 
több tagja jeles á llást foglalt el. 8 A n ta l  1760. évben a dunántúli ke
rületi táb la  ülnöke s udv. tanácsos volt — Ennek József fia 57 éven

1 Szom. Itár. Lad. X II I .  Fasc. 4. N. 36.
2 Szom. ltár. Lad. X I I I .  Fasc. 5. N. lg .
3 Szom. Itár. Lad. X II I .  Fasc. 5. N. 39.
* U. ott. Lad X II I .  Lad. Fasc . 5. 47.
6 Szom. ltár. Lad. X I I I .  Fasc. 7. N. 7.
6 Szom. ltár. Lad. X IV . Fasc. I. N. 14.
7 U . ott. Lad. X I I I  Fasc. 4. N . 4.
3 Nagy Iváni Magyarország nemes családai sth. V I. kö t; 299. 300 i

2 0 4  SZOMOLYÁN.
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át kanonok volt, s P écsett 87 éves korában  halt meg 1832. évben. 
Mint tö rténetiró  nagy nevet v ivott k i m agának a hazai irodalom  te 
rén. 12 nemes tanuló ifjú részére  ösztöndíjat a lap íto tt, s egész vagyo 
nát jótékony czélokra hagyta. — E nnek öcscse János, a m agyar 
testő rségnél szolgált. M int kap itány  ha lt m eg Szom olyánban.

A ntalnak  testvére  János-József (1760—1770.) m. kir. udv. tan á 
csos s a m agyaróvári császári uradalom  jószágigazgatója. M. Terézia 
királyasszonynál nagy kegyben  állt. M int k irá ly i biztos 22-szer m ű
ködött. M eghalt 1781. F iai János és Antal. János 19 várm egye tábla- 
birája, m eghalt 1842. A nta l a nagyszom bati kér. táb la  ülnöke, m eg
halt 1824. évben. A n ta l  fia Imre, Pozsenyban cs. kir. főtörvényszéki 
ik tató  v o lt; m eghalt 1853. évben. Ennek fia  Gyula. T rencsénben 
1860-as években m int a cs. k ir. törvényszéknek tanácsosa, később 
mint ügyvéd m űködött Pozsonyban. M eghalt 1880. évi nov. hóban. 
Benne kihalt a Szom olyánban b irtokos K oller-család.

Az em litett aggastyán  szerint, a 144. számú u raság i ház 50 év 
elő tt nemes K ecskés-családnak b irtokában  vala. E  ház azon időben 
em elettel s udvarra  nyíló erkély lyel birt. — Mai nap földszintes.

A  szomolyáni Can. V isitatiókból továbbá kiderül, hogy itt Ma- 
holányi János s B áthory  Eerencz is b írtak  ném ely birtokokkal, 
m iután mind a kettő, ingatlanban á jta tos a lap ítványokat tett. 1 Lakott 
itt továbbá nemes Pocsuch-család is, m elynek egyik tag ja  a múlt 
század első felében g ró f E rdődyéknek gazdatisztje volt. A  hiteles 
hagyom ány szerint, a jelenlegi községi ház a Pocsuch-családé vala.

S z o m o ly á n n a k  egyház i  emlékei.
Szom olyán m ostani temploma — m int m ár említve volt — 1 6 4 4 . 

évben épült. Gr. E rdődy G ábor s nejének, Pálffy M ária grófnőnek 
nagylelkűségéből, mint azt a szám os Íro tt em léken kívül, a  tem plom 
torony ajtaja felett levő, sikeresen vésett E rdődy Pálffy czimerek, s a 
m ellettük jelzett 1644. évszám is bizonyítják. — A tem plom  1647. 
évben lett a Csanádi püspök által felszentelve. — A  tem plom  a v á r
nak délkeleti részén egy jelen tékeny dombon emelkedik. — A  hívek 
számához képest eléggé tágas. Hossza 32.50 mtr., miből a szentélyre 
10.50 m trnyi hosszaság esik. A  szentély szélessége 6 .6 0  mtr., a hajóé 
11.34 mtr - —  B oltozata igen m agas. A  szentély kívülről tárnákkal 
van erősítve, m elyek az egyszerű góth  tem plom ok tárnáival azono
sok. — M egjegyzendő azonban, hogy igen m agasak, s vagy 1 mé
ternyi szélességben szöknek ki a falból. A  tárnak három  részre oszt- 
vák és pedig  alul a szentély talappárkányzata  által, s fölebb két

1 Batthyány C. Vis. — „P ra ta  fundationalia“ czikkben.

Egyházi
emlékek.
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kajács által. A  tárnak kifelé álló falazata négyszegk övékből épült. A 
szentélynek nyolczszeg-részletü záradéka van. — A tem plom  különös 
sajátságai között szem ünkbe ötlenek annak köralaku , vagy 5o ctm, 
átm érőjű ablakai, m elyek a tem plom nak rendes hosszúkás ablakai 
fölött alkalm azvák. — A szentély s hajó dongaalaku boltozatán egy
szerű ctüccoékitm ények alkalm azvák. — A  szentély  diadalive, da- 
ezára annak, hogy a szentély s hajó boltozata majdnem egyaránt 
magas, vagy 3 m éternyire lenyúlik a boltozatból.

Mig a szentélyt kivülről tárnákkal látjuk erősitve, addig azt 
vesszük észre, hogy a hajó falai belülről a falból kiszökő erős fél
oszlopokkal erősitvék. Ez oszlopok kapiteljei, valamint az ezekkel 
vizszintesen futó falazat is, dús tagozatokkal van ékesítve.

Az 1731. évi, Jelenífy János esztergom i kanonok által m eglar 
to tt egyházi látogatás, a tem plom ot m éltán „opus elegánsnak“ ne
vezi. Ezen időben hat o ltár volt a tem plom ban. — A nagy oltárt 
„magnifici operis“ műnek hivja. A hatodik  o ltárt g ró f Erdődy 
G yörgyné, szül. E szterházy Teréz grófnő em eltette a lorettói bold. 
Szűz tiszteletére. — A  rég i s a tem plom m al egykorú  oltárok közül, 
csak  egy m aradt fen, a hajó oldalajtajával szemközt. — Ezen oltár 
csavaralaku oszlopai s egyéb fafaragványai á lta l előnyösen magaslik 
ki társai között. K épe a bold. Szűz halálát ábrázolja. A  képen több 
sikerü lt arcz látható. Ezen o ltá rt a Szom olyánban lako tt nemes Po- 
csuch család emelte, s tőle ma is Pocsuch-o ltárnak  hivatik. — A 
többi oltárok későbbi időkből erednek, s a jó Ízlés tekintetében, a 
rég i o ltár u tán  m aradnak. — Ezen o ltá rok  között, leginkább a hajó
nak epistola részén levő első o ltára  vonja m agára az ájtatoskodónak 
figyelmét azon m űvészileg fából farago tt nagy feszület által, mely 
rajta  az o ltárképet pótolja. — A M egváltónak a kereszten szenvedett 
iszonyatos kinjai, a farago tt szobron hiven visszatükröztetvék. — Ez 
oltáron 4 sárgarézből készült g yertya ta rtó  van felállítva. A g y e rty a 
tartók  szárai s talapzata  hatszegüek.

A szentély evangélium i részén van egy oltáralaku állvány, m ely 
nek közepén kér. sz. János szobra látható, mint K risztus kereszteli. 
Ezen o ltárának  felső részén van a R udnay  cseléd czimere. Ezen ol- 
társzerü  állvány, m elynek szobrászati részletei — a templom le g 
régibb oltárához felette hasonlók, — valószínűleg régó ta  pótolja a 
keresztkutat. A  keresztku t 1731. évben a k a rz a t’ éjszakirészén levő 
sz. Jak ab  kápolnában létezett. A  szentély evangélium i részén, egy 
emeletes oratorium  látható , m ely helyéül szolgált a helybeli földes- 
uraságnak, mely egyszersm ind kegyuraság  is. Ezen imahely — nem 
egykorú a ttemplommal, s a templomhoz hozzá van építve.

Ezen oratórium ról m ár az 1731. évi Can. Vis. is megemlékezik.

2 o6  s z o m o l y á n .
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~  A templom szentélyében ?a főoltár előtt, régen te  az E rdődy  csa
ládnak m árvány sirkővel fedett sírboltja volt. E  sírkőnek  jelenleg 
semmi nyom a sincs. — Jaszlóczy Jakab  szomolyáni p lébános s k é 
sőbben tribuniczi val. püspök is lé tesíte tt a tem plom ban egy sír
boltot, melyhez egy ájtatos a lap ítvány t is kö tö tt. A  szomolyáni 
templom tornyán  a nevezett Can. Vis. idejében egy óra is létezett, 
melyet az Erdődy család 1731. évben jav ita to tt volt.

A  tem plom ot mai nap is tem ető veszi körül, m ely úgy  hajdan, 
mint most is kőfallal van kerítve. — A  tem etőnek déli sarkán  régibb 
időkben sz. M ihálynak kápolnája volt. m ely a la tt egy boltozott helyi
ségben az ossarium vala elhelyezve. — A  kápo lna épülete m ost is 
fenlétez, s használatoe kivül van. A lapitó ja a g ró f  E rdődy csa lád 
nak egy női cselédje volt. Ebben a fájdalm as A nyának  egy fából 
való szobra volt, m elyet a község népe szokott ruházatta l ellátni. — 
A templom hajójába nyíló ajtó tornáczának keleti részéhez, van a 
fájdalmas szűz A nyának  egy kis kápolnája  illesztve, m elyet L adányi 
Borbála férjezett Szentkereszty  Istvánné alapíto tt. — E kápolna már 
1731. évben létezett. Nem vélünk tévedni s túlzásba esni, ha azt 
állítjuk, hogy a szomolyáni templom — a vallásos s nagy lelkű  Er- 
dődy család kegyurasága  idejében, szorgosan gondozva és szép egy
házi edény- s ruhakészlettel volt ellátva.

M ár gróf E rdődy Tam ás országbíró egy ezüst lám pába való 
olajra s g y erty ák ra  200 fr. a lap ítvány t te t t  a X V I. század végén.

E rdődyek vallásos bőkezűségéről indirecte tanúskodik  az 1731. 
évi Can. V isitatiónak  azon szomorú feljegyzése is : hogy a tem plom 
nak ezüst készleteit 1723. évben tolvajok ellopták. — F en ti á llítá 
sunkat m egerősíti az 1756. évi G algóczy János áBal eszközölt Cano
nica V isitatio is, m ely szerin t a tem plom nak ezen időben különböző 
szinü — szépen hím zett casulái voltak. „Elegantes, pretiosae, p h ry 
gia m anu p ictae  sericeae, auro et argento  in tersertae  et contex tae 
casulae N. 7.“ Ezen 7 nagy  értékű  casulán kivül a tem plom  m ég más 
18, részint selyem, részint félselyem ből készült casulát b irt.

Az em lített lopás okozta k á rt és hiányt, g ró f Erdödyéknek 
s más jótevőknek bőkezűsége nem sokára p ó to lta .T Az 1731-ik 
évi Canonica V isitatio idejében következő nevezetesabb egyházi 
edényei s készletei valának. E gy  ezüstből való aranyozott szent
ség tartó , mely drágakövekkel volt ékesítve. 1 ezüst ciborium. 
4 ezüstből való aranyozott kehely, patenáukal. Egy kehely csak 
'kupájában ezüst. E gy  ezüst paciflcale, m elyet Bozongay G áspár 
a jándékozo tt; egy ezüst lámpa. 3 pá r ezüst bor- és vizkannácska 
(urceoli). A  m egváltónak ezüst képe egy fakereszten. 10 érczből való 1

1 Jelenffy : Can. Visitatio 4. 5. I.
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gyertyatartó . 4 fából való aranyozott gyertyatartó . 8 kis csengetyü, 
ezeknek egyike ezüstből volt. 6 fából farago tt szobor, melyek között 
főleg, az oszlophoz kö tö tt M egváltóé, sikerü ltnek  m ondható.

A  9 alba között egy díszes (peplum) kelméből volt. — U gyan
csak peplum ból volt 10  drb lepel, a szentségm utató tartására . 28 k i 
sebb oltárkendő, m elyek közül több k iv a rrv a  (actu picta) vala. 2 
fehér, 2 fekete dalm atica. 12 drb különböző szinü anti pend ium ; 
köztük 5 drb fekete volt Az 1782. évi Can. Vis. tüzetesebben ismer
teti az antipendium okat, említvén, hogy az egyik vörös kelméből 
volt, mely arany  prém szalagokkal s beszőtt arany  virágokkal volt 
ékesítve, más három  pedig különböző szinü selyem ből készült. 2 um 
bella, m elyeknek egyike a helybeli kongregatióé (bizonyára a szeráfi 
sz berenczrő l nevezett társu la té) volt 11 zászló, 26 feste tt kép, me
lyek a templom falain rendben valának felállítva.

A  tem plom nak legrégibb egyházi szerei között annaá — egy 
részből készült, — használaton kívül góth islésii kelyhc említendő.

A szomolányi kehely majdnem egész a lk a táb an  a góth Ízlés is
m érveit tün te ti fel.

Knpdja  inkább a tölcséralakhoz, mint a renaissance-kori k u p ák 
hoz hasonlít. — Felső része egészen s itr a és csak alsó részének alján 
lá th a tó  némi ékítmény.

Ez ékítm ény — a kehely anyagába eszközölt vésetből áll, mely 
véset növény - diszitm ényeket állít elő. E  diszitm ény egy négy 
levelű lóhert, s egy hosszúkás — inkább képzele ti levelet tün tet fel. 
E két növénydisz egym ást felváltva futja körül a kupa  alját. E disz 
felett dom ború vert müvü keresztv irágok láthatók, melyek a kupát 
koszorualakban övezik körül.

A kehely szára m eglehetős hosszú s hatszögü — A szár hat o l
dalán bevésett ékítm ények láthatók, m elyek jobbadán m értani alak
zatokból állanak. Ilyenek : egym ás m ellett felváltva elhelyezett, sima 
és rovátkos kis dülények. A szár felső részét — egy kiálló, — a 
szárnál tehá t vastagabb hatszögü g yű rű  öve zi. E gyűrű homorú ro 
vá tkákkal van ékítve ; s fent és lent, két palczatag tó l körülvett ho
ronynyal van szegélyezve. A szár legalsó részét, az aránytalanul 
nagy  gomb (Knauf) foglalja el. -■ I tt  m egjegyzendő, hogy a gomb a 
fentem litett gyűrűvel közvetlenül nem érintkezik, hanem, hogy köz
tük a szár egy része van. •

A gomb lapos göm balaku, s vert müvü díszítm ényekkel ékeske 
dik, m elyek részben növényzetiek, s részben képzeletiek, s nem fe
lelnek meg a góth Ízlés, irányának . A gomb kiálló részén hat for-
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gát találunk, m elyek kiálló dülényt képeznek. A  dülény lapján góth  
alakú k. o. be tűk  láthatók.

A kehely lába. hat félkörből összeállított rózsa alakot képez. — 
A láb hat részletén vésett díszítm ényeket találunk. Az egyik  díszít
mény három  hosszúkás levélből, 1 a másik pedig  sugáralaku  — e g y 
m ással összekötött — de végükön kifutó szűk levelekből áll.

A láb a fenti gyűrűnek  ékítm ényével, azonos rovátkos függélyes 
díszítmények által van összekötve, a lábak  alsó részét képező ta la p 
zattal, mely e kehelynél igen egyszerű ; a láb hat sima félköralaku 
lemezből áll. A nyaga sárgaréz.

E helyen meg kell emlékeznem a B atthyány  V isitationak kö 
vetkező szavairó l: „Az 1756. évi Can. V isitatio  szerint volt a tem 
plomnak 6 ezüst kelyhe, hozzátartozó patenákkal. E gy  rég i alakú, 
már összetört ezüst kehely, három  szintén összetört kannácskával, a 
mostani plébános által egy ezüst füstölőre s a hozzátartozó hajócska- 
és kanálra  fo rd itta to tt. Ehhez sok ezüstöt szo lgálta to tt m ég gró f 
Pálffy M áriának (t. i. F.rdődy G ábor nejének) ruhája, m elyet sírjában 
találtak  volt.“ M egjegyzendő, hogy Pálffy M ária a tem plom  n a g y 
lelkű alapitója volt. — Sajnos, hogy az akkori szomolányi lelkész 
nem b írt érzékkel s kegyele tte l a rég iségek  iránt.

Az i 782.  Can. Vis. 2 értékes kelm éből készült oltárvánkosról 
is tesz említést.

A  templom 1743. évben g ró f Erdődy G yörgy országbírótól, s 
nejétől : Eszterházy Teréz grófnőtől, — egy szép ezüst ciborium ot 
nyert ajándokul, mely mai napig  fenlétez.

G róf Erdődy G yörgynek vallásos áldozatkészségét m ost is h irdeti 
a templom hajójának nyug. részén nép. sz. János tisz te letére  emelt 
oltár, m elyet a nemes gróf 1751. évben alapított. Ezen áldozatával 
egyidejűleg- három misemondó ruhát s egy ezüst kelyhet adom á
nyozott a tem plom nak.

A nagy le lkű  gróffal neje buzgón vetélykedett a vallásos jó té 
konyság fenséges e rényében ; m iért is őt az 1756. évi Can. Vis. a 
tem plom nak kiváló jótevője gyanán t említi.

A jándokai közül kiem elendők : egy k rad ito r nevű d rága  sárga 
kelméből készült ruha , a főoltáron levő M ária szoborra. ■— E ruha 
ezüsttel hímzett virágokkal vala ékesítve. Igen értékes (ditissima) 
kelméből (trator) való casula.

Egy ezüst ostensorium , m elyben a sz. kereszt részecskéje őriztetik.

1 E  diszitmény inkább megfelel a góth Ízlésnek, m int a másik.
Jedlicska : Kisk árpáti emlékek. 14
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Egyházi
zene.

Ezen kívül a nemes grófnő még m ás — miséhez való teljes ru 
hát is adom ányozott. 1754. évben egy aranyozott ezüst kelyhet, s egy 
d rága kövekkel ékesíte tt — M ária szoborra való ezüst nyaklánczot 
ado tt a  tem plom nak.

A  fenm aradt egyházi m űem lékek között nagyon érdekes a 
tem plom  hajóbem eneti ajtaján levő fogan tyú , mely az ajtó közepére 
van illesztve, m elyen két p ikkelyes csúszó álla tnak  feje látható . Szá
jukban  a  fogantyú egy részét ta rtják

M egem lítendő a hajóban levő sárgarézből való csillár is, mely
nek legfelsőbb részén a jobbjában villám ot tartó  Jup iter meztelen 
a lak ját szemléljük. Ju p ite r fején egy sas áll. Valószinüleg a vár
ból kerü lt a tem plom ba.

A  tem plom  b irtokában  van egy — szürkésm árványból készült 
kagylóalaku  ujabbkori díszes szentelt viztartónak.

A m últ században az ünnepi isteni szolgálat képzett énekesek 
és zenészek közrem űködésével szokott volt m e g ta rta tn i; — mely 
czélra az egyház 1756. évben 4 trom bita-, k é t gordonka-, s ké t h e 
gedűvel rendelkezett. — Az isteni szolgálat emez emelése körül a 
kegyuraság  nem csekély  érdem ekre te tt szert, midőn a szomolányi 
kán torta  n itónak 1730. évben 1/2 teleknyi szántóföldet, egy szőlőker
te t s egy ré te t adom ányozott. — Ezenkívül a kán to rtan itó  a  nemes 
grófi család tó l 27 fr. kész pénzt, két m ázsa m arhahúst, 6 nagyszom 
bati m érő búzát, 24 nagyszom b. m érő rozsot, 50 font sót, 30 font tú 
rót, 25 font szalonnát, s 3 m érő főzeléket nyert, deputatum  gyanánt. 
Ezen adom ányok fejében köteles volt egy discantistát, egy a ltistá t s 
egy  tenorislá t eltartani. Ezen alap itvány  g ró f E rdődy K ristófnak 
halála u tán, midőn Szom olány uradalm a elzálogosittatott, megszűnt, 
és sajnos m áig el van veszve.

Az 1782. évi Can. V isitatio tek in tetbe véve e körülm ényt, e l
rendeli, m iként a  szomolányi kántortan itó  a zenekar ellátásának kö 
telezettségétő l felm entessék.

Kápolnák 
és szobrok.

A  tem plom  ism ertetésénél a to rnyo t is kell m egem lítenünk.
A  torony négyszegű, s fatetőzettel van ellátva. A  benne ta lá l

ható  harangok  eredeté t az 1782. Can. Vis. szerint nem lehet m egha
tározni. A  harangok száma : három.

E gy  harangon ügyetlenül öntött gó th  szavak láthatók .

Szom olány m ezővárosban a vallásos kegyeletnek  számos jeleivel 
, s em lékeivel találkozunk.

Ilyen a várral szemközt elvonuló országút m elletti még ép karban  
levő, egy kis haranggal ellátott, sz. R ochus, Fábián, Sebestyén és 
R ozália tiszteletére szentelt tem plom laku kápolna, mely az 1715.
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évben Szom olányban m egszűnt nagy járvány em lékére em eltetett. Épüle
tének fen tartására  H uta  M iklós szomolányi urasági gazdatiszt a lap it 
ványt tett.

A  N ádas felé vezető utón még 1782. 3 kőkereszt volt, m elyeket 
hajdan a g ró f Erdődy család emelt volt. A keresztek  ez évben m ár 
pusztulásnak indultak ; most semmi nyom uk sincs.

Az 1872. Can. Vis. egy kőoszlopról em lékezik meg, mely a já r
vány idejében 1713. évben em elte te tt; felső részén volt a sz. H á
romság képe.

A  mezőváros közepén van a fájdalm as bold. Szűznek egy csinos 
szobra, m elyet N ováky János uradalm i tiszt em elte tett volt a X V III. 
század elején.

A  vallásos em lékek között nem kis figyelmet érdem el a tem plom  
közelében levő kőszobor, a mely a felfeszitett Ü dvözítőt a fájdalm as 
Anyával ábrázolja. E  szobor kőből készült, s bizonyára egyike e 
vidék legrégibb s legritkább  kőszobrainak. A  földtől néhány cent. ma
gasságra em elkedő széles talapzata  felett, egy koczka alakú alap emel
kedik, m elynek m agassága 138 ct. szél. go ctm ; ebből kim agaslik avagy 
250 ct.m agasságu négyszegű szár, m elynek mind a négy oldalán a kin- 
szevedés különböző jelvényei u. m. kalapács, kardok, létra , kereszt, 
kötelek stb. m eglehetős ügyes kézzel k ifaragvák. Feltűn ik  az egyik 
lapon három  szakállas férfiarcz. Ezután következik egy  felirat, m ely
nek előrésze ekkép h a n g z ik : Meus et D ei Filius Te sangvine suo re 
demit. U t sis meus e t Dei Filius. A  szobor hátsó részén levő fel
i ra t : „Ama meos amores, Dole meos dolores.“ E  szobrot egy szomo
lányi lakos 1795. évben jav ita tta .

A  B atthyány Can. V isitatio  ezt írja e szo b o rró l: „E xstat etiam 
crux lapidea, elegantis antiqui operis ad angulum  arcis orientem  re 
spicientem posita, sed absque anno suae erectionis, quae in se habet 
artificiose exsculpta passionis insignia.“ M iután e crux a la tt az em lített 
szobron kívül más emlék nem képzelhető, azt következtethetjük, hogy 
e szobor 1782. év után  a várból a templom előtti térre  v ite te tt át.

E kőszobortól éjszakra, — vagy 100 lépésnyi távolban — a K al- 
váriahegy alatt, egy — sz. Vendel tiszteletére emelt kápolnát találunk. 
Homlokzatát az E rdődyek kőből díszesen farago tt czimere díszíti. A 
c'zimer felett püspöki süveg látható. Ezen kápolnát eredetileg  gr. E r
dődy G ábor egri püspök a lap íto tta  1703. évben, midőn még a nagy
szombati vörös szemináriumban tanulm ányait végezte. 1 1782. év
ben m ég egy fatornya volt, hol kis harang  függött. Az ugyanez 
évben ta rto tt Can. V isitatio emliti, hogy e kápolnában egy régi

1 Jelenffy C Visitatio 3. 1.

H*
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oltár volt fe lá llítv a , — melyen a következő felirat v o l t : „Deo 
imm ortali m ortuo, e t sepulto  posuit, dicavit, sacravitque Jacobus 
H assko Parochus Szomolanesis M. D. CLVI. — H assko később 
vágujhelyi prépost, s ny itra i püspök lett. — E  kápolna, mely a kegy- 
uraság  kegyeire van bizva, m ár 1782. évben elhanyagolt állapotban volt. 
L egújabban M ikovényi M ór plébános buzgólkodása folytán, — kegy
adom ányok utján részben jav ita to tt.

Az im ént em litett K alváriahegy  m agaslatán  egy tem plom alaku, 
kőfallal ke ríte tt csinos kápo lnába lépünk, m elyről az 1731. Can. V i
sitatio  azt írja, hogy Ferencsovics család alap íto tta . A kápolnát 
hosszú évek során át, —  a Szom olányban egy századnál tovább bir
tokos nagym ányai nemes K o ller család  gondozza, s tagjai — a k á 
polna a la tti sírboltban tem etkeznek. — E  kápo lna a várra l szemközt 
m agasan emelkedik, és Szom olány tájképének egyik kiváló díszes 
vonását képezi. E kápolna K oller Jánosnak  1779. május 11-én kelt le
vele s z e r in t : a Ferencsovics örökséggel a K ollercsaládra  szállt. K oller 
János — e kápolna s anyai ősei irán ti kegyele té tő l indíttatva, imént 
em litett levelében — lekötelezi m agát, hogy a kápolna épületének 
fen tartására , s az e kápolnában  — az U r m ennybem enetele ünnepén 
tarta tn i szokott s m ár 80 év óta szokásos isteni tisztelet költségeire, 
szomolányi inscriptióját 100 frtta l m egterheli, miszerint e tőke k a 
m atjai a nevezett czélokra ford ittassanak . K oller A ntal kir. tanácsos 
1782. sept. 7 kelt kötvényével ez a lap ítv án y t azon feltétellel m egerő
síti, m iként a m ennybem enetel ünnepén, az oltáriszentség elülvitele mel 
le tt az ism eretes kápo lnába  körm enet vezettessék, s itt zenekiséret 
m ellett ünnepélyes sz. mise felajánltassék és sz. beszéd tartassék . — 
Ez ünnepély évenkint szokott itt m ost is m egtartatn i. — E kápol
nának több rendű egyházi szere volt, u. m. egy ezüst kelyhe, több 
casulája, ezüstből való bor és ezüst kannája van ; — ruhanem űi között 
említendő k é t =  arany  ezüst és selyemmel hímzett (manu phrygia) kendő. 
A  kápo lnát ez évben özv. K oller Gyuláné, szül. Császka M ária 500 frtnyi 
költséggel, csinosan m egujitatta. •

A szomolányi p lébánia m ár a X IV . században létezett, s emli- 
tésbe jön a pozsonyi kerületben 1390. évben összeirt azon plébániák 
között, m elyeknek lelkészei Lőrincz pozsonyi p répost ellen, a szen- 
teltolajok m iatt vádat emeltek. — Szomolány az ide vonatkozó ok
m ányban rég i német Lew storf nevén van jelezve. ]

E pernek  az lön eredm énye, hogy úgy a szomolányi, valam int a 
többi pozsony-kerületi plébánosok, a szentelt olajokat e ddigi szo
káshoz képest, a pozsonyi sz. M árton egyház plébánosától, ez pedig 
Esztergom ból vegye.

1 lá n y i  K . M agy. E g y h  tő it  459 F e jé r  C od. D ip l. X  V i l i .  313
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A  p lébánia tö rténetében  nagy ür táru l elénk, s em iatt á t kell 
térnünk a X V III. század elejére. — A plébániában  Pongrácz főpász
tori k ikü ldö tt ta r to tt V isitatiót, m elyre az 1731. Can. Vis. többször 
hivatkozik.

A  szomolányi plébánia 1727. évig igen 'szegény i földbirtokkal 
rendelkezett, mely mindössze V3 te lke t te tt ki.

Gr. E rdődy Ádám  László püspök s gr. E rdődy G yörgy a po 
zsonyi kam ara elnöke, a plébánia b irtoká t 1727. évben egy egész 
teleknyi b irtokkal nagylelkűen g y a rap íto tták , s ezt a plébánia javára,
-— az uradalom  minden jogigényének kizárásával, — biztosították.

A  p lébániát m ég a Pongrácz-féle V isitatio előtt a Pocsuch- 
Szentkereszty  nemes családok, s Jászlóczy plébános némely a lap ít
ványi földekkel, rétek- és szőlővel m egajándékozták.

A plébániai alap ítványok között m egem lítendő bizonyos malom
bér, mely a X V I. századból veszi eredetét. 1556. évből fenm aradt ké t 
okm ány guthi Országh K ristóftól, Szom olyán urától és Szomolyán 
m ezőváros elöljáróságától, mely okm ányokból kiviláglik, hogy ezen 
időben a templom s egy urasági k e rt között egy malom épült, egy 
telken, mely bérille téket fizetett az egyháznak. — E ké t okm ány 
szerint a malmot építő nádasi m olnár 7 éven á t fel lesz m entve min
den adózástól, ellenben, ha ezen idő a la tt szükséges lesz a tem plo
mon valam it javítani, köteles lesz e jav ításnál közrem űködni. A  7 év
letelte u tán  köteles lesz a tem plom nak sz. G yörgy  napján 3 forin tot 
fizetni, a plébánosnak pedig  évenkint három szor kenyere t sütni, 
vagy ezért lisztet szolgáltatni. Ezen malomjog m áig fenáll.

A jelenlegi p lébánialakot gróf E rdődy G yörgy  országbíró 1746. 
évben ép íttette , 1 mely nagylelkűségnek elism eréséül egykor a 
következő felirat volt a p léb á n ián : „Parochia haec excelsa libe- 
ralitate  E rdődiana exstructa  est, quae sub eius tu tela  conserva
bitur. 2 .

A  plébániai könyvtárnak  nyom aira m ár a X V III. század köze 
pén találunk, mivel a Galgóczy-féle Can. V isitatio  1756. F lorianus Pál 
szomolyáni p lébánosról azt írja, hogy a papi h ivatás s lelkészi hiva
tal igényelte theologiai moralis, canoni, catecheticus, polémiái, tö rté 
neti és szónoklati könyvekkel el vala látva. s

A  plébániai könyvtár vagy 300 kö tetre  terjed, s a templomban 
jó helyen őriztetik. B enne csak egy kézirato t találtam  1842. évből, 
mely egy latin  nyelven irt neveléstant tartalm az. Bizonyosan vala-

’ Galgóczy-féle Can. Visit. 7. k.
2 Battliiány Can. Vis. §. X II .
3 7 lap.

V

Plébániai
könyvtár.
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mely tan ár előadásai után írato tt. A  könyvtár nagyobb része X V II 
s X V III. századból való könyveket tartalm az.

2 1 4  SZOM O LY Á N .

A szomo- 
lyáni plé

bános ma
gán könyv

tára.

A jelenlegi szomolyáni plébános, M ikovényi Mór b irtokában  van 
egy vagy 1500 kö tetre  terjedő könyvtárnak , m elyben a tudom ányok 
különböző ágaiból jeles irodalm i term ékeket találunk. E könyvtárban 
igen szépen vannak  képviselve a m agyar irodalom  újabb egyházpo 
litika i müvei.

N évszerint legelőször kell m egem lítenünk Poliarkus M eleander 
és A rgenis tö rténetét, mely a czimlap versében levő chronosticon 
szerint, 1773. évből való, s m agyar nyelven irt kézirat, mely sajtó a lá  
készült. E  kézirat mind az 5 könyvet tartalmazza, s négy kötetből áll. 
A  nyelvezet gördülékeny m agyarsággal ékeskedik. — Méltó arra, 
hogy egy közkönyvtárban őriztessék, s ekkép az enyészet veszélyétől 
m egm entessék.

D idaci Saavedrae T exardo  Eg. Idea principis Christiano po li
tici, centum  symbolis expressa. Nyom. 1748. Schilgin M ária Éva 
nyom dájában. A  rézm etszetü képletes képek  igen szépek. A  czimla- 
pon ezt olvassuk : Pestini. P ro s ta t ap. Jo. G erardum  M auss Biblio- 
polum privilegiatum . 1748, 1

Pázm ány P é te r m agyar predikácziói 1768. évben.
P rág ay  A ndrás szerencsi p réd iká to rnak  ..Fejedelmeknek s e r 

kentő ó rá ja“ G ucvarai A ntal acutaniai spanyol püspök után fo rd ítva 
m agyarra  R ákóczi G yörgy részére. N yom atott B artphan  Klösz 
Jakabná l 1628. évben.

Cosm ographiae U niversalis Lib. VI. in quibus jux ta  certioris 
fidei scriptorum  traditionem  describuntur.

Omnium habitab ilis orbis partium  situs, propriaeque dotes.
R egionum  Topographicae effigies.
T errae  ingenia, quibus fit, u t tam  differentes et varias specie res 

e t anim atas, e t inanim atas ferat.
Animalium peregrinorum  naturae et p icturae.
Nobiliorum civitatum  icones et descriptiones.
R egnorum  initia increm enta, e t translationes.
R egum  et principum  genealogiae.
Item  omnium gentium  mores, leges, religio, m u ta tiones; atque 

memorabilium in hunc usque annum 1559. gestarum  R erum  H istoriae.
A utore  Sebastiano M unstero.

1 E  könyvet Maffey beszterczebányai jezsuitarector 1770. évben R ády  E leknek ado
mányozta.
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E könyv sok képpel van ellá tva és szép fehér reliefképekkel 
díszített bő rhártyába  van kötve.

Az első kö téstáb la  belsején e szavak vannak í r v a : „Dom. P ro 
fess. Soctis Jesu  Vien, ex dono Aug\ Imp. Leonorae ex Anno verő 
1790. die 20 Juny V iennae em ptus 50 fl pe r me Alexium  R ady.

E steras P á l herczegnek M ennyei K oronája. 1696.
Bonfm nak m agyar forditása, m elyet H eltai G áspár 157 ? évben 

adott ki.
E  könyvtárban  több rég i m agyar tö rténeti m unka talá lta tik , 

melyek egykor R ád y  E leknek b irtokában valának.

'A z egyházi em lékek sorához csatoljuk a szomolyáni kórházat i s ; 
hisz a jó tékonyság  s az ügyefogyottak  irán ti irgalm asság m indenkor 
serény anyai gondozásban részesültek  az egyház részéről.

A  nagylelkűsége- s mély vallásos lelkületéről m ár dicséretesen 
ismeretes gr. E rdődy G yörgy, 1744. év végén 16 férfi és nőre kó rhá
zat a lap íto tt Szom olyánban. A  kórházat e llá tta  kenyér, hús, főzelék, 
liszt, vaj, szalonna, só, túró  s fával; a nemes gróf lá tta  el a b e tege
ket a szükségelt ágyakkal, felső- és alsó ruhával.

A  kórházi gondnok 1753. évben a várnak  egy kom ornája volt. 
A kórház tagjai a grófnak eziránt 1744. decz. 30. k iado tt u tasításá
hoz képest, kö telesek  voltak a gróf E rdődy családért, — ebéd s va
csora elő tt — bizonyos im ákat azon szándéklatra felajánlani, hogy e 
családot az Isten  m egáldja, s tag ja it a boldog kim úlás kegyelm ében 
részesítse. 2 A  mily örömmel s hálás kegyele tte l jelzem itt  a Szomo- 
lyán vallásos élete körül ha lha tatlan  érdem ekkel ékeskedő gr. E rdődy 
György ezen nem es s a tyai alap itványát, m elylyel fényesen igazolta, 
hogy nem volt jobbágyainak  szigorú, hanem atya i lelkületű földes
u r a : ép oly m ély fájdalommal kell említenem az 1782. B atthiány-féle 
Can. V isitationak azon kitételét, m iként e nemes alap ítvány  gr. 
Erdődy K ristó f holta  kután az uradalom  végrehajtásakor megszűnt. 
A kórház épülete most is fenáll, hol 6—8 községi koldus lakást nyer. 
Élelmüket kegyadom ányokból gondozzák.

A  sz. Ferenczről nevezett egylet 1782. évben szűnő félben volt. 
Ezen egylet élő- s holt tag ja ié rt az újhold vasárnapjain, sz. m iséket 
ajánltatott fel. — Az 1782. évi Can. V isitatio említi, hogy a m eg
szűnő nevezett egylet helyébe, a catecheticus^társulat léptetendő 
életbe. Ezen Can. V isitatio említi, hogy  a szomolyáni nép  egyes cso
portokra oszolva, szép eredm énynyel ha llga tja  a h ittan i oktatást. — 
Az 1753. évi Can. V isitatio ellenben ez irányban  sok kívánni valót 
hagyott hátra.

1 Galgóczy I. Can. Vis. „De Parochianis“ czimü részben.

Szomolyáni
kórház.

Vallásos
egyletek.
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216 SZOMOLYAN.

Szomolyán m ezővárosa szintén azon vidéki helységek közé ta r 
tozik, m elyek az iparosoknak kedvencz tartózkodási tűzhelyei valá- 
n a k ; — és Szomolyán sok éven á t székhelye volt több czéhtársu- 
latnak.

Ilyen volt a csizm adiaczch, m elynek 1751. évből való pecsétje 
m áig fenlétez ily fe lira tta l: „Somolai becsületes csizmazia cih 1751.“ 
A  pecsét középső részén a csizm adiam esterség jelvényei kivésvék.

T ovábbá a szabók czéhc, m elyről az 1782. Can. Vis. több helyen 
megemlékezvén, a templom leltárában  egy k é k  zászlót einlit, melyet 
a nevezett czéh akkortá jban  készítetett volt.

Szom olyán  vá ra .
Szom olyán vára, a mezővárostól éjszakon, a m agas szomolyáni 

hegyek tövében emelkedő, egy szerényebb m agasságú hegyen, a ná
dast országút m entében emelkedik. E vár — e vidék várai között — 
legalacsonyabb helyen fekszik, m indazáltal m agaslatáró l N agyszom 
ba t s Galgócz rónás vidékére elragadó kilátás nyílik.

A  vár éjszaknyugoti részén van a rég i ut, m elynek két szélén 
rég i hársfák diszlenek. — A nép ajkán azon hagyom ány él, hogy 
e fasorok között egy Erdődy gróf, gyak ran  négy szarvason szo
k o tt volt hajta tn i

Szom olyán v árának  keletkeztéről, a fenlétező történeti emlékek, 
nem adnak  biztos felvilágosítást.

Venczel Gusztáv, Fejér G yörgy 1 állításának alapján, Szomolyánt 
m int fenlétezőt említi a X IV . században, minek m agyarázata b izo
nyára  abban rejlik, hogy Fejér, a S tibo r részére kiállított adomány 
levélhez csato lt saját jegyzetében, a S tibo rnak  adom ányozott vá rak  
között Szom olyánt is említi, holott az adom ánylevélben csak Szom o
lyán villáról van szó. — Venczel kétség telenül Fejérnek ezen magán 
jegyzetére fek te tte  állítását. 2

Ezen állítással ellenkezik Szom olyán várának  eredetére nézve 
kifejezett azon feltevésem  ; m iként Szom olyán vára valószínűleg 

v csak  a X V . században é p ü lt ; mely feltevésem et a rra  fektettem  : hogy 
Szomolyán váráró l sem a Zsigmond k irá ly  által S tibor részére 1388. 
évben k iállíto tt adom ány levél, sem pedig  az A lbert k irály ré 
széről bazini és szentgyörgyi g ró f G yörgy javára  1438. évben 
k iado tt adom ányozási okm ány, semminemű említést sem tesz ; holott 
ez okm ányokban az adom ányozott b irtokok  között Szomolyán köz
sége határozottan  em lítésbe jön. — M iután jelenségnek  tekintendő,

1 Fejér Cod. Dipl. VII. 3. 12g.
- 2 Történelmi Tár, 1879. évf. U- fűz. 264 1.
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s z o m o l á n y i  v á r n a k  a l a p r a j z a .

a árok. 

b — k ap u .

c északra ■== kapus lakása,

d, d  =  kocsiszín, pék lakása, konyha, 
szakácsok laka és kazam aták

e =  alant pincze, fent szolgáknak la k 
helyül szolgált 4 szoba.,

f, f, f, f s s  alsó, illetőleg kü ludvar, 
m elyben a kút is volt.

g — kú t ? 

h  =  szobák, 

i =  kerta laku  udvar, 

j fellegvár kapuja.

K , K  =  fellegvár, 

f  nyugotra =  donjon, 

m  =  védfolyosó. 

n, o, p, q =  védbástyák.
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hogy Szomolyán vára ezen okm ányokban hallgatással mellőztetik, 
s mi több, Zsigmond k irá ly  okm ányának Írója még akkor sem em
líti, midőn Szomolyán s Diós községek, — kiválva a korláthkeői 
uradalom  kötelékéből, — külön szomolyáni uradalom m á válnak, bíz
vást feltehető, hogy a vár akko r tájban még nem létezett.

Szomolyán vára — m int erősség s védhely — e vidék várai 
között az utolsó helyet foglalja el. — Jelen leg i om ladékáiból a lig  
alkothatunk m agunknak némi képet s fogalm at rég i alakzatáról. — 
Ö röm ünkre szolgál, hogy a t. olvasónak ebbeli tudvágyának  egy 
1760. évből való — Szomolyán várának  leírását tartalm azó okm ány 
alapján, — némileg eleget tehetünk.

A várba egy éjszakon alkalm azott kapun  lehet bemenni, mely 
kívülről két vasszárnynyal jvalva) van védve. — E két kapuszárny 
előtt vonóhid van. — A vonóhid előtti árok nyomai ma is fen- 
léteznek.

Bem envén a vár alsó udvarába, az ajtó jobbján van a kapusnak 
boltozott szobája, mely m ellett a kocsiszín létez.

Evvel érintkezik egy helyiség (atrium), a m elyben a sütőke- 
mencze van elhelyezve. Ezt követi a pék szobája, azután a konyha, 
egy előszoba v. p itvar (atrium), s egy rom lásnak indult szoba, mely 
azelőtt az u raság i szakácsoknak szolgált lakhelyül.

A  kapu baloldalán egy elég tágas kettős pinczét találunk, 
mely felett egy négy szobából álló lakhelyiség emelkedik. — E szo
bákat régente a várbeli szolgaszem élyzet l a k ta ; m ost nincs sem 
ablakuk, sem padlózatjuk s k izárólag farak táru l használtatnak. — 
Ezen emelet a la tt, — a két pinczén kívül — pinczealaku kazam áták 
is vannak.

A várnak em lített alsó udvarán  van egy 27 öl m élységű kút, 
melynek legnagyobb része sziklában van kivágva. Sokba került. E 
kutból kerék  segélyével húznak vizet. A  k ú t ma nagyobb részt be 
van hányva, s alig ism erhetni eredeti rendeltetésére. E  kút m ellett 
van egy rég i sütőház, mely egészen rongált.

Ez udvartól balra, kelet felé, kőlépcsőkön lem ehetni a vár kert- 
alaku udvarára. — Ez udvar déli részén bem ehetni egy egyszerűen 
készü lt fából való ajtón át, a vár fegyvertárába.

A  residentionális várba, vagyis a vár felső udvarába, vaslemezü 
kapu nyílik. E  kapu  balrészén van a várnagy (castellanus) szobája, 
m elyből a tisztek szobájába léphetni, mely a vár keleti részére te 
kint. — A  tisztek szobájából egy előterem be lépünk, m elylyel a 
várnak elég  tágas éléskam rája határos. Ezután közvetlenül k é t szoba 
következik. — Az épület i tt  szeget képez, s délre fordul. E  déli 
oldalon van először egy előterem  (atrium), a m elyből egy valam ivel
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em dkedettebb  szobába lé p ü n k , mely hajdan a várkáftlány lakását 
képezte.

A  belső, vagy fellegvár em litett kapu jának  jobb oldalán, a haj
dúk szobája van, a nagy  vasrácsozatta l e llá to tt börtönnel, mely bör
tön a hajdúk szobája közepének belsejében, egy sziklában van 
kivágva. A hajdúk szobáját egy előterem  követi, m elynek szomszéd
ságában, az úri szolgák (Lakay) szobája van. — Evvel — már a vár 
nyugoti oldalában, — egy egészen elhanyagolt kályha s ablaknélküli 
szoba érintkezik, m ely egykor a konyhaszem élyzetnek lakásul szol
gált. Ezzel határos az u raság i konyha, s a szakács szobája.

E földszinti lakosztály  boltozott s ablakai erős s jól fen tarto tt 
vasrácsozattal vannak ellátva.

A  fellegvár keleti része a la tt k é t nagy bo rra  való pincze van. 
Az udvarban  egy jégverem  van.

A vár ezen udvarának  keleti szegletén kőlépcsők vezetnek a II. 
emeletbe, a. mely középső emelet. — A  vár leirásának  Írója a pincze- 
fölötti földszinti lakosztályt, úgy  látszik, első em eletnek vette. — A 
vár II. em eletének éjszaki részén van az elegans, stuka tu rra l ellátott 
nagy  terem , mely m árványnyal van padlózva. E  m ellett egy rundelában 
(conualis rundela) van a kápolna, mely a sz. kereszt tiszteletére van 
ajánlva. — E kápo lnát az 1731. Canonica V isitatio szerint, gróf 
Erdődy Tam ás 1596. évben fényes m odorban ép ítte tte  — E kápo lná
ban — a mint ugyanezen egyházi lá toga tás mondja, — midőn az 
u raság  a várban  lakott, naponkint lön sz. mise lelajánlva. A  szomo- 
lyáni plébánosnak kötelessége volt e kápolnában  hetenkint kétszer, 
u. m. kedden és pénteken  — gr. E rdődy G yörgy országbíró egyik 
alapítványához képest, — misézni. Az egyik  mise a családnak élő, a 
m ásodik annak holt tag ja ié rt volt felajánlandó. — A szomolyáni p lé
bános ezen m isealapitvány fejében évenkint 10 akó bort, 15 nagy- 
szomb. mérő búzát, ugyanannyi rozsot, s uj évkor egy hizlalt ártányt 
kapott.

Az em litett 1731. évi Can. Vis. szerint, a grófoknak szomolyáni 
tartózkodásakor, a kápolnában  naponkin t a ján lta to tt fel sz. mise. 
E kkor bizonyára vagy  a várkáplány , vagy — a mi valószínűbb — 
a szomszédban levő sz. K ata lin  czimü ferenczrendi zárda valamely 
tagja m uta tta  be a sz misét, m int ezt részben a B atthyány  Can. Vis. 
is említi.

A  várkápo lnában  szolgáltatandó sz. m isék alap ítványának  alapí
tó jára  nézve némi kétség  forog fen, m inthogy a B atthyány  Visitatio 
nem Erdődy G yörgyöt, hanem T am ást vallja alapitóul. Ezen V isitatio 
azt is említi, hogy az a lap itványnyal járó  szolgálm ányok Erdődy 
K ristó f grófnak halála után, a X V III. század m ásodik felében, — 
midőn t. i. a vár lak a tla n n á  lön, — m egszűntek

2 l8  szó m o ly á n .
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M időn a plébános a fiókegyházban m isézett, a nép azon része, 
mely ez isteni szolgálatban részt nem vehetett, a várban  ha llga to tt 
sz. misét.

Ű rnapjának  nyolczadában körm enettel szoktak volt a várba 
járni. A  vátkápolna oltárán a következő dystichon volt olvasható :

„Continet hoc Signum  intincto depicta colore Quae bona habet 
tellus, quae bona Olympus habet ; In cruce vita viget, diffundis vita 
vigorem, Sancta  P arens P rolem  summi com plexa to n an tis ; Quaeso 
Annae M ariae sit tib i cura  tuae Erdődium  Thom as docet hic p ieta tis  
amorem  Constans vir nescit linquere Justitiam .“

Az o ltá rképe t képező keresztnek  képe m ellett a b. Szűz és sz. 
Tam ás festm ényei valának. Ez o ltá rt ékesíte tték  továbbá M aria M ag
dolna, Salom e s ha t angyalnak  sz o b ra i; e képcsoport legfelsőbb ré 
szén volt a sz. Elárom ság szobra — A  kápo lnában  m ég 1753. évben 
az Ű rnapjának nyolczadában körm enet szokott évenkint vezettetni.

A kápolna falaira  K risztus U. kínszenvedése s egyes képek vo l
tak  festve.

A  kápolna 1731. évben, minden egyházi szerrel s készlettel kel
lőleg vala felszerelve. — Az idevonatkozó leltárban  felem littetik egy 
ezüst kehely, ezüst patenával. 8 casula 2 érczgyertyatartó . E gy  v irá
gokkal hím zett o ltárlepedő (mappa). — R öviddel 1731. év elő tt gr. 
E rdődy Teréz többrendü fehér ruhával lá tta  el e kápolnát. — A  
várkápolna egyházi szerei idővel csökkenni látszanak, m inthogy az 
1770-es évek végén, midőn gr. E rdődy  K ristó f halála u tán  — Szo- 
molyán várának  ingóságai — a hitelezők á lta l végrehajta ttak , a szo- 
molyáni p lébános a szomolyáni tem plom  részére csak a következő 
egyházi tem plom készleteket m entette m e g : 1 ezüstből való aranyo
zott k e h e ly ; dam aszból való elegans, többszínű c a su la ; 2 rég i kü
lönböző szinü casula, két sárgaréz-gyertyatrtó  s nehány fehérnemű.

A  vártoronyban létezett ké t harang  is (1. 2 mázsa, 2. 15 font) 
84 ír té r t  árvereztettek  el. Az orgona 12 írtta l. A  kápo lnának  sz. k e 
reszt tiszteletére a ján lo tt rem ekm űvű o ltára  — a porta litével egye
temben, — Galgóczra, gr. E rdődy János kápolnájába v ite te tt át. Ezek 
után — mint a B atthyány  V isitatio  megjegyzi, — a kápolna profa- 
náltafo tt, s a várra l egyetem ben ki le tt téve lopás, rab lás s enyé
szetnek.

A  kápolnának ezen ism ertetése u tán  á tté rünk  ism ét a várnak  
1760. évből fenm aradt leírására.

A  m ár em lített nagy  terem ből három  szobába térünk, m elyeket 
nyugoti részről egy jól boltozott előterem  érint. — E három  szoba 
jelen leg  a kulcsárné lakosztályát képezi. A  nagy terem ből, — az 
emelet keleti részére, — egy szegletes szobába lépünk. E  szobát egy 
nagyobb, azután egy kisebb szoba követi ; ezek m ellett ism ét k é t
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szobit van, m elyekkel a k isebb terem  (Triclinum minus) érintkezik ; 
végül az em eletet egy szegletes szoba zárja be, melyben a grófné 
lakik ; e m ellett van — az em elet déli részén — két egym ásba nyíló 
szoba, hol a szobaleányok laknak. Evvel érintkezik egy boltozott 
kam ra, mely a II. em eletet befejezi.

A  II. emelet szobáinak bo ltozata  (plafond) a nagy term et s a 
grófné szobáját kivéve, gerendák- s deszkákból á llt; padlózatuk pe
dig tég lákkal volt kirakva.

A vár II. em eletének éjszaki része, a nyugoti oldallal együtt 
nagy m érvben volt elhanyagolva ; ezen lakrészek boltozatai s pad ló
zatai, valamint ab lakai is egészen el voltak rongálva.

A III. em elet keleti részén levő terem  m ellett van egy szeglet
szoba ; ennek szom szédságában egy huzamban 9 szoba \ ónul el. E 
szobák s tukatu rra l ajtók s ab lakokkal ellátvák. A  9-dik szobával egy 
tizedik szoba érintkezik, mely a vár déli részére tekint.

A  fellegvár cserépsindelylyel, a vár többi része fasindelylyel 
van fedve.

A vár nyugoti részén van egy erős ötszögü torony (donjon), 
mely most sindelylyel van fedve. A  még fenálló csekély m arad
ványának  egyik szegletén, csinosan farago tt négyszegű kövek lá t
hatók. A  toronyban három  bolt (azaz emelet) g'abonanemüek őrzé
sére használtatik , a negyedik, t. i. legfelsőbb boltban puskapor őriz
tetik . E negyedik bolt- v. em eletben két kis harang  is van, melyek
kel az angyali üdvözletre, s a zivatar idején harangozni szoktak.

A  vár kívülről védfallal van kerítve, m elynek négy szeglet-kör
bástyája  van. Ezekben három  ágyú van elhelyezve. A  déli bástyában 
egy szoba van.

A  vár felügyelete egy várnagyra  van bízva, kinek egy kapus s 
öt hajdú áll szolgálatára.

Az imént jelzett leírás eredetije 1760. febr. 12. Szomolyán várá
ban á llítta to tt ki.

Jó llehet ta rtu n k  tőle, m iként ném ely t. olvasónk, — e m unkánk 
némely helyein a tú lságos részletezés- s bőbeszédűség vádjával 
illetend, m ég sem állhatjuk meg, hogy a vár leírásánál em lítésbe ne 
hozzuk annak  néhány bútorzatát, azon t. olvasók kedvéért, kik — 
ilyen m űvelődéstörténeti tanulm ányoknál — a legcsekélyebb részle
tességet sem tartják  feleslegesnek. — Sajnos, hogy mi csupán azon 
bútorokról b írunk tudom ással, m elyek Szom olyán várában — 1760. 
febr. 27. — gr. E rdődy G yörgy halála u tán  Íra ttak  össze. — Mi csak 
az érdekesebb b ú to rd arab o k ra  szoritkozandunk.

2 20  ■ SZOMOLYÁN.
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Női szoba. *
2. K özönséges galgóczi á g y , a hozzátartozó készlettel i drb. Szobabllto-

3. Közönséges kerek  asztal, 1 drb. 4. Im azsám oly puha fából. rok.
6. R é g i vörös bőrrel bevont székek . . . .  5 drb. .

A nagyságos kisasszony szobája.
i. M enyezetes ágy, csikós (vagy sávolyos) kelm éből való füg

gönyökkel s a hozzátartozó készlettel 1 drb. 2. Egy össze
rakha tó  ágy, vörös kartonból (Zitz karton), mely sárga  sza
lagocskákkal (Pertl) volt szegélyezve, 1 drb. 3. Ágyhoz való 
szekrény. 4. K é t nagy  szekrény. 5 Vörös bőrrel bevont 
régi szék, 2 drb. 6. F es te tt nagy képek  4 drb. 7. K is üveg 
a la tti képek  3 drb. 8. F ehér vászonból való ab lakfüggönyök 
2 drb. 9. Cheridon 1 drb. 10. D iófából való fiókszekrény 1 drb.

A grófné szobája.

1. Fehér vászonból való függönyök . . . .  5 drb.
2. Nagy (obailer . . . .) tükör aranyozott kere tte l . 1 ,,
3. H asonló aranyozott kere tekbe  foglalt képek. Az egyik egy 

keresztet, a 2-dik a lorettó i bold. Szüzet, a 3-dik Isten  képét 
ábrázolja.

4. A  nagy Istenanyának  szobra, üveg alatt.
5. N agyobb feste tt képek. Az 1. K risztust a fogságban, a 2. a 

szoptató Istenanyát, a 3. sz. A nnát ábrázolja.
6. K özépszerű nagyságú kép, mely Istenany ját ábrázolja.
7. K is festett képek, m elyek az ágy  fejénél s az ablakok, falain

elhelyezvék ................................................................................... 44 db.
8. Egy sárgarézből való függő keresz t az ágy fölött . 1 „
9 M enyezetes ágy  sárga kelm éből (Mohr) való s fehér

szalagokkal szegélyzett függönyökkel. Az ágy teritő  
ugyanazon szövetből való.

10. R égi elszakadt sárga  ab lak lep lek  (Dücher) . . 5 „
11. F iókszekrény 3 drb. 12. Kisj játékasztal. 13. Egy

ágyzsám oly. 14. K is irószekrény. 15. E gy farago tt 
galgóczi kegyelm i kép. 16. Toliból való virágok, 
fából való edénynyel 2 db. 17. Pam lag  2 drb. 18.
K özönséges sárga vászonnal bevont székek 6 db 19.
Székek (Stocksesseln) 6 db 20. Éji szék (N achtzeug
sessel) sárga  (Mohr) bevonva. 21. A lvásra  való szék 
sárga prokatellel bevonva. 22. Já té k ra  való be
festett asztal, szobrocskákkal s virágokkal 2 drb.
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23, K is diófából való asztal. 24. F ek e té re  festett kis 
szekrény. 25. V örös atlaszszal bevont kosár 26. F e
hérre  feste tt fiókszekrény.

A grófné előszobája.
i. F ehér vászonból való függöny 2 db. 2. Bold. Er- 

dődy K ristó fnak  s nejének arczképei. 3. K is szek 
rényekben levő viaszból való képek feketére  (gebatzt) 
3 db. 4, D iófából való fournirozott fiókszekrények 
2 db. 5. Ezen szekrények felett felállíto tt fekete s 
arany  színre mázolt (firneist) indiai kis szekrény 2 db. 
6. Esztergályozott kerek  asztalka 1 db. 8. Vörös pro- 

katelle l bevont kanapé 1 db. 9. U gyanazon szö
vettel bevont székek 12 db. 10. A lvásra való szék.

Étkezési terem.
i. Különféle arczkép . . . . . . . . 21 db.
2. N agyobb vászonra festett kép . • • • • 5 »
3. „ (Theses^ . . . . . . . 2 y>
4. Sz. Ferencz képe, k iv arrt mű . . . . . i «
5. N égy részből álló fehér asztal . . . . . l n

6. Szőnyeg . . . . . . . . . . i J?
7. É tekszekrény  . . . . . . . . i
8. B őrrel bevont használt székek . • - ■ . 13 V

10. K özönséges függő óra . . . . . . i n

függönyök fehér se- 
db.

A grófnak szobája.
1. Damasz függönyökkel e llá to tt á g y ; a 

lyem szalagokkal voltak  szegélyezve .
2. N égyszegű fekete lappal e llá to tt asztal
3 író  szekrény ...............................................
4. D iófából való fiókszekrény . . .
5. K ék  broclcatel szövettel bevont szék .
6. U gyanazon szövetből való függönyök
7. F eke te  kere tű  tükör . . . .
8. Három szögű asztal . . . . .
9. A lvásra  való szék . . . . .

10. F a rag o tt kereszt . . . . .
11. A  nagyságos család arczképei arany  keretben
12. A  bold, szűz képe a rany  kere tben  . .
13. E gy  nagy óra (Stockuhr) . . . .
E gy  kis kamarában volt, — selyem fonására való két

egy eltört hangcső.

i
i
i
i

10
8
i
0
1 
I

20
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I.

Nagy szoba.
K é t személyre való nagy  ágy, m inden hozzátartozó ágynem ű
vel, m elyen zöld atlaszból való függönyök s hasonló takaró
voltak  ; az a t l a s z .............m unka (Fleckkel) volt.
Lgy személyre való zöld függönyökkel e llá to tt közönséges — 
ágy, ágynem űvel.

3. Széles, a ranykeretü  tükör . . . . . . i db
4. A nagyságos család arczképei . . • • • 12 ii
5. N agyobb olajfestm ények vásznon . • • • 16 »
6 . K isebb a ranykeretbe  foglalt arczkép . . . . 10 „
7. M ás különféle kép  . . . . . . . . 112 „
8. E gy nagy k é p , mely bold. Erdődy Á dám nak Lengyel-

országba való bevonulását ábrázolja.
9. K anafaszszal bevont pam lag .

10. K anafaszszal bevont székek .
11. F eke te  m árványból való nagy asztal
12 K ét közönséges asztal . . .

i
1 1

1
2

db.

A rundelában.
í. M ajlandi függönyökkel e llá to tt ágy  . . .
2. A  család arczképei . . . . . .
3. V örösrézre feste tt kép  . . . . . .
4. K özönséges rég i kerekasztal . . . .
5. Zöld posztóval bevont székek a posztó fehér szalagokkal volt

szegélyezve . . . . . . . . . 12 „

i
49

i
i

A terem.
1. A  falakon török  szőnyegek (Tebüchspalier) . .
2. K ülönféle arczkép . . . . . . . .
3. N agy olajfestm ények vásznon . . . . .
4. N agy festmény, mely L engyelország tö rténetébő l egy 

jelenetet ábrázol . . . . . . . .

A kápolna.
i. T iszta ezüstből való aranyozott kehely  .
7. Fekete  casula . . . . . . .
8. Színes casula . . . . . . .

i i .  R ég i elszakadt m isekönyv . . . .
16. K ülönféle szinü antipendium ok . . .
18. Sárgarézből való g y erty a ta rtó k  . . .
22. Sárgarézből öntött s fára alkalm azott képek
23. Szenteltviztartó  vörösrézből . . . .
24. K épek  . . . . . . . .

1 1

7
2

db
n
n

1
2

5
2

5 
2 
2
i
6
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25. Sárgarézből való füstölő a hozzátartozó hajócskával 2 db.
26. M isecsengetyü . . . . . . . . 1 „

SZÓ MOLYÁN.

2 . számú szoba.
x. D iófából való asztal . . . . . . .  2 db.
2. Á gy, ágynem üekkel s tnajlandi kelm éből készült

függönyökkel 1 „
5. K iv a rr t kelm ével bevont pam lag . . . . 1 „
6. Tám lás szék (Anlegsessel), ugyanazon kelm ével b e 

vonva . . . . . . . . . .  I „
7. U gyanazon kelm ével bevont székek . . . . 12 „
F e s te tt indiai léczezettel volt ellátva.

3. sz. szoba
i. F ehér vászon függönyök . . . . . .  2 db.
3. K iv a rrt kelm ével bevont szék . . . . .  6 „
E  szoba is feste tt indiai léczettel volt kitáblázva.

4 . sz. szoba.
3. K iv a rrt kelm ével bevont s z é k e k ....................................4 db.
F es te tt indiai léczezettel volt kitáblázva.
Ezután következik  m ég 10 szobának leirása, m elyeknek bútor

zatai azonban kevésbbé érdekesek.
Ezen szobák jobbára  a vendégek elszállásolására használtattak.

A várszolga (Burggraf) szobája.
1. K é t rég i arczkép más 6 rég i festm énynyel . . 8 db.
2. N agy és k is börtönvas . . . . . .  4 „
3. K ézre  való vas . . .  . . . . .  5 „
4. E gy  rosté lyzat (R ast) m elybe az elm ebetegek vagy

károm lók bezára tnak

Régi étterem
1. F eke te  szekrény, m elyben egy tükör van . . .
2. K özönséges asztal kis szekrénynyel . . . .
3. B arnára  fes te tt közönséges szekrény . . . .
4. K özönséges kerek  asztal . . . . . .
6. R ég i fiókszekrény . . . . . . . .
7. E gy asztal felső állványnyal (Aufsatz) mely az ira 

tok fen ta rtására  szolgál . . . . . .
8. Ira to k ra  való állvány . . . . . . .
9. K ülönféle ü v e g e d é n y .........................................................
10. Falhoz erősite tt asztal . . . . . . .

i
i
i
x
i

db.
P

P

P

r>

1
I

I

I

rt

p

p
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Kapus szobája
2. Faszék . . . . . . .
3. H iltáncz . . . . . . .
Pékszoba. 1 B efalazott vörös rézállvány .

SZOMOLYAN. 225

Fegyvertár.
I. Sisak . . . . . . . . . • 3 db.
2. Sisak. (Pickelhaube) . . . . . . • 3 1?
3- M ellvért (Curasse) . . . . . . ■ 3 ??
4- V asdrótból font pánczél . . . . . . i r>

5' Török (Pagen) . . .  . . . . . i n

7- (Plechvasel) . . . , . . - . .
• 4 >7

8. (Schw indstück j . . . . . . . . 10 77
9- (mit Eisen beschlagener S tuckhäft) . . . . 2 77

IO. (S tachelstangen . . . . . . . • 13 77
11. K ülönféle alakú golyó . . . . . . . 26 77
12. (Einlass-Schaufel von Eisen . . . . . ■ 3 7?
13- (M ittlere K hugelnadel) . . . . . . . i n
14. R é g i hasznavehetlen nyereg  . . . . . i 7;
15- Vízmentes csizma . . . . . . . • 4 »
17- R o n g á lt facastrum  pléh gyertyatartókkal.
18. N agy g raná ták  . . . . . . . • 25 77
19. Vasm ozsár . . . . . . . . . 6 77
21. Vörösre feste tt dárda  . . . . . . . i 77
22. (Fensterbluchen) . . . . . . . • 5 n
24. A ranyozott fából való csemege edény.
F.zen bu to rle ltár eredeti okm ányán K oller János József mint a 

grófi család teljhatalm azottja van aláírva. H itelességét bizonyítják 
Csepcsányi Ferencz ügyésznek s B irovszky Ignácz s N ovaky János 
tanuknak sajátkezű aláírásai.

G róf F rdődy  G yörgy országbirónak  halála u tán  a szomolyáni 
vár egyéb ingóságai is íra ttak  volt össze, m elyeknek leltárából a 
következőket véljük felhozandóknak.

Több száz rőfre terjedő különböző m inőségű vászon.
60 tányér, 6 drb m eritő kanál, 12 tiszti tál, 36 régi tiszti tányér, 

12 ez in kanál, 6 db. vörös rézből való gyertya ta rtó , 6 rég i sárga 
rézből való gyertya ta rtó , 18 db. ezüst evő kanál, 2 db. ezüst meritő 
kanál, 18 p á r ezüst kés és villa, 2 ezüst sótartó .

10 pár födeles m etszett üvegből való carafin, 25 drb. közön
séges carafin, 8 db. finom női pohár, 11 finom tokáji pohár, 17 db. 
serleges pohár, 1 m etszett üvegből való födéllel e llá to tt serleg  (pokal) 
2 hasonló k isebb serleg, 7 nagy  kávés pohár, 15 db. közönséges
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serleges pohár (Stingelglas), i czinfödéllel e llá to tt üvegkorsó, 18 db. 
m etszett pohár, 8 közönséges carafin, 7 p á r porcellánból való k áv é 
serleg, 9 p á r hasonló kávéserleg  16 pár fehér kávécsésze, 31 db. 
chocoladera való serlegecske, 12 fehér porczellanból való chocolade- 
tálcza és 12 p á r fehér és kék  porczellanból való kávécsésze, 11 pár 
török kávécsésze, 12 db. tejcsésze, 7 db. ürm ösre való korsócska,
3 agyagkorsó  czinfödéllel.

E  leltárbó l arró l is m eggyőződünk, hogy a várban házi g y ógy 
szertár volt, m ely tek in tve a le ltá rban  jelö lt csekély készletét — a 
le ltá r idejében el vala hanyagolva.

E  készlet 4 pontból á ll;  és p ed ig : 146 db. vegyészeti pohárból 
(ehern. O perationsgläser), m elyeknek egy része el volt törve. 2. 9 db 
hasonló pohár. 3. 3 db. zsírra való edény (Tegel). 4. 1 orvosságra 
való edéjiy (Tegel).

A  várnak  szorosabb értelem ben vett tö rténeté re  nézve sajnos 
csak csekély adatok  á llnak  rendelkezésünkre.

Mig a vár a X V . században k irály i kézen vala, nem kéte lked 
hetni, hogy berendezése s belélete azonos volt a m ásodrendű véd- 
erősség gyanán t használt castellum okhoz, m elyekben a várnagy a 
várka tonaság  tartózkodók. — Szom olyán vára  X V . századbeli jellegét 
s viszonyait még a következő század is alig változtathatta  meg, m int
hogy a m int a fenlétező tö rténeti emlékekből ki nem deríthető, hogy 
ez időben birtokosainak  lakhelyül szolgált volna, ez ép úgy fel nem 
tehető, mivel nem hihetni, m iként kényelm esebb úri lakokkal rendelkező 
bazini grófok, s O rszágh család Szom olyán falai között tö ltö tték  
volna é letüknek  egy jelen tékenyebb részét. — Szem ügyre véve Szo
m olyán vára  imént jelzett viszonyát, nem különben a várnak m ár is 
m eretes belső berendezését s kényelm es helyiségeit, s végül annak 
Bél M átyás m unkájában talá lható  rajzát a múlt század elejéről, — 
azon biztos következtetésre  jutunk, m iként a várnak  a X V III. szá
zadból való alakja s belső berendezése — később korból ered és 
pedig  annyival inkább, m inthogy a B él m unkájában levő kép a fel
legvára t rendes kasté lyszerű  a lakban  tün te ti f e l , mely építészeti 
Ízlés a váraknál jobbadán  a X V II. században alkalm aztatott.

A  vár belélete  ké tségkívül az E rdődy családnak b irtok lása  ide
jében kezdett élénkülni ; s feltehetjük, hogy e ko rba  teendő a vár 
belép itkezésének  em elkedése is.

Az e korból reánk  m arad t okm ányok szerint, Szom olyán s egy
szersm ind a szom szédságban levő Jokeő  urai, g yak rabban  m egfor
d u ltak  s tartózkodtak  vala a  vár falai között. — Ilyenek valának : 
Ungnad, Losonczy A nna, E rdődy Tam ás nagyapája, később Forgách 
Zsigmond neje. Tudvalevő, hogy ez 1598. évi M argit napja táján a
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várban betegen  feküdt. 1 Erdődy Tam ásné Szom olyán várában v é 
gezte életét s hü lt tetem e a szomszéd felső-diósi tem plom ban helyez
te te tt el.

H ogy E rdődy K ristó f szívesen tartózkodék Szom olyán várában, 
leg inkább onnan báto rkodunk  következtetni, hogy a Szom olyántól 
öt negyed m értföldnyi távolban sz. K ata lin  tisz te letére  N ahács m ellett 
szép s nagy tem plom ot s a sz. ferenczrendieknek egy zárdát em el
te te tt  a X V II. század m ásodik tizedében. — Lélektan ilag  ugyanis 
alig  tehető  fel, hogy K ristó f e nagy  áldozatokkal járó  építkezésbe 
bocsátkozott volna, ha a vallási buzgalm on kívül — a vidék irán ti 
kegyeletes érzet, s a várban  való gyakori tartózkodás nem hatnak 
vala reá.

H asonló érvet hozhatunk fel E rdődy G ábornak szomolyáni ta r 
tózkodása m ellett is, ki a szomolyáni tem plom ot építette , Szomolyán 
várában m eghalt, s a szomolyáni tem plom ban családi sírboltjában 
eltem ettétett.

I. E rdődy G yörgy  országbíróról b iztossággal tudjuk, hogy Szo
molyán várában m eghalt, s a sz. K ata lin  tem plom ban levő családi 
sírboltban tem ette te tt el. — M egjegyzendő, hogy e sírboltban, a c sa 
ládnak  több tagja helyeztetett el örök nyugalom ra.

H a nem is á llítha tó  k ivétel nélküli szabálynak azon szokás : 
hogy a családi sírboltok  helyein az illető család tagok éltük legna
gyobb részét tö ltö tték , m indazáltal az em bereknél á tlag  észlelhető 
azon sa já tszerü  érzés és vágy, melynél fogva földi vándorlásunk be
fejezte u tán , ugyanazon helyen kívánjuk kipihenni földi pályánk  fára
dalmait, mely h e ly  tanúja vala ezen fáradalm ainknak.

Bél M. említi, hogy gr. E rdődy Ádám  László ny itra i püspök 
élte utolsó éveiben gyakrabban  e llá togato tt Szom olyánba, s itt egy
szersmind időnként tartózkodék is.

Szomolyán vára a X V III. század közepe táján hanyatlásnak  in
dult, a mint azt m ár ism eretes leírásából következtethetni. G róf 
Erdődy G yörgy — Szom olyán u ra  az 1750-es években m ár gyéren 
tartózkódott i t t . 2 Szom olyán várnak  viszontagságai között m ár is
m erjük a hajdúknak 'tám adását, m elyeknek folytán a hajdúk a vára t 
e lfoglalták  s kirabolták.

A  vár szintén egyik színhelye volt a R ák ó cy  felkelésnek. — 
Bél szerint Castelli a H aslinger féle ezrednek századosa 80 k a to 
nával védte Szom olyán várát, a N ádas körül 1704 május havában

1 Jokeöi urad. ltá r  Lud. X V I. Fase. I. N. 13.
a Galgóczy Jane« : Canonica V isitatio : „De dominis terrae  tribus patronis’* czimii

Rákóczy
felkelés.
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táborozó B ercsényi M iklós ellen. Castelli 1705 július 10-én kény
te len  volt a vára t a R ákóczyaknak  átadni.

A  vár 1707 julius 7. újólag a ném etek kezeihez visszakerült.
A  R ákóczy  korabeli szabadságharcznak Szom olyán közeli vi

dékét érdeklő több mozzanata m aradt m egörókitve az azon korból 
származó íro tt em lékekben.

G róf B ercsényi M iklósnak R ákóczy  fejedelemhez 1704 május 28. 
Jablonczáról irt leveléből 1 világosan kiderül, hogy R icsan  osztrák 
tábornok ezen időben N ádas és Szom olyán között táborozott.

B ercsényi e levelében értesíti R ákóczyt, hogy a felkelő sereg a 
szomolyáni s nádasi hegység  közelében m egverte R icsán  seregét, s 
a jablonczai kasté lyba vagy 300-ad m agával beszorult R icsánt, m eg
ad ásra  kényszerittette .

Gr. B ercsényi 1704. augusztus 19, 20, nov. 26. és 27. Szomolyán- 
nál táborozott, mint azt R ákóczyhoz intézett többrendü levele bizo
nyítja. B ercsényi m egfordult Szom olyánban 1704. decz. 17., 18. is.

1705. aug. 18. Jablonczáról Rákóczyhoz intézett levelében em 
líti, hogy Szom olyánban van vigyázó serege.

A  R ákóczy-felkelés egyik  vidéki em lékének látszik lenni azon 
több helyen m ég ism eretes tó t közmondás : „Sarlóját odaadta R ákó- 
czynak“, m iáltal azt akarják  kifejezni, hogy m ár nem arat, mivel nem 
telik  benne kedve.

2 2 8  S Z O M O L Y Á N .

Szomoiány
szelleme.

(N ép
monda.)

A  „Taschenbuch für die vaterländische G eschichte“ czimü folyó 
ira t 1825 évi folyam ában közölve van „Szomolyán szellem e“ czini 
a la tt egy népm onda, mely a szerző (Köffinger) állítása szerint, akko 
rában  még élt Szom olyán lakosainak ajkán.

Ma e monda ism eretlen. A  m ondának tartalm a következő.
H ajdan volt Szomolyán várának  egy  kegyetlen  s gőgös vár- 

nagyja, ki a parasz t jobbágyokat irgalom  nélkül elnyom ta és sanyar
gatta . L elkiism eretének fel-felszólamló szem rehányásait tobzódó lako
mák- s tivornyával igyekezett elaltatni. A  szemérmes hajadon távol
ról té r t ki utjából. — A  parasz tság  rem egett és csúszott előtte ; s 
nem ok nélkül, m ert boszuját kem ényen szokta azokkal éreztetni, kik 
neki hódolattal s engedelm ességgel nem adóztak.

Szom olyánban találkozott egy önérzetes paraszt, ki lakótársai
nak túlságos m eghunyászkodását m egrótta, m ondván : „Mit tehet 
nek tek  a szolga, ha az u rn ák  ta rto zásá t le rov tá tok .“

M egtudván ezt a várnagy, boszut fo rralt Ju ro  paraszt ellen. A 
terv  ham ar m egszülem lett gonosz agyában. — R öviddel ezután egy

1 Archivum Rahoczianum  : Thaly K álm ántól, IV. 42 -43 . 1.
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reggelen m agához hivatván Jurot, következő rendelete t ado tt neki : 
„Vidd c két pecsétes levelet Pozsonyba U ram  nagybátyjához, s 
estére itt legyen a válasz, m ert ha elkésel, élethossziglani lakod lesz 
a vár legm élyebb börtönében.“

Szegény Juro  csakham ar érzékenyen búcsúzván el családjától, 
ú tra  kelt. — M ár egy ideig  gyors lép tekkel halad t volt távol 
ez élj a felé, midőn útjában egy keresztet m egpillantott. Istenbe ve te tt 
bizalommal leboru lt a feszület lábainál, s buzgón esedezett isteni se
gélyért. Ezután tovább ballagott. — E gyszerre fergetegszerü  robo- 
gást vesz észre a távolból közeledni. E  zivatar és zaj hovatovább 
közelebb ér, az utón iszonyú porfelleg  kezd kavarogni, s nehány 
pillanat m últán e porfellegből egy fogat bontakozott ki, m elybe 
három  korom fekete ló volt befogva. A  lovakat egy őszbe boru lt 
barátságos kocsis hajtotta. Midőn a kocsi Jurohoz ért, m egállt, s 
kocsisa m egkérdezte Juró t, hogy hová siet. — M időn m egtudta, hogy 
Pozsonyba megy, s hogy m ég ma este o tthon kell lennie, — felszó
lította Jurót, hogy üljön be a kocsiba, s ő elviszi Pozsonyba s vissza 
is hozza, úgy hogy este otthon lesz a válaszszák — Juro  vállvonitva 
kételyét fejezte k i a kocsis Ígérete felett ; ez azonban biztosí
to tta  őt, hogy m ég este Szom olyánban lesz.

A lig ü lt a kocsiba, a kocsis nagyot suhintott ostorával a lovak 
közé, s a kocsi oly sebességgel robogott előre, hogy Jurónak  mind
ké t kezével kelle tt a kocsihoz fogóznia, hogy ki ne essék.

A kocsit ism ét robogó fergeteg  kisérte. Ju ro  aggályai s ráz- 
kód ta tása i közepette alig vehete tt lélekzetet. — Ú tjában — nagy  fá
radalm ai folytán — édesen elszenderült. — Álm ából felkelté  őt jó- 
lelkü kocsisának szava. Ju ro  körülnézvén, észrevette, hogy Pozsony 
kapuja előtt áll. — A kocsis m egígérte  neki, hogy itt fogja várni, 
mig elvégzi dolgát a városban.

Juro  ham ar besie te tt a városba s elhozta a várva várt választ. — 
A kapuhoz jővén, alig várt egy-két perczig, s a hárm as fogat kedves 
kocsisával ism ét előrobogott.

A lovak ujult erővel kelnek útra, sörényüket büszkén fennen 
lobogtatják, s a figyelő szem észreveszi, hogy a sörényből néha- 
néha tüzes szikrák hullanak.

Ú tközben csodálkozását fejezte ki Ju ro  a felett, hogy  a kocsis
nak csak három  lova van befogva. „Majd lesz négy, midőn a nap 
lealkonyodott.“

Juro  erre ism ét elszenderedett. E gyszerre csattog  az ostor, s a 
kocsi m egáll Szomolyán várának  kapuja előtt. Juro  felébredt s hálás 
köszönetét szavazván a kocsisnak, bem ent a várnagyhoz. A  várnagy  
Juro lá ttá ra  m eghökkent s elborzadott. — M eglepetése m ég nagyobb 
lett, midőn a k ívánt levelet á tve tte . — „Ez nem tö rtén t jó szerével

SZOMOLYAN. 0 , 9
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— m ondá a várnagy  — hogy te  ily  korán  jö tté l vissza, neked czim- 
borálnod  kell a poko lla l.“ — „V árnagy U ram  — válaszola Juro  — 
engem  az ég seg íte tt meg, s m entett meg a kegyelm ed álta l forralt 
boszutól.“ — „Mind hiába, — m ondta ism ét a várnagy — te még sem 
h a jto ttad  végre a parancsot, m ert a nap m ár előbb lea lk o n y o d o tt; 
az égi segély mitsem használt, s te  a k iszabott büntetés elől ki nem 
té rsz .“

E  p illanatban  a búcsúzó napnak  b iborlángu sugarai hato ttak  át 
a v árnagy  ablakain . — Ezen napalkonyat volt a várnagy életének 
alkonya, m ert az utolsó napsugár a várnagyo t holtan talá lta .

E rre  íö ldalatti moraj s földrengés rázkód tatta  meg a várat, s 
iszonyú zivatar kezdett a vár táján üvölteni.

Ju ró t e látvány  borzadály lyal tö ltö tte  el, s valami rendkívüli 
érzet önkénytelenül az ablakhoz vonta. A  vár körü l elterülő pázsiton, 
jó tékony  fuvarosát lá tta  tovarobogni, k inek kocsijában m ár négy 
fekete ló volt befogva.

2 3 0  s z o m o l y A n .
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IX. Boleráz.

Boleráz a N ádastól N agyszom batba vezető  országúton — egy 
órányi távolra fekszik Szom olánytó l; — Binyocztól éjszakról, dé lke
letről K lcsovántól van határolva. — L akosainak száma : 800.

Boleráz rég ibb  időkben B aralach, Bolgaráz, s B ogyarád  nevek 
a la tt is fordult elő. Ilyen nevek a la tt jön elő, egy 1554- évi okm ány
ban, m elyet az esztergom i káp ta lan  a bolerázi h a tá r k iigazítása üg y é
ben, F uggerék  — V öröskő urai részére k iállíto tt v o l t .1

Boleráz egy 1580. évi okm ányban m ezővárosnak em littetik. — 
M ezővárosi előjogaival hosszabb idő óta nem él.

Boleráz — Bél M átyás szerint — m ár II. Béla k irá ly  által nyert 
volna kiváltságot. — U gyanő említi, hogy az ő idejében a nagyszom 
bati K lariszsza apáczáknál — B élának  B olerázra vonatkozó egy  pe
csétje őriztetett.

Boleráz sok századon á t ezen apáczáknak  b irtokában  vala. — 
E gy  hiteles okm ánym ásolat szerint, IV. Béla k irá ly  adom ányozta 
nekik B olerázt 1247. évben. N agyszom batban m agyar apáczáknak  is 
hivattak.

IV. Béla ezen adom ánylevelében, — azzal indokolván adom á
nyát, quod nos salu ti animae nostrae  invigitare cupientes, divini 
numinis interventu, a N agyszom batban székelő sz. Ferencz rendjét 
valló apáczáknak B ara lach  villát, m inden hozzátartozó b irtokrészle
tek- s b irtokjogokkal adományozza.

IV. B éla ez okm ányban em lítésbe hozza, hogy B aralachot a po
zsonyi főispány, vagy biró hatósága alól kivonja, s hogy B aralachot 
K onstan tia  nővérétől, Csehország királynéjátó l vette  m eg. 2

A nnyi kétségen felül áll, hogy egy 1330. évi okm ányban, mint

1 Palffy Itár Vöröskői rész. Lad. X V II. Cap. 3, 9. Szom. ltár. Lad. XV. Fasc. 
2. N. I.

a M agyarország csúcs-íves stylü m űem lékei: 216, 217. lapon.
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Egyházi
emlékek.

2 3 2  B O L FR A Z .

Boleráz földbirtokosai em littetnek  (Pálffysen. ltár. Arm, IV. J .ad. 7. 
Fasc. 6. N. X.)

Ezen apáczák — Bolerázt s a hozzátartozó Nestik községet eg é
szen II. József császár ko rá ig  zavartalanul b i r tá k ; mig II. József a 
vallásellenes álszabadelvü politikai s társadalm i irány- s áram lat
tól befolyásoltatva, — s felülem elkedve a századok törvényei által 
szentesitett birtokjogon, a klarisszák rendjét eltörölte s Bolerázt a 
k incstár részére lefoglalta.

Boleráz 1803. évben k irá ly i adom ányozás utján Creneville V icto
ria  grófnőnek — Colloredo Ferencz m iniszter nejének kezeihez k e 
rült, — m elyet Ferencz királytól, a cs. kir. főherczegnők nevelése körül 
szerzett érdem einek jutalm ául nyert volt. — Jelenleg id. g róf Pálffy 
Jánost uralja, ki Bolerázt örökösödés utján nyerte .

Boleráz rég i m últjáról annak egyházi emlékei is tanúskodnak ;
— nevezetesen annak  tem plom a, melyről a Batthyány féle Canonica 
V isitatióban ezt o lvassuk: „Ki által, s m ikor épü lt e templom, nem 
tudatikq  jav itta to tt 1080. s 1168. évben, miről valam int az előbbeni 
V isitatiók, úgy  a szentély hom lokzatának felirata is tanúskodnak.“ 1

A felira tra  néze a p lébán iának  anyakönyvében  a következő s o 
rokat o lv assu k : „In tu rris  frontispicio sequens inscriptio antiquae 
Ecclesiae erat. P e r  Eege Me a C q Vo anno fV It reno V ata V iD e
bis. A  dorso Sanctuarii ejusdem. Ecclesiae sequenti ten o re : restau ra ta  
xo8o. 2. rep a ra ta  1168. 3. renovata  1773.

E rég i templom — ugyanezen anyakönyvnek egyik jegyzete 
szerint, 1786. april i-jén rom bolta to tt le, s a mostani plébánia beltel- 
kének  helyén áll. — Rom jai s alaprajza csekély ásás u tán  könnyen 
fellelhetők.

A rég i templom alakjáról a Can. V isitatio a következő érdekes 
ada toka t nyújtja. Szentélyének hossza: 30 2 ' szélessége: 2" 1' m agas
sá g a : 2 0. H ajójának hossza: 8° 3' szélessége: 30 z‘. M agassága 2 ” 4'
— A tem plom nak három  karzata  v o l t ; az egyik az ajtó felett, s egé
szen kem ény anyagból volt épitve, a m ásik ennek tövében deszkák
ból, s gerendákból, melyen az orgona vala, a harm adik oldalvást, 
szintén deszkákból. — Három  oltár ékesítette  belsejét. — T ornya 
négyszegű volt, s tég lákból épült. Hossza i° 5' szélessége: x° 4' m agas
sága 14°'.

A  rég i tem plom nak egy ezüst kelyhe volt, m elyet Jakusith  
F rancziska K lariszsza apátnő  ajándékozott volt- A kehely talapzatán 
következő felirat volt. F rancisca Jakusith  A. J. O. L. E. H. C. FF. 
Sum pt. Oppidi Boleráz Anno 1647.

A  K lariszszáknak — a templom irán t tanusito tt — bőkezűségét,

1 Batthyány Can. Vis. 2. lap
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BOLERÁZ. 2 3 3

hirdeti egy 1780. évből eredő m agyar okm ány is, m elynek értelm é
ben Berényi Jud it nagyszom bati s m óriczhidai K lariszsza apátnő, — 
a bolerázi tem plom nak több rendű földet adom ányozott. 1

A tem plom  birtokában  van egy  1678 évben készült csinos ezüst 
kehelynek. A  kehely  alja vert dombormű v irágokkal van diszitve.

B oleráznak jelenlegi tem plom a az 1780-as években épült. É p íté
szeti m odora hosszúkás négyszeget képez, s leglcevésbbé sem felel 
meg a jobb ízlésnek. A blakai majdnem egyenes négyszeget képez
nek, m elyek után  a tem plom ot — ha a toronynyal nem lenne össze
kötve — inkább valam ely középületnek mint templom ak  volnánk 
hajlandók tartani.

Boleráznak legrégibb anyakönyve 1669. évből való. U gyanezen 
évtől fogva fenáll a bolerázi plébánosoknak névsora is.

A bolerázi p lébánia történetében  egy esem ény nyom aira ak a 
dunk, mely fényes bizonyítékául szolgál azon régi igaz közm ondás
nak, hogy a szeretet lelékeny. V anyek János — bolerázi plébános, 
— ki 1862. jul. 12. m eghalt, végrendetileg  ezer 0. é frto t hagyom á
nyozott Boleráz község lakosainak azon czélból, hogy e tőke kam at
jaiból azon bolerázi lakosok segélyeztessenek, kik igás m arháikat 
dögvész, vagy önhibán kívüli szerencsétlenség folytán elvesztik.

G ondoskodott ezen kívül előnyösen a bolerázi iskoláról, m elyet 
már életében jelentékenyen tám ogatott.

V égrendeletében — N estik  fiókközsége iskolának javára  ezer 
frtot hagyom ányozott.

A plébániai javadalom ról akkép  gondoskodott, hogy utódjának 
az összes elvetett m agot azon kikötéssel hagyom ányozta, m iként ez 
m indig a leendő bolerázi plébánosokra szálljon.

A bolerázi s klucsoványi szegények részére 100 forint alapít
ványt tett.

B eszterczebányai intézetbe nevelendő tanuló ifjak részére 300 
forintot.

A  bolerázi tem plom ban álta la  alap íto tt keresztkut fen tartására  
roo forintot.

N estiki s klucsoványi tem plom ok részére 100 frtonkint.
A  szám szerint k ite tt hagyaték i téte leken  felül m aradt összes 

vagyonát 3 egyenlő részre osztatni rendelte és p ed ig : 1. A  jeru- 
zsalemi sz Ferencz rendű zárdának. 2. A nagyszom bati sz. Ferencziek 
zárdájának 3. Az éjszak am erikai h itkü ldérek  missiójának.

Boleráz és K lucsován vallásos életéből kiemelendő, hogy e két 
község  több év előtt — önszántából lekötelezte m agát, hogy gondos-

1 Canonica Visitatio.

Alapítvány
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Gazdászat.

Ipar.

2,3 4 B O L E R A Z .

kodni fog arról, m iként Bolerázon — azon vasár- s ünnepeken, napokon 
— midőn a bolerázi p lébános N eslik fiókközségben — m inden harm adik 
vasár- s ünnepen miséz, —  egy áldozár sz. m isét bem utasson. —  E 
kötelezettségének  eleget tesz jelenleg is, s az áldozárnak Nagyszom 
ba tba  fuvart szolgáltat.

Bolerázon hajdan ápoló kezek gondozták a szőlőművelést. — 
M ár 1 5 8 0 . évben volt a községnek egy szőlő prom ontorium a. 1

A felső-diósi ha tá r éjszaki részével érintkező bolerázi Policsko- 
féle uradalm i alm ás helyén, m ely Stom pil nevet viselt, a múlt század 
közepén szőlőkertek valának . 3 M ainap épenséggel semmi nyomuk nin
csen. —  H asonlókép elpusztultak a S árkány  nevű K orom pa felé 
em elkedő hegynek  „L auzár“ nevű szőlei is, hol az egykori szőlőmű
velés emlékéül, még egy, vagy  két szőlőkért m aradt fenn. —  E S á r
kány-hegy majdnem országos hírnévre te tt volna szert, mivel —  Bél 
M átyásnak állítása s a nép ajkán máig m egőrzött hagyom ány sze
rint, itt kell vala épülnie E ipótvárának . —  Az építkezés terve, á llító 
lag  a  S árkány  hegyen  tap asz ta lt vízhiány m iatt m eghiúsult.

Az ipar emlékei között dicsérőleg kell nyilatkoznunk a bolerázi 
korsókészitök egykori müveiről, m elyek a vidéken kedvelt áruczikkek 
voltak. —  A korsókészités m estersége rendesen egyes családoknak 
hagyom ányos örökségét képezte, s ily utón ta r to tta  fen itt m agát 
m ég egy családnál.

A  m esterségnek minőségi tek in tetben  m ásutt észlelhető hanyat
lása, B olerázra is volt hatással, hol a rég ibb  edényeknél sokkal ér
téktelenebb, s ízléstelenebb edényeket Készítenek. —  1 8 3 6 —  1 8 4 0  es 
években m ég nyolcz korsókészitő volt Bolerázon, kiknek üzletük 
eléggé virágzott. Ip a rá ru ik a t rendesen  Pozsonyba szállították.

1 Szom. ltár. Lad. X V . Fasc. 2. N. x.
2 Gal^óczy-féle Can. Visitatio.
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X. Khcsován.

K lncsován B oleráztől tiz percznyi távolságra, délkelet felé fek
szik a nagyszom bati országúton. — L akosainak  száma 340.

K lucsovánnak nyom aira m ár a X IV . század elején találunk, 
mely időben M ocholan vagy M ohólánynak h ivato tt vala. Henszlm ann 
Im re emliti, hogy midőn az ötvenes években a nagyszom bati claris- 
sák tornya jav ítta to tt, a to rony  keresztje a la tti göm bben egy 7 
pecséttel e llá to tt okm ány ta lá lta to tt, m elyben az foglaltato tt, hogy 
Béla k irály  a nagyszom bati c larissáknak  K le tvan  s B aralach  közsé
geket adom ányozta. Henszlm ann K le tvan t — K lucsovánnak  tartja. 1 
A pozsonyi káp ta lan  álta l egy 1330. évben (fer VI. an te  Donim. 
Jubilate) k iállíto tt okm ánynak tanúsága  szerint, 1329. évben Tam ás, 
Rochm an M árk fia, M ocholan nevű b irto k á t Jakab-nap tó l fogva, egé
szen M indenszentek nyolczadáig, Fyncha comesnek, de M enda D á
niel fiának, 25 m árkáért akkép  elzálogositotta, hogy  ha a zálogba 
adó a zálogpénzt a nevezett h a tá rnap ig  k i nem fizeti, M oholány 
Fyncha b irtokává válandik. R ochm an nem felelvén m eg e kö telezett
ségének, a káp ta lan  1330. évben Fyncha jav á ra  b irtokokm ányt á llí
to tt ki. Ezen okm ány a következőkben Írja le M aholány határvona
lait : K eletrő l S á rkánypataka  választja el B agyarád  nevű földtől, 
mely a nagyszom bati apáczák b irto k á t képezi. T ovább m envén dél 
felé, a Sam ulya (Szomolyán) nevű villába vezető nagy  ú tra  ju th a tn i; 
ezután nyugotra  kanyaru l a ha tá r, s ugyanazon u t körül van egy 
régi s uj határjel, m elyek M aholányt a nagyszom bati apáczáknak 
B agyarád  földjétől elválasztják. Á tlépvén  a T yrna folyót éjszak felé, 
s nagy  darabig  előrehaladva, nagy árokhoz lehet jutni, m elynek vé
gén — közel a nevezett folyóhoz — egy m egújított rég i határkő  van. 
mely M aholány földjét B yn (Binyócz ?) földtől elválasztja. M aholány 
határát, Byn m ellett K u rp ich p a tak a  képezi. E  p a tak  m ellett volt egy

5 M. Oz. csúcsíves M űemlékei 217 1.

Birtokosok.
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határkő, mely M aholányt elválasztotta Felső- s Alsó Krom ph- 
földtől, t. i. K orom pától. 1

K luc so várinak — B ogdánóczhoz ta r to z ó  eg y es  b irto k része it, — 
m elyek  1458. év e lő tt eg y ü v é  ta rto z ta k , A lb e r t k irá ly  nem echei Ulma 
G y ö rg y n e k  s fivéreinek  : E g y ed , János, s Im rén ek  adom ányozta. E zen  
k ív ü l adom ányoz ta  n ek ik  S e lp itzn ek  e g y  részét. Az adom ányok  fő
szerzője v o lt G yörgy , ki a  k irá ly  k ö rü l C seh o rszág b an  so k  érdem et 
sze rze tt m agának . — A  pozsonyi k áp ta la n  Zily M árton  k irá ly i em ber
r e l ,7 m ég ez évnek  sz. F eren cz  h itvalló  ü n n ep én  vezette  be U lm aiakat, 
a n evezett b irto k o k b a . E  b irto k ré sz e k  ezelő tt R o zg o n y  Is tv án  és 
G y ö rg y  kezeinél vo ltak . A z em líte tt b ir to k o so k  szom széd b irto k o sa i 
v a lán ak  K o ro m p a i M iklós és P á l, S p áczav  Ja k a b , K ö rtv é ly e s i G ás
pár, M aythe G ergely . Az ad o m án y lev él 1438. (3. fér. p. fest, B. Mi
chael. A rch.) B udán  kelt.

E zen b ir to k o k a t nem es T hw lacz M árton , U lm a G y ö rg y  fia, ki 
ism ét U lm a P á l fia vala, a  b u d a i k á p ta la n  e lő tt  1468. évben, \a la -  
m in t N em cehe fa lu t s P o d h ay csá n  b irto k á t, bazini Ján o s és Zsig- 
m ond g ró fo k n ak  hatszáz a ra n y  fo r in té r t e lzálogosíto tta . 'l  Ezen U lm ai 
c sa lád  fe lv á ltv a  h aszn á lta  p ra ed ica tu m á t N em eche s P o d h ay csán  
b irto k á tó l.

K locsovánról tudvalevő dolog, hogy a tizenhatodik század kö
zepén elpusztulva s lakatlan  vala, m int azt M ar János V öröskő várá
nak praefectusa, R évay  Mihályhoz 1554, jun. 2. ke lt levelében h a tá 
rozottan kifejezi, Írván : „esse unam  possessionem  desertam  Kücho-
w an apellatam , pertinentem  Castro W ereskew , quae quidem posses
sio desum pta, sive potius praedium .“ a

K lucsován  — mint azt a bogdanóczi birtokviszonyoknak jeg y 
zeteiből következtethetn i, — eredetileg  önálló b irtok  volt, s úgy lá t
szik, csak a X V I. század elején csa to lta to tt Vöröskő uradalmához. 
B irtok lása  a Pálffyak a la tt is, a többször eszközlött elzálogosítások 
folytán, különféle változásokat szenvedett.

M ár báró  Pálffy M iklósról tudjuk, hogy János testvérétől 5 ezer 
m agyar forintot ve tt kölcsön, s ennek fejében K lucsovánt ad ta  neki 
zálogba. — Istvánffy M iklósnak egy okm ányához képest, K eöreössy  
K atalin , Pálffy János özvegye, 1597- m árcz. 27. Szuhán Istvánffy 
előtt a rró l tanúskodott, hogy Pálffy M iklós neki s gyerm ekeinek 
az érin te tt 5000 frt kölcsönt visszafizette. 2 * 4 *

K lu cso v án  a  k éső b b i id ő k b en  is tö b b szö r u ra lt  zá lo g b irto k o so k a t,

2 Pálflysen. Kár A rm . IV. Lad. 7. Fasc. 6.  N. I .

4 V öröskői R e g is tra tu ra : 429 1. és Pálflysen. ltáv Arm . IV . Lad. 7. F . b. N. 5.
0 Pálflysen. ltá r Arm . IV. Lad. 7. Fasc. 6. N. 14.
1 Pálffyseii. ltár Arm. IV. Lad. 7. Fasc. 6. N. 18.
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K lucsován b irtok - és zálogviszonyaira nézve felv ilágosítással szol
gál Beniczky Lászlónak egy 1702 évben k iá llíto tt m agyar okm ánya.2 
„Néhai m éltóságos Pálffy P á l m agyarországi palatinus Írja ez okm ány 
és mlgos g róf Pálffy István  fia Miklós, az m ostani életben levő mlgos 
urak édes aty ja decedálván, néhai g ró f rég i Pálffy János egy testvér 
atyokfia életben m aradt leányának  : g ró f Pálffy F ranciscának , néhai 
R évai Miklós ur házastársának  in rationem  puellaris exolutionis ad tak  
vala pro R esiden tia  az zvoncsini malmot, Khicsovány és K osolna 
falut is ; idő jártában  K osolnát az szegény asszonytól redim álták , m ég 
midőn élt vala, az urak, Zvoncsinyi malom pedig és Ivlucsovány falu 
holtig keze a la tt m aradván szállott az gyerm ekeire : R évay  F arkasra , 
Em erentiára : R év ay  E leknére, L eopoldinára : Beniczky László fele
ségem re és E leonára azelőtt F o rgách  F ark as  — most pedig M elczer 
Moyses uram  h á z as tá rsá ra : az occasione divisionis in ter nos haeredes 
institu tae  — ezen falu rajtalevő tíz ezer forint szerint oszlott azon 
atyafiak között és ezen divisió erejével, a fe leségem : R évay  Leopol
dina actualiter b irja  az neki divisionaliter obveniált portió ját ; az 
többi atyafiak portiói pedig  én Beniczky László feleségem m el együ tt 
azután exolválván cum cautela evictionis bírom  m ár az egész fa lu t  
in R hen. flór. 10.000.

Ezen okm ányban Beniczky említi, hogy egy — még Pálffy P á l 
nádor idejéből eredő inseriptionális fundust m egválto tt 300 írtban.

T ovábbá 700 frtö t számit fel m agának egy  három kerekű malom 
kiváltásának  s újításának fejében.

R é tek  m egváltása czimén 90 frt kárpó tlási igényt jelzett. Ezen 
ré teket a falusiak az elm últ R ákóczy  had járat előtt, súlyos portiózás 
miatt, Szentm iklóssy János u rnák  kényszerültek  elzálogosítani. — 
Beniczky emliti, hogy egy m ajort pa jtástu l em eltetett.

Beniczky K lucsovánban és az uradalom  szőleiben (p rae ter aed i
ficia adhuc allodii et molae aestimanda) való pénzbeli kárpó tlási jo 
gát, 22,390 rajnai forin tra becsülte. Az okm ány végén Beniczky k ife 
jezi abbeli készségét, m iként a  nevezett b irtokokat m éltóságos gene
ralis Feltm arsalk  U r Ő Excellenciájának, az em litett kárpó tlási ösz- 
szeg'ért átengedi.

1740. évben Sem sey Ferencz, czifferi nemes közbirtokost ta lá l
juk K lucsovány zálogbirtokában  ; m iről gróf Pálffy János országbíró
nak, egy  1740. aug. 6. Pozsonyban k e lt levele 2 tanúskodik, m elynek 
erejénél fogva gr. Pálffy János, K lucsován községet, m elyet eddig 
Semsey Ferencz s engedm ényesei b írtak  volt zálogban, Nemsovay 
G yörgynek s nejének, A pponyi Jú liának  azon érdem ek tekintetéből

2 Pálffysen. ltá r  Arm , IV . Lad. 7. Fase. 6. N. 25.
8 U. ott. N. 25.
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238 K L U C S O V Á N .

adja zálogba, m elyeket Nernsovay, Pálffy János körül különféle a l
kalm aknál szerzett volt.

M iután K lucsován  község, az idők viszontagságai folytán job
bágyaiban  m egfogyott, s most csak kevésnek van igás marhája, s a 
község csak kevés kézi m unkát szolgáltathat, s m iután Nernsovay s 
neje — a község benépesítésére — minden különleges kárpótlás nél
kül vállalkoztak, Pálffy nekik e községet — visszaváltási jog nél
kül, tiz évre zálogba adja. K lucsovánt tiz ezer frtnyi zálogösszeg 
terhelte.

Ezen szerződést Pálffy R udo lf is m egerősítette.
Nem sovayék, a Sem seyvel kö tö tt egyezséghez k é p e s t , csak 

1742. julius végén vették  á t  K lucsovánt. Sem sey Ferenczen kívül 
még Sem sey László s K elli A dám nak is volt i tt  zálogjoga. — Az 
egész zálogösszeg beszám ítva, a Sem seyék á lta l felállított épületekért 
já ró  ká rp ó tlás t is, 11,600 irto t te tt  ki. 1

Nernsovay G yörgy, — indítta tva g ró f Pálffy János nádor iránti 
lekötelezettségétől — 1743. okt. 28. egy nyilatkozatot adott ki, mely 
szerint — Pálffy János kérésére  - -  lem ondott K lucsovánra v o n a t
kozó tiz évi s eddig csak egy éven á t élvezett zálogjogáról, s eg y 
szersmind elismeri, m iként a zá logösszegnek , s nem különben az 
általa  előbb létesíte tt épületeknek kárpótlása  czimén gr. Pálffy 
Jánostól 11.700 frto t kapott. 2

K lucsovánnak legnagyobb része, V öröskő uradalm ának a múlt 
században tö rtén t felosztásakor, gr. Pálffy R udolfnak  ju to tt s jelen
leg  is egyik  ö rö k ö sén ek : gróf Pálffy Istvánnak  b irtokában  van. — 
Gr. P . István itt  egy jól rendezett m ajorral bir.

K lucsovánnak van tem plom szerü kápolnája, mely az 1782. évi 
Can. V isitatio  szerint, több  klucsováni lakosnak  költségén épült. — 
A  kápolna ezen időben eléggé volt ellátva a  szükséges egyházi sze
rekkel. K lucsován  B ogdanócznak fiókegyháza.

A  nevezett Can. V isitatio  igen dicsérőleg emlékezik meg K lu 
csován népének erkölcseiről s vallásos buzgalm áról, s határozottan 
említi, m iként a bogdánóczi plébánia körében nyilvános bőnösök nem 
találhatók.

1 Pálffysen. ltá r Arm . IV . Lad. 7. Fasc . 6. N . 29.
a U. ott. N. 30.
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XL S e l p i t z .

Selpitz B ogdáuó cztól délnyugatra , vagy  negyodórányi távolba 
fekszik. — L akosainak  száma : 320.

A  mint m ár tudjuk, Selpitz egy  részletét képezte a bogdánóczi 
klcsováni nemecsei b irtok testnek , mely régen te  az Ulmai családot 
uralta, s a X V . században kebeleztetett be a vöröskői uradalom ba. 
Selpitz e szerint m ár a X V . söázad elején létezett.

Selpitz fele tt sem viharoztak el u tóhatás nélkül a X V I. század 
háborús v iszon tagsága i; — mivel azon 1536. évből eredő okm ányban, 
melyben Ferd inánd F uggeréke t V öröskő b irtokában  m egerősíti, — 
Selpitz azon községeknek névsorában jön elő, m elyek egészen elpusz
tu ltak  volt. E gy 1540, évi községi összeirás azt Írja róla, hogy  egé
szen puszta volt, s Bogdanóczról három  paraszt te lepedett i tt  le, k ik  
ugyanitt három  házat építettek . 1

Selpitz községre b. PálfFy M iklós 1591. évi Jud ica  vasárnapján 
— Vöröskő vára  m egvételének czéljából, R év ay  M ihálytól 4000 tal- 
lérny i kölcsönt vett fel, s lekötelezte m agát, hogy —ha tartozásá t — 
f. é. sz. Lőrincz napjáig ki nem fizetné, R év ay  M ihálynak s f ia inak : 
R évay  Lőrincz, Endre, P é te r  s Ferencznek, — Selpitzet zálogba 
fogja adni. 2 .

Selpitz ugyancsak átm ent R évayék  zálogába, Pálffy ezt 1596-ik 
évben Fer. IV . ante F. b. Greg. Naz. k iválto tta, midőn a zálogos 
kölcsönt R év ay  P é ter- és Ferencznek, az esztergom i káp ta lan  elő tt 
kifizette.

Selpitz községére Pálffy János gróf, báró Pálffy M iklós fia, II. 
Ferd inánd  k irá ly tó l 1627. junius 5-én vámjogot nyert.

1 Pálfíysen. Itár. Arm. IV . Lad. 7. Fasc. 6. N  16.
2 U . ott. N. 17.
8 Registratus von Bibersbueg. 266. 1.
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Gazdaság.

Selpicz
gunyczime

24O SK LPITZ.

Ez adom ánylevélben a vámjog azzal indokoltatok, hogy Pálffy 
János szuhai b irtokainak  kerü letében , — „az u tasok  békéje, ké
nyelme s haszna végett számos m ocsáros (coenosis et stagnantibus) 
helyeken, nem csekély költséggel járó  h idakat építeni kényszerül.“

Ezen okm ányban II. Ferd inand egyszersm ind m eghagyja Pálffy- 
nak s örököseinek, hogy a szuhai kerü letben  (tractu  et processu) létező 
m ocsáros helyeken, h idakat s v izgátokat építeni, szaporítani s fentar- 
tani, minden időben tartozzanak." ’

Selpitz m últjának Írott emlékei között nyom ára ju tunk annak, 
hogy a selpitzi s bogdánóczi községek alsó részében (infra posses
siones Selpitz et Bogdánócz) a X V II. században egy major létezett.

É rdekes m egtudni, mily módon adom ányozta ezt Pálffy Perdi 
nand püspök a nsgyszom bati jezsuita kollégium nak.

E rre  nézve fenm aradt W einperger Jánosnak, gr. Pálffy Ferd i- 
nánd egyik tisztviselőjének, 1725, junius 24-én kelt tanúsága, mely a 
többi között a következőket em líti; Midőn gr. Pálffy Ferd inand á l
landó lakást vett a szuhai kastélyban, mely időben W einperger nála 
szolgálatban állt, a jézustársasági atyák, a többi között P.-Szenti - 
ványi — g yak ran  m egfordultak nála, s gyakran  kérték  Pálffy t: 
adná nekik oda az akadém ia felépítésére a m ajorság épületét. Mi
dőn Pálffy Ferdinánd, az a tyák  ism ételt kérésének  eleget teendő, az 
a tyák  által a lá írás végett elébe terjesztett k é re te t aláírni készült, 
nem tudni mi okból, az a lá irás czéljából tin tába m árto tt tollat rö g 
tön elvetette ; s W einperger- és más szolgáknak jelenlétében fel alá  
já r t  a szobában, mig — végül — engedve a jezsuiták m egújított ké
résének, — kérvényüket aláirta. —- A jezsuiták — m indjárt harm ad
napra felbontották  az egész majort, s jobbágyaik  által Nagyszom
b a tb a  v ite tték  a tég lá t s egyéb építkezési anyagot. W einperger t a 
núsága szerint az adom ányban nem volt benfoglalva a m ajorságnak 
telke (fundusa) sem pedig  az ugyanazen majorhoz tartozott, „borjú 
ré t,"  mely ingatlanokat —  az uradalom , — a jezsuitáknak minden 
ellenm ondása nélkül —  békésen b irtoko lta  2

Selpitz községének lakosai századok óta term esztenek sző lő t ; 

ennek legrég ibb  nyom ára m ár 1556 évben találunk.
Selpitznek m ost is vannak jelentékeny szőlőkertjei. — B ora jó 

minőségű.
.Selpitz közelében már a X V I. század közepén egy fenyves erdő 

létezett.

A  vidék községei között talá ln i egy kettő t, m elyet a szomszéd

1 Pálffysen. Itár. Arm. IV . Lad. 7* Fasc. 6. N. 19.
2 Pállyffysen. ltár. Arm. IV . Lad 6. Fasc. 6. N . '6
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községek valam ely nevetséges gúnyos m egjegyzéssel, illetve ráfo- 
gással illetnek, — mi fele tt a gúnyolt községbeliek rendesen bosszan
kodni szoktak.

Ilyen gúnyos m egjegyzésről A lsó-D iósnál m ár Bél is m egem lé
kezett. — Selpitzről még mai is el van terjedve azon gúny , m iként 
o tt iczczével m érik az észt. Ú gy hiszem, ma sem lenne tanácsos vala
mely idegennek Seplitz községében m egkérdezn i: mily á ra  van egy 
iczcze észnek. —  A  hir azt mondja, hogy némely ilyen kérdezősködő 
u tasnak  iczcze helyett bo tta l m érték  ki az észt.

A  helybeli nép ajkán fen ta rto tta  m agát a R ákóczy  felkelés h a 
gyománya, m ert a nép körében m áig is ism eretes azon népdal í 

„R ákóczy B ercsényi ból nás stríc  
Chodíval na hódi do Selpíc.“ 

t. i. R ákóczy  B ercsényi b á tyánk  volt,
Selpitzre búcsúra  eljárt volt.

R ákóczyék  ugyancsak  m egfordultak Selpiczen s vidékén, mint 
azt gr. B ercsényi M iklósnak egy 1 7 0 4 . dec. 2 4 . Selpiczről R ákóczy- 
hoz intézett levele is bizonyltja. Gr. B ercsényi ugyanezen napon R o- 
ronyán is volt, honnan egy m ásik levelet irt a fejedelemnek. 1

1 Archivum  Rákóczyanum  Thaly  K álm ántól IV . 240. 241 lap.

Rákóczy
felkelés.

jedlicska : K iskar p á ti emlékek. x6
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Birtokosok

XII. Bogdánócz.

A  N agyszom bat-N ádas közötti országút mellett, — N agyszom 
b a ttó l éjszaknyugotra egy órányi távolban fekszik. — L akosságának 
száma 650 lelket tesz ki.

, Bogdanócz a rég i ném et ira tokban  Budancz név a la tt szerepel. 
— Ily  néven emliti egy 1536 évi okmány, m elylyel Ferd inánd  király 
a F ugger családot V örőskő uradalm ának b irtokában  m egerősíti.

E gy 1438. évi okm ányban B ogdanovitznak hivatik. — E gy 1456. 
évi okm ányban pedig  Bogdancz, vagy Bogdanovetznek. 1

Bogdánócz régente, felében a vöröskői uradalomhoz, — felében 
pedig  a B ikszárd nyugoti részén egy m agas hegyen emelkedő EleskŐ 
várához ta r to z o tt ; és pedig Spácza község felőli házsora a vörös
kői uraságé, Szuha felől pedig  az éleskeőié vo lt; m iért is ez u tób 
b it a nép m ost is Czoborféle résznek, vagy  oldalnak (stránka) hívja ; 
m iután Czoborék hosszú időn á t EleskŐ birtokosai valának.

M ely idő óta tartozo tt Bogdánócz egy része Eleskeő várához, 
b iztossággal nem puhatolható  ki. H ogy a vöröskői részlet, melyhez 
m ég Nem ecse község, Selpitz és K lucsován községeknek fele ta r tó : 
zott, a X V . század elején nem volt Vöröskő uradalm ában bekebelezve, 
s különleges kuriá lis  b irtoko t képezett, bizonyítják az ezen birto  
kokra  vonatkozó adom ánylevelek.

A lbert k irá ly  egy 1438. (fér. 4. proxim a ante fest. Cath. S. P e 
tri Ap.) évben k iado tt adom ánylevelében m egerősíti Ulmai, vagy 
Podhaycsányi G yörgyöt, O rszágh M ihály k incstárnoknak  fam iliárisát, 
Nem eche község s Podhaycsán  praedium  birtokában, m elyeket még 
Zsigmond k irá ly tó l nyert volt.

A lbert tek in te tbe  véve Ulmai G yörgynek s fivérének az előb- 
beni királynak, valam int neki is te t t  szolgálatait, m ég egy bogdá- 
nóczi b irtokrészt is adom ányoz neki örökös joggal. 2

1 Pálffysen. ltár Arm. IV . Lad. 7. Fasc. 3. N. 1.
3 U. ott. N. 4.
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B ogdánócznak V öröskőhez való részbeni tartozandósága valószí
nűleg a közép korban  keresendő, miről egy X V . századbeli okm ány 
is tanúskodni látszik. — U gyanis a pozsonyi káp ta lannak  1456. b. 
M argit szűz s vértanú napján kiállíto tt oklevelének bizonysága sze
rint, bazini g ró f János nagyszom bati kap itány , a pozsonyi k áp ta lan 
nak ké t tag ja  elő tt élő szóval előadta, m iként saját és Zsigmond tes t
vére nevében, Bogdancz, v. B ogdanovetz pozsonyvárm egyei községé
ben Frondle, (vagy K rondle) G yörgy bogdánóczi lakosnak  (famoso 
viro) egy curiát vagyis curiális fundust élethossziglan adom ányozott. 1

A  birtokviszony s földesúri jog  felv ilágosítása végett, em lékez
tetnünk kell az olvasót, hogy a nevezett k é t bazini g ró f V öröskőnek 
birtokosai valának.

Ezen ténynyel szem közt nem lehet em litetlenül hagyni a vörös
kői R eg is ta tu rnak  — Bogdánócz földesúri rég i viszonyára vonatkozó 
jegyzetét.

F uggerék  1579. aug. 22-én egy levélben m eghagyták  W ettle  
G yörgy s T royer Joachim  vöröskői tisztviselőknek, hogy szerezzék 
meg O cskay Jánostól bazini kap itány tó l, az ennek kezeinél levő — 
Vöröskő néhány b irtokrészletére, u. m. Bogdánócz, Selpitz és K lu- 
csovánra vonatkozó eredeti okm ányokat. O cskay ez okm ányok áten
gedéséért 300 magy. forin tot kért, s alkudozás közben előhozta, hogy 
R évay, Eleskeő u ra  személyesen és küldöncz által is Ígért neki ez 
okm ányokért 300 f r t o t ; ő azonban meg ak arta  várni F uggerék  ny ila t
kozatát. O cskay azt is előhozta, hogy ő ism eri az Ulmai család iva 
dékait, k iknek ősei az em litett b irtokrészeket hajdan hirták , s tudja, 
hogy ezek az okleveleket szivesen megfizetnék.

F uggerék  tisztjei ezután 200 írté rt, 10 ezer darab  sindelyért s 
ötven közönséges deszkáért m egvették  az okm ányokat ; O cskay pedig
lekötelezte m agát, hogy mindazon V öröskőre vonatkozó okm ányokat, 
m elyeket később fogna felfedezni, ingyen szolgáltatandja át.

A  nevezett tisztviselők az O cskayval m egkötö tt okm ányvétel 
igazolására előhoztak , m iként Selpitz és K lucsován  az egyik  vásá
rolt okm ány keltének  idejében Bogdánóczhoz tartoztak , s az okm á
nyokból általában az derül ki, hogy Nemecse, Podhaycsán, Selpitz, 
K lucsován és Bogdánócz nem tartoz tak  volt V öröskő várához. A 
tisztek nézete szerint e b irtokok elzálogosítás utján jö ttek  a bazini 
grófok birtokába, s ezek k ihalltával a kir. k incstár kezeihez ju to t ta k ; 
miért is a Thurzó részére k iállíto tt adományozó okm ányban, mint 
királyi adomány, fordulnak elő.

A  tisztek  eljárásuk tovább i igazolásául azt a m egjegyzést is 
koczkáztatják, hogy könnyen m egeshetett volna — ha R év ay  s ro-

1 PáJffysen ltár.
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konai — bogdánóczi földesurak, vagy az Ulm ai család — a vásárolt 
okm ányok b irtokába  kerü lnek  vala, perre l m egtám adták volna Fug- 
geréket, m int az M agyarországban — úgym ond — akkor szokásban 
volt, hol ugyanis csekély  okoknál fogva rég i jelentékeny pereket 
m egújítottak, m ert „itt — m ondják tovább a tisztviselők, — egy per 
nem évül el úgy  3 0  — 4 0  év alatt, m int a birodalom ban.“ 1

Az éleskői felerész b irtokosai között 1528. évben Czobor G ás
p á r t  s Jánost találjuk Bogdanóczon. 1 2 * * * * * 8 — 1554. évben laki B akyth  
P é tert. — Ezen időből feljegyzendő, egy a ké t bogdánóczi földesur 
m eghatalm azottal között, a községi ügyek  rendezése tárgyában  lé tre 
jö tt egy kölcsönös egyezség. 1554. marcz, hóban B aky th  P é te r  — kép
viselve T óth  M ihály éleskeői praefectus, s N agyváthy Antal, ugyan
ezen várnak  előbbi praefectusa által, F uggerékkel — Bogdánócz vö
röskői részletének birtokosaival, — kik K irchm ayr Erazm us s M aar 
Ján o s  vöröskői praefectusok  á lta l képv iselte ttek , következő egyezsé 
g e t kötött. — M iután a bogdánóczi tem plom nak jövedelmeit, a két 
u raságnak  jobbágyai, illetve az egyház vitricusai roszul kezelték, 
ha tározatba  ment, m iként mind a k é t u raság  részéről egy-egy vi
tricus fog kineveztetni, k ik  saját felelősségük a la tt kö telesek  lesznek 
az egyháznak járó  tartozásokat s há tra lékokat behajtani. A  temető 
m indenfelől be  fog keritte tn i, s a fenforgó szükséghez képest meg fog 
erősittetni. A  m egerősítéshez szükséglendő fát V örőskő urai szolgál- 
tandják. M iután Bogdánóczon ezen időben azon visszaélés uralkodott, 
hogy az egyik  u raságnak  jobbágya valam ely k ihágás elkövetése után, 
elkerülendő a reá  m érendő büntetést, a másikhoz m enekült, e lha tá
roztato tt, hogy az ilyen szökevény az illető bíró á lta l elfogassák, 4 
ír tb a n  m eg b ü n te ttessék , s az illető u raság i tisz tnek , vagy a vár prae- 
fec tu sán ak  k iszo lg á ltassák .

Ezen egyezség alkalm ával a m arhalegeltetésnél felmerülő szán-

1 Ném ely t. olvasó tán érdeklődni fog az iránt, mikép ju to tt Ocskay ezen okmányok 
b irtokába. Az ism eretes vöröskői tisztviselők ekkép feleltek uraiknak hasonló kérdésére. 
Ocskay szerint, egy tekintélyes — jogügyekkel foglalkozó m agyar férfiú özvegye, — kik 
Ocskay megnevezni nem akart, — férje halála után kényszerülvén kivonulni ennek birtoká
ból, m inden összeszedhető ingóságot összegyűjtött, s ezt Ocskóra (Nyitramegye) Ocskay J á 
noshoz hozta. A z ingóságok között volt számos könyv és iromány. Az özvegy az előbbenie-
k e t a nyitrai püspöknek adományozta, az irom ányokat pedig Ocskaynalc ajándékozta oda. —
Ocskay egy sötét bo ltba  záratta az iratládát. M időn egy ízben Ocskon betegen feküdt, me- 
lancholiájában feltörette az iratládát, s átolvasta a benne őrzött okm ányokat. — A  talá lt 10
darab okm ányon kivül — más Vöröskőre vonatkozó oklevél nem volt a ládában. A  tisztvi
selők e tudósítása 1579. sept. 12-én k e lt Vöröskőn. — W etle  utólagosan megjegyezte, m i
ként Ungnád, Szomolány ura, németh-diósi kapitányának, vagy harmadfél év előtt meghagyta,
hogy az em lített b irtokokra vonatkozó okm ányokat szorgalmasan nyomozza. Az egész ok
m ányvételi ügylet leírását lásd Vöröskői R egistra tur. 435—441. lap.

8 Pálfifysen. ltár. A rm . IV. Lad. I. Fase I. N. 9.
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BOGDÁNÓCZ. 2 4 5

dékos károk  ellensúlyozására czélszerü rendszabályok lép te tte ttek  
életbe. 1

1556. évben R év ay  M ihályt Thurócz várm egye főispánját s Ba- 
ky th  P é ternek  örököseit m int E leskő u ra it találjuk  Bogdánócz élesköi 
részének birtokában . — Bogdánócz ké t földesurasága között ezen 
időben egyenetlenség uralkodott, m elynek némely adatai m ég m ost 
is olvashatók. — E viszálykodás egy Ízben véres csatározásban  tö rt 
ki, m elynek tüzetesebb leirása nem lehet közönyös a t. olvasóra 
nézve.

Midőn Eleskő u ra i: R évay  János és M ihály 1556. éy nyarán  
em bereiket s lovaikat összegyüjték, hogy a török ellen vonuljanak.
1557- julius 13. R évaynak  vagy 80 huszárja B ogdánóczra érkezett sj 
m indannyian F nggerék  jobbágyainál teleped tek  le.

A  népet ezután kényszerite tték  a szántóföldeken levő á rp a  és 
zab behordására, hogy ebből élődhessenek. A  huszárok — a m int a 
m ár ism eretes vöröskői R e g is tra tu r czimü kéziratban  talá lható  leírás 
elbeszéli, — a néppel kegyetlenül bántak, s egyet fel is akaszto ttak .

A  nép legnagyobb része házaiból elfutott. E  napon R év ay  is 
B ogdánóczra érkezett, de csakham ar el is utazott. — Midőn a Fug- 
gerék bogdánóczi gazdája (dvorsky) m egkérdezte : m iért te leped tek  
le a huszárok F uggerék  jobbágyainál, azt nyeré válaszul : hogy R é 
vay bosszút forral F uggerék  ellen, s ezért parancsolta , hogy a F u g 
gerék részén telepedjenek le.

F u g g erék  vöröskői várnagyai értesülvén a bogdánóczi zavarok
ról, a Bogdánócztól tiz percznyi távolra  fekvő Selpicz községbe tra 
ban tokat kü ld tek  őrségül. F uggerék  em berei egy R év a y  huszárt fog
ván el, ki Selpiczre jö tt kém kedni, ezt V öröskőre szállították.

Julius 15-én, a ké t fél emberei abban  állapod tak  meg, hogy 
R évay  huszárjainak fele, R év ay  bogdánóczi b irtokán  fog letelepít-, 
tetni, s F uggerék  részéről R évayhoz N agyszom batba küldöttség fog 
menni az irán t: váljon fognak-e a huszárok Bogdánóczon m aradni?

R év ay  embere, Simodi P é te r erre azt adá válaszul, hogy nem 
tudja ura hollétét. — A  huszárok nagyobb része jul. 15-kén dél felé 
F uggerék  jobbágyainak  lakrészén te lepedett le.

Julius 16-kán reggel, vagy 150 huszár vonult ki Bogdánóczról 
Selpitzre, s a falut négy oldalról bekerítvén, a V öröskőre v itt h u 
szárnak k iadatásá t követelték.

F uggerék  em berei azt adák  válaszul: hogy az illető hm.zár 
Schwethin K áro ly  ezredes (generalobrister) elé fog állíttatni. — E rre  
a huszárok F uggeréke t harczra hívták  ki. F uggerék  a kihívás elle
nében a tegnapi egyezségre h iv a tk o z ta k ; a huszárok azonban erre

Rsvayék s 
Fuggerék 
katonáinak 
össezütkö-

ZÓS6.

1 Pálfíysen. ltár. Arm. IV. Lad. VII, Fasc. 6. N. 14.
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nem ügyelve, vagy egy m értföldnyire e lpusztíto tták  F uggeréknek  
földjeit, nehány ú tban  ta lá lt paraszto t nehezen m egsebesítettek  s a 
R évay  birtokaihoz tartozó M anigára (Molschenicze) fogságba hurczol- 
ták . M aga k a p itá n y u k : E rdud  K ristóf, ké t szegény á rta tlan  parasz t
nak o rrá t vágta le.

F uggerék  vöröskői várnagyai külön küldönczöt m enesztettek a 
királyhoz, s ezen kívül Schwethinhez is N agyszom batba, mely u tób
b it azonban nem ta lá lta  otthon.

Julius 17. ism ét 50 R év ay  huszár je len t meg Selpicznél, k ik  a 
F uggeréknek  selpiczi ő rségét ism ét csa tá ra  hívták  fel.

F uggerék  selpitzi védserege látván  julius 18., hogy a huszárok 
nem tág ítanak  B ogdánóczra vonult, s a tem plom nál előnyös harczi 
állást foglalt el. — R év ay  huszárjai ekkor k iu tasítván  Bogdánóczról 
minden nőt és gyerm eket, azt felgyújto tták . F uggerék  katonái ezután 
síkra  szálltak R év ay  huszárjai ellen, s ezeket legyőzvén, a faluból 
egészen a ha tá rig  üldözték. — A k itö rt harcz kezdetén, egy R évay  
huszár gyorsan  N agyszom batba futván, az esztergom i érsektől a vö
röskői várnagyok részére egy levelet hozott. A  küldőn ez azt k í
vánta, hogy F uggerék  a R év ay ak at ism ét Bogdánóczba bocsássák, 
mivel az érsek  a vitás ügyet a várnagyokkal Írásban k iég) enlitendi. 
F u g g erék  em berei erre némi vonakodás u tán  ráá lltak .

M ihelyt R évayék  Bogdánóczra vonultak, nehány huszár azon 
nal m egtám adta Fuggeréknek  egy itteni malmát.

Ezen viszálykodás közepette  egy levél érkezett Becsből nemes 
Schw ethin (vagy Scheratin) K árolyhoz, (B écsben ke lt 1556. jul. 27.), 
m elyben ennek m eghagyatik , hogy R év ay  ka toná it F uggerék  b irto 
kából azonnal k iu tasítsa.

E  levélben em lítésbe jön, hogy F u g g erék  és R évayak  között 
hosszabb idő óta ellenséges viszony uralkodik, s hogy R évay  kato 
nái azon ü rügy a la tt teleped tek  le Bogdánóczon, m iként Schwethin 
K áro lynak  szemléjét s rendeleté it bevárják.

Midőn Schw ethin e parancsolato t B écsbő l kapta, a huszárok 
m ár ki vo ltak  űzve Bogdánóczról, m iért Schw ethin F uggerek re  na
gyon felindult.

F erd inand F ugger várnagyaihoz is intézett egy parancsolato t, 
m elyben rosszalását fejezvén ki a felett, hogy R évayéknak , a vörös
kői uradalom ban elhelyezett katonáival harezba bocsátkoztak, s azok 
közül többeket m egöltek, m egtilto tta nekik az ilyetén  erőszakoskodá
sokat. (E levél kelt 1556, julius 23.) — F erd inand k irá ly  a bogdá-
nóczi zavarok m egvizsgálása végett b iztosokat kü ldö tt ki, miután 
R évayék  a m egölt huszárok m iatt F uggeréket, m int békeháboritókat 
bevádo lták  volt. — M ajer János és M lodeczky Elek vörőskői latin 
secretariusok személyesen, H erm anstetter és P lom eneker tisztek pe-
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dig ügyvéd  álta l képv iselte tték  m agukat e vizsgálaton. — A vizsgá
lat eredm ényéről a  R eg is tra tu ráb an  nem talá lhatn i tüzetes leirást. 
Az épen em litett k é t vöröskői várnagy, — a R e g is tra tu r  szerin t — 
miután sajá t ügyükben b irák  gyanán t já rtak  el, s Ő Felségétő l — az 
irányukban ellenséges érzületü m agyar u rak  unszolására — nehéz 
büntetéssel le ttek  volna sujtandók, N ém etországba m enekültek.

R évayék  kétszer is k é rtek  ha tá rnapo t a viszályos ügy eldönté
sére, F uggerék  m egbüntetése vég e tt; de m indannyiszor sikerte le
nül, m inthogy a két elillant várnagy  F u g g erék  tu d ta  s engedelm e 
nélkül m enekült meg, és semm ikép sem ju th a tta k  nyom ukra.

huggerék , ira u tso h n  s egyéb jóakaró ik  tanácsára  nem szíto tták  
a pert, m inthogy a R év a y a k a t s más m agyar u rak a t még inkább 
felingerelték volna m aguk ellen.

BOGDÁNÓCZ. 24 7

h u ggerék  tisztviselői, úgy látszik, nagyon ham ar m egfeledkeztek 
az imént leirt viszálykodás kellem etlen következm ényeiről, m iután a 
vöröskői R eg is tra tu rb an  jelzett 1559. évből való szerződés szerint, a 
vöröskői tisztviselők, — a N agyváthy  A ntal-féle bogdánóczi kúriában  
elkövetett erőszakoskodások s te ttlegességek  m iatt, kárpó tlás fejében 
300 frto t tartoztak  fize tn i; azért pedig, hogy N agyváthy  nejének 
Palásthy  D orottyának  övét s arany  levelekkel d iszitett fejkötőjét 
szétszaggatták, 40 frto t vo ltak  kö telesek  fizetni. 1

A  vöröskői bogdánóczi b irtokrészlet F u ggerék rő l vétel utján, b, 
Palffy M iklósra, a győri hősre s u tódjainak  kezére m ent át, m ig az 
éleskői részt — Éleskeő urai — valószínűleg a X V III. század köze
péig b írták . Ez u tóbbiak  között m ár em lítettük volt a R év ay ak a t s 
B akyth  (Bakics) családot. ,

B ogdánócznak éleskői b irtokosai sorrendje a következő vala. 
1552. évben B akyth  P éterné , szül. P y lisberger vagy  Czobor A nna 
halála u tán  ennek gyerm ekei, u. m. B akyth  P ál s Anna, férjezett 
R évay  M ihályné örökölték  az éleskői részt, m elynek közbirtokosai 
ezeken kívül B akyth  Péterné, Czobor János nevű fivérének, István  
és A nna gyerm ekei is valának.

1589. évben B akyth  A nnának hunytával Eleskő vára  — s vele 
Bogdánócz éleskői részlete isi — felében Czobor M ihályra — Czobor 
Im re fiára, - -  s a női ágra, u. m. B akyth  A nna örököseire szállt. 
Ezen utóbbi felerész, — L ipótnak 1702. aug. 26. k iállíto tt egy okm á
nyához képest — különböző családokat uralt, m elyek többnyire há
zasság utján ju to ttak  annak b ir to k á b a ; ilyenek valának  a Jakusith , 
gilentinczi Osztrosith, K eglevich, B ay-családok. 2

2 300—301. lapon.
2 Bél M átyás: Éleskő.
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Zálogbirto
kosok.

248 BOGDÁNÓCZ.

Bogdánócznak mind a k é t földesurasága, gyakrabban  zálogba 
ad ta  bogdánóczi b irtokrészleteit. íg y  tudvalevő dolog, hogy K egle- 
vich Ferencz, éleskői részét bogdánóczi b irtok testével együtt, gróf 
Tarnow sky János Szaniszlónak ad ta  zálogba. Tarnow sky, zálogjoga 
alapján, egy 1Ő59. évi áp ril 5. M anigán k iállíto tt okm ányával, nemze- 
tes Ondreowitz E ndrének Bogdánóczon egy pusztahelyet 100 m agyar 
forintban in sc rib á l.1

K eglevich  m ég ezelőtt 1635. febr. 11. Bogdánóczon P üspeky  Ja 
kab  kir. ügyek igazgatójának egy te lket 10 évre 100 csász. tallérért 
ado tt zálogba.

U gyanezen gr. T arnow sky 1660. aug. 16. nemes Pocsuh M árton 
nak Bogdánóczon, két egész pusztatelket 300 m agyar forintért elzá
logosított, 2

Nemes P alis tyay  Erzsébet, férjezett L aky  Endréné, 1655. fér. 5. 
(Dom. IV. Adv. Dom.) az esztergom i káp ta lan  előtt Bogdánóczon a 
nevezett nemes Pocsuh M árton javára, 325 fo rin tért két pusztatelket 
inscribál. 3

A  m int m ár em lítettük, a zálogbaadás tekintetében, a vöröskői 
u rak  is követték  az éleskőieknek példáját. G róf PálfFy Jánosró l ol
vassuk, hogy 1628. évben egy bogdánóczi birtokrészt, melyhez az 
Alsó-malom nevű malom, továbbá Lossi nevű földek, s a selpitzi 
ha tárban  28 holdból álló föld is tartozott, Tam ássy Ferencz n agy 
szom bati nemes em bernek 4500 csász. ta llé ré r t  három  évre azon 
oknál fogva elzálogositott, hogy e pénzen M orvaországban haszno
sabb földeket vásárolhasson. 4

Bogdánóczon több éven á t jelentékeny b irtokokat b írt zálogban 
a Sim oncsics-H orváth család. — A  m ár em lített L aky-P alistyay  E r
zsébet, előbb H orváth nevű nem esnél volt férjnél, kivel János nevű 
fiát nemzette.

Sim oncsics-Horváth János d irector néven fordul elő az okmá- 
uyokban s é lt a X V II. század m ásodik felében s a X V III. elején.

G róf Czobor Ádám né, szül. E rdődy B orbálya, mint Czobor M árk 
anyja, 1713. évben 2000 rajnai forin to t v e tt fel Sim oncsics-Horváth 
Jánostól s neje Luzsinszky K lá rá tó l bizonyos bogdánóczi inscriptiók 
fejében. 5

Ezen h itvestá rsak  m ár 1697. május 27. Pálffy Miklós József gróf-

1 Pálffysen. ltá r  Arm . 4. Lad 7. F . 4. N. 2. Ezen okmány m agyarul van kiállítva s 
Tarnow sky magyarul van aláírva.

2 Pálffysen. Itár Á rm . IV . Lad. 7. kasé . 4 N . 3. Az okm ány hasonlókép magyar 
nyelven van írva, s Tarnow sky i t t  is m agyarul irta  alá nevét.

8 M agyar okmány. Pálffysen. ltá r A rm . IV . Lad. 7. Ease. 4. N , 5.
4 Pálffysen. ltá r  Arm . IV . L ad. 7. Fasc. 6. N . 20.
6 Pálffysen. ltár Ami. IV. Lad. 7. Fasc. 4. N. 21.
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tói is b írtak  jelen tékeny zálogot Bogdánócz és Zvoncsin közsé
gekben. 1

Pálffy Miklós 1707. decz. 1 pedig  ezt még 6000 frt kölcsön fel 
vételével növelte s a nevezett ké t községben levő birtokrészeket 15 
évre ad ta  nekik zálogba. 2 Ezen m agyar okm ányban Pálffy azt ál
lítja S im oncsicsró l, m iként ez a Pálffy-családnak hü szo lg á la to 
kat tett.

A Sim oncsics-H orváth család  1724. évben bocsáto tta  ki kezeiből 
a vöröskői-bogdánóczi részletnek  zálogjogát. U gyanis Simoncsics- 
H orváth Éva és Simoncsics H o rv á th  M ária R ózáitó l fenm aradt egy 
1724. jan. 3. kelt m agyar nyugta, 3 m elyben bizonyságot tesznek 
arról hogy g ró f Pálffy János tábo rnagy tó l felvettek  32,800 forintnyi 
zálogkölcsönt, m élyet Zvoncsin falura s B ogdánóczra kölcsön ad tak  
volt, s e zálogösszeg kifizetése folytán, az elzálogosított b irtokokat 
visszabocsátják gr. Pálffy birtokába.

G róf Pálffy János e b irtokokat ism ét zálogba ad ta  a nagyszom 
bati jezsuita kollégium nak öt évre 32,800 forin tban (bonae ligáé po- 
soniensis 60 crucigeros com putando.) — Gr. Pálffy Ferd inand egri 
püspök egy alapítvány (in supplem entum  fundationis) fejében Tóth- 
Gurab községet elzálogosította volt a nevezett collegium nak. — Mi
után Pálffy János most a bazini uradalm at rendezni akarta , melyhez 
Tótl.-Gurab is tartozott, Tóth-G urab á tvételekor kárpó tlásu l Zvon- 
csint ad ta  á t a collegium nak. Pálffy János ezen összeget 1733. jul. 20. 
fizette ki F itte r  Á dám  nagyszom bati jezsu ita -rec to rnak .4

E két községgel Bogdánóczon egy sörház is ad a to tt á t zálogba 
a jezsuitáknak. A zálogos feltételekhez képest, e sörházra elegendő 
fát kap tak  az uradalom tól ; nagyszom bati kollégium uk részére ped ig  
száz ölet.

A  Czobor-féle bogdánóczi b irtokrészlet, — a mint némileg k ö 
vetkeztethetni lehet — a fenm aradt okm ányokból, g ró f Pálffy János 
nádor á lta l ju to tt a Pálffy-család b irtokába. — G róf Pálffy János 
1739. márcz. 14. tisztviselői á lta l 3843. frt fizettetett k i Szunyogh 
László özvegyének : S im oncsics-H orváth É vának s Am adé A ntal báró  
özvegyének: Sim oncsics-H orváth R ozáliának, az á lta luk  zálogban 
birt Czobor féle b ir to k é r t .5

A  bogdánóczi földesurasági b irtokon  kivül ugyan itt nemesi c u 
rialis b irtokok Is léteztek. — Ilyen b irtok  volt a Nagyváthy-csaXká I

1 Pálffysen. Itár Arm . IV . Lad. 7. Fasc. 5. N . 30.
a U. o tt. Arm . IV . L ad. 7. Fasc. 3; N . 7.
8 Pálffysen. ltár Arm . IV . Lad. 7. Fasc. 3. N. 9.
4 U. ott. N. 10.
6 Pálffysen. ltár Arm . IV. Lad. 7. Fasc  4. N . 23.

Nemes
birtokosok.
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kezeinél m ár a X V I. században. — 1566. évben N agyváthy A ntal
pozsonym egyei szolgabirót, 1584. évben pedig  N agyváthy G áspár és 
M enyhért te s tv é re k e t: A ntalnak fiait, találjuk e kúriában, kik b. 
Pálffy M iklóstól engedély t nyertek  arra , m iként selpiczi boraikat, 
bogdánóczi pinczéikbe vitethetik , s itt az uradalom nak jóakaratá ig  
kim érhetik . 1

A  X V II. század végén Bogdánóczon a Bucsányi-csalkd  is b ir
tokolt.

A  X V III. században az Ordódy-családot talá ljuk  Bogdánóczon 
U gyanis egy  1739. m árczius 19. A lsó-Lieszkón k iállíto tt okm ány sze
rint, Ordódy K ristóf, O rdódy M iklós özvegye, S tefankovics Mária, 
— O rdódy Simon és Jú liának  anyja, — m int néhai Ordódy László 
utódjai, továbbá O rdódy Zsigmond, mint néhai O rdódy Mihály, Endre 
fia s Éva leányának  gyámja, s mint O rdódy G áspár utódjai, B ogdá
nóczon levő curiájukat, melyet avitico jure b irtak , Simoncsics -H or
váth  Jánosnak  és nejének, Luzsinszky K lá rán ak  2000 ír té rt 20 évre 
elzálogosíto tták . 2

Bogdánóczon a m últ századtól fogva, mai napig a Pnlugyay s 
Paldsíhy-csa 1 ádok is b irtokolnak  curiális b irtokokat.

P alugyay  P á l L iptóm egyéből költözött Pozsony várm egyébe, 
hol gr. E rdődy K ristófnak, Szom olány u rának  jószág- s jog igazga
tója volt.

Nőül vevén N agy Honát, ezzel Binócz s Bogdánóczon birtoko
k a t nyert. P a lugyay  P á l Endre  fiában hag y o tt h á tra  egy örököst, 
k inek fiai közül Ferencz vette  á t a bogdánóczi curialis b irtokot. Fe- 
rencz fiai közül jelen leg  László és Sándor b írják e b irtokokat.

A  P alásthyak  közül P a lásthy  A ntal b irtoko lt Bogdánóczon a 
m últ század végén s a jelennek elején. Sok ideig főbírája volt a 
nagyszom bati járásnak . M eghalt 1821. évben.

F ia  volt A ntal, k i Bogdánóczon lako tt. Ennek fia Imre, csak 
egy csekély részt b ir őseinek birtokából. 3

250  BOGDÁNÓCZ.

Bogdánóczi tem plom .

Egyházi
emlékek.

Szentélyének bo ltozata  góth  alakú. A  szentély ablakai ujabbko- 
riak. K ívülről a szentélyzáradékon m eglátszik egy góth Ízlésű be fa 
lazott ablak, mely m egbízható bizonyságul szolgálhat arra , hogy itt 
régen te  góth  ab lakok valának  alkalmazva. — A  m ostani ablakoknak 
ki- és befelé táguló béllete is tanúskodik erről. — A  szentély bolto-

1 Stomfai R eg. Szuh : Lad. X . Cap. I. Fase. 8. N. 2. 
* Pálffysen. l tá r  Arm . IV . Lad. 7. Fase. 4. N. 24.
8 Palugyay László szóbeli h iteles közleménye.
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zatának gerinczei csak kis m érvben futnak k i , zárköveik  körala- 
kuak. A  diadalív gerinczének közepén is egy zárkövet észlelünk. A 
szentély jobboldalán  a rég i szentségház látható . A  szentély szekres- 
tyéjének ajtaja felett egy rég i kis csengetyü függ, m elynek alakja 
egy rendes félgöm böt képez. — A  hajóban nem lelhetni a góth kor 
ismérveire.

A  torony nyolczszögü. Szélessége — nincs arányban  csekély 
m agasságával. — S isakja is nyolczszögü.

Épitészeti szem pontból tán  nem lesz érdektelen  m egjegyezni, 
hogy a hajó falának egy részén a tég lák  egy sorban  hosszaságuk, 
másik sorban szélességük szerint vannak elhelyezve.

A templom nem m aradt m egkím élve az idők  háborús v iszontag
ságaitól ; mivel a m ár ism eretes csatározáson kivül, még egy csa tá 
nak volt szinhelye és tanúja a Bethlen-felkelés idejében

A N agyszom bat vidékének védelm ére k irendelt Tieffenbach- 
ezred ném et katonaságának  egy része a bogdánóczi templom, torony 
s tem etőből védekezett B ethlenek e lle n ; s daczára az itt szenvedett 
éhség s nélkülözéseknek, nem ad ta  fel helyét, mig B ethlen serege 
nem kezdett a tem plom ra ágyuzni. 1 — Ezen alkalom m al a templom 
nagy k á rt szenvedett, m elyet azután a Pálffy-család á llítta to tt helyre.
A Canonica V isitatio szerint, b izonyára a templom ezen m egújítása 
következtében nyerte  el a kegyúri jogot.

A tem plom  szentélyének délkeleti részén egy kőgolyót lá tunk  
a falban befalazva. Valószínű, hogy ez a Bethlen-féle csatának  em lé
kéül falaztato tt ide.

A bogdánóczi egyházhoz jelenleg Selpicz és K lucsován, mint 
fiókközségek tartoznak. 1706. évig Spácza is mint fiókközség ta r to 
zott a bogdánóczi plébániához. — A  Canonica V isitatio szerint,
Spácza ez időben azért lön önálló plébániává, mivel a R ákóczy-fel- 
kelés folytán sok áldozár volt alkalm azás nélkül- — 1709. évben újó
lag bekebeleztete tt a bogdánóczi p lébániába, 1710. évben pedig  — 
a bekövetkezett já rvány  folytán — ism ét p lébánost kapott.

Bogdánóczi kehely .
A bogdánóczi kehelyről, figyelem be véve alkatrészeinek ke- Rggj 

vésbbé összhangzó Ízlését, hajlandó vagyok feltenni, m iként ez nem kehely, 
egy időben k é s z ü lt ; nagyon valószínű, hogy bizonyos idő lefolyta 
után javításon m ent át. V együk m ost szemle alá egyes részeit.

M ielőtt a kehely  jellem zésébe bocsátkoznánk, helyén lesz meg-

BOGDÁNÓCZ. 251

1 Historia Urbis Tyrnav. 18 1. Ocskovszky Ferencztől
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jegyezni, hogy a kehely  lábának  egyik  részén e szavak o lvashatók: 
IHS. V A LEN TIN U S D O V O R A N I. 1601.

A  keheiy kupája a rán y lag  nagyobb a kehely többi részeinél 
A lakja fen és len tágul, közepén pedig  keskenyül, m int azt a  renais- 
sance-kori kelyheknél gyakran  észlelhetni. — A kupa alsó fele vert 
ékítm énybe van foglalva. Ez ékítm ény tojásdad alakú  m ezőkre van 
osztva, m elyekben vésett díszítm ényeket találunk. Az egyik  díszít
m énynek közepén egy  koszoruzott kereszt lándzsával, ostorral, sep
rővel, létrával s a kereszt feletti felira tta l szemlélhető ; e diszitmény 
három  mezőn látható . A  közbeeső mezőkön egy igen sikerültén b e 
v é s e t t— szekfühez hasonló kinyílt v irágo t észlelünk. A  kupa ékítm é
nyének e mezein a rég i festésnek nyom ait is találjuk. — Ez ék ít
mény felső részét keresztv irágalaku  kördisz képezi. — A kupa esze
r in t renaissance-kori s bizonyára a felirat évében, u. m. 1601. évben 
készült.

A  kehely szára hatszegü. A hat lap egészen sima. — A szár 
közepe táján van a szokásos gomb. A  gomb hasonló ugyan a góth- 
izlésü kehelygom bokhoz, s láthatn i is ra jta  itt-o tt lóherleveles ék ít
m ényt ; forgái azonban nincsenek, s egész a lakzatán m eglátszik az 
erős ujabbkori befolyás. — A  szárnak a  gomb a la tti végét egy k i
szökő és sodronynyal szegélyzett gyűrű  k é p e z i; a sodronyszálak mind 
a h a t szeg végén keresztezik  egym ást s e lvágott végéig kiállanak ; 
a mi a gó thkori egyszerűbb kelyheknél, majd a gom b felett, majd a 
gomb a la tt gyak ran  előfordul.

A  kehely lába a szár ha t oldalából képződik ; ez oldalak hova
tovább tágu lnak  s len t félköralakban végződvén, a lábnak  hatlevelü 
rózsaalakot kölcsönöznek. A  láb oldalai — kivéve azoknak eg y i
ké t — hol a fentem litett felirat van jelezve, egészen simák, azaz disz- 
nélküliek. — A  láb a szorosabb értelem ben v e tt talapzatta l, szép 
eredeti góthizlésü á ttö r t mérmüvel van összekötve. — A  mérmü fő- 
m otivját négylevelü lóher képezi A talapzat 6 szűk és sima félkör
alakú s a láb o ldalainak megfelelő lem ezből áll.

Nézetem  szerint, a kehely  kupája s gom bja későbbkori, s a 
felirat évéből származik, mig a szár s láb a góth-korszakból való.

A  kehely ezüstből való ; s egészen jó karban  van.

252 BOCDÁNÓCZ.

Vallásos
egyletek.

Bogdánóczon is fenlétezett a sz. Ferenczről nevezett egylet, 
m elynek föhivatása volt, a  b e tegeke t látogatni, é rtük  imádkozni, a 
holt tes tvérek  tem etésénél részt venni. Ez egylet 1782. évben még 
életben volt. — B irtokában  volt egy gyászlobogónak, hat tem etke-
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zési jelvénynek, m elyek a m eghalt tes tvérek  koporsójára alkalm az
ta ttak  a tem etéseknél. K eletkezesének  ideje 1782. évben ism eretlen 
volt. — Az egylet tagjai újhold vasárnapjain — az egy le t czéljaira 
gyűjtést szoktak volt tartani. — Az egy le tnek  gondnoka volt, k i a 
pénztárt is kezelte.

Az 1782. évi Canonica V isitatio  11. §-ban felsorolva talá ljuk  — 
a p lébán iának  könyveit, nem különben a plébánosnak saját könyv
tárát.

A  darabok száma 149 te tt ki. Ezóta a könyv tár több kö tette l 
g y arapodott, s a plébániában egy  szekrényben gondosan őriztetik.

Eyyházi
könyvtár.
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XIII. Nemecse.

A bogdánóczi, selpiczi s klucsováni rég i nemesi b irtoknak  egy 
kiegészítő  része volt Nem ecse községe, m ely bizonyára Bogdánócz- 
nak déli részén feküdt, m ire azon körülm ényről következtetek, hogy 
a Bogdánócz em lített részén elterülő földdülő, régóta, mai napig 
Nemecse (tótul Nem ecsánki) név a la tt ism eretes.

Nemecse községet Zsigmond k irá ly  1436, (In Festo  Cathed. B. 
P e tri Apostoli) K isfaludi M ihály litera tusnak  s jegyesének : Erzsébet
nek száz a rany  forin tért zálogba adta, illetve e napon u tasítást adott 
a pozsonyi káp talannak , hogy  a nevezett jegyeseket Nemeche birto
kába  bevezesse. K isfaludi M ihálynak aty ja Dem eter volt. 1

Zsigmond k irá ly  1437. évnek E rzsébet napján Nem ecsét Országh 
M ihály k incstárnoknak  azon kötelezettséggel adom ányozta, miként a 
K isfaludiaknak járó  zálogösszeget kifizeti.

O rszágh kezéről néhány nap múlva, — mint m ár Klucsovánnál 
lá ttuk  — átszállt az Ulm ai családra.

A  vöröskői „R eg is tra tu rn ak “ egy jegyzetében  olvasható, hogy 
Nem ecsét Ilosvay G yörgy, Ilosvay nádor fia is b írta . Ilosvay  G yörgy
nek m agvaszakadta folytán a korona kezébe ju to tt.

H ogy Nem ecse rendezett község volt a X V . században, kitűnik 
a K isfaludi M ihály s jegyese  részére k iado tt bevezetési okmányból, 
hol Nem eche possessionak hivatik, s hol em lítésbe jön Nemeche bí
rája  és esküdtje. Ez okm ány N em ecsének szomszéd helységeiül em
líti : N agyszom batot, Bogdánóczot, Selpitzet és K lucsovánt.

Az 1540. évről feum aradt vöröskői uradalm i községi összeírás 
azt m ondja Nem ecséről, (Nemessenczgy) hogy egészen puszta volt, és 
hogy sem háznak, sem valam ely más lakásnak  nyom ára nem lehetett 
akadni. — V alószínűleg ezen időtől fogva pusztán m aradt, mivel egy 
1618. évi okm ány is praedium nak nevezi.

1 Pálffysen. ltá r  Arm . IV . Lad. 7. Fasc. 6. N. 3.
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XIV. Szuka-

Szuha egyike Vöröskő legrég ibb  községeinek, s majd ezen, majd 
német D ürnbach nevén jön elő a rég i okm ányokban.

hl agyszom bat városátó l egy órányi távo lra  nyűgöt felé fekszik. 
Lakosainak sz ám a : 910. Szuhát m ár egy — 1440. évben k iállí
to tt okm ány D ürnbach néven emliti. 1 Ferd inandnak egy 15360k év
ben k iadott okm ányában pedig V öröskő városok mezővárosai között 
találjuk. Ezen okm ányban mind a két neve fordul elő ; u. m. D urn- 
pach s Zwha.

Szuha földesúri viszonylatát illetőleg a X V II. század elejéig 
csupán azon m egjegyzésünk van, hogy az —• mint a vöröskői vár ki
egészítő részlete — ugyanennek u rait uralta. A  X V II. század elején, 
midőn b. Pálffy M iklósnak gyerm ekei az a tyai örökségen m egosztoz
tak, Szuha Pálffy Jánosnak b irtokába kerü lt ; s a vöröskői uradalom 
ból — m integy kivált, m iért is m ár azon időtájban szuhai kerü letnek  
— processus e t trac tusnak  —- hivatott.

A  szuhai b irtok  — Pálffy János halála u tán  annak egyetlen fiára, 
gr. Pálffy Ferd inándra  szállt. .

Pálffy Ferd inandtó l fenm aradt egy óvástétel, m ely szerint 1647. 
évben tiltakozik Pálffy Pál, s Pálffy István  azon igénye ellenében, 
miszerint a szuhai b irtok  s a sz. györgyi s bazini uradalm on b e irt s 
Illésházy-Pálffy K ata lin  végrendelete szerint gr. Pálffy János javára  
hagyom ányozott 50 ezer frtnyi összeg — nekik kiszolgáltassák, mire 
P. Ferdinandnak — mint P . János fiának van b irtok joga 2

P. Ferdinánd idejében Szuha birtokviszonyai különféle vá ltozá
sokon m entek át. — P. P 'erdinánd — ifjú korában  a Jézus társaságba

1 Pálft'ysen. ltár Arm. IV. Lad. I. Fase. I. N. I.
2 Stomfai Regestrum . Lad. X . c. i .  N. 14. Szuha.

Birtokvi
szonyok.
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lépett, s m iután o tt 30 évet eltö ltö tt volt, világi pappá lön, s elnyerte 
az egri püspökséget, — 1675. ok t 6. — egy adományozó s enged
ményező okm ánynál fogva, szukái kastélyát, az ahhoz tartozó b irto
kokkal együtt, 1 g ró f Pálffy M iklós unokatestvérének  (István fiának) 
adom ányozza; és pedig  jutalom kép azon fáradalm akért, m elyeket ez 
az ő érdekében  — nevezetesen az egri püspökség  elnyerése ü g y é 
ben, k ife jte tt volt. — P . Ferd inand  Szuhát azon feltétel a la tt engedi 
á t  P . M iklósnak s örököseinek, hogy ha a viszontagságos idők m iatt 
püspöki székhelyén nem lakhatnék, joga legyen a kasté ly t a b irto
kokkal együ tt á tv e n n i; továbbá joga  legyen, ha időnkint akár a k i
rá ly  szolgálatára, ak á r m agán ügyeiben  feljönne, — a szuhai kasté ly 
ban  k isére ti szem élyzetével együ tt megszállni, s ugyan itt kényelm es 
lakást elfoglalni. — P . F erd inand  ez okm ányban emliti, m iként eddig 
a szuhai kasté lyban  lakott. — Azon esetre, ha P. Ferd inand  halála 
után, — Pálffy P á l nádor fiai u. m. Pálffy A ntal, s Pálffy János, K á 
roly, a szuhai b irtok ra  b irtok lási jog igény t ta rtanának , ezek a kas
té ly t a hozzátartozó b irtokokkal együtt, csak akkor vehetendnék át, 
ha — 63 ezer rajnai frto t le fognak fizetni. — Pálffy Ferdinandnak 
— ugyanis joga van a szuhai b irto k  czimén ily összeget hagyom á
nyozni, m ire őt nagyaty jának  b. Pálffy M iklósnak végrendelete feljo
gosítja. Pálffy F erd inand ezen okm ányban m egigéri, m iként gyámoli- 
tani fogja P . Miklós fiait, s végrendeletében  is fog róluk megemlé 
kezni. 2

P . Ferd inánd  1680. sz. M ihály napján — az egri káp ta lan  által 
m egerősített egy okm ányban, — Szuhát a hozzátartozó birtokokkal, 
ifjú Pálffy Jánosnak  (később nádor) 63 ezer ír té r t  átadja, s P . Já 
nos nagykorúságáig  felhatalm azza ennek anyját Pálfify-Harrach Eleo
nórát, m iszerint Szuhát teljhatalm ulag kezelhesse. 3 Ezen adom ányo
zás ellen gr. Pálffy János K áro ly  még ugyanezen évben S igray 
M átyás kir. szem élynökhelyettes elő tt azon alapon te tt óvást, mi
kén t neki Szuhára — ősi jog szimén — birtok joga van. 4 Gr. Pálffy 
János A ntal D etrekő u ra  pedig  M agyary Balázs ügyvédje által, sa
já t  s előbb em litett fivére nevében hasonlókép tiltakozott az eszter
gomi káp ta lan  előtt. Ezen tiltakozásukat követke-zőleg indokolják.

A  szuhai kasté ly  s b irto k  — b. Pálffy M iklós halála u tán  —■ 
g ró f Pálffy P á l nádort illette  meg, m inthogy Pálffy Jánosnak egyetlen 
fia Ferd inand  ifjú k o ráb an  a Jézustársaságban  30 évet eltöltött volt 
s bizonyos kevésbbé vallásos indokoktól vezettetve („considerationi-

1 A  többi id e ta rto zo tt: A ls^-D iós és Selpitz.
* Pálffysen. ltár. Arm. IV. Lad. 7. Fasc. 5. N . 22.
8 U . ott. N . 24.
1 U . ott. N . 25.

256 SZUHA.
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bus quibusdam minus religiosis ductis,^1} a szerzetből k ilépett, —p ,a  
k é t  tiltakozó gróftól visszakövetelte a  szuhai k asté ly t s b irtőkot, —r 
nem különben e birtoknak azon harmincz év a la tt befolyt jövedel
m eit, m elyeket a Jézuslársaságban tö ltö tt vala. — E követelése 
m egtagadásának  esetében a tiltakozókat perrel fenyegette. — Pálffy 
Ferd inandnak ily módon nem csak a kastélyt és szuhai b irtoko t s i 
k e rü lt  birtokába venni, hanem a 3 0  évi jövedelem czimén egyszers
mind 43 ezer frto t is csikart ki a tiltakozóktól, s azon összeget el is 
pazarolta, mi több, ezenkívül a  birtokot még 6 3  ezer frtnyi adósság-, 
gal is m egterhelte. M indezen jogtalanságok ellen a k é t tiltakozó gróf 
óvást tesz. 1Ó80. 2, Dóm. Adventus, 1 - .

Az imént em lített tiltakozó testvérek úgy látszik nem értek  czélt, 
m ivel egy 1 6 8 2 . évből származó okmány szerint ugyanazok Pálffy 
M iklós örököseitől a szuhai kastélynak, s a hozzátartozó birtokoknak 
felerészét, 25 ezer frt árán visszaváltható módon m egvették. s .

A  szuhai birtok jelenleg id. gr. Pálffy Jánosnak  birtokában van. 
— Nem vélünk tévedni azt állítván, hogy e birtokot, — a nevezett 
tiltakozó  grófoknak, illetve gr. Pálffy Pál fiöroköseinek kihaltával, a 
jelen leg i birtokosnak egyik jeles Őse gróf Pálffy János tábornagy  s 
később  nádor kapta  meg. .  ;

A  t. olvasó kétségen kívül érdeklődni fog a még jó karbán  levő 
szuhai kastély eredete s múltja iránt.

A kastély  keletkeztéről biztos adatokat nem nyújthatunk ; annyi 
azonban bizonyos, hogy m ár 1 5 5 1 . évben létezett, mivel a. m át isme
re te s  Viczián István által 17 5 2 . évben összeállított Stom fai O km ány
reg  estu mb an 3 egy okmány ki vonatnak következő szavait o lvashatjuk : 
„Am icabilis compositio in te r Em ericum  Nagy de Chul ab una, aq 
A ntonium  Fugger eiusque Vöröskeöenses Officiales partibus ab a l
té ra , occasione Captivationis, e t captivae detentionis eiusdem Eme-i 
ric i Nagy in Castello Szuhenci factae Ferdinando I ,  celebrata eorum  
Sacolcae,“ miből kiderül, hogy Chulai Nagy Im re 1 5 5 1 . év előtt a 
szuhai kastélyban fogva ta rta to tt. Nagyon valószínű, hogy a  kastély 
m ár F uggeréknek  vörösköi b irtok lása előtt létezett, m inthogy a Fug*, 
g e rék  a la tt vezetett szám adásokban 1 5 5 1 . év elő tt semmi említés sem 
tö rté n t a kastély  építéséről. :

A  kastélyban, mint m ár említők Pálffy F erd inand  egri püspök 
hosszabb ideig tartózkodott, hol megvonult a püspöki m egyéjében 
dúló török pusztítás elöl. A  szuhai plébánia tö rténetének  Írott könyr- 
vében azt olvassuk, hogy Dusanicz Endre nevű plébános, k i Szuhán

1 Pilffysen. ltár. Aim. IV . L ad. 7. Fase. 5. N. 26.
J U. ott. Arm. IV . Lad. 5. Főse. l .  N. 9. 10.
» Lad. YMX C  j .  S  ® ,

J e A l tc s b a . ; K ü k d r f d í i  fjn iéh e lt. " 17 ’

Kastély.
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1667— 1678, évig lelkészkedett, ,—  az ez időben Szukán tartózkodó gróf 
.V álffy Ferdmanddal barátságos viszonyban élt.

A  kastélyról „Bél Mátyás 173Ö. évi m üvében azt írja, hogy  h á 
rom emeletes volt, s rég i építm énynek nevezi: „vetusto a d su rg it a e d i
ficio quadrangulari forma, altitudine contignationum  trium, conclav i
bus laxis, — sed quod raro inhabitantur a cidtu m eliore d estitu tis .“
— Bél szerint a kastély t Pálffy János nádor m egújíto tta , m ely  k ö 
rülmény elég szilárd érvül szolgál azon fenti á ll í tá s u n k ra :  m iként 
Pálffy P ál örököseinek kihaltával, Szuha Pálffy János nádor b ir to 
kába került. — A  kastélynak Bél M átyás em lítette három  em elete 
most már nem létezik, minthogy a  kastély, — kivéve a négy  sa rk á n  
levő toronyalaku emeletes, s vele összefüggő épületeit, — földszinti.
— Bél .által felhozott tág  szobáknak nyom aira sora akadhatn i, m int
hogy a kastély jelenlegi szobái, —  tekintve a kasté ly  egyko ri ren d e l
tetését, elég k icsinyé t s a lacsonyak : ha csak Bél ko rában  a tá g a s 
ságnak kisebb mérvet nem tulajdonítottak,

A  kastély  — Pálffy Ferdinánd óta, tehá t m ár ké t század ó ta, —  

csak gyéren találhatta  körében főúri b irtokosait, k iknek  más b ir to 
kaikon kényelm esebb s vonzóbb úri lakásaik  v a lán ak ; nevezetesül! 
Pálffy János nádornak s örököséinek, k iknek  a  k irályfai, buzim  s 
bajmóczi várakban sokkal kedvesebb tartózkodási helyek kínálkoztak,
—  A  kastély egy részét hosszabb idő óta egy gazdatiszt lak ja ,

Szuhán a földesúri birtokokon kívül nemes kurialis b irto k o k  irt 
léteztek. .

Ilyen curiáiis birtokról már egy 1463. évi okm ány tesz  em lítést. 
Ugyanis a pozsonyi káptalan  Summa P isani czimü 1370. évből eredő 
könyvének véglapján egy okm ány m ásolata olvasható, m elynek ér
telmében a pozsonyi káptalan bizonyltja, hogy nem es N orchn r U lrik  
de W ereskw  nagy pozsönymegyei Zwlm m áskép D w rnpách  nevű 
községben (posaesio) levő „ thofona neyü (közönségesen ig y  h iv a to tt)  
curialis fundusát mindennemű hozzátartozóival, s jo g o k k al együ tt, 
örök időkre nemes Sellendorf M iklósnak s nőjének nem es D o ro tty á 
nak, i ló tiszta arany m agyar forin tért (bont veri e t legális ponderis) 
eladta —  Ezen okm ányban ki van fejezve, miként, ha M iklós és D o
rottya nemes vevők, a nevezett b irtokba  — az akkori h áb o rú s  idők 
miatt be nem vezettetnének, ezen okm ány alapján bevozette tteknek  
tekintessenek. Datum ferta proxim a p. Dom. Jud ica  á. d, 1463. *

1483. évben M átyás király, neme3 Podm ansoder K ristó fnak , a 
bazitii grófok tisztviselőjének, D irnbach községben — szuhai K ara-

1 B e l. M . I I ,  k ö t. 170. 1.

1 M . M n ie u ln  185G, 168. 1. ű i ,  s í .  i s  M e g y n r  K lon . 1Ü68. á p r i l is i  f ű ié t -  I9 Ö , 2 t)r , 1,
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berszky M iklósnak örökösök nélküli elhalálozása folytán, egy nemes 
curiát, adományoz, mely a korona b irtokába esett volt. 1 A pozsonyi 
káptalan Podm ansoder K ristó fo t 1483. (fér. 3. p. Fest. S. Gregorii) az 
em lített kúriába  minden óvástétel nélkül be ig ta tta , és pedig  H idegjéth 
királyi em ber és K örm endi M ihály kanonok által. 1 2

Szuhán a X V I. században is találkozunk nemes curiákkal. íg y  
olvassuk, hogy nemes Zwhai H altham ár G yörgy 1547 sz. Jakab  ap. 
napján eladta szuhai nemes curiá já t a hozzátartozó b irtok  jogokkal 
Fugger A n ta lnak  265 m agy forintért. 3 F u g g e r A n ta lt az esztergom i 
káptalan — réthei Sw ry B enedek  s egy kanonok álta l ig ta tta  be a 
nevezett curiába. 4

Pálffy M iklósné szül. F u g g er M ária a X V II. század elején n e 
mes M critzky János vöröskői tisztartónak  be ira tkép  (inscriptio) Szu
hán egy házat, malmot s öt szőlőt (Spiegel, W esela  hora, s Grefti 
nevű dűlőkben) s T óth Dióson ké t szőlőt Spiler nevű dűlőben ado
mányoz, mely ingatlanokat M oritzky vagy  öt ezer frt á rán  vásáro lta . 
Fugger M ária ezen összeghez még 3000 frto t ad M oritzkynak azon 
hosszú éveken te tt hü szolgálataiért, m elyek között kiváló em lítést 
érdemel az, hogy M oritzky V öröskő várá t B ocskayék  tám adása ellen 
megvédte, s Pálffyék részére m egtarto tta . M oritzky 1615. évig m ár 
30 éven á t szolgált vala. Pálffy-Fugger M ária ezen inscriptionális ok
m ányban egyúttal megjegyzi, hogy utódai csak akkor vehetendik e 
jószágot birtokukba, ha a M oritzkynak be irt 5000 frto t s az ehhez 
adom ányozott 3000 frtot, tehá t összesen 8000 frto t ki fogják fizetni. 
A beira tban  foglalt malom Szuha községben volt, és Szuha vize haj - 
tóttá. 5 Ezen malom még 1647. évben is M oritzky-m alm a név a la tt vala 
ismeretes.

Szuhán a közel m últ századokban is néhány nemes család ta r  
tózkodott, m elyek jobbadán inscriptionális b irtokosok valának. — 
1652— 1659. az egyházi szám adásokban többször jön em lítésbe Csefal- 
vay István.

x66o évnél em littetik, hogy Szalay E ndre m eghalt Spáczay Im 
rének szuhai házában 1740. B alogh János, 1782. B alogh István jön
nek elő a szuhai nem esek között. Az 1782. Canonica V isitatio  ha tá
rozottan mondja, m iként ezen időben három  nemes család lakozék 
Szuhán.

SZU H A . 2 5 9

1 Stommfai Regestum, Szuha : Lad. X . Cap. I. Fase. 3. N, 1.
• Palffysen. ltár. Arm. IV . Lad.. 7. Fasc. 5. N. 2.
" Pallffysen. ltár. Arm IV . Lad. 7. Fasc. 5. N. 3.
4 U. őrt. N. 4,
5 Ezen okmány magyar nyelven van kiállítva : Palffysen. ltár Arm. IV. 7. Fasc. 6

17*

kiskárpáti emékek I.indd 281 2012.01.22. 14:08:52



Egyházi
emlékek.

2 6 0  S Z Ü H A .

Szuhának temploma ujabbkori. — L egrég ibb  részletét képezi 
nyolczszegü tornya, m elynek sisakján a renaissance kor jellemző vál
tozásai látha tók . S isak jának  újításakor ugyanis nem vették  tekin
te tbe  alsó részének góth ízlésű nyolczszegü alakját, hanem  az úgy
nevezett galam bháztetővel lá ttá k  el, mely annál inkább sérti a jó 
Ízlést, m inhogy csekély  em elkedettségé nincs arányban  a to rony  alsó 
részletének m agasságával. — A torony ezen alak ját 1735. évben 
nyerte, a m int a Galgóczy V isitatio em líti: a torony ekkor ma
gasabbra  em eltetett. — A torony a la tt a tem plom ba csúcsíves ajtó 
vezet.

A  plébánia irom ányainak egyik  helyén azt olvassuk, hogy a 
tem plom  építése 1710. évben fejeztetett be. A szentély 1700. évben, 
a hajó pedig  1708. évben épült. 1 Ezen tem plom ban is különös figye
lem irányu lt a m agyar szentek tiszteletére. A  főoltáron ugyanis — 
sz. M ártonnak : — a templom pártfogójának képén kívül — láthatók 
sz. Béla, sz. Gellért, sz. István, sz. László, sz. M argit, sz. Erzsébet 
szobrai.

A  rég ibb  szuhai tem plom ról m ár a X V I. században té te tik  em
lítés. — A vöröskői egyházi leltárban  azt olvassuk, hogy a templom 
I 555- évben bem eszeltetett, teteje jav ítta to tt s a tem ető kőfala is be- 
m eszeltetett és jav ítta to tt. Ezen időben a torony is létezett, melynek 
tete je  sindelylyel volt fedve.

Ezen időtájban F uggeréknek  vöröskői tisztviselői gondozás alá 
ve tték  az uradalom ban levő egyházakat, m inek folytán a szuhai egy
háznak 1540— 1550. évig terjedő szám adásait vizsgálat alá vették, 
m elyből az derü lt ki, hogy a tem plom atyák rosszul gazdálkodván, 
rendes szám adást nem vezettek. A  tisztek ez alkalom m al összeírták 
az egyházi leltárt, a tem plom  adósságait s követeléseit.

A  tem plom nak ez időbeli egyik jövedelmi fo rrásá t a szőlők ké
pezték ; m elyekből a tem plom  1550. évben io 1/̂  akót, 1551. 2o '/2, 1552. 
717 o  1553- 59%  akót kapott.

A  tem plom  szám adásai között em littetik, hogy a templom a p o 
zsonyi p répostnak  husvétkor 33 den., sz. Im re napján 1 frt illetéket 
tartozo tt fizetni, mit a plébános szokott volt átadni. — A szuhai p lé
bánosnak a tem plom  pénztárából évenkint 4 frt illeték já r t  1551. 
évben. Az 1559. évi szám adásban előfordul, hogy a tem plom i pénztár 
a szuhai tan ítónak  egy ruhát négy  forint értékben  ajándékozott. 2

A  templom 1756. évi le ltá rában  említés té te tik  k é t casuláról, 
melyek értékes kelm éből valának ; továbbá egy vörös bársonyból 
való s arany  prém szalagokkal (fimbria) ékesített pluvialéről. Ezen

* G a l g ó c z y  C a n o n .  V i s i t a t i o  1 i .

2 E  s z á m a d á s i  t é t e l e k  a  v ö r ö s k ő í  l e v é l t á r  e g y i k  s z á m a d á s i  k ö n y v é b ő l  k i j e g y e z v é k .
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PZUHA. 26 X

időben volt a tem plom nak — az áldozok részére k é t — arauyozott 
ezüst serlege (pocula).

A szuhai egyházi edények között kiválik  egy góth Ízlésű kehely.
A  szuhai kehely m agán hordja a góth  s renaissance Ízlés ism ér

veit, s nem vélek tévedni, midőn azt állítom, hogy nem egy korban  
készült m inden részlete.

Kupája  széles öblü, fent s a lan t tágul, s közepén kissé keske
nyebb. Alsó része sodronym ü-ékitm énynyel van díszítve. Ez ékítm ény 
alsó része ha t köralaku rózsából áll. E  rózsák m indegyike — hat k i 
sebb — s egym ás m ellett k ö rt képező, hatlevelü rózsácskákból á ll
nak ; e kis ha t rózsácskának közepén, illetve az általuk képezett 
körrózsa központjában, egy ötlevelü v irág  diszlik. A  nagy körrózsák 
sodronynyal vannak övezve, valam int a kis rózsácskák is sodronyból 
készitvék. — A kupaékitm ényt képező hat körrózsa felett egy ke- 
resztvírágokból álló koszorú szem lélhető. Ezen koszorút a körrózsák
tól egy szűk pálczatagból álló abroncs választja el. E pálczatag  
rovátkolva van. — A  kupa  ékítm énye, a m int láttuk , a góth kor 
nyomait viseli magán.

A  kehely szára határozottan  renaissance-kori. Felső  része egy 
szélesebb horonyalaku hengerből áll, ezt követi egy felülről s alulról 
behorpasztott göm balak, m ely alulról egy renaissance-kori kehely- 
kupaalakkal érintkezik. — Ezután következik a kehely  alsó részén 
ismét egy horonyalak.

A  kehety lába ismét a góth  Ízlésnek befolyása a la tt állott. Ennek 
egyik bizonysága a lábnak  h a t részlete, illetőleg hat félkörü rózsája. 
A láb fenti részén, hol ez a szárral közvetlenül érintkezik, egy kiálló 
hatszegü, és sodronyfonallal szegélyzett gyűrű  lá th a tó ; a sodrony
szálak, a gyűrű m indannyi szegletén, keresztezik egym ást s végükön 
elvágvák. — A  láb hat részletén, vagy  mezején — az im ént em
lített gyűrűből — ha t rovatkos sodronyszál fut le, s e sodronyszá
lak a láb alsó részén egy köralakot képeznek, mely sodronynyal öve
zett köralak- vagy körrózsában, a kehely kupájánál szem lélt rózsács- 
kákat találjuk. U gyanis a láb minden részlete alján levő körrózsa 
hat egym ás m ellett köralakban  elhelyezett hatlevelü kis rózsács
kákból áll, melyek szintén sodronyból képezvék. — A körrózsa hat 
rózsácskájának egy közepén, egy ezeknél sokkal nagyobb négylevelü 
virág van. — A láb a ta lapza tta lá ttö rt m érm üvek á lta l van össze
kötve. A  m érm üvek czipőczim (Fru-venchuh) v irágból állanak.

A talapzat hat, inkább felálló, m int a kehely  ta la já t érintő egy
szerű sima lemezből áll.

A  m érm ükoszoru a talapzatta l pálczatag  á lta l van összekötve.

Szuhai
kehely.
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Kápolnák.

2 6 2 SZU H A

A  szuhai egyházi em lékek között em lítendők a következő ká
p o ln á k : i. Sz. Anna kápolnája, mely a tem plom ot környező egykori 
tem etőben állott, s jelenleg m ár nem létez. 1717. szentelte te tt fel 
Illyés István  erdélyi püspök által. A lapító ja volt H eriban zvoncsini 
földművelő. E  kápo lnának  volt egy oltára, melyen egy kép sz. A nnát 
a bold. Szűzzel és X av . Ferenczczel ábrázolta. — E kápolnában ezen 
kívül még 8 kép létezett. — A nna napján, az itt ta r to tt  ünnepélyes 
isteni tiszteletre  a vidékről is több nép gyűlt össze. 1

E kápolna 1756. évben még létezett
2. A  bold. Szűz kápolnája a szuhai szőlőkertek  R ózsavölgy nevű 

részében. A  R ózsavölgy elnevezést m ár az 1756. évi Can. Vis. mint 
á lta lán  divót említi. E Can. Vis. szerint, e kápolna azon terü let völ
gyében em elkedék, mely N agyhegynek hivatik, s m elyet Nagyszom 
bat sz. kir. városa, bizonyos szerződések alapján, a legrégibb idők
ben szerzett volt a Pálffy-családtól. — E  kápo lná t a nagyszom bati 
szőlőbirtokosok 172g. junius 8. az E rzsébetet látogató  bold. Szűz tisz
te le tére  emelték. A lap itványnyal e llá tták  : Pontéi M ihály és neje. — 
M ár kezdetben volt oltára, m elyen sz. m isék a ján lta ttak  fel. A  k á 
polna 1756. pléhvel fedett csinos toronynyal volt ellátva, mi legin
kább K ürtessy  Endre püspök és esztergom i kanonok nagy lelkűségé
nek volt köszönhető. 1756. évben időnkint sz. beszédet is ta rto ttak  e 
kápolnában.

3. Sz. O rbán kápolnája, a szuhai lakosok Spiegel nevű szőlő
kertjeiben, hová sz. O rbán napján a nép körm enetet ta r t  s ugyanitt 
részt vesz az isteni tiszteleten.

Plébánia. A szuhai plébániának eredete  — egy szuhai plébánosnak a p lé
bán ia  történetkönyvében  te t t  m egjegyzése szerint — 1240. évben k e 
resendő. Sajnos, hogy e jegyzet írója ez á llítását semmi érvvel nem 
bizonyította. — H ogy ezen állítás a lehetőséget épenséggel ki nem 
zárja, bizonyítja Szuha községének rég i eredete, továbbá azon jelen
tékenyebb  helyzete, m elyet a szomszéd községekkel szemközt a múlt 
századokban elfoglalt.

1555. évben M ihály nevű plébános korm ányozta a plébániát.
A  plébánia történetkönyvében 1630. évtől feljegyezve találjuk a 

Szuhán m űködött lelkészek neveit, — kik között számos érdemes 
egyénnel találkozunk. — A  plébánia lakban mai napig tisztelet
ben ta rta tn a k  több szuhai p lébánosnak olajfestményü sikerü lt arcz- 
képei. K ívánatos lenne, hogy ezen em lékekkel más plébániákon 
is találkoznánk. E  vidéken e tek in tetben  a szuhai plébánia egym agán 
áll. — A  plébánosok közül a következőket emeljük ki.

1 G a l g ó c z y  C a n .  V i s .  1 4  1.
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Molitoris Gábor egyszersm ind szomolányi kerü le ti esperes is volt. 
1630. évben részt vett a Pázm ány P é te r á lta l ta r to tt  m egyei zsina
ton. 1630—1637. évig vezette a szuhai plébániát. A rczképe látható . 
M eghalt 1637. május 30.

U tódja volt Fabry János. Midőn R ákóczy  G yörgy 1645. évben
III. Ferd inand  ellen hadakozott,. F áb ry  V öröskőre kényszerült m ene
külni. f  1645. évben.

Őt követte  Csiba János. Lelkészi m űködésében a tö rök  zavarok 
m iatt meg volt akadályozva. K é t éven s h a t hónapon á t nem vezet
he tte  az anyakönyveket, m inek okát M adách alsó-dióai plébános ha
sonlókép az akkori háborús időkben keresi. A rczképe szintén fenlé • 
tez. U tánna következtek  Wazsán György 1648., Lukó Pál 1649— 1654., 
A urifábri János 1655 —1659., Chabolitz M átyás 1659. jun. 10., Szegedy 
Ferencz vicarius k ívánságára  Ném eth-Diósról Szuhára jö tt. Balassy  
János 1662. május 22. ve tte  á t a szuhai p lébánia vezetését. Midőn 
1663. szeptem ber havában  a török  Szuha v idékén pusztíto tt, kény te
len volt számos hívével futam odáshoz folyamodni, i 1/ 2 éven á t az 
akkori háborgós idők m iatt nem írh a tta  az anyakönyveket. Ezen 
időben vagy 300 szuhai hivő rabságba  h u rcz o lta to tt; s a hátram a
rad tak  pásztor nélkül valának. — Nyolcz nappal a szerencsétlen p á r
kányi ütközet után — írja B alássy  életirója — a nagyvezér Ú jvár
hoz ment. Dam asci Izmáéi vezér pedig  25 ezernyi seregével elfog
la lta  Galgóczot. Seregének  egy részével a F ehérhegységen  á t Mor
vaországba tört, második részével a K is-K árp á to k  alját, többi között 
M odornak s Bazinnak v idékét pusztíto tta. V agy 30 községet po rrá  
égetvén, sok em bert rabszijra fűzött. A  m ódosabb lakosok biztosabb 
vidékre m enekültek. — Ezen időben N agyszom batban csak egy pap 
volt. — E háborús időben Pálffy N ándor — később Csanádi püspök — 
Szuhán tartózkódék. — B alássy u tán  1665. husvét táján  Derndriacze 
A nta l, istvánfalvi plébános vette  á t a szuhai p lébániát. M adách őt 
erényes, s tudom ányánál fogva kitűnő férfiúnak nevezi. — Az an y a
könyvben ezeket jegyezte fel latinul : En D. A. 1Ó65. évben kezelvén 
a szuhai plébániát, az akkori válságos idők m iatt nem lehetvén k e 
zeimnél e könyv, csak azon ho ltaka t jegyeztem  ide, k ik re  emlékszem. 
Csak akkor lélekzett fel a nép, midőn Eaesleus gróf, a császár kö 
vete a török portával békét kötvén, a vezér Esztergom ból s Budáról 
seregével K onstan tinápo lyba vonult. — A rczképe látható.

U tána következett Dussauics Endre, 1667. nov. 11. — Az ő 
közvetítésére gr. Pálffy Ferd inand  több adom ánynyal járu lt a szu
hai plébánia javításához. — A többi között az alsó-diósi hegyekben, 
— az 1673. Can. Visitatio szerint — k é t szőlőt ajándékozott a p lébá
niának.

SZU H A . 2 6 3
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Cseszneky János 1678—1690. uj orgonával ajándékozta m eg a 
tem plom ot. Az orgona 300 forintba k e rü l t .1 Medien Fái 1699 -1692. 
Istvánffy János 1692—1693. — Szolcsányi Ádárn 1693. decz. 7. 1698. 
Szuhay György 1698— 1710. A la tta  épü lt a szuhai templom. Miután 
Szuhán két évig lelkészkedett, esztergom i kanonokká neveztetett 
ki. K anonoksága alatt, vagy  m iután kanonok! állásáról leköszönt — 
b iztossággal nem tudni, — még három  évig korm ányozta a szuhai 
p lébán iá t; — ezután pedig  belépett a Jézus társaságba  — Öt k ö 
vette  ZJjvendéghy János o tten thali plébános, ki később esztergomi 
kanonokká lön. — A rczképe a p lébánián  őriztetik. Arcza szakálos. — 
iyi4 . évig vezette a plébániát.

U tódjai között kiem elendő Okolicsányi Mihály K ristó f hit- és 
bölcsészettudor, ki 1722. nov. 26-án lett szuhai p lébánossá; 1726. év
ben a sz. M áriáról nevezett liptói p lébániát nyerte  el, honnét a nagy
szombati p lébán iára  m ozdittatott volt elő. K ésőbb az esztergom i ka
nonokok közé véte te tt föl.

1726. évben Róva Im re  le tt szuhai plébánossá. 46 évig m űködött 
Szuhán s 32 évig volt a szomolányi esp. keiü letnek  esperese — M a
dách dicsérőleg em lékezik nagy  érdem eiről; kár, hogy ezeket tüze
tesen nem részletezte. A rczképe fenlélez, s mint ifjú növendékpapot, 
vörös reverendában ábrázolja.

Ribonics László 1772. juh 11 foglalta  el a szuhai javadalm at. — 
O ktatandó — a tanulástól idegenkedő czigányokat, k iket a vidékről 
Szuhára szokott volt összegyűjteni, egészen elsajátíto tta  m agának a 
czigány nyelvet, f  1791. — Albrecht János 1794— 1829. a plébánia 
körül a segédlelkészi állomás rendezése s részben való alapítása ál 
tál jelen tékeny  érdem et szerzett m agának.

A plébánia tö rténete  szerint ugyanis 1803, évben le tt ez állomás 
akkép  létesítve, hogy ezen czélra A lbrech t a rendelkezése a la tt levő 
pénzekből 1500 frt, g r. Pálffy János kegyur pedig — Bacsák István 
uradalm i igazgatónak nemes lelkű közvetítésére, — szintén 1500 fr. 
a lap ítványt tett. 1 2

A lbrecht idejében — a szuhai templom nagylelkű jó tevőket ta  
Iáit az uradalm i tisztviselőkben, kik között kiválólag tűn t ki Otocska 
János szuhai tisz ttartó  s neje, k ik a tem plom nak 1706. évben két 
trom bitát ajándékoztak. U gyanezen házaspár e templomnak még két 
fuvolyát, egy keresztelő kutat, egy ezüst füstölőt, ezüst töm jéntartó 
hajócskával ajándékozott. T ovábbá a bold. Szűz tiszteletére 1805. év
ben egy szobrot em eltetett. Az O tocska családon kívül, az egyház
iskola s p lébániák körül — ezen idő tájban — V árady János, g róf

1 Batthány Visitatio.
2 Szuhai pleb. tort. 74. 1.
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Pálffy G abriella teljhatalm azottja is, d icséretes érdem eket szerzett 
m agának.

Ezzel kapcsolatban fel kell hoznunk, hogy az O tocskák által ado
m ányozott hangszereken kívül a templom m ég négy uj trom bitát 
szerzett.

A lbrech t korából feljegyezve találjuk  a szuhai p lébán ia  tö rténe
tében, hogy a szomolányi esperesi kerü le t papsága  1797. május 2-án 
értekez le te t ta rto tt, melyben a kerü le ti papság  három  huszárt aján 
lő tt f.:l a felkelő seregbe. — E huszárok segéd tan ítók  voltak. — 
M indegyik 12 frtnyi foglalót, s három  frto t fehér ruhára  kapott.

Napi díj fejében egyenkin t egy húszast nyertek . — ifeo . évi 
okt. hóban a szomolányi esperesi kerü le t újból három  lovast állíto tt 
ki a felkelő sereg  rés'.éré Az e század elején dúlt franczia háborúk 
Szuhára és vidékére is voltak jelen tékeny hatással. — Midőn 1805. 
évben — az uralkodó ház, — a franczia háború  veszélyei elől Bécs- 
ből m enekült, s ennek híre a K iskárpá tok  vidékén is elterjedt, a n é 
pet oly iszonyú félelem fogta el, hogy például Zvoncsinban még a 
képeket is földbe ásták.

Midőn a franczia hadakkal, — N ikolsburg és A usterlitznál a ra to tt 
győzelmei után, hol S ándor czár hires őrserege is jelentékeny k á rt 
szenvedett, — 14 napi fegyverszünet k ö tte te tt, s a franczia s osztrák 
hatalm ak között békealkudozás folyt, az orosz sereg, — m elynek ura 
nem ak art a békére ráállni, — M agyar- s M orvaország határairó l vissza
felé kezdett vonulni. Ezen visszavonulás a la tt K isk árp á to k  vidéke nagy 
m érvben m egsinlette az orosz sereg  követeléseit. A  nádasi útvonalon 
- -  valódi felhő gyanán t vonult el a sereg, — s igénybe vette  Nádas, 
Nestik, Szomolány, Szuha, K orom pa, Alsó-Dombó, Boleráz, Selpitz s 
Bogdanócz községek lakosainak  é léstárait s takarm ánykészletét. — 
Szuhán egy-egy házban 10-12  orosz katona  volt elszállásolva. 1

A plébánia tö rténete  az 1809. juhushóban kö tö tt fegyverszünet
ről is megemlékezvén, említésbe hozza, hogy az osztrák sereg  je len 
tékeny 'része Pozsony- és N yitravárm egyét e láraszto tta . A lbrecht 
plébános állítása  s z e r in t: augustus elején a N ádas és Szuhától P o 
zsony felé terülő vidéket leirhatlan m ennyiségű katonaság  lepte el. 
Szuhán 17 ezred vonult át, mely alkalom m ál 50—100 katona volt egy 
házban beszállásolva. A  katonák  az éretlen  gyüm ölcsöt leszedték, s a 
szántóföldekről erőszakkal elv itték  a kévékbe k ö tö tt árpát és zabot. 
— Ez átvonulás egész októberig  ta rto tt, m inek folytán Szuha, Ko- 
solna és H osszufalu gabonaterm ésében  oly érzékeny veszteséget szén 
vedett, hogy legnagyobbrész t novem ber hóban  kénytelen  volt m ar
háját eladni, vagy  pedig  földjét elzálogosítani. — E nnek következ-

1 Szuhai pléh. tört. 89.
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tében a d rágaság  oly nagy  fokra hágott, hogy egy font hús 18 kr., 
egy akó must 20 frt, egy akó ó-bor 50—100 frt., egy pozs. mérő búza 
12 frt, rozs 9 frt, á rpa  8 frt, zab 7 frt. került.

A  nép a háború- és ka tonaság  átvonulása m iatt nem vo lt képes 
őszi gabonáját elvetni. — 1811. évben még m agasabbra nőtt a d rá 
gaság, am ennyiben egy p. mérő rozs 20—24 frt, búza 30—40 frt, árpa 
14—16 frt, zab 9 — 14 frt volt. E gy  font hús 1 frtba került.

1813. évben ism ét felkelő sereget kelle szervezni, melyhez a 
nagyszom bati és szuhai esperesi kerü let három  huszárral hozzájárult. 
— Ezen időben — mint a plébánia tö rténetíró ja  megjegyzi, sok esőzés 
következtében az ország, nevezetesen V ág vidéke sokat szenvedett.

A lbrecht — ki egyszersm ind esperese volt a szomolányi esperesi 
kerületnek, — szorgos s lelkiism eretes gondnoka v o lta  p lébánia könyv
tárának . A  plébánia tö rténeté t érdeklő több becses adato t gyűj
tö tt együvé. — Tudom ányszeretetét és m űveltségét fényesen iga 
zolják bölcsészettudom ányi jegyzetei, m elyek — a plébániai könyvtár 
-— egy ik  kéziratában  foglalta tnak .

A plébánia tö rténetében  — nem lehet hálásan meg nem emlé
keznem g ró f Pálffy Jánosnak  — Szuha jelenlegi kegyurának  azon 
nagylelkűségéről, m elylyel a  szuhai p lébániát 1871—2 évben alapos
tul fényesen sajá t költségén felépitette. A  p lébán iaiakra  áldozott 
építési anyag  s kész pénzbeli k iadás m eghaladnak 15 ezer frntot.
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Könyvtár. A szuhai egyházi könyvtár vagy  350 kötetre  terjed, melyek kö
zött — az egyházi tudom ányok minden ágazatából több becses szak
m unkát találhatunk.

Ezeken kívül vannak itt érdekes történeti s jogtudom ányi mun
kák  is.

A  könyvtár nehány m agyar m unkát is foglal m agában.
A könyvtárban  sikerült egy igen érdekes latin „Prom ptuarium  

D octrinae A sceticae“ czimü elm élkedési könyvet felfedeznem, mely
nek szerzője egy tudós paulinus v o l t , ki több latin  és m agyar 
nyelven k iado tt m unkák szerzőjének nevezi magát.

A m unka előszavában ezen érdekes bekezdést o lvassuk: „Co
gitanti mihi postquam  varia Opuscula partim  latino partim  vero ver
naculo meo idiomate hungarico  in lucem edidissem, cui operi concin
nando manum adm overe deberem  ? tam etsi caro mea infirma esset, 
quia prope jam  septvagenaria  ; sp iritus tamen (tanto magis, quod olim 
in W ondorffensi sacri Ordinis nostri A sceterio  binis vicibus munere 
Novitiorum  m agistri functus fueram  etc.)

A  munka egy m ásik helyén említi a szerző, hogy egy mun
ká t ado tt ki a paulinusok tö rténetérő l (Synopsis Annalium Ord. S. 
Pauli Erem.)
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Ezen adatok  nyom án a paulinusok tö rténetével foglalkozó b ú 
várok constatálhatni fogják a szerzőnek kilétét,

A  szerző e m unkában fényes jelé t adja — terjedelm es o lvaso tt
sága — s képzettségének. — A  m unka 324 sűrűn irt nagy nyolczad- 
rétü  lap ra  terjed.

T ovábbá van e könyvtárban  egy 1787. évből való kézirat, mely 
szép m agyarsággal s kellő ava to ttságga l irt m agyar sz. beszédeket 
tartalm az, m elyeknek szerzője : P. P ereg rinus R ochus sz. Ferencz- 
rendü áldozár s püspöki káp lány  volt. 164 sűrűn irt lapo t tesz
nek ki. A könyvtár vagy  300 kö tetből áll, m elyek egy külön szobá
ban — ké t szekrényben — gondosan őriztetnek.
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A szuhai gazdászat em lékei között főleg a szőlőművelés érdé- Gazdászat. 
mel emlitést.

Már 1543. évben a nagyszom bati po lgárokat találjuk a R o sen 
berg  nevű szőlődülő b irtokában . Az instructio  ezen ada tta l egyidejű
leg  felemliti, hogy a R osenbergen  ezelőtt is régen te  szőlőkerteket 
m üveitek. 1

A  nagyszom batiak itt a 240 nyolczadot netán m eghaladó szőlőktől 
kötelesek lesznek 9-edet fizetni.

H ogy a nagyszom bati po lgárok  m ár jóval a X V I. század előtt 
a szuhai határban  szőlőket b irtak , bizonyitja a R eg is tra tu r, mely 
szerin t a bazini és szentgyörgyi grófok, mint V öröskő urai, a nagy
szombati polgároknak, k ik  a vöröskői uradalom  terü letén  szőlőkkel 
b irtak , következő k iváltságokat adom ányoztak.

A  polgárok  — ha valam ely vöröskői jobbágygyal perbe ele
gyednének, nem a nevezett grófok, — hanem  a város b írósága előtt 
perlekedhetnek. H á a grófok valam ely utódja a po lgárokat ebbeli 
k iváltságukban  zavarná, ezek a köteles három  penza fizetésétől fel 
lesznek mentve. A  R e g is tra tu r  szerint, — e k iváltság  eredete egé
szen 1325. évig érne fel, s e k iváltságokat László és Lajos k irályok  
is m egerősítették, s következőleg valószínű, hogy e k iváltságokat a 
nagyszom bati po lgárok  részére az em lített grófok  nem adományozták, 
hanem  csak m egerősítették. B izonyára e k iváltság  szolgáltato tt okot, 
a vöröskői u rak  s nagyszom bati po lgárok  között többször felm erült 
súrlódásokra.

II Lajos k irá lynak  egy 1523. évben k iado tt okm ányában fog
la lta tik  II. Ulászló k irá lynak  egy 1498. évben — Budán kelt okirata, 
m elynek értelm ében a nagyszom bati po lgárok  s a bazini grófok -— 
mint V öröskő urai — között, am azoknak a vörőskői uradalom ban 
b irtoko lt szőleikre nézve, következő egyezség jö tt létre.

1 Instructiokönyv. 1543. 25. art. .
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A  po lgárok  Om pitálon és Zwhán g ró f Tam ástól b irtokolt b ir
tokaika t em ennek átengedik . A  g ró f P é te r  és Tam ásnak 6 éven á t 
m egtagado tt szőlőkilenczedet kifizetik, a grófok ellenben visszaszol
gá lta tják  a polgároknak, a kilenczed fejében lefoglalt boraikat. A 
polgárok  ezután, minden egész szőlőtől terragium  fejében 160 m. dé
nárt s 4 akó bo rt fognak évenkint fizetni. A grófok ellenben kötele
sek lesznek őket a szőlők békés b irtokában  fantartani. A  polgárok 
által, a vöröskői uradalom ban b irtokéit szőlők, becsületes férfiak á l
tal összeirandók, s ez összeírás a pozsonyi káp talan  á lta l m egerősí
tendő. H a a  polgárok  jelenlegi szőleiken kívül, irto tt szőlőket term é
kenyekké fognak tenni, vagy m ásoktól uj szőlőket fognak venni, 
m indezektől kötelesek lesznek kilenczedet fizetni. A  szuhai Rosenberg 
nevű szőlőhegyet pedig  eddigi kiváltságukhoz képest fogják élvezni. 
— R osenberg tő l ugyanis bizonyos pénzösszeget fizettek.

A  szuhai szőlőkerteknek legnagyobb része mai nap is nagy
szombati lakosok kezén van, k iknek  egy része több év során át itt 
díszes nyári lakokat emelt, s a nyári idénynek egy részét itt töltik.

A  szőlőművelés i t t  k ivált az utolsó években nagy előrehaladás
nak örvendett^; a m ennyiben — a szuhai szőlőkben különböző nemes 
fajú szőlők m eghonosítottak, s a szőlőbirtokosok nagyobb részt élet- 

V b e lép te tték  a szőlőművelés legczélszerübb rendszereit.
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A X V III. század elején — R ákóczy  zászlai a la tt tám asztott fel-, 
kelés sem hagy ta  érin tetlenü l Szuha községét. — R ákóczy  — a mint 
i  fenlétező okm ányokból következtethetni, — hatalm ába ejté Szuhát, 
s az itteni uradalm i b irtoko t is m eghódoltatta .

E rről tanúskodik  P a tay  Lászlónak 1704. febr. 13. Nagyszombat- 
DÓl, — Csizovszky Jánoshoz — R ákóczy  fejedelem szuhai jószága 
iscalis tisztartójához, in tézett m agyar levele, m elyben ennek köszö
netét szavaz bizonyos küldö tt lencséért, s felkérvén őt, hogy m arhá
ét jól gondozza, m egígéri, m iként — ha Isten  sebes lábát m eggyó
gyítja szívességét m egszolgálandja. 1

H ogy Szuha a R ákóczyaknak  hódolt, bizonyítja az is, hogy 
K uthvári Faszszy János, 1704. m artius 14. ke lt levelében m eghagyta 
Csizovszky tisz ttartónak , a m éltóságos generalisné ő nagysága ren 
deletéből, m iként a pozsonyi apáczáknak  többrendii baromfit, élelmi 
szereket és zsiradékot küldjön E rendelethez egy papirszeletre irt 
egyzet volt csatolva, m elyet m aga a generalisné irt, s melyben az 
ajándékozandó élelmi czikkek szám át gyarap íto tta . 2

H ogy Pálffyak szuhai b irtokát a R ákóczyak  lefoglalták, határo-

1 Pálffysen. ltár. Arm. IV. Lad, 9. Fasc. 5. N. 2.
2 U. o t t :  N. 3. c.
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zottan bizonyítja Szenczy István  pozsonyvárm egyei esküdtnek  J704-ik 
jun. 5. ke lt nyugtája, m elyben elismeri, m iként Csefalvay G yörgy  ú r 
tól, ifjabb Pálffy M iklósnak szukái confiscált jószágából 860 drb kenye
re t vett át. 1

Szuha — a vidékén táborozó R ákóczyaknak  egyik  élelmi tá rá t 
képezte, honnét jobbadán kenyere t s gabonanem üt n y ert a felkelők 
serege. E m ellett b izonyítanak a következő okm ányok.

V árnai G yörgy 1704. jan. 4. — B ercsényi generalis parancsolat
jából — m eghagyja a szuhai uradalom  gondviselőjének, hogy a do
minium részéről — 50 mérő tiszta búzát szolgáltasson ki. 1 2

R ákóczy  részéről — a szuhai b irtok  vezetése- és gondozásával 
az em lített Csizovszky Jánoson kívül Faszszy János — m int adm ini
strator, s V ass M iklós mint tisz ttartó  valának megbízva. 3

A ranyasy  István  profontcom issarius 1704. febr. 13. Sente várá
ban egy nyug tát állíto tt ki 560 czipó kenyérről, m elyet a szuhai fis
calis jószágból hoztak volt. 4 .

Szuha községének 1704. máj. 5-én k e lt egyik  levele szerint, — 
ugyanezen község a M ajtény m ellett táborozó m agyar sereg  részére  
következő m ennyiségű kenyere t sz o lg á lta to tt: máj. 3. 720 czipót, 
máj. 4. 900 czipót, máj. 5. 1500 czipót. 5 6 ,

U gyanekkor m eghagyta D arvas M ihály hadi biztos a m ajtényi 
táborból a szuhai profont m esternek, hogy az O cskay ezred katona
ságának részére 200 mérő rozsot szo lgáltasson .B

Szuha — a távolabb eső vidékre is kü ldö tt élelmi szereket ; igy 
1704. jun. 14. P ap  István  várm egyei esküdt Szereden 870 czipót, 
ugyanez jul. 3 a Szempczen táborozó katonaság  rószére 900 czipót 
vett át.

Bene A ndrás hadi profont comissarius 1704. jul. 1. jókai táb o r
ból k iállított egy nyugtát, mely szerint Csizovszky Jánostó l junius 
29-én 990 czipó profontkenyeret vett át. 7 Ugyanez jul. 4-én 1710 kenyeret 
ve tt át. Julius 9-én, Szuháról 860 czipót kü ld tek  K irály falvára  ; 1704. 
jul. 17. R ene 1080 profontkenyeret nyert Csizovzkytól. Julius 20 pedig 
1010 czipót, julius 24. 1189 drb. — O csovay P á l pedig  a k irályfalvai 
tá b o r  részére 1704. jul, 29. 589 profontkenyeret ve tt át. 8

1 U. o t t : Arm. IV . Lad. g. Fasc. 5. N. I .  a.
a Pálffysen. ltár. Arm, IV . Lad. 9. Fasc. 5. N. I .

8 U. ott. N. 3. a.
4 U. ott. N. 2. a.
6 U. ott. N. 5. a.
6 U. ott. N . 5.
’ U. o. N , 7.
8 U. o. N. 7.
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Ezen kívül Szuháról B azinba is szállíttato tt profont kényé 
1704. aug. 24, 890 czipó, aug. 25 800 czipó, m elyeknek átvételé t Ara- 
nyassy István nyugtázta. 1 T ovábbá N ádasra : aug. 19. 100 drb, aug. 
18. pedig  Csizovszky a m lgos generalisné konyhájára 2 bárány t, n 
tyúko t, 2 ludat s 4 kacsá t küldött, mit e napon Ocsovay nyugtázott. 
Szept. 2. 800 kenyeret, szept. 3. ped ig  Szuháról 682, Alsó-Diósról 
318 drb czipót. Szept. 5. Szuha ism ét 525 kenyere t szolgáltato tt.

E  kenyér s élelmi szolgáltatás egész éven á t ta rto tt, m ert 
Eotveos G yörgy m ég 1704. dec. 7. kelt nyugtájával bizonyítja, hegy 
a szuhai uradalom tól R ákóczy  konyhájára több élelmi czikket, u. m. 
2 mázsa húst, 10 bárány t, 2 borjut, 50 tyúkot, 20 ludat, 10 kácsát, 8 
pókát, 2 mécz fehér lisztet, 36 fon t szalonnát, 122 csigát s 36 iczcze 
aszalt m egyei kapo tt. 2

A Pálffy család — sem nézte nyugodtan  a felkelő sereg á lta l — 
szuhai b irtokán  ejtett csorbát, m ivelhogy a szuhai elöljáróságnak egy 
1704. május 21, kelt bizonylata szerint, g ró f Pálffy Miklós József 
m alaczkai földesurnalc P a lu ska  G yörgy nevű főtisztviselője, -  - midőn 
a  m agyar katonaság  a V ágón tulm ent, s a császári sereg Pozsony- 
megyéhez közeledett, — jelen tékeny  számú katonasággal a szuhai 
kasté lyba  jött, s innen több in g ó sá g o t, nevezetesen gabonát és bort 
erőszakkal elvitt. 3

A  R ákóczy  felkelés idejében a vidéki nép, a háború pusztításai 
elől jobbadán a szuhai kasté lyba  m enekült, m inek következtében a 
szuhai határ, különösen ped ig  a szuhai legelő felette el volt pusz
títva. 4 j.

1 Palffysenioratusi Itár. >
3 Pálffysen. ltár. A rm . VI, Lad. q. Fasc. 5. N . 12.
8 U . ott. N . 5. a. ,
4 U. ott. N . 6 .
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XV. Kosolna.

K osolna Szuhától éjszaknyugotra, x/4 órányi távo lra  fekszik, az 
Alsó D iósra vezető utón. — Jelen leg  vagy  350 lakossal bir. M ostani 
neve a régibb időkben ism eretlen vala. A X V I. s X V II. századbeli 
okm ányokban kizárólag G osseldorf v. G eselsdorf és Goschvvele néven 
fordul elő. Az 1536. évi vöröskői uradalm i leírásban, — m elyben az 
uradalm i községek feljegyezvék, — azon községek között fordul elő, 
m elyeknek lakosaik  valának.

K osolna m ár a X V . század első felében létezett, mivel m ár az 
1440. évben V olfarth  P á l özvegye részére k iállíto tt adom ánylevélben, 
G osselsdorf néven em littetik.

Ezen okm ánynak, nem különben a vöröskői b irtokviszonyokat 
tárgyaló  későbbkori okleveleknek bizonysága szerint, K osolna m in
denkor a vöröskői uradalom  egyik részleté t képezte. — A Pálffy - 
család b irtok lása  korában, többször zálogbirtokosok kezén volt. — 
Pálffy János 1649. szept. 20. V öröskőn egy kö tvény t állíto tt ki K o- 
háry  Péterné, szül. W ettle  R eg in a  részére 1500 forintról, m ely pénzt 
Pálffy János a háborús időkben, V öröskő várának  m eg tartására  fel
vette volt. E  tartozásának  biztosítéka fejében, a hitelezőnek K osolna 
falut ad ta  zálogba E  kötvény m agyarul van írva. E  tartozás kifize
téséhez Pálffy János ezer forinttal, Pálffy K atalin , férjezett Forgách  
Zsigmondné pedig  500 forin ttal járu lt hozzá. 1

Pálffy István, János fivére is 1620. okt. 4. ajánlatba hozta 
K oháry  Péternek , hogy a neki tartozó ezer forint fejében, kész neki 
kosolnai b irtokrészét zálogba bocsátani.

Pálffy István ez ajánlato t tartalm azó — tiszta és szép m agyar
sággal sajátkezüleg irt levelében, — 44 nap a la tt ígérvén ezer frtnyi 
tartozásá t k iegyenlíteni, azt írja, m iként ezt jó ném et pénzben teendi, 
ha netán nem lenne m agyar pénze. 2

1 Pálffysen. Arm . IV . L ad . 8. Fasc . 3. N . 3.
* U. Ott. N. 5.

Birtok
viszonyok.
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K oháry  P é ternek  ezen időtájban K osolnán egy jelentékeny k ő 
m alm a volt, m elyet az esztergom i káp ta lan  hiteles eredeti tanuleve- 
léhez képest, 1620 (fer. II. Fest. S. F ranc. Conf) g ró f Pálffy János
nak 3 ezer fo rin tért eladott. A  vevő a rra  kötelezte magát, hogy e 3 
ezer forintot, a V öröskő fen ta rtására  kölcsön ve tt ezer frtta l eg y e
tem ben, 1621. jun. i. kifizetendő — M ost — úgym ond -  azért netn 
teheti le a pénzt, m inthogy A usztriában  levő készpénzét fél M agyar
országba hozni, az itt dúló háborúk  miatt. 1

. Gr. Pálffy M iklós 1678. aug. 25. Bécsben kelt m agyar levelével 
bizonyitja, hogy R am ocsay Ferencztő l s neje R écsey  M áriától, egy 
kosolnai portió k iváltására  azelőtt ezer forin to t vett kölcsön, mely 
tartozása fejében á tad o tt volt R am ozsayéknak ugyancsak K osolnán 
a kölcsönnek megfelelő egy jószágot. M iután azonban később m ég 2 
ezer forin to t ve tt tő lük  kölcsön, egy 3000 frt értékű  jószágot adott 
nekik  K osolnán haszonélvezetül. 1 2

A  zálogbaadás terhétő l M iklós fiai sem m enekülhettek. U gyanis 
W eletzky  G yörgy gr. Pálffy M iklós és János jószágainak fe lügye
lője s teljhatalm azottja, 1689. aug. 12. urai részére 200 forin tot (fo
rin tját 100 dénárral vagy 20 garassa l szám itva) vett fel kö lesönkép a 
pannonhalm i apáttó l, s ennek  fejében K osolnán egy egész colonica- 
lis sessiót inscribált neki. 3

Az 1690-es évek elején, g ró f Pálffy M iklós özvegye : H arrach 
Eleonora, ugyancsak  a pannonhalm i ap á ttó l 8 ezer m agyar forintot 
vett fel, a férje u tán  m aradt nagy  adósságok törlesztésére, mely k ö l
csön fejében zálogba ad ta  neki K osolna falut, kivéve az itteni m al
mot, tavat, allodium ot s a 2 újonnan a lap ito tt telket. — Ezen adós
ság  1693. jun. 4. le tt kifizetve. 4

A  X V III. század elején K osolnán a S ipeky-családot találjuk mint 
zálogbirtokost. 5

K osolnán a X V I. században L w byth  János nevű nemes is lakott, 
k inek jobbágyi házát W ettle  G yörgy — F uggerék  vöröskői tisztv i
selője, — Illésházy István  a m egye alispánja, P échy  János szolga- 
biró és Istvánffy István  esküdt á lta l m egbe: sü lte tte  s végrehajtatta . 
Lefizetvén W ettle  az 50 frtnyi becslési á rt a b iróság  kezébe, a házat 
az u raság  részére á tvette . u

2 ^ 2  KLOSOI.NA.

1 Pálffysen. ltár Arm. IV. Lad. VIII. Fasc 3. N. 5
2 U. ott. N . 7.
* U. ott. N. 8.
* U. ott. N . 9.
6 U. ott. N. 12. 
a U . ott. N . i .
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A kosolnai egyházi emlékekből alig  m arad t valami em lítésre m éltó 
az u tókorra. Tem plom a ujabbkori s felette egyszerű és Ízléstelen. A 
templom tornya alul négyszegű, felfelé pedig  nyolczszegü. A lanti 
m agassága nincsen arányban  szélességével, s majdnem hajlandók 
lennénk feltenni, hogy a torony kezdetben m agasabb vala, s idővél 
sisikja s annak alsó része jav ítta tván , a torony az építkezési anyag 
s m unka m egkimélése m iatt a lacsonyabbra ép ítte te tt.

Kosolna, m int hitközség, a  szuhai anyatem plom hoz tartozik  • 
Sohasem volt saját lelkésze. M ár az 1542. évben azon vörösköi köz
ségek között jön elő, m elyek nem voltak  képesek  lelkészt e ltartan i. 1

Egyházi
emlékek.

K osolna a vidék több helységében m egtelepedett anabafitistáknák j 
egyik telepitvénye volt.

A  szuhai anyakönyvekben 1637 — 1716. évig több m egkeresztel - 
kedett anabap tista  nevére akadhatni. — K osolnán saját udvaruk 
volt, 2 mely — az anyakönyvi jegyzetek  tanúsága szerint — m aga
sabb rendelet folytán, tő lük elvétetett, s helyükbe morva-, szléz- és 
és cseh lakosok te lep ítte ttek  le. — Tudvalevő dolog ugyanis, hogy 
az anabap tisták  telepitvényi helyeiken elkülönített részben lak tak  
volt, s ezen elkülönitett terü lete t udvarnak  hívták. Ennek élő b izo
nyítékát láthatjuk még mai nap is a nyitram egyei Szobolist, s a 
pozsonyvárm egyei N agy-Lévárd községekben, hol mint különleges 
hit- és polgári község, lakhelyüket anabap tis ta  udvarnak, tó tu l : ha- 
bánsky dvórnak nevezik. =  E  két községben — m elyeknek anabap
tista lakosai m ár régó ta  katkolikusok, — különleges lelkészt és 
bírót találunk. Az utóbbi a községi anabap tis ta  vagyont kezeli) 
régibb időkben bizonyára egyszersm ind végrehajtója is vala a köz
igazgatási s bírói rendeleteknek.

K osolnán bizonyára sokkal csekélyebb számmal lak tak , hogy- 
sem külön lelkészt fen ta rtha ttak  volna.

Több' a valószínűségnél, hogy a K osolnán sok ideig v irágzott s 
gondosan és Ízléssel ápolt korsókészitést az anabap tis ták  gyakoro l
ták s m űvelték.

M ég mai nap is több oly csinos korsó forog közkézen, mely 
hagyom ányilag kosolnai szárm azásúnak bizonyul be, s a vidéki nép 
között .máig fen tarto tta  m agát azon hagyom ány, hogy K osolnán ké
szültek a legszebb korsóm üvek. E  korsóm üvekről Bél M átyás is 
dicsérőleg nyilatkozik. 8

1 Instructiós könyv 1542. 17. §. *
2 Ezen udvarnak kelye — K osolnának felső részén — a K lucsován felőli házsoron, 

egy malom m ellett látható, s a nép máig habánsky eh árnak nevezi.
3 Bél II . 202.

jfeiílicska : Kiskdrpáti e?nlékek. l8

Anabaptis
ták.
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K osolnán még 1880. évben is vo ltak  korsókészitők
Az anabap tisták  m últjára vonatkozó egy  X V II. századbeli k ró 

nikából ké tség telenül m egtudjuk , hogy az anabap tisták  Kosolnán 
m ár 1626. évben valának m egtelepedve. Ezen évnek október havánál 
azon m egjegyzést olvassuk, m iként a kosolnai s farkashidai anabap
tis ták  három  hónapon á t kényszerü ltek  házaiktól távol lenni a csá
szári lovasság garázdálkodásai m iatt. Ezen időben a kosolnai tes tv é 
rek tő l — írja a k rón ika  - -  8 ökröt, k é t lovat rabo ltak  el. Csűreiket 
felgyújto tták , s lakhelyeiket e lpusztíto tták . 1

U gyanezen k rón ikában  olvassuk, hogy 1663. évben, midőn a 
császári sereg Sem pthe felé vonult, a farkashidai anabap tisták  részint 
N agyszom batba, részint V öröskőre m egfutam odtak. Ú tközben ingósá
gu k a t s m arhájukat K osolnán hagyták .

A  farkashidai anabap tis ták  közül ekkor a  ta tá ro k  dühének so 
kan estek  áldozatul. 1 2

1663. évi szept. 3. délelőtti 10— 11 óra táján törökök s ta tá ro k  
tö rtek  be K osolnába. Az anabap tis tákat készületlenül m eglepték. — 
N ehányat közülök azonnal lem észárolták, s vagy 43 rabságba  vittek. 
A  népnek egy része a tóban ke rese tt m enedéket, mások ped ig  V ö
röskő vára  felé a szántóföldekre m enekültek. — Az anabap tisták tó l 
8 lovat, 24 drb  szarvasm arhát, 450 drb b irká t rabo ltak  el. Szept. 6. 
felgyújto tták  udvarukat, m inek folytán  ez végleg e lpusztu lván , a 
h á tra m a rad t anabap tis ták  V öröskőn kerestek  hajlékot, hol egy éven 
á t  nagy  ínségben  éltek. 3

Sajátszerü, hogy mig az anabap tista  udvar neve és helye ism e
retes a m ost élő nem zedéknél, addig az anabap tistáknak  emléke a 
nép körében egészen elveszett.

2 7 4  ÍCOSOLNÁ.

Kosolnai
halastó.

K osolna gazdászati emlékeinél m eg kell em lékeznünk annak 
egykori taváról, m ely a községnek éjszakkeleti részén létezett. A tó 
sánczai m ost is láthatók. Ezen tónak  nyom aira m ár a X V I. század 
első felében találunk.

A gazdászati instructios könyvben, m elyet Fuggerék  vöröskői 
tisztjeik részére ad tak  k i volt, azt olvassuk, hogy a kosolnai tó 1541. 
évben, az uralkodó nagy  szárazság következtében  k iszáradt. 4

U gyanezen Íro tt könyvből azt is m egtudjuk, hogy ezen tó mel-

1 E  német krónika Csederla János dejthei jegyző birtokában van. Tartalm át képezi a 
világ tö rténete  — a b iblia  nyomán — a K risztus U runk utáni időig. Az ószövetségi részt s 
a K risztus utáni kort 1524. évig röviden, 34 levelen át tárgyalja, mig az ezután következő 
kornak 1694. évig 190 levelet szentel. Az idézett adatok 170 levelen olvashatók.

2 U . ott. 193 1.
* U . ott. 194, 195 1.
* 1542. 14. Art.
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lett 1542. év nyarán Bakich P é te r 600 lovassal táborozván, a szom
széd ré teket elpusztította s a tav a t elrontá.

A kosolnai tónál 1543. évben F uggerék  két uj . . . . (Halter) 
rendelnek készíttetni, a rég i k e ttő t pedig  jav ítta tn i parancsolják . 1

K osolnán Bél M átyás idejében a szőlőművelés m ég virágzott.
A kosolnai nép ajkán azon hagyom ány forog K osolna rég i la 

kőiről, hogy ezek nagyobb rab lásokat v ittek  véghez, s rablási k a 
landjaikat e^ész M orvaországig űzték. — K alandjaikból gazdag  zsák
m ányokkal térvén  vissza, ezeket elásták . — Ezen m ondaszerü h ag y o 
mány alapján, úgy  a helybeli lakosok, valam int más vidéki sze
rencsevadászok, kincseket ástak  itt. Ezen ása tások ra  m ég több ko ro 
sabb lakos em lékszik; arró l azonban mitsem tudnak  : vájjon vezetett-e  
czélhoz ezen ásatás.

1 ' 5 4 3  A r t .  3 9 .

KOSOLNA. -
0
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XVI. Hosszufalu.

Egyházi
emlékek.

9

Hosszufalu az O ttenthal s K osolna között elvonuló országúton 
fekszik  az élőbbem től délkeletre, az utóbbitól délre.

Hosszufalunak az országban divó elnevezése van. íg y  : Longo- 
villa , Langendorf, D lha. — N evét hosszú terjedelm étől kölcsönözte, 
mint ezt egy régibb okm ányban olvastam . 1

Idők folytán — a háborús viszontagságok következtében, — 
terjedelm e- s lakosaiban m eg fo g y o tt; miről a község keleti és nyu- 
goti részén ta lá lta tó  puszta be lte lkek  mai napon is tanúskodnak. — 
H osszufalunak rég i lakossága horvát eredetű  vala 2

Hosszufalu a V olfurth  G hitka részére 1440. évben kiállított ado
m ánylevélben fordul elő L angendorf nevezett a la tt. Az 1536. év- 
Ferdinand-féle adom ány levélben azon községek sorában van jelezve 
m elyeknek lakosai valának. — Feltehető  tehát, hogy Hosszufalu, 
kezdettől fogva V öröskő uradalm ának egy alkatrészét képezte.

Hosszufalunak fenm aradt 1707. évből községi pecsétje, latin 
kö rira tta l. A  pecsét közepén sz. M argit képe diszlik.

M ostani lakosainak száma : 460.
H osszufalunak tem plom a a községen kívül egy jelentékeny dóm 

bon emelkedik. — A  körü lö tte  levő sirkertnek  rég i körfala m ég ép 
karban  van. — A  tem plom  szentélyéről az 1782. évi B a tth y án y -V isi
tatio  azt emliti, m iszerint góth  ízlésű vala, s különbözött a hajónak 
építészeti ízlésétől.

E  m egjegyzés nézetem  szerint csak  úgy  fogadható el, ha a szen
té ly  1782. év óta újból épült, vagy uj bolto t nyert, mivelhogy a mai 
szentélyen nem észlelhetők a gó th  építészet ism érvei. A  szentély zá-

1 Egy 1540. évi okmány azt chnliti róla, hogy ezelőtt nagy és hosszú volt.
2 Intructionsbuch, 1550; A rt. 81.
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radéka ugyan is egyenes fala t képez, s az egész szentély egy hosz- 
szukás négyszegből áll. B oltozata dongabolt alakú.

A tem plom  to rnya négyszegű, sisakja szintén kem ény anyagból 
épült s nyolcszegü.

A  templom régiségei között kiváló figyelem- s em lítésre méltó 
annak  monstratorkwia  s góth kelyhe.

•HOSSZUFALU. * 1 1

A hosszufalusi szentségtartó , m inden részletében tiszta góth 
Ízlésű.

M agassága 44 ctm, miből a láb ra  és szárra 15. 5 ctm. esik.
A szentségtartó  lába, nyolcz félkörü rózsácskából áll, m elyek 

közül négy nagyobb s négy kisebb. — M inden nagyobb rózsa 
m ellett van egy kisebb. — E  nyolcz rózsa az alsó talapzattal á t
tö rt virágékitm ény által van összekötve ; a ta la jt érintő talapzat, 
a rózsák nagyságának  megfelelő eg y sze rű , majdnem vízszintesen 
alkalm azott sima — ékítm ény nélküli lemezből áll. — A  láb négy 
nagyobb rózsájának lapján M. O. K . O. G. latin  alakú betűk  ol
vashatók.

A  lábból felemelkedő szár a lan t hasonlókép jnyolczszegü: közepe 
felé azonban hatszegü alako t ölt. K özepén alul ugyanis egy  kiszökő 
azaz kiálló hatszegü gyű rű t észlelünk, m ely gyűrű  m inden oldala k é t 
egym ásra éles szeg alakjában helyezett lemezből áll, mely lem ezek 
kifelé összeforrnak egy éles szeg alatt, s a  szárhoz közeledve pedig  
egym ástól elválnak. Ily  gyűrűkkel, m elyek gom balakuak, igen gyak
ran  találkozunk a g ó t kelyhek s m onstratorium oknál. G yakran  sod
ronynyal van a gyűrű  h a t kiálló odala szegélyezve.

A  szár e gyűrű  felett lassacskán szélesedik, s hatszegü. — A 
gyűrű hatszegletéből ugyanis^ hat rovátkos — külső gerincz m egy 
fel, m elyek vagy egy cntmnyi hosszúak, s a  nodussal közvetlenül 
érintkeznek.

A  nodus alja az imént leirt gyürühez hasonló gyűrűből á l l ; ez 
utóbbi gyűrű  — az előbbitől azonban annyiban különbözik, hogy 
nála csak a felső lemez látható , m ely lemezek hat szegletén lefelé 
hajló kereszt-virágkoszoru vagy párkányzat diszlik. E  gyűrű  hat le 
meze felett em elkedik a nodusnak (gomb) k é t mezőre osztott ha t 
ablaka, mely ablakok tárnak (Strebepfeiler) á lta l vannak egym ástól 
elválasztva ; e tárnok toronyfiakban (fiale) végződnek, s nagy  vizoká- 
dókkal (W asserspeier) ékesitvék. — A ha t ab lak  m indegyike felett 
á ttö rt mérmü diszlik, m elyet egy  diszoromhoz hasonló jtetőzet ékesít. 
A  szár a nodus hat tám jával egy irányban  ism ét ha t — felfelé szű
külő rovátkos gerinczben fut fel. A  szár ezen fo ly tatása  hasonló a 
szárnak az alsó gyűrű  s a nodus közötti részleteihez, s vagy 3 cnt.

Góth szent
ségmutató.
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hosszú. — A  szár im ént le irt része felett, a f  alsó gyűrűvel egészen 
egyenlő gyűrű t találunk, m ely fe le tt a szár ismét vagy 3 cent. 
hosszaságra. — a nodus feletti részlet alakjában emelkedik, azon 
kivétellel, hogy a szár felfelé m indinkább tágul.

M ost a lunlát tartalm azó üvegházacskdt veszszük szem ügyre. — 
Ez hengeralaku. A  henger mind a két köralaku  vége, keresztvirá
gokból álló koszorúval van környezve. A  henger körének  átm érője 6 
cntm  ; ideszám ítva a keresz tv irág  k o sz o rú t: 9 ctm.

A  henger m indkét oldalán, — egym ás m ellett levő s kifelé k i
sebbedé ivtám  álta l egym ással összekötött három  tám torony látható, 
m elyek toronyfiakban végződnek. A  tám tornyok rovátkolvák, s a 
szentségtartónak  kiváló díszt kölcsönöznek. A  toronyfiak m agasabbak 
á hengernél. Az ivtám akon levélcsom ók (K rabbe) láthatók  A külső 
tám torony alján szép góth  ízlésű levélékitm ények diszlenek. A  hen
gera laku  házacska felett, egy  — dülényalaku 3 cntm. m agas —• osz
lop em elkedik, m elynek felső része keresztv irágokkal van ékítve. E 
dülényoszlop négy szegletéből — vizvető, vagy esővetőkkel ékesített 
p illér (számra négy) fut fel, s egy diszm ennyezetben végződnek. 
— E  pillérek  között látható  a kis Jézust jobb kezében tartó  szűz 
Anya. — E szobor felett m ennyezetkép egy szabályszerűen s ízlése
sen kifejtett góth  toronysisak em elkedik, mely három  emeletosz
tályból áll. — E em eletek ablakokból állanak, m elyek m ellett ro- 
vátkos toronyfiak, svizokádók láthatók. A sisak csúcsa négyszegű ; 
négy szegletén levélcsom ók diszlenek, s végcsucsát egy keresztv irág  
zárja be.

E szentségtartó  ezüstből való s aranyozva van.

27® HOSSZUFALU.

Góth
kehely.

M agassága 21. 5 ctm. Talapzata hat félkörii lemezből áll, mely
lemezek a szár alsó részével á ttö r t gó th  ékitm ény á lta l összekötvék. 
Ez ékitm ény négyszegekbe fog la lt négylevelü lóherből áll.

A  szárnak alja szintén hat félkörü lemezt képez, m elyek vert 
müvü 2‘5 ctm. átm érőjű kerek  rózsákkal fedvék. A szár hatszegü, s 
közepe táján hatszegü kiálló gyűrűvel van övezve. A szárnak gyűrű 
feletti kis részlete féldom borvirággal van ékesitve. E felett van a no
dus (gomb), mely a rány talanu l nagy  és vastag. M agassága 3-5 ctmr. 
V astagsága  illetve hossza, vagy 7 cntmr.

A  nodus vert mű s majdnem göm balaku. Eelső- és alsó részén 
van 6—6 á ttö rt s vert müvü virág. — E virágok érintkező pont
jainál — a nodus göm bjének közepén van 6 forga, m elyek egy vi- 
rágkehe lybe  foglalt hétlevelü rózsából állanak. A szárnak — nodus 
feletti részén ism ét azon féldom bor v irágot találjuk, m elyet a  nodus 
a la tti részen em lítettünk volt. A  szár a talapzaton kívül io -5 ctr.
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A kehely kupája 8.7 ctr. mag. Alsó része 5 ctr. m agasságú sod
ronym üvei van ékesitve, mely a k upára  — m integy ráillesztve lá t
szik lenni. — A sodronyékitm ény félkörbe foglalt három  levelű 
lóhervirágokból áll. A  lóherlevelek csavart sodronyszállal szegélyez- 
vék. A  három  lóherlevél érintkező pontjain  kis gom bocskák állnak 
ki. A sodronyékitm ény felső része keresztvirágokból álló párkány- 
zatból áll. A  kupa átm érője 9 ctr. A  kehely ezüstből való, s ó for
g ó ja  kivételével aranyozva van.

HOSSZUFALU. 27 g

A tem plom ban van egy egyszerű sirkőlap 1746. évből, mely 
a la tt Sarlay  helybeli p lébánosnak  porai nyugosznak.

A szeráfi sz. Ferenczről nevezett egy le t Hosszufalun is vala 
életbe léptetve. 1738. évben m eg lön ujitva. Czélja a Can. Vis. sze
rin t volt, „az élőknek lelki tökélyesbülése s a ho ltaknak  v ig asz ta 
lása .“ Az egyletnek  1737 - évből fenm aradt egy szépen b ekö tö tt nagy 
könyve. E  társu la tnak  eredete itt  k i nem puhatolható.

Ezen kivül volt e községben egy más, sz. Ferenczrő l nevezett 
tá rsu la t is (Sodalitas cordigerorum  S. Francisci Seraphici), m elynek 
rendeltetése volt: a m egholt társu la ti tagoknak  tisztességes tem etésé
ről gondoskodni ; s ekkép egy szerény falu b izonyságot nyújt a rra  
nézve, hogy a hum anismus mezében tetszelgő m odern hum anus tá r 
sulatok, hol m anap gyakran  az érdek a főrugó, az egyház lelkes fiai 
körében már századok elő tt virágoztak. E  tem etkezési egylet tagjai 
ujhold vasárnapjain a létám a után  nyilvánosan á jta toskod tak  a tem 
plomban, s a betegeknél im ákat végeztek. Evenkint egy ferenc'z- 
rendi áldozár szokott volt egyszer Hosszufalura kijönni, mely al
kalommal az illető egyleti tagok  ágyékait a bará truha  fehér övé
vel szokta volt övezni s á jta tosságra  buzdítani. — E társu la tnak  
saját pénztára vala. Ezen társu la t — az 1756. évi Canonica V is i
tatio szerint — b e sz ü n te tte te k , mivel a plébános jogaiba ütközött. 
M iután a Can. Visitatio ez á llítását tüzetesebben meg nem világítja, 
nem tudhatni, miben á llt legyen az em litett jogsérelem . 1783. évben 
ismét v irágzott e tá rsu la t s köztiszteletben állt.

Az 1606. egyházi leltárban  a hosszufalusi egyházi szerek között 
egy zöld s egy vörös casula, 3 kehely, 1 m onstrantia, 5 oltárlepel, 4 
m isecsengetyü fordul elő.

A  toronyban 3 harang  volt.
A  hosszufalusi templom m ár 1543. évben sz. M argit em lékére 

volt felajánlva. — Ezen év novem ber havában a vöröskői tisz 'ek  
m egvizsgálták a hosszufalusi templom szám adásait, mely alkalomm al 
constatálták , hogy a gazdálkodás rosszul folyt, s a templom szőlei 
hanyagul kezeltettek .
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A  tem plom on kívül van H osszufalun egy. paduai sz. A ntal tisz
tele tére  ajánlott kápolna, mely a piebánia tőszom szédságában emel
kedik. E  kápolnában  két o ltár s orgona van s inkább kis templom
nak  tekinthető, hol a sz. mise hétköznapon szokott felajánltatni, 
m iután a dombon épü lt templom nehezebben m egközelíthető.’ A  ká
polna S arto rius G yörgy hosszufalusi plébánosnak s a plebániabeli 
h íveknek adakozásaiból épült. Jelinek  Ferencz esperes-plebános e 
kápolna javítására végrendeletileg  200 o. é. frto t hagyományozott.

Hosszufalun m ár 1390. évben volt plébánia. 1 A  plébánia felépí
tésére  1568. évben a templomi pénztár 47 frt 47 k r s 12 dénárt 
adott. — Az 1542. évi vöröskői u tasításokban  — Hosszufalu azon 
községek  sorában fordul elő, m elyekben a lakosság  hanyagsága miatt 
nem volt lelkész.

A  hosszufalusi egyházi em lékeknél nem lehet elhallgatnom , Je
linek Ferencz helybeli lelkésznek s e sp e re sn e k 1 2 buzgólkodását s 
áldozatokkal járó  fáradozását a gyüm ölcsfatenyésztésnek a vidéken 
való ápolása  s terjesztése körül. O ezen téren  m ár 1852. évtől fogva 
p lébániája körében s a l^özel vidéken áldásosán m üködék. ő  vetette 
m eg alap ját a hosszufalusi s borovai faiskoláknak, honnét több ezer 
fácskát és csem etét, -•  a legnem esebb gyüm ölcsfajokból, — számos 
hely re  részint eladott, részben elajándékozott. Az ő fácskái terem nek 
ma ízletes gyüm ölcsöt gr. Chotek futaki, gr. E rdődynek galgóczi, 
M ailáth G yörgy zavari, gr. Pálffy István  vöröskői b irtokain  — Bizo
nyára  százakra m ennek azon kisebb b irtokosoknak  nevei, — kik a 
hosszufalusi faiskolában nevelt fácskákkal — ülte tték  ki kertjeiket. 
Jelinek buzgólkodásának köszönhető, a nemes gyüm ölcsfákban gaz
dag s dúsan jövedelmező k é t hosszufalusi p lébániai k e rt is. — Ez 
irányban  való ernyedetlen  fáradalm ai s tevékenysége m éltánylattal 
találkoztak  a felsőbb hatóságoknál is, m inek bizonylatául elég lesz 
felem lítenünk, a m. kir. H ely tartó tanácsnak  ~ ^ 8 számú elismerő ok
m ányát ; a pozsonyvárm egyei gazdasági egyletnek  1871. jan. 16. ki
á llíto tt elsőrendű elismerő ok iratát, m elyet Jelinek — a hosszufalusi 
község faiskolájának példányszerü  kezeléséért s a gyüm ölcsfatenyész
tés körüli buzgalm áért nyert volt, nem különben Szlávy József föld- 
mivelési m iniszternek 1871. augusztus 14. Jelinekhez in tézett elismerő 
ira tát.

Ezzel kapcso latban  örömmel kell m egem lítenünk, hogy Jelinek 
a gyüm ölcstenyésztésből szerzett jövedelm et nem esen értékesítette , 
midőn ebből egy harango t tem plom a részére á tön te te tt, egy uj ha ' 
rango t vett, a tiszta góth  ízlésű szép m onstrantiát bearanyoztatta ,

1 Kanizsai János érsek összeírása. Dr. Lányi K ároly : M. Egyh. Tört. 459 1.
2 Meghalt 1881. nov. 22.

2 8 o h o ssz u fa l u .
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H O SSZ U F A L U . 281

tem plom ának egy misemondó ruhát s egy pluviálét vásáro lt ; nem
különben a p lébánia kertjét, kem ény anyagból épült kerítéssel ellátta.

A hosszufalusi egyháznak van vagy 250 k ö te tre  terjedő könyv
tára, mely kötetekből vagy  130 darab a könyv tár rég i alkalrészét 
képezi. A régi könyvek jobbadán  szépen és tartó san  bekötvék. — 
A könyvtárban  leginkább a theologiának erkölcstani és szónoklati 
ágait látjuk képviselve.

Az egyháznak valószinüleg m ár a m últ század elején volt könyv
tára, mit bizonyitani látszik a szomolyá.ni egyházi könyv tár egyik 
könyvén olvasható ezen fe lira t: „Ecclesiae Longovillensis 1732.“ A 
könyvtárnak  külön száraz szekrénye van.

A hosszufalusi plébánia híveinek erkölcseiről az 1756. évi Can. 
V isitatio dicsérőleg nyilatkozván, azt Í r ja : m iként a nép m ent a na
gyobb kiáltó  bűnöktől, u. m. bübájosság-, uzsorától stb . s a nehány 
év előtt néhány lakosnál észlelt nagy káiom kodás is m egszűnt. H a
sonlókép em lékezik meg a nép erkölcsi életéről az 1783. B atthyány- 
féle V isitatio is.

A  legközelebb m últ években számos telkes gazda részint m érték- 
letlenség, de még inkább a szemes- s uzsorás zsidóknak üzérkedése 
folytán tönkre ju to tt, s a vagy  20—25 év elő tt itt m egtelepedett 
néhány zsidó család m eglehetős nagy  földbirtokra te tt szert.

Hosszufalunak úgy  a régibb időkben, valam int m ost is jelenté 1 
kény szőlőkertjei vannak az O tten thaltó l Alsó-Diós felé húzódó K is- 
K árpá tok  lejtőjén. Az 1704. évi vöröskői uradalm i szőlők term ési 
összeírásából kiderül, hogy H osszufalunak borterm ése majdnem oly 
nagy volt, minő Csesztéé s A lsó-Diósé. 1

A hosszufalusi Jungenberg  nevű szőlődülőben m ár 1543. évben 
több nagyszom bati polgár b irt szö lökertekkel.a

A m ár em lített 1540. évből eredő okm ány azt Írja, hogy Hosz- 
szufalu szőlei '/4 m értföldre terjedtek. — Sajátszerü, hogy a hosszu
falusi szőlőknek régen te  ném et nevei valának," daczára a lakosok 
horvát s tö tajku lakosságának, s hogy e nevek mai nap is fentarto t- 
ták  m ag u k a t; ilyenek : Fossand, Sechzigtheil ( tó to k : Szechczitálnak 
mondják) Leitner, Olmaj.

Hosszufaluban két halas tava  volt a vöröskői uraságnak, E  ta 
vak már 1542. évben léteztek, és S tre icher-eknek hivattak. A  halte
nyésztésre nézve az 1542. évi instructióban azt olvassuk, hogy a két

1 Pálffysen. L ltár Arm. IV. Lad. 9. Fasc. 5. N. 11.
2 Instructionsbuch. 1543. 24. A rt.

Egyházi
könyvtár.

A nép 
erkölcsei.

Sazdászat.

Tavak.

A nép 
erkölcsei.
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2 $ 2 HOSSZUFALU.

Birtok
viszonyok.

Rákóczy
felkelés.

hosszufalusi tóba (streicher) április havában  30 pontyot tettek , m ely
ből m integy 500 schok (egy  schok =  60 darab) haltojás le tt E tojá 
sok jövő évi áprilisig  a streicherben  h agya ttak , m ikorra  körülbelül 
egy ujnyi hosszúságú halakká fejlődtek ; ezután határozo tt számban 
kiszedetvén, egy  S treicherbe té te ttek , s ezek tenyésztőknek (Samen) 
neveztetnek ; a többieket ké t évig hagyják a S treicherben s azután 
mint tenyészhalt (Setzling) átteszik  a rendes tavakba.

U gyanezen Instructióban  szóba hozatik, hogy az uradalom ban 
csekély  a S tre icherek  száma, s még vagy kettő  három  lenne szüksé
ges. — Ezek oly helyeken  lennének készítendők, hol nem uralkod
nak nagy  szelek, m inthogy a szélcsapkodta hullám ok a halto jásokat 
megsem misítik. — Az uradalm i tavakban  jobbadán  pontyok tenyész
tek. 20—30 év elő tt m ég éltek  oly em berek Hosszufalun, kik a hosz- 
szufalusi tavakban  halásztak  volt. — A tavak  tö ltései most is lá th a 
tók  a K osolnáról H osszufalura vezető országút mellett. A  tavak 
helyén ré tek  vannak.

Hosszufalu — más uradalm i községek példájára — többször 
volt zálogbirtokosok kezén.

1643. évben Pálífy  János M ajthényi M ihálynak s nejének, P akay  
B orbélyának  10 ezer forin tban zálogosította el Hosszufalut. 1

G róf Pálffy M iklós — a pozsonyi káp ta lan  tanúsága  szerint — 
1650. évben, hasonlólag 10 ezer forintban adta zálogba Hosszufalut 
nejének : H arrach  Eleonora grófnőnek. *

1658. évben pedig  H ölgyi G áspárnak  zálogosította el 10 ezer 
fo rin tb a n .2 3 •

Hosszufalun 1704. decz. 23. m egfordult B ercsényi Miklós, ki 
innen ugyané napon levelet in tézett volt R ákóczy  fejedelemhez. 
H osszufalura a hegyentuli P ernekrő l jö tt nagy nehézséggel, a mint 
levelében is írja : „Átköltözém  az á tkozott passuson az hadakkal, az, 
k ik  velem vannak, — az többit tegnap i Írásom szerént elrendeltem .“ 4

1 Stomfai R eg. Szab. L . X  C. 2. Fasc. 2. N 1.
2 U. ott. N. 2.
* U. ott. N. 3.
4 Archivum  Rakoczianum  IV  237—239
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X V II. B orova.

Borova falu Istvánfalvától keletre  s/4 órányi s Hosszufalutól délre 
Y2 órányi távo lra  fekszik. L akosainak szám a : 380.

Borova a X V I— X V II. században Joachim sthal néven fordul élői 
s B orova nevezete, csak az u jabbkori okm ányokban található.

A  jelenlegi borovai tem plom ot, m ely egy m agas fensikon ma
g asra  emelkedik, g ró f Pálffy Ferd inand  Csanádi püspök ép itte tte . 1 A 
templom szentélyének hossza 6 öl, szélessége 41/2 öl ; a hajó hossza 
8 J/2 öl, széle 4 1j 2 öl, s ekkép tek in tve a falu lakosságának  csekély 
szám át, elég tá g a s ; falai a rány lag  elég m agasak, valam int to rnya  is, 
— m elyből a v idéknek egyik  legszebb s leg tágasb  tájképében gyö
nyörködhetünk. A  templom — a vidéknek védelm i ő rto rnya  gyanán t 
m agaslik ki, s u ralkodik  a vidéken. — A  templom sz. István  k irály  
tiszteletére van ajánlva. — Episto la részen levő m ellékoltára sz. Im re 
herczeg tiszteletére van emelve. — A  m ellékoltárok egyenlő Ízlésben 
k ez e lv é k ; m indegyiken csinos kap ite lekkel ékesíte tt fából készült 
oszlopok láthatók. Mind a k e ttő n  egy-egy czimer lap függ, m elynek 
czim ereit — az idő — letörlé.

A  templom falai belülről faltövekkel vannak  ellátva, melyek 
kettő s egym ás fele tt emelkedő kapite lekkel ékesitvék. — A templom 
egyszerű  padjainak külső  deszkái feketére  feste tt v irágokkal ékesit
vék. — A torony alulról égyszegü, felsőbb része nyolczszegü; és 
pedig akkép, hogy a négyszeg négy oldala szélesebb a m ásik négy
nél. A  torony a m últ század végén — a tem plom  költségén  épült.

B orovának — az im ént ecsetelt tem plom  keletkezte előtt is volt 
temploma, miről eléggé m eggyőz a vöröskői uradalm i egyházaknak 
1606. évből származó leltára, m elynek tanúsága  szerint Joachim sthal- 
nak  5 casulája, egy viaticum a ké t corporaleval, egy m issaleja proces- 
sionaleval, 6 drb keresztlobogója volt. A  toronyban ké t harang  volt.

1 1 7 5 6  évi, 1 7 8 3 ,  évi Can. V isitatiók. .

Egyházi
emlékek.
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Gazdászat. B orova község Íro tt em lékeiben is talá lunk  rég i szőlők nyo
maira, melyek ma nem léteznek. — A R ákóczyak  szám ára 1704. év
ben lefoglalt borovai borterm és 292 akó t te tt ki. — A rég i szőlőker
tek  helyein ma m ár nem lelünk veny igé t; az 1850-es években itt az 
utolsó szőlők ir ta tta k  ki. — A  rég i szőlők, — a borovai határnak  a 
pudm ericzi és szuhai h a tá rokat érintő végein valának. Az 1871. év
ben bekövetkezett tagosítás u tán  a  lakosság  újból hozzálátott a szőlő
műveléshez, és pedig  az istvánfalvai h a tá r t érintő P ade lk i nevű dű
lőben, m elyet jobbadán  nemes szőlőfajokkal ü lte ttek  ki.

284  BOROVA.
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XVIII. Istvánfalva.

Az O tten thál s Pudm ericz között elvonuló utón, V öröskőtől k e 
letre egy órányi távolban fekszik.

Jelen leg  300 lakosnak  nyújt hajlékot. Ném et neve S tefansdorf 
és S tefelsdorf, tó tu l pedig  S tefanovának  hivják. S tefansdorf néven 
m ár az 1606. évi egyházi leltárban , sőt 1596. évben is egy vöröskői 
számadási könyvben em littetik. Az 1540. évi uradalm i községek le írá
sában nem jön elő ; valószinüséggel feltehető  azonban, hogy ekkor 
más néven vala ism eretes. Az ezen községi névjegyzéknek elnevezé
sei ugyanis ma jobbadán  ism eretlenek, ső t m ár a X V II. s X V III. 
században sem fordulnak elő, miből azon következte tést m erjük 
levonni, m iként az uradalm i községek idők folytán  uj neveket v e ttek  
fel, mit más he lyü tt is tapasztalhatni, m iről Losoncznak rég i D ub, s 
N estiknek ma m ár elavult s ism eretlen Ú jfalu neve tanúskodik .

Puszta sejtelem kép megemlítem, hogy Istvánfalva régen te  Schö- 
navnak hivaték, mivel közelében létez — a nép nyelvén m áig is a 
sajnavi tó néven ism eretes — rég i tónak  helye. 1

Schönavról az 1540. évi községi névjegyzék azt jegyzi meg, 
hogy egészen puszta vala, m intha itt  soha semmi ház sem létezett 
volna, s az itt létező tó m iatt többe fel nem építhető .

H ogy Istvánfalvának lakossága  régen te  m egfogyott volt, h a tá 
rozottan tanúsítja  gr. Pálffy Ján o sn ak  egy 1725. jan. 20. ke lt okmá
nya, melyben említi, m iként Istvánfa lva  — egy részben — k ipusz
tult. 2 Bél M átyás ezen á llítást azon szavaival erősiti meg, „miként 
Istvánfalvának  egykor nagyszám ú lakossága  vala, m ely majdnem 200 
házban volt letelepedve ; m ely szám az idők viszontagságai folytán 
m ódfelett csökkent.“ 3

1 Vörüsköi levéltár.
s Pálffysen. ltár Arm. IV. Lad. 8. Fasc. 4. N . 5.
8 I I .  köt. 198. lapon.
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E tö rténeti ténynek  ma nap is van látható  tanúbizonysága, az 
Istvánfalva községében nagy számmal talá lható  puszta beltelkeken, 
m elyek a községnek mind a két végén a figyelő u tasnak  szemébe 
ötlenek. U gyanis a községnek k é t végén csak egy házsort találunk. 
Ezen kivül a fenlétező házsorokban is van szórványosan több puszta 
beltelek. H ogy ezen telkeken  valaha lakosoknak házai valának, két
ségtelenné teszi azon körülm ény is, m iként mindezen puszta te lk ek 
hez bizonyos m ennyiségű úrbéri fö ldilleték tartozik a külső határban. 
Istvánfalván ma csak 52 ház lelhető.

286  ISTVÁNFALVA.

Egyházi
emlékek.

Istvánfalvának  egyházi_em lékei között, különösen annak templo
máról kell m egem lékeznünk. A  templom sz. István  k irá ly  tiszteletére 
van szentelve, s nem lehetetlen, hogy a község tem plom a pártfogójá
tól vette  kölcsön nevét.

K ülseje a hazánkban talá lható  falusi góth tem plom oknak mind
annyi ism érveit viseli m agán. K elet felé nyúló szentélyzáradéka a 
nyolczszegnek részletét képezi. F alai — valam int a hajóé is — a fal
nál valamivel alacsonyabb, egyszerű tárnákkal vannak ellátva, m elye
ken  csak fent észlelünk egy kajácsot.

Tornya, mely nyugoton teljes arányban  a  tem plom  nagysága s 
m agasságával em elkedik, alulról négy- felső részében pedig  nyolcz- 
sz eg ü ; ezen a lakzatá t sisakjában is m egtartja, mely kemény a n y a g 
ból épült s falazva van.

A  tem plom  ab lak a i k i s befelé tágu lnak  és szükek ; fent fél
köralakban  végződnek. *

A tem plom  boltozata nem felel m eg az imént leirt részletek épí
tészeti Ízlésének ; m iután az a renaissance határozo tt je llegét viseli 
m agán. — U gyanis a boltozat, az ablakok felül három szög alakban 
szökik fel a tem plom  közepe felé, a nélkül, hogy a k é t oldal felől 
egym ás irányában  levő három  szögek csucsszögei érin tenék egymást. 
A  csucsszögek között, a boltozat közepén, négyszegű stuccoékitm ény 
diszlik, m elynek m inden oldalán egy félkörü diszitm ény szökik ki.

A  szentélyt — a hajótól elválasztó diadalív fala, — a boltozat
nál vagy  egy lábbal alább nyúl. •

A  szentélynek evangélium i részén látjuk a rég i szentségházat, 
mely igen egyszerű. U gyanis kőkere tte l van kerítve, mely a fülke 
fölött, egy  keresztben végződik.

Ezen oldalán a szentélynek van a tem plom nak rég i szekres- 
tyéje, mely szábályos dongaboltozattal van ellátva. — A  szentély 
epjstola részén van az uj szekrestye. — Három oltára  van. Az 1714.
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évi Can. Visit, szerint, a szer. sz. Ferencz tiszteletére emelt oltárt 
Kelio Ferencz állíttatta.1

1703. évben e tem plom ot környezé a község tem etője, mely kő
fallal vala bekeritve.

Istvánfalvához — D ubova község, m int fiókegyház tartozo tt. — 
E lszakad t tőle a X V III. század vége felé.

Istvánfalva 1714. évben kivételesen O m pitálnak ideiglenes fiók
egyháza v o lt.2 A  nép e Can. V isitatio  szerint, fele tte  óhajto tt ismét 
egy plébánost, mivel buzgó katholikus érzületü, s hozzá szoko tt na
ponkint sz. m isét hallgatni. Ez időben a p lébániaiak  jó karban  volt.

Az istvánfalvai egyház könyveiben 1670. évtől van feljegyezve 
az itt le lkészkedett áldozárok névsora.

Az ujabbkori lelkészek között különös kegyelet fűződik U hlárik  
János plébánoshoz, k i az istvánfalvai p lébán iát 1849—1858. évig ve
zette. Az ő a tyai gondoskodása s buzgalm ának köszönhető nagy  rész
ben az Istvánfalva széles utczáján elterülő, vagy  i J/2 holdra terjedő 
faiskola, melynek m egalapítása s ápolásában az akkori istvánfalvai 
tanító  Dobsa is dicséretesen fáradozott. U hlárik  em léke ma is eltÖ- 
rülhetlenül él az istvánfalvai hívek lelkében, k iknek  körében  — jeles 
szónoklatai, ok tatásai s az iskolának  ernyedetlen  gondozása á lta l — 
feledhetlenné te tte  m agát. U hlárik  1858. évben lem ondott lelkészi 
állásáról s a Jézus-társaságba lépett, hol egész 1880. évig Is ten d ic ső 
ségére s a rend  diszére hasonlókép előnyösen m űködött.

Az istvánfalvai tem plom nak egyházi ruhakészlete régen te  igen 
szerény lehetett, m inthogy az 1606. évi le ltá r csak ké t casuláról, egy 
kehelyről, egy ezüst pacificaleről, 4 db oltárlepelről, 3 db keresztlo
bogóról emlékezik meg. — A  to ronyban ekkor ké t ha rang  volt. — 
A leltárban egy ostyavas is em littetik, mi m ás egyházak  készleténél 
nem jön elő. — Ezennel nem hallgathatom  el abbeli gyanúm at, mi
kén t az 1606. évi leltár felületesen s hiányosan vala szerkesztve, 
m inthogy nem fordul elő benne az istvánfalvai tem plom ban talá lható  
s egykor a szekrestye fölött alkalm azott csengetyü, mely 1555. évből 
való s következő fe lira tta l b ir: Me fecit Joannes Affine 1355.

A  le ltá r hiányos szerkesztését illető feltevésem  csak  akko r l e 
hetne alaptalan, ha az imént em lített csengetyü valam ely más egy 
házból kerü lt volna ide, a mi különben észszerüleg fel nem tehető.

Az istvánfalvai templom érdekes em lékei között szem ünkbe 
ötlik egy ta rk a  szinü, ezüsttel gazdagon átszőtt régibb, valószínűleg 
a múlt századból eredő s ezüst szalaggal szegélyzett casula.

Az 1714. évi Can. V isitatio  idejében a tem plom nak gazdagabb

1 Pongrácz*féle Can. Visitatio.
a U. ott.
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Egyházi
könyvtár.
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ruhakészlete volt, és pedig volt 3 selyem, egy fehér értékes (pretiosa) 
s több különböző szinü casulája.

A  nevezett Can. V isitatio  7 selyemmel k ivarrt kendőről is tesz 
emlitést.

Az 1714. Can. Vis. szerint kőből vo lt szószéke.

Az istvánfalvai tem plom nak elég gazdag vagy 5 0 0  kö te tre  te r 
jedő könyvtára  van, m elynek gyarapításához leginkább T arto ll János 
helybeli plébános já ru lt hozzá. T arto ll lelkészeskedése — s buzgó 
közvetítése m ellett épü lt a lapostul a he lybeli iskola is, mely i 8 6 0 ,  

évben ad a to tt á t a közhasználatnak.

Birtokvi
szonyok.

Istvánfalva b irtokviszonyainak tanulm ányozásánál hasonlókép 
azt észleljük, hogy a helybeli uradalm i b irtok  gyakrabban  zálogos 
b irtokosok  kezén vala.

Gr. Pálffy István, — m egszerzendő a bazini és sz. györgyi u ra 
dalm aknak inscriptióját, — m elynek fejében 30 ezer frt vala fizetendő 
a k irá lynak , — Thószeghy E rzsébettő l — B aráth i István nagyszom 
bati kir. harm inczados özvegyétől. 8 ezer m agyar forintot vett k ö l
csön, m elynek biztosítása czéljából B aráth i özvegyének Szent-István
falva községet ad ta  k é t évre zálogba. 1626. évben. 1

G róf Pálffy M iklós 1675, jun. 22. Vöröskőn kelt eredeti kö tvé
nyében elismeri, hogy R adosóczy A nna M áriától — K élio P ál ur 
Özvegyétől, Szent-Istvánfalva községére 2000 rajn. frn tot vett fel (és 
pedig 600 arany  ducatot bonae ligáé justique p o n d e ris ; — 249 csá
szári ta llé rt 1151 frn t ném et garasokban). Ezen 2000 frt azon 8000 
írthoz írato tt, m elyet m ég Pálffy István  v e tt fel B ará th i István  öz
vegyétől. 2

1683 m artíus 6. gr. Pálffy M iklós özvegye: H arrach  Eleonóra 
grófnő, s g yerm ekei: M iklós, Ferencz és János ism ét 900-at vettek  
fel István fa lvára  K élio  János és Ferencz testvérektől. Ezen okm ány
ban  a községnek „Szent“ előneve el van h a g y v a .3

G róf Pálffy János 1725. jun. 20. Istvánfalva községet inscribálja 
a K élió család női tag jainak  javára  ; u. m. Blaskovics Istvánná szül. 
K élió  Anna, K élió  Éva férjezett G unkem berg Ferencz ezredesné, — 
K élió Ilona férj. G urszky M árton kapitányné, — s K élió Erzse — férj. 
Fabiánkovics G yörgyné részére. 4

1725. jun. 7. Blaskovics István  egy nyug tát á llíto tt ki gr. Pálffy

1 Pálffysen. ltár. A rm . IV . Lad. 8. Faso. 4 N. T.
2 U. ott. Arm. IV . Lad. 8. Fasc . 4. N . 2.
8 U. otr. N. 3.
1 U. ott. N . 5. m agyar okmány.
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János részére, melyben elismeri, hogy a g ró f embereitől, — az istván- 
falvai inscriptio k iváltása  fejében 7000 frto t ve tt át. 1

Ezen összeg — a G unkenbergné — B laskovicsné s G urszkyné 
nővéreket illető inscriptiórészletnek kifizetésére szolgált. Fabiánkovics 
György, 1725. jun. 5, hasonlókép egy nyug tát á llito tt ki, mint nejé
nek m eghatalm azottja 1200 rajna forintról, mely összeget a neje b ir
tokában levő istvánfalvai inscriptio m egváltása fejében vette  á t gr. 
Pálffy Jánostól. a

Ezen kiváltás következtében az uradalm i birtok, — az u raság 
nak saját kezelése alá ju to tt.

Istvánfalvának b irtok - s gazdászati viszonylatainál k i kell emel
nünk azon vétkes hanyagságot, m elynél fogva a községnek egykori 
lakosai nem fejtettek  ki kellő szorgalm at a tavaszkor — s esős idők
ben keletkezett vizeknek kellő ellensúlyozására, m inek folytán a h a 
tárnak  legterm ékenyebb részeiben oly mély és széles vízmosások 
keletkeztek, m elyeket a jelen nemzedék — m inden serénysége mel
lett, nem képes term ékeny földdé átalakítani.

Istvánnfalván régente — a szőlőművelés is örvendett kellő ápo
lásnak. A  ha tá r Grefti nevű dűlőjében, mely a ha tá rnak  fensikján a bo- 
rovai h a tá r közelében elterül, vagy 35 holdnyi terü leten  szőlők vol
tak . A  lakosság m integy 80—90 év elő tt hagyo tt fel a szőlőműve
léssel. — Az 1873. évi tagosítás u tán , több serény  lakos újólag hoz
záláto tt ezen gazdászati ág  m űveléséhez; s ma ism ét létezik istván- 
falvai bor.

A  mint m ár tudjuk, Istvánfalva község — a csesztei kórház ré
szére bizonyos évi illetéket szolgáltato tt. — A kórház szám adásaiból 
kitűnik, hogy Istvánfalvának  1736. évben m ég voltak  szőlei.

Istvánfalvának tőszom szédságában volt egy nagyobb, vagy 13 
holdra terjedő tó, m elynek sáncza most is látható. — Istvánfalván 
m ég nem rég  lako tt — a rég i halászm esternek egy utódja, kinek ősei 
A usztriából szárm aztak vala. — A  halászm ester i tt  az uradalom tól 
egy belte lket s házat nyert birtokul. A  tó e század elején szűnt meg.

Gazdászat.

Az istvánfalvai ha tárnak  délnyugoti házsorai m ögött van egy le
gelő, mely a pudm eritzi határhoz tartozik , s az istvánfalviaknál „né
met pázsit“ (nemecká pázsit) név a la tt m áig ism eretes. — Ez e lneve
zést koránsem  tulajdoníthatjuk valam ely véletlen ötletnek, és pedig 
annál kevésbbé, m inthogy B él M átyás tudósítása szerint — H erbe-

Rákóczy 
felkelés
nek egy 
emléke.

1 Pálffysen ltár. Arra. IV . Lad. 8. Fase. 4. N. 7 .
2 U. ott. N. 8.

Jedlicska : K i s k á r p á t i  emlékek. 19
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v i le  Lajos császári hadvezér, — midőn 1705. évi augustus közepén a 
R ákócziakkal Pudm ericz m ellett összeütközött, Istvánfalva m ellett 
rövid ideig táborozott. — Bízvást feltehető, hogy az Istvánfalva mel
le tti táborozó hely nem egyéb az em lített ném et pázsitnál, mely — 
term észetesen — e táborozástól ve tte  nevét. — Az istvánfalvai nép
körében most is ism eretes azon hagyom ány, hogy e pázsit tája 
színhelye vala egy c s a tá n a k , s hogy e pázsit a la tt sok katona 
tetem e piheni örök nyugalm át.

Istvánfalva b irtokában  van egy rég i községi ezüst pecsétnek, 
m elynek közepén sz. István  k irá ly n ak  alak ja látható. E  véset kez
detleges m inőségű. A pecsét végén e kö rira t o lv ash a tó : „Sigillum 
Villae S. S tephan i.“ — T ekin tetbe véve e p -csé t ismérveit, valam int 
a vidéki községekben található  — évszámmal jelzett pecséteket, — a 
pecsétet a X V I. század végéből, — vagy a következőnek kezdeté
ből szárm aztathatjuk.
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XIX. Fancsal.

Istvánfalvától délkeletre — vagy V, órányi távolban — Pudm e- 
ritz közelében egy domb emelkedik, m ely a vidéki lakosság elő tt 
Fancsal néven ism eretes. — E  domb vagy harm incz évvel ezelőtt — 
erdővel volt beültetve, s fáczános k e rt gyanán t szolgált.

A lig szenvedhet kétséget, hogy e helyen létezett egykor F a n 
csal községe, m elyről több rég i okm ány megemlékezik.

Fancsal községe nyom ait m ár a X V . században leljük fel. — 
U gyanis a pozsonyi káp ta lan  1485. évben bizonyságot szolgáltat arró l, 
m iként Elefánti Benedek, Fanchal, Fejéregyház és Som kerek pozsony- 
várm egyei községeknek felét, szentgyörgyi és bazini János és Zßig- 
mond grófoknak 2000 ír té r t  elzálogosította. A  grófok ezen b irtokokba  
i486, évben vezette ttek  be. 1

Nem vélek tévedni azt állitván, hogy a  „vöröskői „ R e g is tra tu r“ 
czimü íro tt könyv 1540. évi községi leírásában  előforduló Fenczelsdorf 
alatt, Fancsal értendő. A  nevezett könyv azt Írja róla, hogy ,,m inap 
pusztává lön, a házak helyét nem láthatni, a tem plom  m ég fenlétez ; 
a tó miatt, a községet nem lehet többé felép íten i.“

Az Instructio  könyv 1542. rendeletéiben, hol a vöröskői uradalm i 
községek felsorolvák, — Fancsal nem fordul elő.

A  pudmericzi s istvánfalvai lakosoknál fen ta rto tta  m agát azon 
régi hagyom ány, hogy Fancsal dűlő helyén hajdan község létezett.

1 Pálffy családnak: Storafai czimü E lenchusa : Szuha Ead. X . Cap. 2 Fase. r. N. 1 2

19*
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Egyházi
emlékek.

XX. Pudmeritz.

V öröskőtől délkeletre, egy  órányi távolban, Istvánfalvának szom
szédságában terü l el. — M indenkor az uradalom  egyik legjelenté
kenyebb helységét képezte. L akosainak  száma 1400 lelket tesz ki.

A  vöröskői uradalom nak 1440. évben összeirt községei között, 
Pudm erich néven fordul elő. M ásutt Pudm ericz, Pom ericznek hivatik. 
Az 1536. évi névjegyzékben azon községek között jön elő, m elyeknek 
lakosaik  voltak.

A  X V I. század első felében dúlt háborús zavarok következtében  
szintén szenvedett. E gy 1540. évi okm ányban azt olvassuk, hogy ezen 
időben m egrongált épületei majdnem egészen fel valának épülve. 1 
Lakosságának  többsége ekkor „cseh“ volt, mely „cseh“ kifejezés 
a la tt a tó t nyelv értendő. M iután a többség tó tajku volt, a k isebb
ség nyelvéül, — tek in tve az uradalm i községekben nagy  m érvben 
uralkodó ném et nyelvet, ugyanezt fogadhatjuk el. Pudm ericznek 1561. 
évből származó községi pecsétje van, m elyen e kö rira t van kivésve : 
Sigillum  V illae Pudm ariczensis.

Pudm ericz, a K anizsai-féle összeírás szerint, m ár a 14. század
ban b irt plébániával, s ekkép az uradalom  legrégibb  anyaegyházai 
közé tartozik .

A  pudm ericzi rég i templom a X V III. század első felében ment 
enyészetének elébe. A B atthyány-féle 1782. évi Can. Vis. szerint, 
helyébe 1735— 1736. uj templom épült, m elyre Pálffy János és R udo lf 
kegyu rak  szo lgálta ttak  építkezési anyagot s fát. Ugyanezen V isitatio 
említi, hogy az uj templom 1774. május 21. k iü tö tt tűzvész folytán 
elpusztult, s 1782. évben ismét uj tem plom ot kelle építeni alapostul.

E gyháza ujabbkori. T ornya nyolczszegü s bizonyára egy m a
radványa az egykori pudm ericzi gó th  tem plom nak. A  torony régi

1 R e g i s t r a t u r .  2 6 6 .  1.
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sisakját az idő vasfoga m egrongálván, az u tókor ezt újabb — az 
eredeti építészeti ízlésnek meg nem felelő sisakkal pótolta, — Az 
1822. évi Can. V isitatio a torony m agasságát 15 ölnyinek mondja, s 
hasonlókép említi, m iként a to rony  a rég i tem plom  idejében is fen- 
létezett A tornyon 1822. évben egy óra volt, m elynek elkészítéséhez 
az akkori plébános, Balkó egy harm adrészben járult. A  tornyon 
ezelőtt is a X V III. században volt egy óra.

A vöröskői szám adásokból kiviláglik  , m iként a pudm ericzi 
templom to rnyának  két rég i harang ját Bécsben újra öntö tték , s egy 
harm adik kisebb uj harangot is szereztek, m elyek szám ára a to rony
ban uj állvány em eltetett.

A Pudm éticzre vonatkozó egyházi em lékekből m eggyőződünk’ 
hogy Pudm ericzen 1557. évben — daczára az országszerte uralkodó 
zavargásoknak — volt egy A ntal nevű plébános, ki Pudm ericz köz
séggel, s ennek egyházi fiókközségével : Halmessel, — a p lébániát 
illető járu lékok  hátra lékaira  nézve, — bará tságos egyezséget kö tö tt. 1 
A  plébános ugyanis nagylelkűen elengedte nekik  e há trá lékokat, a 
hívek pedig 6 forintnyi kárpó tlást ad tak  neki azon m unkának fejé
ben. m elyet ő a plébániai épületek  s kertnek  jav ításánál eszközölte 
tett. T ovábbá a p lehánosnak kötelességévé té te te tt, hogy a pudm e
riczi tem plom tól elvett K orvin-könyvet s ostyakészitő vasat vissza
adja 1 A jelenlegi p lebánialakot 1869. évben Mráz István  plébános, 
részben a kegyuraság, de leginkább saját költségén tetem esen s Ízlé
sesen jav ita tta .

A B atthyányi V isitatióban olvassuk, hogy az 1756. évi Can. Vis. 
szerint, 10 különböző casulája volt a pudm ericzi tem plom nak, m elyek 
között 3 darab kiváló m inőségű vala. -

A pudm ericzi p lébániának  több száz kö tetből álló könyvtára  
volt már a X IX . század elején. E könyvek pontos jegyzéke az 1822.
Can. Vis. okm ányához van csatolva. A  jegyzékben sok .régi m agyar 
könyv is foglaltatik .

A pudm ericzi egyházi em lékek között kiváló figyelmet érdem el Kápolna 
a fájdalm as Szűz A nya kápolnája, mely a G idra patakon  túl, a köz
ség közepe táján em elkedik. A lapitója g ró f Pálffy I. R udolf. .

A főoltáron van a fájdalm as Szűz A nyának szobra, m elyet a 
m últ század végén gr. Pálffy II R udolfné sajátkezüleg s leányai 
által him zett selyem ruhával elláto tt. Pálffy I. R udo lf s neje K aunitz 
Eleonora több szoborral lá tták  el e kápolnát. A  kápolnának  kis 
to rnya  van, m elyben ké t harang  őriztetik. 1 2

1 Stomfai R e g  L ad . IX . C. 3. F . 6. N. 4.
2 Pálffysen. ltár Arm . IV . Lad. 6. F . 5. N 4.
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A  fájdalm as Szűz ünnepén, e kápolnába a vidékről is több 
ájtatoskodó szokott zarándokolni, s itt nagy  szám ban járu lnak  a pe~ 
n itencziatartás szentségéhez.

2 9 4  PUDMERITZ.

A  pudm ericzi tem plom nak m ár a X V I. században volt vagyona, 
mely azonban 1543. év tá ján  igen hanyagul kezeltetett. Az Instructio  
könyv azt mondja, hogy itt rósz em berek lak tak , s az egyház vagyo
ná t egym ás között felosztották.

A nevezett könyv odautasitja a vörösköi tisztviselőket, m iként 
az egyházi vagyon kezelőivel szigorúan számoljanak, s netáni ellen
kezésük esetén  erélyesen fenyitsék.

A  tem plom  jövedelm i fo rrásá t jobbadán  szőlőkertek képezték. 
— Az egykorú  vöröskői szám adásokból kivehető, hogy a  templom 
szőlei 1550. évben 25% akót, 1551. 181/.,, 1552. 80, 1559. 42V* akót 
adtak.

Szőlőműve
lés.

Pudm ericzen a szőlőművelés századok óta otthonos. — M ár az 
1540. községi összeírásban akadunk  nyom ára, melyben em littetik, 
hogy  a  pudm ericzi szőlőkertek i/ i m értföldnyi távolra vannak a köz
ségtől. — Nem tévedünk, hogy a szőlők ugyanazon helyen voltak, 
hol m ost m űvelteinek, t. i. a község éjszaki részén, g refti nevű dűlő
ben. Pudm eritznek  a M odor felé eső részében — Lindau m ellett is 
vannak szőlek — Pudm ericznek jelenlegi szőlei középszerű minőségű 
asztali bort szolgáltatnak. A  bor m inőségének hanyatlása  nem kis 
m érvben azon e vidék több szőlőkertjében észlelhető hagyom ányos 
körülm énynek tu la jdon ítandó , hogy a szőlőkertekben sok gyü
mölcsfa van.

Tavak. Az egész vöröskői uradalom ban Pudm eritzen találkozunk a leg
több tónak  nyom aival. A  tavaknak  egykori s máig fenm aradt tö lté 
sei, — s a lakosság  körében m ostanig élő hiteles hagyom ány szérint, 
— biztossággal m eghatározhatók  az egykori tavaknak  helyei.

A  mostani pudm ericzi ha tárban  a következő tavak  helyeit ta
láljuk. — A  L indau erdő m ellett — a csesztei h a tá r szomszédságában 
levő Topol nevű tó, mely vagy 50 holdat te tt  ki. — T öltése látható. 
Topóinak neveztetik  a tó rég i helyén levő m ostani ré tnek  hason nevé
től ; régen te  más neve volt. — T ovábbá ennek közelében, — István- 
falva felé — a pudm eritz-csesztei ú tnak  szom szédságában, „a német 
pázsitta l“ szemközt találjuk a schönavi tónak helyét, m elynek neve a 
nép ajkán is fenm arad t sajnavi néven. — E  tónak  nagysága 33 -38 
holdat te t t  ki. M agas tö ltése m ost is jó karban  van.

A schönavi tavak  már a X V I. században fordulnak elő ; és
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szám ra három  , am int erről az 1542. évi gazdasági u tasitásokból 
m eggyőződünk. — I tt  ugyanis a vöröskői tav ak ró l a következő fe
lette  érdekes m egjegyzést olvassuk : „A vöröskői uradalom ban a kö 
vetkező tavak  léteznek, m elyek régó ta  (a lter her) valának, azonban 
meg is szűntek, s azután m egujitattak, jav ita ttak , felszereltettek s új
ból építettek.

R é g i  t a v a k .

K osolnai tó.
Hosszufalusi ké t tó (Streicher).
Felső schönavi tó.
Alsó schönavi tó.
Fancsali (Fäntzelsdorf) tó.
Alsó pudm ericzi tó.
K é t v istuki tó, felső és alsó.
Csesztei csigató.
Az uj tavak között csak egy uj schönavi tó em lítetik .“ Ennek 

következtében volt felső, alsó s uj schönavi tó. M elyik e három  kö
zül, volt az imént em líte tt schönavi tó, nem lehet m eghatározni, va
lam int azt sem, hol volt helye e három  schönavi tónak.

A fentem litett schönavi néven ism eretes tó alatt, — Pudtnericz- 
hez közelebb dél felé, — ism ét egy tó tö ltést találunk, mely m ellett 
egy 20 holdnyi rétség vonul el, mely hajdan a tó helyéül szolgált 
Ez ma „horni R ib n ik n ek “ azaz felső halastónak hivatik.

Pudm ericznek alsó részén — Halmes község felé, a H alm esre 
vezető ut melletti malom közelében, szintén egy tótöltést találunk, 
mely m ellett régente hasonlókép egy vagy  10 holdas tó létezett.

A Pudm ericz tájékán létezett tav ak  ism ertetése után, felemlítendő 
egyúttal a haltenyésztés módja is, mely e tavaknál hajdanta d ívo tt.

Az 1542, évi gazdasági u tasításban  ez irányban több ada tra  
akadunk.

A felső schönavi tóról azt említi, hogy az 1541. évben 345 — 
schok m aggal — lön ellátva, (zutn streckhen) m elyek 1544. évben 
mint tenyészhalak (zu Setzlingen) a tóból k ifogattak . — E tónak 
semmi hiánya sem volt. — Az u tasítás egyszersm ind azt is m eg
jegyzi, m iként e tó 800—1000 sok haltojást (zum streckhen) fentart- 
hat. Tenyészhalból 7 6 -8 0  schoknál többet nem tenyészthet. N agyobb 
halaknak (W achsfische) tenyésztésére nem alkalm as, m inthogy sáros 
s homokos talajú.

Az alsó-schönavi tó 1542. évben üresen állt. A tisztek  elrendel
ték, hogy e tava t tavaszkor, a hosszufalusi s v istuki tavakból 1600 
schok S trek erre l lássák  el. Ezek aztán 1546. évben lesznek növeke
dés végett áthelyezendők.

PUD M ERI! Z. 295
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E ké t tavon — mondja az u tasítás — semmi egyéb sem  hibázik 
m inthogy a „tárás“ régisége m iatt, némi jav itá s t igényel. T arasnak  
— az u tasitás  szerint — azon rözsék s fák h ivatnak , m elyek belülről 
a töltés m ellett a lkalm aztatnak , (auf und über Zwerich laint) hogy 
a tö ltést m eg ne károsítsák .

E k é t tóba 1540. évben 1400 schok s 64 (Schaff) mag, — m ind
egyik héttel számítva, — adato tt, mindössze tehát 1848 schok.

Az alsó pudm ericzi tóból 1540. évben 44 schok halat fogtak ki 
a nagy szárazság miatt. Ezután ism ét újólag el lett látva halakkal. 
1541. évben őszkor ism ét halásztak  benne. — 1541. tavaszkor 60
schok pontyot te ttek  bele növekedés végett, m elyeket onnét 1544. 
őszkor ke lle tt kifogatni.

Az ujschönavi tó 1541. évben látszott keletkezni, m ikor 600 
schok halto jást helyeztek el benne. 1542. évben még kicsinyek vol
tak  a halak, mely oknál fogva a vöröskői u tasitás elrendeli, hogy 
csak 1543. évi őszén kell halászn i; 1544. tavaszkor újra m aggal kell 
ellátni a tavat.-

2 g 6  P U D M E R IT Z .

A vöröskői tisztek az uradalmi tavak  kezelésének m ódozatára 
nézve 1543. évben többrendü u tasításoka t nyertek.

E gy halásznak kötelességévé té te te tt, a tavak ra  folyton fel
ügyelni. Évi fizetése volt 20 forint 75 krajczárral számítva, egy n ad 
rág, egy közönséges posztóból való öltöny (Wames), 20 mérő g a 
bona, a mi — az u tasitás  szerint nagy fizetés vala. — Ezen kívül 
m eghagyato tt a tisztviselőknek, hogy egy halászt fogadjanak fel, ki 
eddig nemes K hüering  u r tavainál szolgált. — Az utasításhoz képest 
az uradalm i tavak  eleg'endő szolgaszem élyzettel voltak  ellátva. Az 
utasitástadó augsburg i tisztviselők odanyilatkoztak, hogy a vöröskői 
tisztek já rta sak  a haltenyésztésben, m iért is a rra  intik, hogy az ura
dalom ezen jövedelm i ág á t gyarap ítsák , m inthogy az u raság  ebből 
évenkint 2—3 ezer forin tot könnyen bevehetne. — Az uraságnak  
eddig csekély, vagy semmi haszna sem volt belőle.

A halak  eladására  nézve a téli idényt ajánlják, midőn a Thajna 
be van fagyva. — M eghagyják egyúttal, hogy a halakról, az egyes 
haltartókró l (Halter) pontos szám adást vezetvén, a rra  ügyeljenek, 
hogy a haltartókbó l a halak  el ne veszszenek, mint az a tavali évben 
történt. .

Az u tasitás szerint a vörőskői tisztviselőknek elrendeltetik, hogy 
k é t három  tava t (Streicher) készítsenek, s a tavak  m unkálatainál a 
pénzt lehetőleg  kíméljék, m elyre az országban uralkodó zavargások 
m iatt n ag y  szükség van.

A  tavak  tarasa i jav ításá t illető leg  az u tasitás elrendeli, hogy ez 
az uraságnak  kész pénzével eszközöltetvén, a jobbágyok — a tara-
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P U D M E R IT Z .
2 9 7

sokhoz szükségeltető fát, — ne a robot fejében, hanem kész pénzfize
tés m eilett fuvarozzák, vagy pedig  a fa az u raság  saját szekerein 
szállitassék A tavaknál való felügyelet kiválólag  a  zivatarok idején 
szükséges , mivel a szélvész idején könnyen m egszakadhat a tó 
tö lté se , minek folytán más tavak, és a közel földek k á rt szen
vednek, minélfogva a vészharang je ladásakor kötelesek lesznek a 
jobbágyok — minden kivétel nélkül - -  a tavaknál segédkezést 
nyújtani. 1

Az u tasításnak  — a tavak  jövedelm ei növelésére — s a ha lte 
nyésztésről vezetendő rendes szám adásra vonatkozó rendeletéi, több 
éven át csak Íro tt m alaszt m aradtak, mivel az u raság  az 1550. évi 
u tasításban ez irányban e légedetlenségét fejezi ki a  vöröskői tisz tek
kel szemközt. 8

Pudm eritz az ipar, nevezetesen pedig  malmai tek in tetében  k i
váló em lítést érdem el a vöröskői községek között.

M alm ait a V öröskő aljában elfutó G idra p a tak  hajtja. A  pudm e- 
riczi m alm oknak már a X V II. században jelentékeny értékök  volt, mit 
eléggé bizonyítanak az e m alm oknak terhére  fe lvett kölcsönök s vé ■ 
telári összegek. íg y  olvassuk, hogy PálfFy István 1622. évi márcz. 
21. 3 évre 1002 forin tot ve tt fel R h áb o r Szabó M ihálytól, egy Pudm e- 
ricz alsó részén létezett malomra, azón m alom illetékek fejében, m elyek 
e malomtól az uradalom nak já r ta k .3 4 *

1626. márcz. 7. gr. Pálffy István  s neje Puchaim  Éva, Pudm eri- 
riczen egy malmot inscribálnak 3 ezer m agyar tallé rért. i 2

1675. évben pedig  gr. Pálffy Miklós 2000 fo rin tért inscribál Pud- 
mericzen egy malmot. 3

Pudm ericzen mai nap is m ég 5 malom van, m elyek jelentékeny 
jövedelmet hoznak.

A pudrnericzi tem plom ban m ég ma is őriztetik  az egykori mol- 
nárczéhnek lobogója.

Pudm ericzen m ár a X V I. században említés tö rtén ik  egy fazekas
ról, ki V öröskőn ká lyháka t á llíto tt fel. — Pudm ericzen volt szék 
helye egy fazekasczéhnek is, m elynek még 1822. évben a pudrnericzi 
tem plom ban egy zászlaja volt.

Ipar.

Pudm eritzen régen te  inscriptionalis b irtokok is léteztek. Nemes bir-
G róf Pálfíy R u d o lf  a ltábornagy  1767. jun. 1. M echtlin Teréz kis- tokosok.

1 Instructio . 1543. A rt. 38 39.
2 U. ott. 1550. 77. Art.
“ Stomfai R eg . Vöröskő : Lad. IX . C. 3. F . 7. N. 3.
4 U. ott. N. 4.
6 U. ott. X. 7.
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asszonynak egy inscriptiót adom ányozott, m elyet az 1770. febr. 8 
báró  R uzsicska  alezredesnek eladott.

s  9 8 PUDM ERITZ.

Rákóczy
felkelés.

Pudm ericz édes hazánk tö rténetében  em lékezetessé lön, a II. 
R ákóczy  hadai, s a  császári sereg  között 1705. augusztus hóban folyt 
végzetes csata által. — A  h e ly tö r té n e tirá n t m elegen érdeklődő olva
sónak kedves szolgálato t vélek te n n i , ha idejelzem II. R ákóczy 
naplójának azon sorait, m elyek e csata  lefolyására vonatkoznak.

II. R ákóczy  Ferencz Cziffer faluhoz érvén, tökéletesen  elvágta 
az ellenség seregét Csallóköztől. „K ora reggel — Írja R ákóczy  (Czif- 
feren) csata iendbe állitám  a sereget, s körülbelül 7 óra tájban meg
láttuk  az ellenséget, m ely a főúton felénk tarto tt. Egy m agaslatra 
érkezvén, m ely m ég távol volt a falutól, m ihelyt észrevett bennün
ket, egyenest a hegyeknek tarto tt, czélja volt kikerülni az ütközést 
a síkon, s engem  szűk helyekre  csalni. Ocskay, Eszterházy Antal, 
O ttlik  ráve tték  B ercsényit, hogy rábeszélje R ákóczy t az ellenség ül
dözésére s előnyom ulásra. R ákóczy  velük ellenkezőleg azt válaszolá, 
hogy kerítsék  be az ellenséget, 'mi a szakadozott ha tárú  vidék miatt 
alig  lesz kivihető. Ezután abban  állapod tak  meg, hogy „azon lejtőn, 
melyen csatarendben  állanak, felfelé ba lra  h . zódjanak. O koskodásu
ka t avval tám ogaták, hogy a sereg  zúgolódik, m egunván, miszerint 
tespedni hagyják, a nélkül, hogy a futó ellenség üldözésére vezet
nék . . . .  M egtartván  csatarendünket, balra  húzódtunk. Ellenszenvem 
volt e m ozdulat ellen, m ert benső m eggyőződésem  ellen cselekedtem .

Folytonosan felfelé húzódván, m integy fél m értföldnyire, a mi
dőn hírül hozák, hogy a ké t első vonalnak előhada felérvén a hegy
tetőre, azt tapaszta lás, hogy a túlsó oldal felette m eredek, s a lovas
ság  á lta l semmi esetre sem használható . . . .  Azon hegynek teteje, 
hová észrevétlenül feljutánk, elég m agas volt s egy nagyon ritka  er
dővel bo ritta to tt. A  leszálás tökéletesen  lehetetlen  volt, a lan t széles 
völgy te rü lt el, mely sürü erdővel volt boritva, s igy balszárnyunk 
e léggé volt fedezve. V onalunk e lő tt nem volt oly m eredekség, és a 
hegy aljában egy Pudm ericz nevű falu feküdt, ezen oldalról a völgy 
egy kis tavacska á lta l volt elzárva, m elynek egy nagyon szűk gátja 
volt . . . .  Á tellenben hasonló volt a vidék ; csakhogy m agasabb, az 
egyik  hegytető  a m ásiktól nem volt távolabb egy ágyulövésnél.

Seregem  központjához átellenben egy malom állo tt, honnan 
könnyen feljuthatni az átelleni hegyre egy-két domb között vezető 
utón. K ifáradva a nap hevétől, még inkább azonban a tolakodó 
okoskodásoktól, leszálltam  a tetőn levő fák árnyékában, honnan egész 
vonalom at végig  láthattam . Nem sokáig voltam  ott, midőn épen átél-
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lenben az ellenséges lovasság egy  hadosztályának elejét lá ttu k  mu
tatkozni. Az okoskodók azonnal körü lvettek  s azt ajánlák, hogy egy 
dandár gyalogságo t vessek azon erdőbe, m elyet ők jó l ism ernek, a 
lovasságot küldjem pedig  az ellenség sarkába. — A  gyalogságnak  
kiadtam  a parancsot, de alig  indult m eg a dandár, m időn észrevet
tük, hogy az ellenség visszahúzódik, a áte llenünkben a hegy m ögött 
kezd terjeszkedni. . . . M egállitám  teh á t az em lített dandárt, s meg 
gondolván, hogy az ellenség ágyuzhatna reánk, egész gyalogságom at 
leszállitám és hogy fedve legyen, a  tó  körüli fák és bokrok  közé 
helyezőm és m inthogy hátunk  m ögött k é t domb között egy m élyedés 
volt, mely a rra  látszo tt alkotva lenni, hogy a lovasságot fedezze az 
ágyuk elől, visszahúztam balszárnyam at, hogy odahelyezzem, várván, 
mig ez a la tt kivehetném  az ellenség valódi szándékát, m elyet nem 
akartam , de nem is bírtam  volna m egtám adni jelen  állásában.

B ercsényi hozzám jővén, jelenté, hogy a  fentem litett te rv  sze
rint, Csáky tábornokot a R é ta y  dandárra l előre küldé, hogy a  lovas
ságnak  nagy fáradságba kerü lt átju tn i a réten , mely nagyon süppe • 
dős. . . . R endeleteim et tu d tá ra  adván, parancsolám  neki, foglalja el 
az egy üteg  által védett malmot, m elyet de la  M otte ezredes az oda 
vezető mély úthoz átellenben á llíto tt fel. A  tábornok  egész őszintes
é g g e l  m egvallá, hogy semmit sem é rt a gyalogság  vezetéséhez . . . .  
Ezután m eghagyám  neki, hogy a lovasság jobb szárnyával forduljon 
rögtön vissza, és igyekezzék az ellenség balszárnyát túlszárnyalni, 
hogy azon esetre, ha az á t akarna  jönni, ö ldalba vehesse. U gy an 
ekkor egy segédtisztet küldők, hogy a legközelebbi gyalogdandárt a  
pa tak  hosszában állítsa fel, hogy a lovasság h á trá lása  ezáltal könnyit- 
tessék, a mire vártam , valóban be is következett . . . .  A hegytetőn 
más ellenséget nem láttunk, m int az először lá to tt lovasság zömét. 
Azt hivém, hogy vonala hátul van felállítva, hogy eltitko lhassa s k i
erőszakolhassa, az általunk elhagyott síkon á t  szándéklott m ozdulatát 
a csallóközi pogyászhoz jutni. Csáky tábornok  dandáréval ham arább 
visszatért, mint azok, kik különitését tanácsolák, gondolták  v o ln a ; 
azon lovas századok, melyek követték, fe ltartóz ta tták  és ágyúzás 
á lta l visszatérni kényszeritte ttek . Lovasságom  balszárnya, m int m ár 
emlitém, fedezve volt. A  hegy te tőn  csak  azon lovassági osztály á llo tt, 
mely előőrsi csapa tok ra  volt felosztandó, midőn az ellenség egyszerre 
ágyukat szegzett ki ütegünkhöz átellenben. E kkor m ég a  fák a la tt 
valék, midőn észrevevém, hogy az ellenség legelső tüzelése némi 
zavart tám asztott a csapatban , vág ta tv a  siettem , hogy a rendet hely
reállítsam . Ú tközben jelenték, hogy egy ellenséges zászlóalj közeleg 
a malomhoz, azt elfoglalandó, és hogy benne nincs gyalogság , mely 
védelmezhetné, m ert ama dandár, m elyről beszéltem , tulm ent ez á llá
son, Azonban A ndrássy  G yörgy tábornok, ki a gyalogság  jobb szár-
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nyáti vezényelt, észrevevén ezen hibát, visszahozta azt és élére áll- 
ván, karddal kezében visszaszoritá az ellenséget. Csapatja azonban 
átkelvén a patakon, felette nagy tűzzel rohan t elő, s nem lévén 
eléggé zárkózva, nem sokára v isszaveretett. Az őrségre szánt lovasság 
tisztei látván a gyalogság  e m ozdulatát, nagyon roszkor s felette 
nagy hévvel m ozdultak meg, s nem tudván oly gyorsan, mint kíván
tak  volna, leereszkedni a lejtőn, m egálltak. Mindez az ü teg  körül 
történt, a hová e p illanatban érkezém, ezen heves m ozdulatok s rög
tön m egállásuk á lta l egy nagy csoporttá  a laku lt csapatok  közé. Ezen 
mozdulatok álta l nagy  porfelleg  tám adt, m elyet a dühös szél, a há
tullevő lovasság felé hordott. E  p illanatban  leesett süvegem, miáltal 
feltartóztatva valék, várván, mig felveszik, midőn apródom  visszaadó, 
figyelm eztetett, hogy ama csoportnak  vége ingadozni kezd. Siettem, 
hogy eléje kerülhessek, midőn nagy csodálkozásom ra észrevevém, 
hogy lovasságom  nem a legjobb rendben jobb ra  húzódik. Visszaálli- 
tám tehát, de az oly ritk a  so rokat képezett, hogy a futók átm ehet
tek, a k iket m ár majd m indenki kezdett követni. M indig azt kép
zeltem, hogy a napot elhom ályosító porfelleg  lehetett oka ezen áta- 
lános felbom lásnak, képzelém , mondám, hogy a jobb szárny, hol B er
csényi volt, látván a po rt feléje húzódni, azt hivé, hogy az ellenség 
á ttö rvén  balszárnyom at, feléje fordult, s ennek következtében elhagyó 
á llását . . . .  V alóban nem m ondhatom, hogy több ellenséget láttam  
volna, mint azon töm eget a hegyen és am a zászlóaljat a malom körül. 
G yalogságom  könnyen vonult vissza, m ert a völgyben nem volt por, 
s a te rü le t is kedvezett neki. — Az ellenség kellem esen m eglepetvén 
ezen váratlan, H erbeville á lta l nem is álm odott visszavonulástól, nem 
is gondolt üldözésünkre,“

Ezen csatáró l tüzetesebben Bél is "megemlékezik, sajnos, hogy 
az összeütközés helyszínét szabatosabban le nem irta. Bél szerint, a 
k é t ellenséges sereget egy m ocsáros hely  választó el egym ástól, mely 
hely H erbeville előnyére szolgált. A  m ocsáros hely jobbján vala 
H erbeville serege, a m ocsár más oldalán pedig  R ákóczyé. — R ákó- 
czyak a rra  vártak , hogy a  császáriak  á t fognak jönni, mig ezek ismét 
a R ákóczyak  tám adását csatakészen várták . Midőn a császáriak este 
felé észrevevék, hogy R ákóczy  seregének  állása alkalm assá teszi 
ezeknek m egtám adtatását, Pálfify János unszolására és serkentésére 
akkép  kezdték el a tám adást, hogy Pálffy a R ákóczyak  balszárnyát 
m egtám adván, s hátu lró l körülvevén seregét, ezt a nyílt csata  előtt 
zavarba h o z ta ..— Bél azt is említi, hogy a császáriak  m egtám adták 
R ákóczy  seregé t egy malom mellett, — hol ez ágyukkal is védel
mezte m agát. — E rre  a császáriak puskákkal s kardokkal tám adták  
m eg a R ákóczyakat, k ik  e tám adásnak sokáig  nem álltak  ellen, ha
nem futam odásban k e restek  m enedéket, m elyben őket a császáriak
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a bekövetkezett éjjeli idő m iatt nem akadályozhattak . Bél említi, 
hogy a császáriak a futam odókat egy ideig üldözték. — R ákóczy  a 
helmesi dom bról nézte volna övéinek futam odását, s lem ondván a 
győzelem rem ényéről, Seuthére vonult. — Bél — a m agyar sereg 
szám át 30 ezerre teszi, — kik  közül ezeren estek  el. — A  császáriak 
7 ágyú t s egyéb hadikészletet nyertek  zsákm ányul. —• Ez alkalom 
mal Pálffy községei közül Sárfő, V istuk és Pudm ericz estek a tűzvész
nek m artalékul. 1

1 Bél M. ír .  [88. 189 1.

P U D M E R IT Z . -O l
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XXL Halmes.

H alm es Pudm ericztől délkeleletre  — félórányi távolban, — a 
Pudm ericz és Cziffer közötti ú tvonalon em elkedett dombon fekszik. 
— L akosainak  szám a : 380.

Halm es a rég i okm ányokban H elm esnek és N ykelhof v. Nikis- 
hofnak hivatik. — E ké t néven jön elő az 1536. évi községi össze
írásban, és pedig  azon községek sorozatában, m elyeknek lakosai va- 
lának. Az 1535. évből fenm aradt községi leírásból azonban azt következ
tethetni, hogy a háborgó  időkben szintén k á rt vallott, m ert e leírás
ban azt olvassuk, hogy még félig sem volt felépítve. — A leírás 
jó term ékeny községnek nevezi, m elynek szántóföldjei, rétjei s er
deje volt.

Halmes jelenleg mint iiókegyház a pudm ericzi anyaegyházhoz 
tartozik. R égen te  a czifferi egyházhoz tartozott, mint ezt az 1542. 
évi községi összeírásban olvassuk. 1

E gy  1562. évi okm ány említi, hogy a czifferi p lébános — a 
Halm esen ta r to tt isteni szolgálatért a halmesi határban  egy ré te t é l
vezett. 9

Halm es községének rég i tem plom a helyén 1860-as években dí
szes és csinos templom épült, mely vagy 20 ezer forintba került. 
E  templom egyike a vidék legvagyonosabb egyházainak s mainap 
is 40 hold k itűnő m inőségű szántóföldnek s vagy 13 ezer forintnyi 
tőkének  van b irtokában .

R é g i temploma 1656. évben épült volt. Szentélye 3]/ 2 hosszú, s 
2 */2 öl széles. Hajója 71/ 2 öl hosszú, 3 öl széles, s 31/., öl magas. 3 
o ltára  volt. — O rgonakarzata  kem ény anyagból készült oszlopokon 
em elkedett. A  szentélyt elválasztó diadalíven a Pálffyak czimere lá t
ható volt.

‘ In s tru c tio : 1542. A rt. 18.
* Vöröskői R eg is tra tu r» : 172. lapon.
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A haltnesi egyház rég ibb  em lékei közül egy  érdekes kehely  
m aradt fen, m elynek szára és gom bja góth  Ízlésű.

A  gom bnak hatszegü szegleteiben kövek vannak foglalva. A  
szár három  lapjának alsó részén a  következő ném et felira t olvas
ható : D ise freyw ilige H ebe und O pfer zu G ottes E h r A uh ordent 

lichem G ebrauch des H. A bendm al der rechten  reinen augspur- 
gischen Confession Gemes dam zum G edechnis S. G. H ochgeehrsten 
F. M oter D ieses G oteshauses S tifterin  H at der W olgeborne H. H er 
Christof H er V. R edern  H er au f F ried land  R eichenberg  und S eide
berg  G rosstrelitz T ost v. P e rs-K re tsch  Amb. Rom . K ay . May. 
M undscheng A uch J. H ochfürstlichen Durch. E rtzherzogen M aximi- 
liany zu Ö sterreich eae. N E R . E r Colator D en 29. 9,-bris Am T age
S. C atharina des 1618. Ja rs  geb rach t und beigelegt. G ot erhalte  das 
Testam ent Seines Sons U nverfelscht Sey. J. G. Schlus und sehr 
Grose . . Lohn.“ — M egjegyzendő, hogy e felirat nagy  róm ai be
tűkkel van írva.

Az egyik lapon  egy nem esi czimer látható , m ely valószínűleg 
a R ed ern  családé lesz. E  czimer pajzsa három  főmezőre van osztva, 
mely mezők ism ét vonalok á lta l részletezvék A  czim erben több  he
lyütt grifm adár s egész kerék  fordul elő.

A  kehely  talapzatának  alján, ismét egy fe lira to t talá lunk  e sza
vakkal: Ecclesiae Helm esiensis 1721.

A  szárnak kupa a la tti része hatszegü s kétség telenül a kehely  
legrégibb részletének nevezhető. A  szár gom bja — jó llehet hatszegü 
— mégis u jabbkorunak  látszik, m ivel a kiszökések közötti dom ború 
ékítm ényeknek vert munkája, a renaissance Ízlés je llegét tü n te ti elénk. 
A kupa alsó részletének vert munkája, hasonlókép a renaissance b e 
folyása a la tt készült.

M iután a R edern  család Halm esen és vidékén sohasem tartóz
kodott, s a hitújítás a X V II. század elejéről itt semmi em léket sem 
hagyott m aga után, b ízvást állítható, hogy a leirt kehely  m ás v idék
ről, — tán  vétel utján k erü lt a halm esi egyháznak b irtokába.

HALMES. 303

Mint m ár egy helyen m egem lékeztünk volt, Halm es birtokviszo
nyai a X Y I. században, — F uggerék  a la tt, — nem voltak  úgy  lá t
szik kellőleg és szabatosan szabályozva, s valószínűleg részben e kö- 
körülm énynek tudandók be azon határvillongások, m elyek Cziffer 
b irto k o sa i: bedeghi N yáryak, s F uggerék  között hosszú ideig tarto ttak .

Halmes a vöröskői uradalom  községei között legterm ékenyebb 
ha tá rra l b ir s valószínűleg e kedvező helyzetének köszönhetni, hogy 
Halmes u rai egykor jelen tékeny összegeket vehettek  kölcsön H al- 
m esnek elzálogosítására. Az 1535. évi községi összeírás is azt írja 
Halm esről (Niclashoff) hogy jó term ékeny hely. R étje i földjei s fája volt.

Birtokvi
szonyok.
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Az esztergom i káp ta lannak  egy 1597. (Fest. S. Antonii Conf) k i 
ado tt tanulevele szerint, D rassa  G yörgy, b. Pálffy M iklósnak tisz ttar
tója, s K oháry  P é te r ugyanennek cubiculariusa 4000 aranyat fizettek 
ki U saly Lászlónak, mint a n y ja : Bogachochy M artha m egbízottjának, 
Halmes község zálogos összegének czimén, mely összeg fejében, Bo
gachochy M ártha H alm est Pálffy M iklóstól zálogban bírta . 1

Halmes nem sokára  ezután újólag zálogba kerü lt. — B. Pálffy 
M iklós ö zvegye: F u g g er M ária k ielégítendő b. férje azon hitelezőit, 
k ik  neki V öröskő m egvételére pénzt kölcsönöztek volt, 1611. évben 
6000 m. frto t ve tt kölcsön B aranyay  Tam ástól, s e kölcsön fejében 
H alm est ad ta  neki zálogba. 2 H alm est 1619. évben ism ét adósság te r
helte. — Pálffy István  ugyanis ez évben 8000 frtnyi kö tvény t állított 
k i B aranyay  Tam ás özvegyének: R othm esdorfer E rzsébetnek javára  
mely összegnek biztosítása fejében H alm est ad ta  neki zálogul 3

Ezen adósságnak kifizetésére Pálffy P á l — egy jun. 12.1619. ke lt 
m agyar levele értelm ében akkép  vállalkozott, hogy  azt julius hóban 
lefizetendi. 4

1 Pálffysen. Itár. A rm . IV . Lad. 6. Fasc. 5. N. 12.
2 U. ott. Arm. IV . Lad. 67. 5. N. 13.
8 Stomfai R eg. Vöröskő : Lad. IX . C. 3. F . 6. N. 13.
4 Pálffysen. ltár. A rm  IV . Lad. 6. Fasc. 5. N . 17.

3 ° 4  H A L M E S
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XXL Vistuk.

Falu Pudm ericztől délre, félórányi távolban fekszik. L akosainak 
száma 760. tesz ki. A régi okm ányokban különböző neveken em lítetik ! 
ig y : Vistdoch, W ysta, K is-V istok, W ischdorf W yschw k. — V ala
mint az 1440, úgy az 1536. évi községi leírásokban is előjön.

Az 1540. évi községi leírásban azt olvassuk róla, hogy csak tiz 
háza volt. Ném etek és tó tok  la k tá k ; több év elő tt az egész község 
német volt. A leírás szavai szerint „a ném etek a k ik  lejöttek s ism ét 
elmentek, szívesen lak tak  volna i t t .“ A  leírás e szavakat nem in
dokolja.

Az Instructio  1542. évi jegyzeteiben V istuknál azt a jegyzetet 
találjuk, hogy egészen horvát volt (ist ganz K hraw atisch).“ M ég Bél 
Mátyás korában  is horvát lakosai valának V istuknak, m elyről Bél 
azt írja : „Vicus frequens, idem que Croatarum  colonia.“ 1

Vistuk községnek 1591. évből van pecsétje e k ö rira tta l; Sigillum 
Oppidi W istok. Az évszám 9-ese e betű  alakjában van kivésve.

V istuk a vidék legrégibb  helységei közé sorolandó, mivel azon 
adománylevélben, m elyet János pozsonyi gró  M odorra 1287. évben 
nyert, Vista néven említetik. 3

A vistuki templom a m ult század végén épült, mit b iztossággal 
következtethetünk a Zimányi-féle Can. Vis. azon egyik  k ité te lé b ő l: 
miként a p lébánia körében levő sz. E gyed kápolnája 1 7 9 7 .  évben 
m egujitatott, midőn az ■a j plébániai templom építendő vala (dum autem  
nova Ecclesia parochialis erigenda fuisset.)

A  templom bensejében — figyelem re méltó a ké t m ellékoltár 
2 olajfestménye. Az egyik — az epistola részén — a sz. családot, a

1 I n s t r u c t io  1542. 87 . A r t .
a I I .  167 . la p o n . # ,
8 V ö rö s k ő i  R e g is t r a tu r .  188, la p o n .

pedlicslia: Kiskárpáti emlékek. 20

Egyházi
emlékek.

kiskárpáti emékek I.indd 333 2012.01.22. 14:09:34



m ásik a ké r. sz. János fejét bem utató H eródiást ábrázolja. Ez utóbbit 
Schön János 1812. festette. E  k é t kép kétségkívül a vidéki tem plo
mok legjobb képei közé sorolandó

A  régi templomról a B atthyány  V isitatio em litésbe hozza, m iként 
nem deríthető  ki, m ikor s ki által épitetett. 1754. évben — az egy
házi pénztár költségén — belülről s kívülről m egujitato tt volt. 
E  tem plom  szentélyének hossza 31/ 2°, szél. 20 5", mag. 20 9“, B ol
tozata  valószínűleg góth Ízlésű volt, mire a B atthyány  V isitatio is 
látszik u taln i e szavakkal: „Fornitum  est forma veteri sine ullo
ornatu .“ A  szentélyegyik oldalán szentségháza volt — „A latere  muri 
Sanctuarii est locus lignea crate  provisus, qui aliquando deservivit 
pro recondendo SSm o.“ A  hajó hossza 6°, szél. 40, mag. 30 3'. — B ol
tozata szintén góth  ízlésű lehetett. „Forn ita  forma antiquiori.“ O rgona
karza ta  fából volt. Ezenkívül 2 o ldalkarzata is vala. A rég i tem plom 
nak 3 o ltára volt. — A B atthyány i V isitatioban említés történik 
többrendü értékes egyházi ruháról. Ilyenek : egy elsőrendű arany  s 
ezüsttel átsző tt selyem casula -— kettős arany  szalagokkal (fimbriis), 
egy m ásodrendű — szintén arany  s ezüsttel átszőtt selyem casula 
arany  szalagokkal. Egy,' k é t végo ldalán  kék  szövet- s középső rész
letén sá rga  damaszból való sezüst szalagokkal e llá to tt casula ; egy 
kék  bársonyból való casula, melyen K risztus képe van k ivarrva régi 
Ízlésben.

A  vistuki templom szerei között kiválóan figyelembe ajánlható 
ké t jó k a ib a n  levő ezüst bor- és vizkannája. E  kannák hengere k ö 
zepe táján  egy egyszerű párkányza t á lta l ke tté  van osztva. — Fent 
szép keresztvirágokból álló d iszpárkányzatta l van ékesítve. Egyiknek 
fedelén a, m ásiknak v betű  van góth  Ízlésben. — Ezen ismérvekből 
következtetve, e ké t kannát a góth k o r m üvének állíthatjuk.

A tem plom  régibb  em lékei között szem ünkbe ötlik a régi ke- 
resztku tnak  nagy nyolczszegü kupája  illetve medenczéje.

306 v i s t u k . •

Góth Mon 
stratorium

. M agassága 51 ctr. Lába hattagú . A  talapzat félkőrü összetett 
, lem ezekből áll. — A talapzato t a lábbal nem köti össze a  szokásos 
á ttö rt mü. — A  szár hatszegü. A  szár egyik  alsó részletét — lefelé 
nyúló keresztv irágpárkányzat képezi. E felett van 0.5 ctr. széles
ségű rovátkolt gyürücske, mely felett ism ét egy élesen kiálló gyűrű 
övezi a szárat. — Ezután következik a nodus (gomb, K nauf) mely 
2-5 ctr. fut ki s 3 ctr. m agasságú. R endetlenü l s idom talanul van 
rovátkolva.

A  nodus fele tt van m ég ké t rovátkolt kis gyűrű. A  szár legfel
sőbb részét egy kifutó hatszegü gyűrű  képezi, A  szár a talapzattal 
együ tt 18 ctr. m agasságú.

A lunula házacskája (Grehäuse, custode.)
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V IST U K . 307

A szárnak  em lített gyűrű je felett van egy 7 c tr, m agasságú fel
felé táguló  hatszegü töm ör részlet, m elynek hat szélét levélcsomó 
(K rabbe) ékesiti. E  felett em elkedik a házacska, mely hengeridomu; 
átm étője 9 ctm éter A henger felső s alsó kö ré t ízléstelen ujabbkori 
ékítm ény veszi körü l a szokásos á ttö r t d iszpárkányzat helyett.

A házikó felett egy négyszegű mennyezetes nyílt csarnok emelkedik.
E  csarnok alsó része egy hosszúkás koczka alakú négyszegből 

áll, melynek hossza 4 c tr. m agassága 2-5 ctr. Ennek mind a négy 
lapján vannak gyönyörű négy lóherlevelü á ttö rt ékítm ények.

A csarnok négy nyúlánk kettős tám on nyugszik. A külső tá 
rnok rovátko lt to rnyocskában végződnek. A  csarnok belsejében van 
sz. Sebestyénnek szobrocskája, I t t  m eg kell jegyeznem , hogy a há
zacska és csarnok külső k é t oldalán tornyocskák, tárnak s ivtám ak- 
ból álló 22 c tr  m agas díszítmény emelkedik. Az ivtám ak felett á ttö r t 
virágékitm ény diszlik, amely csinos góth toronyban végződik. Az 
ivtám ak közepén ké t kis szobor van, egy  arány talanu l m agas, ízlés
telen állványon. — Ez állvány a la tt szintén á ttö rt góth  v irágékitm ény 
látható.

A 7iyilt csarnok felső részét a m onstratorium  á ttö r t művű négy
szegű sisakja képezi. A sisak szélei levélcsom óval ékesitvék. A négy 
széllel szemközt van négy tám tornyocska. A  sisak fölött van kis 
keresztvirág .

A  vistuki szentségm utató ezüstből való, s be van aranyozva. — 
A lakjánál fogva a r itkább  példányok közé tartozik.

A  templom to rnya alulról négy, felülről nyolczszegü. — Felső 
részén a sisak a la tt négyoldalról kettős ab lakokkal van ellátva. A 
nyolczszeg alsó részén három  — kifelé táguló, befelé szűkülő ab lak  
van. — A torony négyszegű alja ké t szögletének felső részén, — a 
torony hom lokzatán, sz. P é te r és sz. P á l szobrai vannak alkalmazva. 
— A sisak szintén nyolczszegü. — L egrégibb  harangja 1668. év
ből való.

A templom 
tornya.

A  templom a X V I. században csekély vagyonnal rendelkezett, 
mivel V istuk község elöljárósága 1552. évben K reutz K ristó f által 
kéretet nyújtott be a k irá lynak  s káptalannak, hogy a templomsző
lőktől járó  tized, a tem plom  szegénysége tek in tetéből 5 évre elenged
tessék. E czélra K reu tz  u rnák  2 frn to t adtak.

A  vistuki p lébánia kö rében  régen te  sz. E gyed kápolnája is lé
tezett. Ezen kápolnáró l a Zimányi féle 1822. évi Can. Vis. azt Írja, mi
ként 1797. év elő tt egészen el volt hanyagolva. Az ép em litett évben 
a kegyuraság  k ijav ita tta . — A  Jelenffy-féle V isitatio  azt emliti 
e kápolnáról, hogy ez a Pálffy-család fogadalm i kápolnája vala,

20*

Kápolna.
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Pálífy János nádor a X V III. század elején k ijav ita tta  volt. — 
E  g ró f idejében, — a sz. E gyed ünnepére ide gyülekezett ven
dégek  az u raság  költségén m egvendégeltettek . A  Batthyányi- 
féle Canonica V isitatio  — az akkor uralkodó hagyom ányra h iv a t
kozva, — e kápolna alapitójául gr. Pálífy IV. M iklósnét — Har- 
rach  E leonórát vallja, k i e kápolnát hálája jeléül épitette  azon 
kegyelem ért, hogy őt Isten  — három  fiúval u. m. M iklós — később 
nádor, — János szintén nádor, — s Ferenczczel m egáldotta. E  kápol
nának  szentélye 2° 2“ hosszú 20 1“ szél. Hajójának hossza 411 széles
sége : 20 51. E  kápolna — bizonyára a későbbi kegyurak  közönye 
folytán elpusztult, s ma semmi nyoma sincs. — A kegyuraságnak  — 
a vistuki egyház iránti közönyéről a Can. V isitatio  is tesz említést 
1781. évben, említésbe hozván, m iként az u raság  mit sem akar hal
lani a V istukon rendezendő segédlelkészi állomásról.

A  vistuki p lébániában  is életbe lön lép tetve sz. Ferencz egy
lete  1 7 3 8 .  évben. — A m int m ár említők, az egyletnek czélja volt a 
tem etkezési szertartások  ünnepélyét emelni, a ho ltakért sz. misé
ket felajánlani s értök imádkozni.

A  vistuki plébániához m int fiókegyház még 1781. évben Dubova 
község tartozott. — Ezen évben azonban el is vált V istuktól, m iről a 
vistuki községnek egy hiteles bizonyítványa tanúskodik, melyben a 
község lakosai, azon lelkészi jó tétem ényért : m iszerint — lelkészük 
ezentúl minden vasár- s ünnepen csak V istukon végzendi az isteni 
szolgálatokat, je len tékeny szolgálm ám ányokra kötelezték m agukat. A 
dubovai hivek a vistuki p lébániátó l m ár 1729, 1768. évben is akartak  
elválni, mi végett az egyházi hatósághoz kérvényezőleg is járu ltak . 1

1779. évben Vöröskő urai akkép  egyeztek meg a vistuki kegy- 
u raság  jogában, m iként erről gr. Pálífy R udo lf örökösei lemondtak, 
s az gr. Pálífy Jánosra  ruháztato tt.

V istuk  vallási em lékeinél meg kell emlékeznünk egyszersmind 
sz F lórián, nép. sz. János és sz. Orbán szobrairól, m elyeknek fentar- 
tásáró l e század elején V istuk lakossága gondoskodott. — Ezen k í
vül több kereszt is létezett V istuk községben, m elyeket egyes ájtatos 
hivek em eltettek. '

Az 1822. évi Can. V isitatioban  nyom aira ju tunk  azon gondoskodás 
nak, m elyet az akkori lelkész az ifjúság ok tatása  körül tanúsított. A. 
p lébános ugyanis advent — s nagy  böjtben esténkint, — ezen kivíil 
vasárnaponkin t délután  az ifjúságot a hitvallásban ok ta tta  volt. — 3 
Az ifjúság oktatása  — daczára a plébános buzgalm ának, a Can. Vis. 1 2

1 N agyszom b.  é rsekhe lynök i  Itár P .  E .  P i i n c .  21. Subáit .  20.
2 Can. Vis. 1822. 8. lap

3o8 v istu k : .
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szerint, igen sokat szenvedett azáltal, hogy a tanitó  egyszersm ind 
községi jegyző is volt, s hogy a szülők gyerm ekeike t egyedül a téli 
idényben kü ld ték  iskolába.

Sajnos, hogy a vistuki, — s általán  a vidéki tó t r épnek ez időben 
észlelt közönye, — utódjaikra is szállt, k ik  — daczára a m űveltségi 
igények növekedésének — nem viseltetnek  kellő rokonszenvvel az 
iskola, a tanitó  iránt, s gyerm ekeik  szellemi k iképeztetésére — kivéve 
néhány dicséretes kivételt — felette csekély  sú ly t fektetnek.

A vistuki plébánián ké t szekrényben van elhelyezve az egyház 
könyvtára, mely vagy 300 kö tete t számlál. — E  könyv tár — a lel 
készkedés szakm unkáin kivül, — több term észettudom ányi m üvet is 
tartalm az. K öztük több m agyar és franczia könyv is található, Né
hány darabnak  szép és tartó s kötése m éltán figyelm et érdem el.

A  vistuki plébánia kétségtelenül a rég iebbek  közé tartozik. ■— 
A Kanizsai-féle 1390. összeírásban W ischach név a la tt jön elő. Az 
egyházm egyei schem atismuson kivül bizonyítja ezt az Instructiós 
könyv is, mely V istukot 1542. évben azon községek között említi, 
melyek képesek volnának plébánost e lta r ta n i; ilyenről azonban nem gon
doskodnak, m inthogy az egyház vagyonát jogtalanul élvezik s bitorolják.

Az 1553. évi szám adásokban a p lébán iát érdeklő azon jegyzete t 
olvassuk : m iként okt. 7. a tó m ellett egy h'.z vásáro lta to tt 41 frt 1 
kr. árán, a község s tem plom  álta l felépítendő p lébániaiak  részére. 
— E hely b izonyára a község alsó részén volt, m iután a község alsó 
végén egy ré t van töltéssel, m ely ré t m ainap is „ribn ik“ nek, azaz 
tónak hivatik.

A  plébánia m últjában érdekes mozzanat gyanán t tűnik ki Mi
hály János vistuki p lébánosnak jótékonysága, illetve jó tékony szel
lem ének tevékenysége. A vistuki plébániának szám adásaiból k i tű 
nik, hogy M ihály 3763. 0. é. frt a lap ítványokat te tt különböző czé- 
lokra, mely tőkéből a kam atok ekkép osztatnak fel mai nap :

K oldusokra 5 f r t 25 krt.
Iskolai könyvekre s im akönyvekre 39 frt 37 kr.
V istuki tan ítónak  19 frt 69 kr.
Iskolai p ap írra  s ju talom dijakra 19 frt 69 kr.
Szűkölködő, de nem beteg  vistuki lakosokra 39 frt 37 y 2 kr.
A vistuki iskola szükségleteire 14 frt 90 kr.
M ihály 1796. évben le tt vistuki plébánossá. — Még 1822. évben 

is e plébánián m űködött
A la tta  alapjából épült a templom s a p lébánia. — Az elhanyagolt 

plébánia kerte t újból befásitotta. A p lébániának  fen tartásához ado
m ányaival hozzájárult.

Egyházi
könyvtár
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310 V IS T U K .

V istuk  községében, a m últ századokban gyakrabban  találkozunk 
nemes és zálogos b irtokosokkal, k ik  az uradalom  birtokosainak köl
csön ado tt pénz fejében, V istukot majd egészen, majd részben él
vezték.

íg y  tudjuk, hogy 1548. évben K is-V istukon Bozy Jánosnak  volt 
egy  birtoka, m ely ezelő tt récsei Pem dorfer F a rk as  kezén volt. 1

Pálffy M iklós báró  1585. (Sabb. p. Dom. Judica) alszaszy Zaszy 
Endre szem élynöknek, 8000 ír té r t  elzálogosítja V istukot. Pálffy Miklós 
e kölcsönt 1589. évben fizette Zászy nejének ; N yáry M argitnak, ki ez 
időben nováki M ajthényi F a rkasná l volt férjnél. 2

Fejérkövy László kir. hely tartó tó l fenm aradt egy 1591. évből 
eredő átirat, m elynek tanúsága szerint b. Pálffy Miklós a vistuki 
erdőre ezer frto t vett fel kazaházi Joó Jánostól. Ezen erdőnek terü
lete vagy  100 holdat te tt ki. E pénzt Pálffy azon czélból kölcsö
nözte ki, hogy a k irály  részére k iállítandó könnyű lovasságnak szer 
vezéséhez valam ivel hozzájáruljon. 3

A  X V I. század végén V istuk lakosai között egy Eötweös neve 
zetü egyént találunk, kinek itt 200 frt értékű  háza volt. 1

Pálffy István  1622. évben P ak sy  János és Asztalos Judit nagy
szombati h itvestársaknak  V istukot, s körtvélyesi portió jának fe
lét, 1200 körmöczi a ranyért s 1200 császári ta llé ré rt 2 évre e l
zálogosítja. E zálogot azzal indokolja, hogy a kölcsönvett pénzre 
szüksége volt a B ethlen G ábor fogságából való k ibocsátta tásával 
járó  váltságdij részletes kifizetésére. Az esztergom i káptalan , a zálog
levél bizonyitékakép kiállított levelében azt említi, hogy a váltságdij 
50 ezer frt volt, m elyet Pálffy István  hosszabb halogatás nélkül ta r 
tozott kifizetni. M iután Pálffy István  a váltságdij összegének össze
gyűjtéséhez testvéreinél s más érdekelteknél siker nélkül te tt lépé
seket, kénytelen volt az em lített b irtokokat elzálogosítani. A  k áp ta
lan levele kelt fér. 5. in Coen. Dom. 5

Pálffy István  V istuk községét Gocznód községgel együtt, 1626. 
fer. V. p. Dom. M iserere, — János és P á l fivéreinek beleegyezésé
vel, petróczi N agym ihályi Ferencz, m. kir. kam arai tanácsos özve
gyének, várkonyi Am adé Ilonnak  3 ezer körmöczi a ranyért s 2 ezer 
forin tért 3 évre újból elzálogosította. Ezen határidőn  belül lem ondott 
a zálogváltság jogáról, — Pálffy a nevezett zálogösszeget kölcsön-

1 Stomfai R eg . Lad. IX . C. 3. Fasc. 6. N. r. 2. P álffysen . ltár. A rm . IV . Lad. 6 . 
Fasc. 5. N . 2.

’ Pálffysen. ltár. A rm . IV . Lad. F asc  5. N . 10.
3 U. ett. N. I r.
* U. ott. N. 8.
8 Pálffysen, ltár. Arm. IV. Lad. 6. 7. 5. N. 19.
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vette volt azon harm inczezer rajnai frt törlesztésére, m elyet fizetendő 
vala a  bazini és sz.-györgyi uradalm aknak donatió jáért. 2

V istuk később is u ra lt zálogbirtokosokat, k ik  között m egem lí
tendő Sennyey Anna, ifj. N agym ihályi Ferencz özvegye, k i egy 1657. 
jan. 26. N agyszom batban ke lt m agyar nyugtával bizonyltja, m iként 
gr. Pálffy M iklóstól, a V istukot terhelő 15,605 frt zálogösszeget fel
vette, s e községet Pálffy b irtokába  visszabocsátja. 3

Gróf Pálffy Miklós e zálogösszeget gr. K ollonich F erd inandtó l 
s nejétől K aynach  A nnától vette  volt kölcsön, m inek fejében nekik 
V istukot zálogbirtokul átadja. Ez átadásnál Pálffy emliti, hogy V is
tukot kénytelen  volt Sennyey A nnától azért visszaváltani, mivel ez a 
vistuki jobbágyokat kelleténél inkább terhelte . A  zálogos oklevélben 
emlitésbe jön, hogy a vistuki ké t halastó  el van hanyagolva s K ollo- 
nichék kötelesek lesznek ezeket helyreállítani, s újra halakkal ellátni. 8

Mint fentebb m ellesleg érin tve volt, a vöröskői uradalom  a  v is
tuki ha tá rban  is b irt k é t halastóval. E  tavak  — az 1542. évi tavak  
összeírásában — mint rég i tavak  jönnek  elő. A  vistuki tavak  felső- 
és alsó tónak hivattak . Az összeirási jegyzet a felső tóról a követ
kezőket í r j a : „Egy árokban  fekszik, m iért is S tre icherü l szo lg á lt; 
ezentúl czélszerübb lesz, ha S treckeknek  használandjálc.“

Az alsó tó — írja a jegyzet írója — az u ralkodo tt szárazság 
m iatt néhány éven át üresen állt. A  csatorna sem volt jó. A  tava t 
azóta javíto tták , vagy 60 schok tenyészhalat e lta r th a t.2 A  rég i tavak 
nak helye m ost is látható .

A  szőlőművelés V istuk községnek is több századon á t képezte 
egyik jövedelmi ágát. A  vöröskői szám adásokból kitűnik, hogy a 
vistuki tem plom nak m ár a X V I. században je len tékeny  szőlei valá- 
nak, m elyekből a templom 1550. évben 351/ 3 akó, 1551. 13V3, 1552. 
483/4, 1353- 4174 akó t nyert.

A  R ákóczy  részére 1704. évben zár alá  v e tt bor m ennyisége 475 
akót te tt ki.

V istuk  községének szőlei jelenleg V istuktól délre terü lnek  el, s 
mindössze vagy  100 holdat tesznek ki. Jelenleg term esztett borai kö 
zépszerű m inőségűek. — R ég en te  a község tőszom szédságában __
délfelől — is voltak  szőlők, m elyek jelenleg kiirtvák.

1 Pálffysen. ltár. U. őrt. N . 32.
2 U. ott. N. 33.
8 Pálffysen. ltár. Arm. IV . Lad. 6. F asc . 5- N. 34.
* Instructio könyv: 1542. 17. art.

Gazdászat.
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D ubova — a Cseszte s Modor között elvonuló utón, a K is-K árpá- 
tok tőszom szédságában, Csesztétől délre 3/i órányi távolra fekszik. 
L akosainak jelenlegi száma 650 tesz.

A  rég i okm ányokban különféle névvel illették. — R égibb  neve
zetei Dombó, W ernersdorf, Dobó. Dombó néven m ár a X IV . század
ban vala ism eretes, mely néven egy — N agy Lajostól 1357. évben 
k iállíto tt s a budai káp ta lan  álta l 1543. évben á tir t okm ányban for
dul el.ő — Az 1440. évi községi összeírásban W ernhartsdo rfnak  
hivatik.

D ubovát egy ideig Johannisdorfnak is n e v e z té k ; miről eléggé 
látszik tanúskodni azon körülm ény, hogy a csesztei kórháznak adó ' 
zott három  uradalom beli község között, 1616. évben Johannisdorf em- 
littetik, mely név egyedül D ubovára alkalm azható. U gyanezen néven 
em littetik  az uradalom  1616. évi községi összeírásában is. D ubova 
jelenleg csak D ubova néven ism eretes. W ernersdorf nevezete a X V I. 
században dívott. íg y  neveztetik egy 1542. évi összeírásban. — Az 
1536. évi községi jegyzék V ernsdorfnak nevezi, e név m ellett említe
tik, hogy Dobónak is hívták.

A  vöröskői R eg is tra tu rb an  W erisdorf néven is látszik előfor
dulni, m inthogy az 1540. évi községi összeírásban, mely a nevezett 
R eg is tra tu rb an  1 másolva van, a W erisdorf m ellett e sorok olvasha
tók : „Ezen falu ezelőtt jó falu v o lt; jelenleg csak 5 — 6 háza van. 
B orai legk itűnőbbek  az uradalom ban. I t t  svábok laknak. V öröskőtől 
Yi órányi távo lra  fekszik.“

A lig  kételkedhetünk, hogy D ubován az u raság  a X V . vagy X V I. 
században uj jobbágyságo t te lep íte tt le, a lakosságnak a háborús 
villongások á lta l bekövetkezett kipusztulása következtében.

E nézetben m egerősít egy 1559. évi okm ány, mely azt mondja :

1 Vöröskői R egisti atur : 266. lapon.

XXIII. Dubova.
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„in Dombo dum adhuc ipsam  Croaci in h ab itassen t.1 Egy más ok 
mány D ubovát k ipusztito ttnak  emliti 1559. évben. 1 2

Az Instructiókönyvnek 1543. évi u tasításai D ubovának lakosait 
horvátoknak mondják. A jobbágyságnak  itt  semmi földje sem v o l t ; 
szőleik közül pedig  sok parlagon hevert, mivel a horvátok csak 
m egfutam odásra gondoltak. — Ez időben az Instructio  azt jegyezte 
meg az uradalom ban m egtelep ite tt horvátokró l, m iként „rakonczátlan 
emberek, k ik  nem szeretnek egy helyen vesztegelni, hanem  ide s 
tova kívánnak barangoln i.“

1550. évben D ubova egészen puszta volt, m iután a parasztok 
innen V istukra vándoroltak, az itteni szántóföldek kedvéért. Az u ta 
sítás szerint, e község nem lassankint, hanem  egyszerre benépesí
tendő, és pedig nem kószáló horvátokkal. s D ubova lakosai Bél M. 
idejében — 1736. év táján  — szén- és m észégetéssel foglalatoskodtak.

DUBOVA. 313

D ubovának jelenlegi temploma, a vistuki 1781. évi Can. Vis. sza
vai szerint, 1594. épült. — A Can. Vis. Írója ez á llítását a rra  építi, 
hogy a tem plom  egy ivének feliratán  ez évszám olvasható volt. M a
nap m ár nem látható.

E  tem plom nak szentségháza is volt, mely a B atthyány  Visitatio 
idejében vasrácsozatta l volt ellátva. E szentségház az epistola részén 
volt. A vasrácsozat m ár nem létez. A tem plom nak m ár 1781. évben 
három  oltára volt.

A  templom boltozata góthizlésü. A szentélyben a boltgerinczek 
egy kapitel-féle gyám kőből futnak fel. A  hajóban féloszlopból emel
kednek fel. E féloszlopoknak nincsenek oszlopfejeik (Kapitel.) A 
gerinczek a bolt közepén, ké t eléggé kiszökő zárkőben egyesülnek. 
A hajó egyik zárkövén hatágú  csillag s félholdból álló czimer, a 
másikon pedig  egy nagy, ha tágú  csillag látható. .

1749. évben készült a templom m elletti tem ető körfala.
E  tem plom nak van egyszerű kőből farago tt hatszegü kereszt- 

kutja.

A  m ár ism eretes sz. Ferencz-egylet itt 1738. évben lépett életbe, 
a nagyszom bati sz. Ferenczrendiek közvetítése folytán. Ez egylet 
1781. évben b irtokában  volt nyolcz olajfestm énynek, egy keresztnek 
és sz. E'erencz szobrának, m elyeket a koporsók ékesítésére használt volt.

A vistuki plébános m inden harm adik vasárnapon ta r to tt Dubo- 
ván isteni szolgálatokat. — A  lelkész adventnek  s nagy böjtnek ide-

1 Vöröskői Registratur : 224. lapon.
2 U. olt. 212. lap.
8 Instructio 1550 : 81 Art.

Egyházi
emlékek.

O
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Gazdáízat

31 4  DUBOVA.

jén  töbször szokott volt D ubovára k irándulni az ifjúság oktatása  
végett. A  dubovai hivek — m int fiókegyház — majd a vistuki, majd 
a csesztei és istvánfalvai anyjaegyházakhoz voltak  csatolva. — 1676 
évben Istvánfalvához tartoztak . 1

Az 1543. évi u tasításoknál olvassuk, hogy a dubovai (werners- 
dorfi) templom számos év előtt a cseszteihez c s a to lta to tt; m iért is 
czélszerü leendne, ha  a p lébános ném etül és tó tu l (böhmisch) tudna, 
hogy mind a ké t község lelkészi igényleteinek eleget tegyen. *

D ubova elszakadván 1781 évben a vistuki anyaegyháztól, s nem 
nyerhetvén az egyházi hatóságtó l plébánost, a csesztei plébániához 
csatlakozo tt. — A  X V III század végével helyi káp lány t (localis 
Capellanus) nyert. — D ubova lakosai m ár 1729. s 1768. évben lépé
seket te ttek  az iránt, hogy a vistuki egyháztól elválasztassanak. 3 A 
községnek jelen leg  rendezett plébániája van.

D ubova lakosai századok óta főleg a szőlőm űveléssel foglal
koztak, — mire őket leginkább határuk  szántóföldjeinek csekély 
m ennyisége, m ostoha m inősége s a szőlőművelésre igen alkalm as 
hegyeik  ösztönözték.

A  dubovai szőlőkről m ár 1543. évben tesz em lítést a vöröskői 
uradalm i szőlőkről szóló kim utatás.

1704. évben Cseszte, Szuha és Alsó-Diós után D ubova h a tá rá 
ban term ett legtöbb bor.

Jelenlegi bo rát — számos borism erő és borkereskedő, igen 
egészségesnek és sokáig  ta rtha tónak  állítja.

1 Istvánfalvai Anyakönyv.
s Instructio. 1543 : 42. Art.
s Nagyszombati Érseklielynöki levéltár. PE. Princ. 21. Subáit. 20.
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E község — a V öröskő ala tt délnyugatra  elvonuló völgyben 
terü l el. — L akossága 280 lelket tesz ki.

P ila  — tót név — s azonos a fürészszel; s kétségen felül áll, Fürész- 
bogy nevét a századok óta itt létezett uradalm i fürészmalm októl köl- malmok 
csönözte.

P ila  m ár 1667 évben rendezett község volt, m iután az ez évi 
szám adásban szóba jön P ilának  bírája.

A fürészmalm okról itt m ár a X V I század első feléből eredő 
emlékek em lékeznek meg. Az 1543 évi utasítás — több fűrész
malomról tévén említést, panaszkodik, hogy ezeknek épületei rósz 
karban vannak, s ez oknál fogva nincs is e m alm oknak kellő fűrész- 
vezetőjük. —• H a a malmok kellőkép hely reállitta tnak , hozhatnak 
évenkint néhány száz frn tnyi jövedelm et. Az u tasítás emliti, hogy 
N agyszom batból s a vidéki községekből számos vevő kínálkozik 
deszkákat vásárolni. 1 1550 évben ké t fürészm olnár volt a malmok
ban alkalm azva, s ez évben 9523 deszka vágato tt, A  fürészmal- 
mok, — a m ennyire a vöröskői szám adásokból kivehetni, mindig 
m űködésben valának. Az 1583. évi szám adások ké t fürészmalomról 
emlékeznek. Jelenleg három  fürészmalom van működésben, m elyek 
az uradalom nak tu lajdonát képezik. A  pilai für észmalmokat G idra patak  
vize hajtja. E  patak  — kristály  tiszta vizében szép pisztrángok tenyész
nek. Ezen halak m ár több század elő tt is ta lá lta ttak  e patakban , m ert 
kétségtelen, hogy ide vonatkozik a Pálffyak között 1686 évben meg
kötö tt birtokfelosztási szerződésnek azon ha tá ro za ta : miszerint Vö
röskő urainak ezentúl is közös joguk leend : a  p isz trángokat s egyéb 
ritkább  ha laka t tartalm azó patakokban  halászni.

XXIV. Pila.

1 Instructio. 1543 : 51. art.
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Rézhámoi

Egyházi
emlékek.

3 I Ó  H l  A .

Pilán  ma egy — m ég 6 év e lő tt virágzó á llapotban  létezett 
pap írg y ári találunk, mely jelentékeny idő óta, csom agolásra való s leg
inkább dobozok készítésére  szolgáló sá rga  pap irt készített.

A  pilai papirm alom ról m ár a X V II. századbeli okm ányok is 
szólnak. A  papirm alom  1675. évben az u raság  tulajdona volt, melytől 
ez 148 frt 60 denárnyi évi b é rt nyert.

U gyanezen évi szám adások csinos és erős papíron irvák, melyen 
a Pálffy-czim er látható. — Több a valószínűségnél, hogy e pap ír a 
vöröskői papirm alom ból szárm azott. .

H iteles szóbeli hagyom ányból tudvalevő dolog, hogy a m ostani 
pap írgyár vagy  34 év elő tt finomabb irópapirost, valam int könyvkö
tésre való színes pap irt is gyárto tt.

P ilán  régó ta  létezett egy kálló (W alchmühle), s az 1850-es évek 
elején szűnt meg. H elye P ilának  déli részén, a  Cseszte s Dubova 
közötti ut közelében van. Azon malmot m elyben a kálló  volt, a nép 
ma is W alchának  nevezi.

E  kalló 50—60 év elő tt m eglehetős üzletnek örvendett. U gyanis 
a vidéki posztósok, n ev eze tesen : a g a lg ó cz i, szobotisti, szeniczi, 
nagyszom bati, modori és csesztei posztósok ide hozták posztójukat 
finomítás végett. A  kálló  többnyire az e vidéken divatozott sö té t
ibolya színű posztóval s flaneul-lel foglalatoskodott.

N aponkint képes volt 240 rőfnyi eladásra  való posztót elkészí
teni ; az utóbbi időben azonban — a lanyhább üzleti forgalom  m iatt — 
csak annak  felét készítette. — N ehány élő tanú azt állítja, hogy e 
káliéban  keztyükre  való finom bőröket is finom ítottak.

1829. évben a kalló épületében egy lisztre való malom is he
lyez te te tt el.

r. P ilán  em berem lékezet óta van egy  rézhám or, m elyben kész ré z 
ből s rézlem ezekből katlanokat készítenek, m elyek végleges elkészí
tés v ég e tt m ég rézm űveshez kerü lnek . U gyan itt rég i rézedényeket is 
olvasztanak fel. — A  X V I. s X V II. századbeli uradalm i szám adások
ban nem leltem  nyom át a rézhám ornak. N agyon valószínű, hogy ré 
gebben  az uradalom  b irtokában  volt.

P ilának  van egy kápolnaszerü  kis u jabbkori temploma, m elynek 
egy oltára, egy orgonája, k is to rnya  s 2 harangja van. A  templom 
hom lokzatán, az ajtó fele tt egy fes te tt M ária-kép látható. A  nép k ö 
zött á lta lában  el van terjedve azon hagyom ány, hogy egy  urasági 
vadász e képbe golyókkal lődözött, s ez isten telenségeért csakham ar 
lakolt, m iután nem sokára m egvakult. A  lövések helyei nem rég valá- 
nak  láthatók . E  tem plom  flókegyháza Csesztének
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XXV. Erdészet.

A K.is -K árpátoknak  általam  ism erte te tt vidékén vagy 22 ezer 
holdra terjedő erdőség terü l el. Ennek legnagyobb része a K is-K ár- 
pátok hegyein van. — Ezen erdőkben túlnyom ó a bükkfa ; m eglehe
tős m érvben ta lá lta tik  itt fenyő- s tölgyfa is. Fenyőfák leginkább a 
csesz tei e rdőhatárban  diszlenek.

N ehány száz holdra terjedő erdő a síkságon is van. Ilyenek  : a 
Cseszte, Dubova, Pudm ericz közötti Lindau, a Hosszufalu s Om pital 
közötti Háj, a Hosszufalu és .Szuha közötti B uschberg, a K lucsován 
és Szuha közötti B úr nevű erdők.

M adách alsó-diósi plébánosnak jegyzetei 1 szerint, e vidéken ré- 
gente még több erdő is volt, m elyek időnkint k iirta ttak , s talajuk szán
tóföldekké, ré tek - és szőlőkertekké a lak ita to tt át. E nnek egyik bizo 
nyitékául felhozza az alsó-diósi Háj nevű szölődülőt, mely 1799. évben 
még erdő volt. M adách maga szemeivel lá tta  az uradalm i ira tok  
között azon okm ányt, m elynél fogva a fö ldesuraság  m egengedte ezen 
erdőnek k iirtását. — M adách szerint, a hosszufalusi H ussti nevű dű
lőben szintén erdő vala, s M adách még 1810. évben ugyan itt sok 
tölgyfatörzsöt és gyökeret talált.

M adách plébános jegyzeteiben azt is olvassuk, hogy egy D ru- 
geth, ki e vidéken nagy b irtokoknak  ura volt, A usztriából em bere
ket hivott ide, k ik  a vidéki erdőknek egy részét k iirto tták . E hagyo
mány tévedésen a lapu l, mivel D rugethék  egykori b irtok lásának  
semmi nyomai sem m aradtak  fenn. — Az erdőkben — ugyancsak  
emberem lékezet óta — ném etajkú favágók laknak, k ik  az uraság  
szolgálatában á lln a k ; azonban e vidékre való letelepedésük ideje, 
melyet M adách a D rugethék  által itt le te lep ite tt osztrák favágók 
korába helyez, m eg nem határozható. — Egy, vagy 80 éves favágó 
azt állíto tta, hogy nagyaty ja  vagy 150 év elő tt te lepedett le ide

Az alsó-diósi plébániának protocolluma.

Erdészet.
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Steierhonból, s hogy a többi favágók A usztriából szárm aznak. — E 
favágók szétszórtan laknak  egyes erdőrészletekben. N yelvüket meg
őrizték s gondosan ápolják. Több év elő tt vándortan itó t alkalm aztak 
gyerm ekeik  ok tatására . Szabad idejük óráiban  egykor házi faeszkö
zöket, u. m. favillákat, ta lig ák a t készítettek  ; továbbá fa- és szarvas
agancsból gom bokat, s fából p ip ák a t farag tak .

A  favágók sz. Vincze vértanú t tisztelik védnökük gyanánt, s 
ünnepnapján, jan. 22. mindenfelől a csesztei egyházban jönnek össze, 
hol sz. m isét s ném et beszédet hallgatnak.

Az erdei gazdászat- és kezelésre nézve, a m últból nem szo lgá l
hatok különös adatokkal, m iután ez irányban alig  lelhettem  némi 
felvilágosító okm ányokat.

Nem kételkedhetni, hogy az erdészet már a múlt században is 
az uradalm aknak kiválóbb gondozásában részesült, miről egy rész
ben tanúskodni látszanak a vöröskői levéltárban  talá lta tó , gondosan 
szerkesztett múlt századbeli erdei térképek .

Tudvalevő dolog, hogy az erdészet a vöröskői uradalom ban e 
század első felében szakképzett okleveles főerdészek vezetése a la tt 
állott.

Az erdei gazdászatnak  egy állandó árnyoldala gyanán t em líte
nem kell az erdei u taknak  kezdetleges állapotát, mely a fakivitelt s 
fuvarozást nagyban m egnehezítette s eldrágitotta. — Ezen akadályon, 
az újabb időben is, felette keveset segítenek. Ezen körülm ény káros 
k ihatássa l van a m arhatenyésztésre, mivel a fakivitel a legjobb m ar
hát is elcsigázza,

Az erdők kezelésének s felv irágoztatásának  egyik  másik a k a 
dálya volt az erdei károk, m elyektől a vidéki lakosság kevésbbé ta r 
tózkodott A nép ezen k ihágásoknak  lelkiism ereti álm entségeül több
nyire azt hozta fel, hogy neki is van része az erdőben.

Az ujabbkori törvényhozás e bajon a fenlétező erdőszabályozási 
s tagositási tö rvények  álta l a k a rt és vélt s e g íte n i; sajnos, hogy ezen 
törvény igen szűkkeblűén gondoskodott a volt jobbágynak  jövendő 
erdei haszonélvezetéről, mely a rég i erdei fajzási jognak itt-o tt alig 
felényi egyenértéké t képezi, s a nép legkiáltóbb szükségleteinek sem 
felel meg.

A vidéki erdők kedvencz tanyája — a szarvasok, őzek s vad
disznóknak. Ez u tóbbiaknak  száma az utolsó években n ag j on csök
kent. — A  hegyekben eszerint a vadászat barátja i igen kedves té rt 
lelnek, s ennek tulajdonítandó, hegy az erdők földesurai a hegyekben 
több csinos úri vadászlakot emeltek.

Az erdők e v idéken jelenleg jó karban  v a n n a k .

3 i 8 e r d é s z e t .
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XXVI. Némely vonások a kiskárpáti népnek életéből.

A  vidéki tó tajku katholikus nép becsben tartja  vallását, s egy
házához hiven ragaszkodik. T udatában  lévén vallása alapigazságainak, 
kevésbbé fogékony a vallásta lanság  s hitközöny tám adásai s kísér
letei iránt. A  vallásos élet — m indannyi külső nyilvánulata irán t 
— m indenkor kegyelettel viseltetett. — Ennélfogva az isteni tiszte
leten lelkiism eretesen részt vesz. — A vasár- s ünnepi isteniszol
gálat a la tt csak a ház őrzésére szükséges családtagok m aradnak 
otthon. — A nép életében — az egyház m egszentelt napjai ■—• va
lódi öröm napoknak tekinthetők, midőn mind a lélek, mind a test fel
ocsúdik.

N épünknél m ainapig fenlétez azon régi szokás, m elynél fogva a 
múlt s jövő idő kiszám ításának a lap jáu l valam ely nagyobb ünnepet 
vesz fel. A lig van e vidéken egy község, melynek nem lenne saját 
községi ünnepe, mely egyszersm ind valam ely kegyeletes fogadalom 
nak, vagy fontos esem énynek évenkint m egújuló emléke.

Tagadhatlan , hogy i —2 évtized óta a vasár- s ünnepek  tiszte
lete némely községben némileg csökkent, a m ennyiben néhány lakos 
vasárnap nem átal szekerére terhet rakni, — m ire őket — a hová 
tovább terjedő szegénység készteti. — A gyárakban  vasár- s hé t
köznap egyarán t m unkálkodó szegény napszám osoknak példája, — 
a pénzsóvár telhetetlen vállalkozók á lta l vasárnapokon is végez
te te tt  m unkák rósz hatással v a n n a k , az ősei vallásos hagyom á
nyait tisztelő falusi tó t népre. — I tt  is e lm ondhatnék : a capite 
foetet p isc is ; — m ert az elöljáróságok, a ha tóságok s az értelm i
ségnek egy része nem tesz különbséget Isten napjai s a hétközna
pok között.

R ég ibb  időkben — ném ely helyen, a keresztény egyház ősi 
vecsernyei szokásának  némi nyom ait találjuk. Felső-Dióson m integy

Vallásos
élet.
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320 NÉM ELY VONÁSOK A K IS K Á R P Á T I N É P N E K  ÉLETÉBŐL.

45—50 év elő tt szombaton a déli harangszó u tán  szüneteltek a me
zei m unkával.

A  népnek legtöbb hélységben van valam ely kedvencz megszen
te lt h e ly e : u. m. kápolna, szobor, tem ető, hol a hi vek vasár- s ü n 
nepnap délután, m agán ájtatoskodás czéljából szoktak összegyűlni.

A  k iskárpá ti nép — m indenkor előszeretettel v iselte tett a bu- 
csuhelyekre vezetett körm enetek iránt.

Em berem lékezet óta m inden községből szép számú ájtatoskodók 
szoktak évenkint zarándokolni, a közel levő sasvári- s m áriathali 
bucsujáró helyekre. Ném ely évben a községek lakosságának V5—V« 
része szokott ily körm enetben részt venni. A  vidéki katholikusok — min
denha különös kegyele te t ápoltak  Mária-Cell iránt, hová minden község
ből évenkint nehány em ber zarándokol, s rendesen a nagyszom bati k ö r
menethez szoktak csatlakozni, mely régebben 5 — 6 száz emberből is 
állt. — A  körm enetek ellenségei azt vetik  a nép szemére, hogy a 
körm eneteken utazási vágy  s ujdonsági viszketegböl vesz részt. „De 
internis non jud icat p raetor."  — Az ellenvetés csak olyanok előtt 
ta lá lhat viszhangra, kik ily körm eneten nem voltak, mely rendesen 
olyan fárasztó  s kim eritő, hogy azt senki sem ism ételné, ha öt erre 
— az utazási ingernél -— m agasabb indok nem ösztönzi.

A  körm enetek iránti rokonszenv azáltal is nyilvánul, hogy majd
nem m inden községben van 1—2 kápolna és szobor, hol a hivek kör- 
m enetileg szoktak ájtatoskodni. E körm enetek fenm aradását a lap ít
ványok biztosítják. — Ezenkívül búcsút szoktak járni némely vidéki 
egyházakba bizonyos ünnepek alkalm ával, igy p. 0. V öröskőre, — 
O m pitálra.

Sokan azt szerették  és szeretik  a vidéki népről rebesgetni, hogy 
vakhitü, — s nincs alapos vallásos m eggyőződése. — Az ekkép vé
lekedőknek kívánnám , hogy m egism erkedjenek e nép lelkiiletével s 
kedélyzetével, m elyet az élet viszontagságai közepette, de kivált n e 
héz betegségekben  s a halálos ágyon tanúsít. E  nép minden viszo
nyok között tán to ritha tlan  bizalm at helyezvén az isteni G ondviselés
ben, sem anyagi veszteség, pénzbeli tönkrejutás, sem üldöztetés, sem 
kínos s hosszú betegség  nem képes türelm ét s k ita rtá sá t megtörni. 
H ányszor lehet a balsors által ü ldözöttektől Jóbnak  ism eretes 
vigasztaló szavait h a lla n i: „Isten adta, Isten el is vette. Legyen ál
dott az ő sz. neve !“ V alóban épülni lehet a halálos betegségben 
sinlődőknek élő hitén és szilárd rem ényén, m elynél fogva vigaszu
k a t a boldog öröklétben keresik, s ezért m indent szívesen el
tűrnek.

B ízvást mondhatni, hogy e népnek éle tét és szokásait a vallá
sos szellem hatja át. Úgy ma, mint régente  imával kel, jmával megy,
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NÉMELY VO NÁSO K  A  K IS K Á R P Á T I N É PN E K  ÉLETÉBŐL. 32 I

éji n y u g a lm ára ; étkezés előtt s u tána  im át végez. M unkája elő tt — 
rövid im akép azt szokta  m ondani : „Isten  legyen  segélyünk .“

H a valam ely szivességért há lá t ád, azt m o n d ja : „Isten fizesse 
m eg.“ E m bertársá t a rég i keresztény m ódon: „D icsértessék a Jézus 
K risz tu s“ szavakkal üdvözli.

Még ma is fenlétez azon régi szokás, hogy a gazda, vagy  szol
gája, m ielőtt befogott m arhájával ú tra  indulna, a m arha elő tt osto rá
val a földön keresztjeit csinál.

A  nép vallásossága a holtak  irán ti kegyele tnél is nyilvánul. — 
A község lakóinak nagy  része ünnepi ruhában  szokta a ho ltteste t 
a ravatalnál m eglátogatni, hogy i t t  é rte  im ádkozzék. — A  ho lta t — 
n a g y  gyászm enet kiséri az örök nyugalom  helyére. — N épünknek 
ősrégi szokása, hogy halo ttai em lékezetére s lelki üdvének szándék- 
latára, a község koldusait néha — egy lakom aszerü ebéddel m egven
dégeli. — Ezen koldusok szokás szerint a községi s egyházi elöljáró
ságok á lta l neveztetnek ki, a tem plom  tornáczában ülnek, s az isteni 
szolgálat elő tt nyilvánosan im ákat végeznek, — Ezen koldusok — a 
községet hetenkint m egjárják, s m indenütt ném i alam izsnában része
sülnek. Ezen szokás némi hasonlatossággal b ir a nagyobb helységek
ben divó kórházakkal, és szegények házaival.

A  tem etések végeztével a rokonság m indenkor halo tti to rra  
gyűl a halotti házban. E  to rt a tó t nép „carm inának“ nevezi.

A  tem etéseknél fen ta rto tta  m agát a halo tti énekek szokása, — 
és csak igen kevés tem etés végeztetik  halotti énekek nélkül. — A 
múlt században több helyen szokásban vo ltak  a  halotti beszédek is, 
m elyekért a Canon. V isitatiók bizonyos dijt á llap íto ttak  meg.

A k iskárpá ti nép rég i erkölcseiről a régi Canonica V isitatiók- 
ban jobbára  előnyös jellem zést olvasunk. N agyobb s nyilvános bűn
tények  u r y  a rég ibb , mint újabb időben is, gyéren  m erültek fel.

E löljárósága, k ivált lelkészei irán t tisztelettel s engedelm esség
gel szokott viseltetni.

Erkölcsi árnyoldalai között különösen sajnálatta l kell megem 
líteni a szeszes ita lok  — különösen a pá linka  irán ti hajlamot, — 
m elynek rég ibb  időben többen estek  áldozatul m int mainap.

E nnek főoka a hibás nevelésben, s a szülők könnyelm űségében 
rejlik, m elynél fogva gyerm ekeiknek  — m ár a bölcsőben nyújtanak 
pálinkát, vagy  pálinkával m egáztato tt zsem lyét. —  Ehhez járu l még 
a népben majdnem k iirthatlanu l m eggyökerezett azon rögeszme, hogy 
a szeszes italok erő t adnak  a testnek, s e nélkül a nehéz földmivelő 
m unkát nem lehet végezni.

A  hatod ik  parancso la t ellen vétkezők száma, —  a felm erült tö r
vénytelen születésekhez képest —  nem m ondható nagynak  ; s a nép 
élénk tu d a tá b an  lévén annak, hogy a fajtalanság  nagy bűn, s a meg-
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esett nőkkel m egvetését érezteti. — Sajnos, hogy e bűn elkerülése 
czéljából nem ta r tja  szem elő tt a kellő óvszereket, m iután a külön
böző nemű fiatalság talá lkozásánál nem fejt ki kellő figyelmet s fe l
ügyeletet.

A  mily g y é rek  a nagyobb bűntények, rablások s jelentékenyebb 
ozások, époly sajnálatta l kell m egemlítenem, hogy többen találkoz
nak, kik a csekélyebb dolgok elidegenítésétől nem re tten n ek  vissza, 
a m iért leginkább a m ajom szeretetü szülők engedékenysége kárhoz
tatandó, k ik  gyerm ekeiknek  csekély lopásait — a tudatlan  gyerm ek
kornak  s nem a korán  fejlődő rósz hajlam nak tulajdonítják.

A  nevelésnél itt á lta lában  azon régi óriási téveszme és nézet 
uralkodik , hogy a gyerm eket csak 6—7 éves korban kell kezdeni 
bün tetn i, s hogy a szülők a nevelői gondoknak nagyobb részét a ta 
nító  vállaira  szeretik  hárítani.

E  helyütt nem lehet em litetlenül hagynom  azon czáfolhatlan 
igazságot, hogy a lopások — a testi büntetések  eltörlése, — s a mo
dern liberalis civilizált (?) büntetési rendszer behozatala óta nagyobb 
m érvben szaporodnak, és több  naplopó nyilván bevallja, hogy a fog
ság b an  jobban  érzi m agát, m intha szabadon járhat, s nem is titkolja 
hogy  a téli időre gondoskodni fog a hűvös helyről.

3 2 2  NÉMELY VONÁSOK

Bünteté
sek.

A  községek rég i b iráskodási jog k ö réb e  eső kihágások s vétkek 
különböző m egszégyenitó módon bűn te tte itek . Különösen sujották a 
lopásokat. H a valam ely férfi lopott, a b iró házának falához támasz
to tt kalodába zárták  egyik  vagy m ind a két lábát, s az ellopott tá r
gyat, vagy  ennek némi részét és jelét egy  székre elébe tették . A 
lopásban elm arasztalt nőknek nyakára , az úgy n ev eze tt, hegedül alkal- 

; m á z tá k ; e hegedű ugyanis egy kereknyilás volt, mely a vétkes nő 
n y ak á t övezte. A  hegedű a vétkes arcza elő tt kiszökő volt. Végén 
egy szeg v o l t ; erre  szokták, volt akasztan i a corpus delictit. A nő 
ilyetén nyakékkel kénytelen  volt a község utczáján — kisértetve re n 
desen a'Z éjjeli ő rtő l — fel s alá  járkálni. M ég több idősebb ember 
em lékezik, m int já r tak  ily vétkes nők a faluban, s majd egy tyuk, 
egy lúd, vagy  káposzta volt a hegedűre kötve.

A fajtalankodó férfiak Szom olányban — az 1753. évi Canonica 
V isitatio szerint -— korbácscsal vere ttek  még. H asonló büntetés érte 
néhu tt a házasságtörő  nőket, k iket a korbácscsal szemétdombon ver
tek  meg. H a valaki vásár alkalm ával lopott, a piacz közepén most 
is lá tha tó  — pellengérhez kö tö tté  K-

Hazafiság., Az egész k iskárpá ti vidék tótajku, és csak  igen kevés földmű
velő érti i tt  a m agyar nyelvet. A nép, tó t nem zetisége daczára, sze
re te tte l csügg m agyar hazáján, s büszke öntudattal nevezi m agát
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m agyarnak (uhor v. uher). A  múlt években fel-feltünedező túlzó tót 
nemzetiségi eszmék itt semminemű viszhangot nem ébresztettek ,

A  hazafiság egyik vonása gyanán t felem lítendő, hogy az ország 
pártfogó szentjei irán t kiváló kegyele te t tanúsíto tt az által, miként 
majdnem minden tem plom ban találjuk sz. István, sz. László, sz. Imre, 
sz. E rzsébet s Béla szobrait. Ném ely templom e szentek tisztele
tére van felajánlva. Ilyenek az istvánfalvai, borovai, csesztei templomok,

M iután a vallás s egyház után az iskola a m űveltségnek első
rendű tényezője s terjesztője, örömmel kell említenem, hogy a le g 
több vidéki községben az utolsó évtizedek a la tt uj iskolák s tanitó- 
lakolc épültek, melyek mind rendeltetésüknek , mind az újabb törvé
nyek követelm ényeinek nagyobb részben kellő leg  m egfelelnek. Ily e 
nek vannak Ümpitálon, Alsó-Dióson, Szom olányban, Bolerázon stb. 
Tgen, alig van i 2 község, hol e tek in te tben  valam i kívánni való 
m aradna hátra. — Azonban fájdalommal kell felhoznunk azon hag y o 
mányos közönyt, melyet — a nép nem csekély része, — a művelődés 
ezen tényezője iránt tanusit, m iután gyerm ekeit — csekély okok — 
parányi házi segély m iatt visszatartja az iskolától. A  nép az iskolák 
építésével egy nagy szellemi tőkét gyűjtö tt, de kam atait ném élvezi 
helyesen.

Némi m entségére szolgál a vidéken elharapózott szegénység, 
mely a 10—12 éves gyerm ekeket napszám ra készteti, hogy a család a 

legszükségesebb élelmi szereket m egszerezhesse. — F ele tte  k ívána
tos, hogy a vidéki nagybirtokosok az iskola ügyében többet áldoz
zanak, s a népnek az iskola látogatását m egkónnyebbitsék !

A művelődés s józan haladás a vidéki népnél egy ősrégi hagyo
mányos akadálylyal találkozik, mely nem egyéb  azon s z ív ó s  conser- 
vativ merevségnél, m elynél fogva e nép — m inden haladási ujitás — 
s reformm al szemközt, felette tartózkodó álláspontot foglal el. -— 
Ezen m agatartása  s nézetének rendesen azon ism eretes m ondásával 
ad kifejezést: „Öreg apám  sem te tt m áskép, s mégis jól m egélt.“

Népünk a művelődés terén  felm erült újításokat, csak begyőző s 
tényekkel igazolt eredm ények lá ttára  szokta e lfo g ad n i ; úgy, hogy 
róla is elm ondhatjuk : „A tó t m aga kárán  tan u l.“ Ezt észleljük külö
nösen a gazdaság terén. Több év ke lle tt hozzá, hogy a vidéki föld
művelő nép, az uradalm ak s értelm iség példáján okulva, földjei mű
velésére a vasekéket s hengereket alkalmazza.

Bárm ily világos és czáfolhatlan tanúbizonyságai vannak arra 
nézve, hogy a gazdaság felv irágoztatásának  főkelléke: a megfelelő 
számú m arhaállom ány s a gazdasági rendszernek olyatén beosztása, 
m iként a m arhaállom ánynak megfelelő jó takarm ány term esztessék, 
mindazáltal konokul ragaszkodik  a rég i három  fcrgásu gazdasághoz,
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s nem tud m egbarátkozni a kapás vetem ények- s lóherének arányla- 
gos term esztésével. Az újabb évek tapaszta la ta  a rra  tan íto tt, hogy a 
nép a tagosítások  bekövetkezése u tán  kezdi belátn i a czélirányosabb 
gazdasági rendszerek, helyes voltát. — A  tagosítások  előtt, egy 7 8
száz holdnyi határban , a földm űvelők földjein alig  lehetett 8 —10 
holdra terjedő lóherést találni.

A  vidék művelődési árnyoldalai között nem leplezhető azon b ű 
nös közöny s gondatlanság, m elylyel népünk a gyümölcsfák  irán t vi
seltetik . — A  mily kedvező e v idéknek tala ja  a gyüm ölcsfák tenyész
tésére, a nép époly keveset tudja s akarja  földjének ez előnyösségét 
hasznosítani — Nem m ondhatnék ugyan, hogy a földmivelők nem 
ü lte ttek  s nem ü ltetnek  fáka t ; — de mi haszna, ha az ü lte te tt fákat 
a nagy  közönség nem tiszteli, nem gondozza, nem tisztítja a felesle
ges kinövésektől, a hernyóktól, és vajmi gyak ran  eltördeli, megron
gálja, m ielőtt azok gyüm ölcsöt hoznának. Igen, a gyüm ölcsfák irán ti 
tisztelet s kegyelet h iányának, nem különben e rre  vonatkozó czél- 
irány talan  törvényeink hiányosságának tulajdonítandó, hogy a Bach- 
korszak a la tt k iü lte te tt o rszágutainknak  gyüm ölcsfái e lrontattak , a 
legelő m arha álta l e ltö rettek , s a községi vagyon sok ezer forinttal 
m egkárosodott. — F ele tte  sajnos, hogy a gazdászatnak ezen jövedel
mező ága  ezen vidéken s az egész országban annyira parlagon he
ver, s hogy az 1850ms években, a gyüm ölcsfatenyésztés körül kelet
kezett buzgalom, s az ugyanekko r é le tbelép tetett, de m anap jo b b a
dán elhanyagolt faiskolák, nem hozták meg az annyira kívánatos 
eredm ényt.

Szom orúan érdekes képpel találkozunk a vidéki házbirtokosok
nak kertjeiben. — A  gyüm ölcsfák oly sűrűn vannak egym ás m ellett 
ültetve, hogy a fák koronáin át, m elyek egym ással m integy össze
növök, a  nap á t  nem hato lhat a fák földjére. — M agától értetik, 
hogy az ilyen k e rt tulajdonosa a leg term ékenyebb évben is alig 
k apha t kertjébő l némi hasznot. — H elyén lenne, hogy m agas k o r
m ányunk s törvényhozásunk, k ik  a külföldi intézm ényeket kelleténél 
inkább szeretik  utánozni, a gyüm ölcsfatenyésztésben is figyelemre 
m éltassák p. o. N ém etországnak üdvös rendszabályát, hol száz és 
száz község, a ha tá ráb an  term ett gyüm ölcsből az állam i s községi 
adó t kifizeti.

A  gazdászatró l szólván, nem mellőzhetem hallgatással a m arha
tenyésztés kér. ését. — A  vidéki nép — kevés k ivétellel — eddigelé 
csekély sú ly t fek te te tt az igás m arhának  nem esítésére. K ülönös hát
ram aradás észlelhető a lovaknál. K ét-három  községben alig találhatni 
egy-két földm űvelőnél középszerű m inőségű lovat. M iután a jó vonó
m arhának jó u tra  s közlekedésre van szüksége, nem lehet m egrovás 
nélkül hagynom  azon ellenszenvet, melylyel a vidéki lakosság  az
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utak javítása- s fen tartásával já ró  szolgálm ányokat végzi. Ezen ellen
szenvnek eredm énye különösen a községi dülőutakon m eglátszik, 
hol az em ber nem ritkán  jó m arhával s könnyű szekérrel is benre- 
ked valam ely kátyúban.

N egyven-ötven év előtt a  jobbm ódu gazda házának is csak egy 
szobája  volt. 20 — 25 év óta számos házban ké t szobára találunk.

A szobának bem enete rendesen a konyhából nyílik. A  régibb 
szobák ajtaja többnyire  alacsony, vagy  5 láb m agas volt. — A  szo
bának 2 ablaka kicsiny s egyszerű volt. T éli kettős ab lak  30—40 év 
elő tt nem volt talá lható  a parasz th ázo n ; m anap m ár az egyszerű ab
lakok gyérebbek. A  rég i parasz tab lakok  kereteiben  virágok s egyéb 
jelek voltak kifaragVa. A  szobák rég ibb  időkben igen ritkán  voltak 
kipadlózva, s a padlózato t a term észetes föld képezte, m elyet a h á 
ziasszony id<"nkint sárra l kimázolt, illetve k iegyenesíte tt s polyvával 
m eghintett.

A  rég i parasztszobának b ú to rza ta  a legszükségesebb darabokra 
szorítkozott. És pedig volt benne egy kem ény fából készült négy
szegű asztal, m elynek fiókjában kenyér- s az asztali evőeszközök: 
kések  s kanalak  vo ltak  elhelyezve. — Az asztal többnyire a szoba 
egy szegletében állt. K ö rü lö tte  a fal m entében volt egy hosszú tám 
lás pad k é t oldalról elhelyezve. A  tám láspadok ujabbkoriak . R égen te  
a padok egy gyalu lt deszkából á llo ttak , mely a la tt  fa tuskók  voltak 
alkalmazva. A  tám lát egy sásból font széles szőnyeg pótolta, mely a 
pad feletti falra, a pad  hosszában volt rászegezve. A  pad  tám lája a 
falat érin tette . — E padnak  az asztalon túlterjedő részén, a szüksé
gesebb ruhadarabok, lábbeliek  stb. voltak  elhelyezve.

A szobában többnyire  eg y -k é t puha fából készü lt fejtám lás ágy  
volt. A tám la szabadon állt, s nem volt a falhoz tám asztva. A  tám la 
hom lokzata, s az ágy  oldalai rendesen különféle v irágokkal voltak  s 
vannak kifestve. Az úgynevezett diszágy a vagyonosabbaknál, — 
egészen a szoba m ennyezetéig — donyhákkal s vánkosokkal van 
m egrakva, mi a háziasszonynak büszkeségét szokta képezni.

Az ágy ak  felett ném ely szobában a m ennyezetről vizirányosan 
függő léczen, fe laggato tt felső ru h ák a t s ágynem űket találhatni.

A  szobában ezenkívül 2—3 kék- vagy sárga alapszinü — virágok
kal festett nagyobb ládát találunk. A festett ládáit száma több év 
óta csökkent, m ert a gazdagabb parasztok  egyszerűen feste tt vagy 
falapos (fournier) m agas szekrényeket kezdenek használni.

A  régi bútorok között talá lunk  1—-2 kem ény fából készített 
széket, m elynek tám lája többnyire ki van metszve. E  m etszet részint 
virág-, részint m értani alakzatu. Ilyen székeket a községben lakó 
ügyesebb földművesek készítettek .

Lakás és 
öltözet.
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A régibb szobákban szem ünkbe ötlik még a szoba m ennyezeté
nek középső vonala a la tt alkalm azott nagy gerenda. A  gerendán ta 
lálhatók a házbelieknek imakönyvei, a nap tár s egy-két olvasmány, 
igy p. 0. Szentek élete, s ném ely fontosabb írat.

A  szobának azon szegletében, hol az asztal van elhelyezve, a 
falon, majdnem közvetlenül a m ennyezet alatt, egy edényállványnyal 
összekötött fogast látunk. Az állványon vannak a háziasszony dísze
sebb asztali edényei, u. m. tálak, tányérok , poharak  elhelyezve ; az 
állvány alsó részét képező fogason pedig felaggatvák  a családi ün
nepélyeknél használtatn i szokott korsók. — Több év előtt sok 
parasztházban lehetett szép s értékes korsókat s tá lak a t találn i a 
fogasokon ; néhol a rég i holicsi porcellángyár müvei is voltak  k ép 
viselve. A  rég i korsóm üveken — leginkább a zöld — sárga-kék  szin 
volt az uralkodó ; ném ely darabokon a piros volt túlnyom ó. — A 
rég i korsókészitők m üveiket gyak ran  m egrendelésre készítették, miről 
világosan tanúskodnak  a korsókon s tálakon olvasható vezeték- s 
keresztnevek. Ezek m ellett szemlélhető gyakran  a korsóm ü készíté
sének éve, s az illető edénybirtokos foglalkozásának jelvényei. A 
czéhek s községi b írák  rendesen szép s nagy példányoknak b irtoká
ban voltak. — Saját szemeimmel láttam  ilyen edényeken a X V II. s 
X V III. századnak különböző évszámait. A  régibb korsóm üvek, úgy 
az anyag, valam int a  színek tekintetében, messze m eghaladják a mai 
korsóm üveket.

A  rég iek  között számos oly linóm darab van, hogy bárm ely úri 
asztalnál bízvást alkalmazhat© lenne. Az újabb korsóm üveknek fes
téke jobbára  sö tétkék . A  feste tt díszítm ények ízléstelenek s hanya
gul kezelvék.

K öztudom ású dolog e vidéken, hogy a m ostani korsókészitők 
nem képesek  a rég i korsóm üveket híven utánozni. — A korsókészi- 
tésben jelentkező hanyatlás úgy látszik e századnak elején követke
zett be, m inthogy a X V III. század végéről számos díszes példány 
forog közkézen. A  legszebb korsóm üvek régebben Bolerázon, Szo- 
m olányban s K osolnán  készítettek.

A  legközelebb m últ években több szemes zsidó járta be a vi
déki községeket, s olcsó áron  m egvásáro ltak  több régi edényt.

A  rég i szobák falait sok szent képpel ag g a tták  tele. — E k é 
peknek egy nagy része igen kezdetleges s ízléstelen üvegfestm ény 
volt. Még most is több példányt talá lhatn i köziilök, jóllehet újabb 
korban a nép többnyire kőnyom ata ta rk á ra  festett képeket vásárol.

M ielőtt a szobának szemléjét elvégeznők, az ajtónál levő kály
hát kell m egfigyelnünk. — 40—50 év előtt több vidéki községben 
igen egyszerű kályhák  divatoztak. A kályha alja nyers téglából volt 
építve ; középső s felső része cserépzsindelyből volt összetákolva. A
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kém ények 40—50 év elő tt vesszőből voltak fonva és sárral bem á
zolva. A zután d ivatba jö ttek  szép zöld s dom bor a lakzatokkal díszí
te tt kályhák.

A  k á ly h a  szom szédságában többnyire kemencze szokott lenni, 
k ivált pedig a rég i időben.

A  szobáknak legértékesebb  tá rg y á t bizonyára a ládákban  elhe
lyezett ruhadarabok képezik, hol a háziaknak ünnepi .ruhái őriz
tetnek.

A t. o lvasóknak nagyobb része tudni fogja, hogy a vidéki föld
m űveseknek rég ibb  s ujabbkori öltözete nagyon hasonló a m agyar 
földművesek viseletéhez. A különbség leg inkább abban  áll, hogy vi
déki parasztjaink ku rta  kabátjaikon , — jo b b ára  fehér gom bokat v i
selnek, s gom blyukaik kék  selyemmel k ivarrvák  ; nadrágjaik  is kék 
setyem zsinórokkal k ivarrvák. N éhány év óta — az idősebb férfiak 
a zsinórzat kék színét feketével válto tták  fel. 45 év elő tt több község
ben hosszúkás sötét ibolyaszinü k abá tok  divatoztak, melyek hasonlók 
voltak az atillák  alakjához.

A korosabb férfiak nagyobb ünnepeken hosszú, bokáig  érő 
mentében szoktak a tem plom ban megjelenni.

E m enték fehér báránybőrre l bélelvék s a vállon széles fekete 
báránybŐr-prém mel szegélyezvék. E mente ( tó tu l: mentik) kék se
lyem zsinórokkal s kék gom bokkal van ellátva. Ilyen mente 40—50 
év előtt 50—60 pp. írtba , m ost 100— 120 ír tb a  kerül, s rendesen 2 — 3 
nem zedéken á t a családfő diszöltözetéül szolgál.

A  legényeknek kiváló ruhadarab ja i között k itűnik az ünnepi 
patyolat ing , m elynek — kézcsuklyónál levő része, — úgy régente, 
valam int most is, majd selyem, majd pam uttal van kivarrva. A hím
zés m intáját virágok, főleg pedig  tulipánok képezik. 40—50 év e lő tt  
e hímzés csak vörös volt. Je len leg  a sá rga  és fekete szin túlnyom ó. 
Az ingnek van vagy 0 02 mtr. m agasságú gallérja — illetve p rém sza  
lagja, mely ezüst s aranynyal gazdagon van k ivarrva. Ilyen ing min
dig könnyű gyolcsból készül.

A  legénységnek van ezen kívül m ásodrendű ünnepi inge is, 
mely házi \ászonbó l való. — P atyo la tának  kézelője s prém szalagja 
vörös pam uttal szokott k ivarrva lenni. Ez inget a legények vasárnap  
délután öltik fel.

A férfiak 25 év előtt általában m agasabb — kupalaku  — k a la 
pokat viseltek. Most már csak az öregebbeknél találhatók. Az ifjabb 
nemzedék azokat pörge kerekkalapokkal cserélte  fel.

A  férfiak felső ruhája a szűr, a mely egyszerű s r itkán  van ki- 
varrVa.

A női Öltözetnek legbecsesebb részét — az idősb asszonyoknál

A K IS K A R P Á T I n é p n e k  é l e t é b ő l . 327

kiskárpáti emékek I.indd 357 2012.01.22. 14:09:53



előbb álta lán  divott menté képezte. — A  női m entének két, u. m. 
hosszabb  és rövidebb neme volt. — Az előbbeni, egészen hasonló a 
férfiaknak m ár ism erte te tt mentéjéhez, kivéve azt, hogy prém e fehé
res rókabőrbö l való, s a zsinórzat néha vörös is.

A  rövidebb m enték, — a  térden  felül érnek, s fekete  prém m el 
diszitvék. 40—50 év elő tt a jobb módú gazdák  férjhez ado tt le á 
nyaiknak  — szokás szerint — egy hosszú s egy rövid m entét adtak, 
a  szegényebbek pedig  rövidet. — E szokás m ost nagyon csökkenő
ben van.

A  női ruhák  között említendő továbbá a mellénynyel összevarrt 
posztószoknya. A  40—50 év elő tt d ivott m ellény (zsivótek) kiváló dísz
ruhája volt a vidéki parasztnőknek. M egyszinü, jó s tartó s posztóból 
készü lt, s gazdagon és ízlésesen volt sárga selyem szálakk.il k ivarrva 
A  m ellény finomabb posztóját a tó t asszonyok „selyem poszt“-nak 
h ív ták .

E  m ellényhez tartozo tt egy sötét ibolyaszinü, vagy kék, vagy 
zö ld  posztószoknya, m ely alul 2—3 széles kék, vagy zöld selyemsza
la g g a l  volt szegélyezve. 50 év elő tt leg inkább a zöld szoknyák vol
ta k  divatban. E  szoknyák térden  alul értek.

Az im ént le irt m ellényt — k iszoríto tták  a divatból a ta rk a  v irá
gos fél selyem  g y ári kelm ék, m elyek mind a jó  ízlés, mind a ta r 
tó sság  tek in te tében  há tráb b  állnak.

A  posztószoknyák még divatoznak, de csak kiváló ünnepi ruha 
gyanán t. — M ost vagy 20 év óta, könnyű olcsó m osókelm ékből való 
szoknyák vannak  h a szn á la tb an ; s ekkép azt tapasztaljuk, hogy az 
úri női divatnál észlelhető gyors váltakozás s ujdonszerüség, a köz. 
népre is volt befolyással, s ennél is az olcsóság s változatosság lön 
a d ivatnak  irányelvévé.

A  női v iseletnél m egem lítendő továbbá a női ing (rukávcze), 
m ely az ifjabb nők- s leányoknál a vállon m eglehetős szélességben 
rég ibb  időktől fogva — majd a rany  s ezüsttel, majd sá rg a  selyem- és 
fehérczérnával — szokott k ivarrva, s k iv a rr t lyukacskákkal ékesítve 
lenni. — Újabb időben gyak ran  fekete selyem  s pam uttal szokták 
kivarrni.

Az ifjú asszonyok öltözetének különös fényüzési tá rg y á t képezte 
m indig a fejkötö\ mely régebben  majd vörös és fekete selyemmel, 
majd pedig  aranynyal volt gazdagon hímezve. M anap a fejkötők a 
legtöbb községben igen sűrűn vannak  k ivarrva, és pedig  többnyire  
arany- s e z ü s tte l; a m ásodrendű fejkötők sárga, fekete selyemmel, 
fehér czérnával s vörös pam utta l himezvék. Ilyen  díszes ünnepi fej
kötő néha 30—40 frtba  is kerül.

A  női díszruhák között az ünnepi hosszú gyolcskendő vág
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lepel (polka) említendő, mely nagyon hasonló a templomi velumok- 
hoz. K é t vége részint sá rg a  selyem mel, részint a rany  ezüsttel van 
szélesre hímezve, s k ivarrt lyukacskákkal ékesítve. — A  végek  alját 
szép csipkével szokták szegélyezni. N éha a csipke a rany  szálakkal van 
átvarrva. Ilyen csipkéket több évtized előtt Csesztén nehány zsidó
asszony készített. E  diszlepleknél m eg kell jegyeznem, hogy 40—50 év 
előtt nem gyolcsból, hanem  házi vászonból készültek, és szintén díszesen 
voltak kivarrva. A  vidéki parasztnők , bárm ily jóm ódúak voltak, nagy
kendő helyett m indig házi vászonból készült lepedőt viseltek, mely- 
lyel esős időben betakaróztak . — A  fényűzés s utánzás szelleme 
néhány év óta száműzni kezdi e jó szokást, s d ivattá  te tte  az 5—7 
forintos pam utkendőket.

V égül fel kell hoznom még a nők kötényét. E nnek  kelm éje ré- 
gente kékre festett házi vászonból állt. A lján kissé k ivarrva volt. 
Jelenleg az ünnepi kö tények  könnyű, olcsó, fekete  vagy  kék  gyo lcs
ból k é sz itv ék ; alsó részük majd kék, majd zöld selyemmel gazdagon 
van kivarrva, *; néha arany-ezüst hímzéssel s k iv arrt lyukácskákkal 
van ékesítve. — E gy  díszesebb kötény néha 15 — 20 forintnyi értéket 
is képvisel.
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Újabb időben ném ely községben az ingek him zetének Ízlése és 
színével öszhangzó csipkéket is készítenek. Az ifjú asszonyok s 
leányok a téli idényt — többnyire — díszesebb ruháik  hímzésével 
töltik el. — A rég i lepedők végein ma is található  szép kereszlhim - 
zések ma már nem divatosak. V agy 40 éve lehet annak, hogy a ke- 
reszthim zést elhagyták. N ehány év óta több  községben m eghonosult 
a csipkehorgolás. — 9 — 10 éves leánykák  eltanulják  egym ástól. Ism e
rek  egy községet, hol ez iparág  három  év elő tt majdnem az egész 
községben elterjedt, s valóban érdekes kép  táru l a  népélet irán t é r
deklődő em ber elé, midőn elő tte  egy 10— u  éves leányka ludat 
legeltet s kezeivel csipkéket horgol. — A  csipkék m intáit jobbára 
maguk alkotják. — Csipkéken kívül nagyobb fejkötőket is horgolnak.

A férfiak- s legényeknek hétköznapi fehér ruházata, valam int a 
nőknek szoknyaszerü alsó ruhája, házi vászonból készül. 30—40 év 
előtt a nők hétköznapi inge is házi vászonból volt varrva. Ez u tób
bit ma általában olcsó gyolcsból készítik, m iáltal fehér ruhájuk többe 
kerül. — A házi vásznat itthon készítik  ; és pedig  úgy, hogy  a k ö 
zelebb levő kenderterm esztő községekben szőlőért, gyüm ölcsért s 
készpénzért kendert vásáro lnak , s téli estéken czérnává fonják. — A 
fonást többnyire a régó ta  szokásos fonodákban végzik. F onodáknak  
ugyanis neveztetnek oly gyülekezetek, hol a község nőnem ének egy 
része esténkint fonás végett összejön. — R égen te  dudaszóval szokott

Házi ipar.
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A nép 
vigalmai

3 3 0  NÉM ELY V O N Á SO K

volt ide a legénység is beköszönteni. M ainap ez kim ent m ár a szó 
kásból.

Ném ely családnál régebben  a ro k k á t is alkalm azták , mely 
szokás m anap igen gyérül. — N éhány évtized előtt a rokkára  való 
fonás az úri- nőknek is kedvencz téli foglalkozása volt.

A  nép az o tthon készített kenderczérnát a vidéki községekben 
elegendő szám ban lakó takácsm estereknek  adja át, k ik  csak télen á t 
foglalkoznak m esterségükkel, a nyári időt pedig  mezei m unkának 
szentelik. .

A  férfiak csak  gyéren  vesznek részt a fonásban, mivel ezt a 
férfira nézve m egszégyenítő foglalkozásnak tekintik . 40—50 évvel 
ezelőtt a férfiak is szorgalm asan fontak.

S ezzel kapcsolatban  szomorú sajnálkozással kell megemlítenem, 
hogy a férfiak télen esti 5 órától foglalkozás s kerese t nélkül meleg 
kályhánál sütkérezve, p ipafüst m ellett ölik meg a d rága  időt, — jól
lehet az e vidéken uralkodó szegénység eléggé készteti őket arra, 
hogy valam ely téli foglalkozás u tán  nézzenek.

Minden népbará tban  önkénytelenül felébred itt a háziipar esz
méje, mely e vidéken majdnem ism eretlennek nevezhető, és csak sok 
küzdelem- és akadálynak  legyőzése után lesz m eghonosítható. — A 
vidéken levő nagy erdők igen sok anyagot szo lgálta thatnának  k ü lö n 
féle fából való házi s gazdasági eszközök- és szereknek készítésére, 
s egy fafaragó iskola m eghonosítására.

I tt-o tt találkoznak iparkodóbb földművesek, kik a téli napokon 
á t ilyen szerek készítésével s kerék jártó  m unkával foglalatoskodnak.

Az édes hazánkban u ralkodott vendégszeretet a tót népnek 
egyik  hagyom ányos erénye, m elyet leginkább a nevezetesebb csa
ládi esem ényeknél gyakoro l ; ilyenek : a keresztelések, lakadalm ak s 
halotti gyászesetek . _

. A  keresztelési lakomákat régebben  a keresztelést követő v asár
vagy ünnepen többnyire gazdag ebéddel m egtarto tták . Ebéd után a 
vendégek  igen g yak ran  vacsoráig  elm ulattak  a keresztelő házban. A 
lakom a közben — régi szokás szerint, — a keresztatya üdvköszön
tést m ondott az ú jszülöttre és szüleire. — A vidéki népnél régóta 
szokásban van, hogy e lakom ára a keresztanya nagyobb élelmi kész
letet. u. m. levest, húst, csirkét, sok kalácso t és bo rt hoz. E lakom á
hoz ■— a keresztelt anyjának anyja — s nővérei is szoktak némi 
é tkeket hozni. —■ A keresztelő lakom ákra régebben a távolabb ro 
konok is szoktak volt m eghivatni, s e lakom ák néha fényesebbek s 
költségesebbek voltak  a lakadalm aknál ; most m ár többnyire csupán 
a keresztszülők hivatalosak.
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A  vidéki népnek kiváló vigalm át a la k a d a lm a k  képezik.
A  lakadalm aknál divó szokások oly érdekesek, m iként a t. ol

vasóközönség m egelégedésével rem élek találkozni, ha azokat itt tüze
tesebben ism ertetem .

A vőlegény násznagya belépvén  a vőlegénynyel a m átka szülei
nek házába, „D icsértessék a Jézus K risz tu s“ üdvözlettel köszönt be 
Megemlékezvén a m enyasszony násznagyához in tézett szavaiban, azon 
bibliai esem ényről, midőn T óbiás R á fae l angyalnak  vezetése melleti 
jött leendő m átkájának házába, azon rem ényének ád kifejezést, mi
ként a házban levő tisztességes N. szűz, épugy  fogja m eghallgatni a 
jvőlegény kérését, m int Tóbiásé volt m eghallgatva

Midőn a vőlegény násznagya ezen kérésé t előadja, a menyasz- 
szony nincs jelen. — E rre  a m enyasszony násznagya, körülbelül h a 
sonló szavakkal válaszol : „Miután a kánaáni házasságot m aga K risz 
tus U runk m egáldotta, mi ez a ján lato t vissza nem utasíthatjuk  
mielőtt azonban erre nézve határozhatnánk, beszélnünk kell a m átka 
val.“ A m átka ezután behivatván, m egkérdezi é t ik : váljon beleegye
zik-e az előadott házassági ajánlatba ? — B eleegyezése jeléül jobbját 
nyújtja a vőlegénynek.

Ezután következik a kölcsönös nászajándékok irán ti alku, mi 
felett a két násznagy határoz.

A vőlegény násznagya erre  röviden előadja, hogy Noénak b á r
kájába — a vízözön apadtával, egy galam b olajággal érkezett, ezért 
ö a m átka násznagyától egy rozm arinágacskát kér. A  m átka ezután 
az asztalra  egy tán y ért tesz, m elynek alján egy karikagyűrű  van. E 
gyűrű egy fehér kendövei van befedve, a kendőn pedig  egy rozraa- 
rinszálakból font bokréta  diszlik.

A m átka násznagya kezébe vevén e bokrétát, azt mondja : „Va
lamint e bokréta  minden hibától ment, époly  tiszta és szenyteien e 
m átka is, azért ennek tanujeléül fogadd tőle e b o k ré tá t.“

Ezután a fehér kendőt adja á t a vőlegénynek e sz av a k k a l : 

„Midőn K risztus U runk keresztjének terhe a la tt izzadott, V eronika 
kendőjét ajánlá fel neki verejtéke letörlésére ; ha te vőlegény, arczod 
verítékében keresni fogod m indennapi kenyeredet, gondolj K risztus 
fáradalm aira.“

Ezek után  átadja a vőlegénynek a k a rik a  jegygyűrű t, s em líti: 

hogy ez jelképe a szeretetnek ; bárm int forgassuk -  úgym ond — a 
karika gyűrűt, sohasem ju thatunk  végére, ennek példájára, — a ti 
szerelm etek is végnélküli legyen .“

Az üresen m aradt tán y érra  a vőlegény 1—2 frtnyi ajándékot ad 
a m átkának.

Ezeket rövid étkezés követi. Ezen eljegyzések rendesen vasár
nap- s ünnepeken m ennek véghez.

Lakadalom
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Az étkezés u tán  a vőlegény násznagya, tanujelvényt kér arra  
nézve, hogy  m egbízatásában sikerrel já r t  el. — E rre  a m átka — egy 
szalagokkal gazdagon ékesített kis pálczára  — lobogó alakjában 
erősíte tt kendőt ad  á t a  vőlegény násznagyának. A  pálczácska felső 
végére van egy alm a tűzve, m elybe egy rozm arinszál van illesztve. 
A  vőlegény násznagya ezután kezébe vevén a díszes kendőt, a vő
legénynyel öröm kiáltások között — zene nélkül — m egy a vőlegény 
szülői házába.

A  kendőt a vőlegény szüleinek adván át, ezeket mondja : „A 
mint a feltám adó s m egváltási m üvét befejező M egváltó  diadallo
bogóval áb rá z o lta tik : épugy ő is ad  nekik  egy lobogót annak jeléül, 
hogy  fe ladatá t szerencsésen m egoldo tta .“

A  vőlegény násznagya az esketés elő tt megköszönvén a vőlegény 
szüleinek — szülői gondoskodását s fáradalm ait, kéri őket — fiuk 
n ev éb en : részeltetnék ezt szülői áldásukban, kifejezést adván abbeli 
k ívánságának : vajha ez áldás oly dúsan gyümölcsözzön, mint Jakab  
pa triarcha  áldása, s ne legyen oly á tokká, minőt Noé Chám fiára 
mondott. A vőlegény térdelve fogadja szőlőinek áldását.

A  vőlegény ezután násznagya s a rokonság  kíséretében, zene
szó m ellett m egy a m átka házához.

M időn e m enet a m átka házához érkezik, egy vőfél fehér kendő
vel lép a házba, s engedélyt ké r a bem enetelre. A  nyert engedélyt a 
künnálló m enettel közölvén, m indnyájan be té rnek  a m átka házába.

A  vőlegény násznagya most átvevén a fehér kendőt, belép a 
m átka szüleinek szobájába, s előadván az utón k iállo tt viszontagsá
gokat, szállást, s ha lehet, némi felüd itést kér a ház birtokosaitól. A 
fehér kendőt á tad ja  a  m átk a  násznagyának, ki azt a m átkának kéz
besíti. Ezután kis félóráig  reggeliznek.

A reggeli u tán  a vőlegény násznagya figyelm eztetvén a jeg y e 
seket a  házasság szentségének fon tosságára  s bo ldogságának  k e llé 
keire, á ldást kér reájok a m átka szülőitől. Ezek az á ldást kereszt 
alakjában adják.

Az egész lakodalm i m enet ezután zeneszóval a tem plom ba indul.
A  m enetben m indenkor nagyszám ú rokonság szokott résztvenni.
Az esketés u tán  ism ét zeneszóval, — néha pisztolylövések mel

le tt — a m átka házába térnek . I t t  valam ely násznagy rövid beszéd
del m utatja be az uj házaspárt, és szerencsét kívánván frigyükre, 
m egkezdődik az ebéd. — A  lakadalm í ebédeknek, — m ondhatni — 
majdnem rég tő l fogva dívó m eghatározott étlapjuk van, mely a k ö 
vetkező ételekből á ll: „ i. Paczalleves — darával tö ltö tt h u rkákka l.“ 
2. M arhahús édes torm a m ártással. 5. K áposz ta  m arhahússal. 6. Sa 
vanykás lével készített vesepecsenye, m elyen egy koszorú alakú 
kalács van elhelyezve. E  kalácso t a nászvendégek egym ás között
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felosztják. 7. Az ebéd végén néhu tt mézzel m egöntö tt d arakásá t t á 
lalnak. — A vendégeknek elegendő m ennyiségű bort kínálnak.

A  kása feltálalása u tán  — többnyire  a lakodalm i szakácsnő 
szokott bejönni, k it ez alkalom ra a falu értelm esebb s ügyesebb asz- 
szonyai közül választanak ki. - -  E  szakácsnő ro n gygyal kö ti be 
karját, s előhozván, hogy főzés közben leforrázta karjá t, fájdalm a 
enyhítéséül kárpó tlást k é r a vendégektől. — A  szakácsnő ilyenkor 
mindig főzőkanállal jelen ik  m eg a vendégek előtt, k ik  neki néhány 
krajczárt ajándékoznak.

Némely községben az a szokás dívik, hogy a m átka nyoszolyó- 
leányai á lta l közeli vérrokonainak  kendőket osztogat, k ik  ezeket 
i — 2 fr. ajándékokkal viszonozzák. — A kendők á tadásáná l a leá
nyok rövid köszöntést -mondanak. Ebéd u tán  következik a  táncz. 
Ekkor kiviszik az asztalokat az u d v a rra , hol a falu gyerm ekei 
szoktak összeseregleni. A  lakodalm i ház vendégszerető gazdája néha 
a lakodalm i ebéd m aradékaival szokta a k icsinyeket m egvendégelni.

Estefelé a vőlegény násznagya felkéri a m átkát, hogy a v ő le 
gény házába jöjjön. — Beszédjében említi, hogy Tóbiás m átkáját, sok 
kincsesei küld ték  jegyeséhez, — ők azonban csak a m enyasszonyt 
kívánják.

Némely helyen szokásban volt, hogy a násznagynak e kére tére  
több fehér kendővel b e ta k a rt nőt m utatnak  be a k ívánt m enyasszony 
helyett, k iket a násznagy visszautasít.

Midőn neki a valódi m enyasszonyt bem utatják, m egköszöni a 
szülőknek é rd em eit, s intvén az uj házaspárt a negyedik  isten i 
parancsolatra, s a szülők irán ti hálára, ism ételten kéri szám ukra a 
szülők áldását. A  házaspár újólag térden  állva fogadja a m enyasz- 
szony szülőinek áldását. — E rre  m egszólal a zene, s a nászvendégek 
ünnepélyes m enetben, s az ifjúság tánczolva és énekelve m ennek a 
vőlegény házához.

H a a m enyasszony más falubeli vőlegényhez m egy férjhez, 
m ielőtt a községet elhagyná, a helybeli legénység díszes m enetben 
megy be a  lakodalm i házba, s kijelentvén, hogy ők egy  v irágo t áp o l
tak , s azt egy idegen legény tép i k i kertjükből, — e gondozásukért 
kárpó tlást kérnek.

A  vendégek a legények ezen k ívánságát némi csekély pénzzel 
szokták kielégíteni. H a a vendégek m it sem adnak, akko r a  legé
nyek a nászm enetet a község szélén m egállítják.

A  vőlegény házához érvén, az itt foglalkozó szakácsnő néha 
darabokra m etélt ka lácsokat szokott dobni a nászm enet k ö z é ; mire 
term észetesen a m enet tag jai között nagy  versengés és zűrzavar 
támad. E szokás m anap kim egy a divatból.
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Ezután a  m enyasszony násznagya rövid köszöntéssel lép be a 
v ő legény  házába, s kezet szorítván a vőlegény násznagyával, ki 
jelen ti a házaspárnak, hogy e házba befogadtatnak. A háznagy be
m utatja az uj házaspárt, s ezután ta lá lta tik  a vacsora, mely több 
nyíre  azon ételekből áll, m elyek az ebédnél felszolgáltatnak.

V acsora közben a m enyasszony a nászanya á lta l ajándékokai 
osztogat férje, fi- s nőrokonainak ; és pedig a férfiaknak kendőket, 3 
nőknek fejkötőket, a hajadonoknak szalagokat vagy kendőket. Ea 
a jándékokat a nászanya tányéron  ajánlja fel, s a megajándékozott 
rokonok a nyert ajándékokat nagyobb értéküekkel viszonozzák, 
minők rendesen értékes fejkötők, s ezüstpénzek. Ez ajándékoka! 
rendesen az épen em lített tán y érra  helyezik. Az ajándékok száma 
és értéke most csökkenőben van.

A vacsora a la tt egy vőfél szólal fej rövid beszéddel, s utalván 
arra, hogy a m enyasszonynak gondoskodnia keilend férjének anyagi 
jó létéről felhívja a vendégeket, hogy a m enyasszonyt e feladatában 
gyám olitsák. A vőfél erre egy tányéron levő rozmarin koszorúba 
ezüst pénzt ád a m enyasszony részére. Példáját a többi vendégek 
is követik, s a m enyasszony néha 40—50 fr. összeget is kapott. 
Az esti m ulatság végével egy vőfél elbucsuztatja rövid beszéddel a 
vőlegényt, a nyoszolyó leányokat s végül a menyasszonyt. Az es- 
ketés napja rendesen hétfő volt.

Az esketés utáni napon, kedden délelőtti 10—íz óra tájban a 
lakadalm i nőknek egy része szekereken hozza a vőlegény hazához a 
m enyasszony dunyháit, ládáit s m enetközben énekelnek E nők a 
vőlegény házában ebédet kapnak. U gyanitt jönnek össze délután 
a lakadalm i férfiak s legénység. Ez utóbbiak tánczolnak. Este 3 
vőlegény aty ja az egész nászszem élyzetet vacsorával tartja.

R é g ib b  időkben szokásban volt, hogy a lakadalm i legények 
egyik m ásik vendégnek valam ely ingóságát u. m. m arháját, szekerét 
ekéjét tréfából ellopták. A lopott tá rg y a k a t az illető tulajdonosnak 
árverés utján kelle tt némi csekélységgel m egváltania.

K edden délután a lakadalm i vendégek bejárták  a községben 
lakó rokonok házait. E  m enetnél (tótul hejnom) ének és zene szólt 
A  rokon házi gazda m egvendégelte a m enetet. E  m enet szerdán és 
csü törtökön is ism étlődött.

Szerdán délelő tt volt az úgynevezett „kakaslefejezcs.“ A la
kadalm i vendégek összegyülekeztek a község valam ely nyilvános 
h e ly é n , s nehány álruhába öltözött legény — végrehajto tta  a 
kakas lefejezését. Ez álruhás torzalakok között volt egy pap, egy 
hóhér is. A lefejezendő kakas, két póznára erősíte tt madzagokhoz
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Volt kötve, s a levegőben függött. A  pap m ondta ki a kakas feletti 
ítéletet, s a bakó karddal vág ta  le a kakas fejét.

Az imént leírt lakadalm i szokások, ném ely változással az egész 
vidéken azonosak valának. A lakadalm i fényűzés s nagy költekezés 
több év óta csökkent. A  gazdagabb parasztok  lakadalm a régebben 
2—3 száz írtba  is került.

A nép vigalm ai között érdekes jelenség volt az ifjúság farsangi 
m ulatsága. .

A legénység az utolsó farsangnak  három napjára egy czéhegy- 
letté alakulván, m ulatságának helyiségéül egy házat fogadott, m elyet 
tánczháznak (tótul is tánczház bizonyára a ném et Tanczhausból) ne
vezett.

A legények m ár az utolsó farsangot megelőző szom bat estéjén 
választottak m aguknak — saját k ö rü k b ő l : bírót, esküdtet, kisbirót, 
s korcsm árost. Szom baton io óráig  tánczoltak  a tánczházban. Ezen 
alkalommal 2 frto t gyű jtö ttek , s a legénybiró  által á tad ták  a p lébá
nosnak, hogy az ifjúság szándéklatára sz. m isét felajánljon.

A legénység vasárnap  reggel reggelire  gyűlt össze a legénybiró 
házánál, hol a reggelit zeneszó m ellett kö ltö tte  el. Ezután zeneszóval 
mentek a templomba, hol a sz. mise a la tt az egész ifjúság az o ltár 
körül offerát ta rto tt, m elyben m ások részt nem vettek , < m iért is ez az 
ifjúság offerájának neveztetett.

Mise u tán  a legénység  ismét a legénybiró szüleihez m ent ebédre.
líbéd után a  tánczházba m entek, hol a leányok  is m egjelentek. 

— Ezután tánczra kerek ed e tt a fiatalság. — A legénység  este felé 
három leányt választott ki tánczm esternéknek (tótul tánczm iszterka), 
kiknek feladata vala : az ifjúságot a három  farsangi-nap estéin — 
szülőik házában fogadni, s szülőik á lta l vacsorával s m ásnap reg g e
livel m egvendégeltetni. E három  tánczm esterné rendesen a legked
veltebbek közül választato tt. M ielőtt az ifjúság — az illető tánczmes- 
ternének szülői házában Összegyűlt volna, erre  nézve a leány szülei
től a biró s esküdt által — engedélyt k é rt  ki. — Az ifjúság — a 
tánczm esternék házában, — rendesen  éjfélig szokott volt mulatni.

Hétfőn reggel — az egész ifjúság, — de főleg a ez éhbeli legé
nyek, b irság  terhe a la tt ta rtoztak  tem plom ba menni.

A  tánczm esterné házában feltála lt reggeli után, a legénység ze
nével a tánczházba indult, io óra táján  azután kivont kardokkal 
(pod sablámi) körü ljárta  a községet. A  legények  e m enetnél ünne- 
piesen valának  öltözve. R endesen  k ab á t nélkül, gyolcsingben já r tak , 
egyik válluk fehér kendővel, a m ásik vörös övvel volt diszitve. A  
kendő és öv a derékig  értek , s itt meg vo ltak  kötve.

A  m enetet term észetesen zene kisérte, mely 40—50 év előtt egy

Az ifjúság 
farsangi 

mulatsága.
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dudás s k é t hegedűsből állt. A  m enetet a legények kisbirája vezettl 
k i m inden házba e kérdéssel köszöntött b e :  „Tetszik-e v ig ad n i?•“ Ili 
igenlő volt a válasz, az illető házra korom m al egy kört, ha tagadói 
egy vonást jegyeztek. A  körre l jelö lt ház elő tt a m enet rendesei 
egy tánczot lejte tt el. A házi gazda ezután az ifjúságot némi pénzzé 
m egajándékozta, a legénység  pedig  a házi gazdákat borral megkf 
nálta, m elyet a legények korsók  és palaczkokban m agukkal vittek 
N éha m egesett, hogy ném ely házi gazda, — kivált ha eladó leány! 
volt, — a legényeket m eg is vendégelte.

E  kardos m enet egész estig  ta rto tt. — Este m egolvasták a bá 
gyűlt pénzt, mely néha 25 — 30 pp. forin tot te tt ki. Ezután elmentek 
a m ásodik tánczm esterné házába.

K edden  reggeli u tán  a tánczházban tánczoltak. Táncz közbei 
pénzt szedtek a tánczos leányoktól, és pedig : a legényeknek egyiki 
a zenészek asztalára ülvén, k é t tányér közé néhány pénzdarabot tettj 
s ezt folyton csörögtette. E közben a tánczoló legények tánczosnők 
k é t a tányérokhoz vitték, m elyekbe a leányok — tehetségükhöz- kA 
pest — pénzt adtak. Az igy begyült pénzt a tegnapi pénzzel összes 
ad ták , s ezzel kifizették a farsangi m ulatságnak kiadásait.

K edden este a 3-dik táncsm esterné szüleinél m ulattak, kiknél 
ham vazó szerdán reggelit kaptak.

Ezen farsangi m ulatság több vidéki községben divott. Az 1840-ej 
évek végén azonban megszűnt.

Hamvazó szerdán is volt némi u tó játéka a farsangi mulatságnak, 
s ezt nevezték a „leányok p a tk o lá sán ak “. A  legények ugyanis kiii 
lönböző torzöltözetet vevén m agukra, b e té rtek  a leányos házakba 
hogy a leányok szüleitől a farsangi m ulatságok költségeire valam 
kis segély t nyerjenek.

3j 6 n é m e l y  v o n á s o k

Áldomás. A k iskárpá ti nép régó ta  hódol a m agyar áldomás szokásának, 
m elyet oldom ásnak nevez. — Nincs vétel, nincs eladás, nem lehet 
egy nagyobb m unkának befejezése áldom ás nélkül. — Legérdekeseb
bek a mezei m u n k á k : u. m. a ra tás  és cséplés u tán  kővetkező áldo
mások, hol az é te leke t s ita lt —• vajmi gyak ran  — felesleges m érték 
ben is élvezik. — Az a ra tás  u tán  a gazdának egy kupalaku, gabona 
szálak- s mezei v irágokból font koszorút szoktak énekkel átadni.

A  nép m unkájánál vig kedélyű, s az ifjúság mezei m unkáját 
énekléssel szokta fűszerezni.

E ste  felé, m időn az ifjúság visszatér a  mezőről, a falu minden 
felől énektő l viszhangzik.

Az idylli falusi élet a m aga árta tlan  öröméivel ilyenkor
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Igénytelenül megújítja em lékezetünkben Császár Ferencz költőnk e 
szavait:

„A nagy világ zaját m essziről sem hallom,
Zsibajt körülöttem  csak a csalogány tesz,
Ez a darusereg, m ikor tavaszodván 
M elegebb vidékről tanyám  felé evez,
V agy m ikor a m unkás lányok és legények  
A jkairól szétzeng a szerelm i ének.

M élyen m eghat engem  édesbus danájuk 
S feldagad kebelem , m int a tenger habja,
De örömtől dagad, m ert em lékezetem  
Sajkáját fiatalkorom ba ringatja,
S újra vélem élni ama szép napokat,
M ikor az élet csak  öröm et osz togat.“

A tót énekek többnyire egyhangúak, de vannak többször m éla
bús részleteik , m elyek a kedély húrjait élénken érintik . — Az utóbbi 
években — rövid idő a la tt — több m agyar népdalnak  dallam a hono
suk meg e vidéken, m elyre a nép tó t szöveget készített.

Az ifjúságnak régente  — nagyobb sátoros ünnepeknek — s a 
tiltott egyházi, adventi s böjti időnek kivételével, majdnem m inden 
ünnep- s vasárnapon volt tánczm ulatsága.

E m ulatságnál a dudának ju to tt ki a főszerep. A  dudát vagy  
3°~35  év óta, a vonó s fúvó hangszerek  pótolják. — A  leányok  az 
esteli harangszónál h agy ták  el a m ulatságot, m ire régebben  a köz* 
ségi elöljárók is ügyeltek. M ost a község bírája nem igen szokott 
vele törődni, váljon este vagy éjjel mennek-e haza a tisztességes le á 
nyok, a szülők azonban igyekeznek az elöljáróság ebbeli m ulasztását 
szülői szigorukkal pótolni.
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Egyházi
búcsú.

A  vidéki lakosságnak  egyik  fő vigalm i napja az egyházi búcsú, 
melyre a távolabb vidéken lakó  rokonok, s jó b a rá to k  is szoktak 
meghivatni. A  m eghívást egy-két h é tte l a búcsú elő tt szem élyesen 
végzik e l ; úgy  látszik itt is érvényben van a rég i m agyar közmon
dás : „A hívatlan  vendégnek ajtó m ögött a helye.“ — A  bucsuünne- 
pélyeken a háziasszony dúsan látja  el az asztalt. — E gy-két nappal 
ezelőtt sok kalácso t süt, hogy belőlük vendégeinek u travaló t is ad
hasson.

Bucsunapján m indenki legfényesebb öltözetét veszi m agára, s a 
iata lság  m ár hét szám ra előre örvend a búcsúnak, m ert szüleitől 
:gy-két uj ruhadarabo t kap. •

Az ifjúság, sajnos, ilyenkor rendesen kelleténél többet szokott
yedlicska : K iskdrfidit et/ilékek. 22
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önteni a gara tra , s a  m ulatság a legények  között gyakran  élénk, 
öklözéssel végződik — A  bucsunapi zenem ulatsághoz a vidéki legény
ség is szokott csoportonkint m eg je lenn i; s a verekedéseknél több-' 
ny íre  a községek szerint p á rto k k á  alakulnak.

Babonás
hagyomá

nyok.

A  kiskárpá ti nép körében több hagyom ányos babonás előítéletet 
találunk , m elyeknél fogva több em ber részint em bereknek, részint 
m ás terem tm ényeknek term észetfeletti e rő t tulajdonit, m elyet azok 
Isten tő l nem nyertek . — Az élő nem zedékben mainap kevesen adnak 
hitelt a  babonás vélem ények és esem ényeknek, s ezeket csak m ulatta- 
tás végett szokták elbeszélni. A jelen nem zedék öregebb tagjai azt 
állítják, hogy  régen te  többen  hajlo ttak  a babonához.

Az em ber hallván a babonás képzelet be teg  szülem ényeiről, 
kell, hogy elcsodálkozzék ezeknek sajátságos lelem ényes kinövései 
felett.

A  babonás h it lé te it ado tt a képzelet körében, a boszorkányok, 
k isérte tek , garaboncziás diák — vizi e m b ern ek ; a titkos kincskeresés 
s jövendölési jeleknek.

Boszorká
nyok

- A  boszorkányok többnyire  asszonyok, kik term észetfeletti s jobba
dán kártékony  erővel rendelkeznek. Ha valam ely nő boszorkánynyá 
akar lenni, éjfélkor kell m egjelennie négy ú tnak  egym ást keresztező 
központján .

A  boszorkányokat a Luczaszék segítségével lehet megismerni. 
Luczaszéknek ugyanis neveztetik  egy szék, m ely Luczia napjától ka
rácsonyig  készül, A  ki az éjjeli sz. m isén e széken ül, m eglátja a 
tem plom ban levő boszorkányokat. A  boszorkányok tem plom ba jövet, 
fenyegetőznek a Luczaszéken ülőnek, hogy őket el ne árulja. Urfel- 
m utatás a la tt h á ta t ford ítanak  az o ltárnak. A  Luczaszéken ülő figye
lőnek, midőn a tem plom ból kilépett, m ákot, d a rá t s kö lest kell az 
Útra szórni, m it a  boszorkányoknak fel kell szed n i; ha ezt nem tenné, 
a boszorkányok szétszaggatnak  őt.

H a a boszorkány valam ely házi gazdasszonytól teje t vagy  tú ró t 
vesz és kap , a teheneknek  összes hasznát m agának elsajátítatja, és 
pedig  otthon a gerendán  felakaszt egy kötelet, s ennek segélyével, 
illetve ennek fejése által, kap ja  meg- az illető gazdasszony tehené
nek tejét.

H a a gazda a boszorkányok álta l használta tn i szokott teheneket 
eladja, a boszorkányok boszuból éjjelenkint fojtogatják ő t ; s e h ie
delem nek tulajdonítandó, hogy az em berek, midőn éjjel nehéz lélek - 
zetük volt* s m ellükön nyom ást éreztek, boszorkányokat szoktak em
legetni.

A  boszorkányok ezen kívül az által is állnak boszut ellensé-
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geiken, hogy ezeknek csontjait kiszedik. A  boszorkányok azonban 
vissza is illeszthetik a k iszedett csontokat.

A boszorkányok nyáron éjfél tájban  szoktak  lepedőkkel k ijárni 
a rétekre, s a lepedőket a harm atos füven vonszolván, a tejnek te j
fölét m aguknak elsajátítják.

Ha valam ely házba boszorkány jár, s akarunk  tőle menekülni^ 
keresztet vessünk háta  mögött.

A boszorkányoknak káros befo lyását a tehenekre úgy  lehet e l
lensúlyozni, hogy a tehénistálló  ajtajába egy vasboronát állítunk. A  
boronára egy em ber fekszik. A boszorkány ekkor békává válik s a 
borona szögei között csúszik be az istállóba, honnét nem tud  kijutni. 
Ekkor a békát á t keli döfni s p a tak b a  dobni. A vizben feléled s 
felveszi em beri alakját.

A K IS K A R P Á T I N ÉPN EK  ÉLETÉBŐL. " 3 3 9

A kiskárpá ti vidéken a kísértetekről számos elbeszélés forog a 
nép ajkán.

A k isérte tek  rendesen éjnek idején, különböző alakokban szoktak 
megjelenni. íg y  p. o. ijesztő em beri alakban, többnyire mint fehérbe 
öltözött óriási nők, a kik az em ber elő tt hová-tovább m agasabbra 
növekedő alakban tűnnek f e l ; továbbá fekete kutyák , m acskák és 
sertések alakjában.

A  k isérte tek  gyakran  úgy  is jelenkeznek, hogy éjjel, leginkább 
pedig éjfél táján, zajt, lárm át, koczogást, ropog ta tást visznek véghez. 
Néha a konyhaedényekkel akkép  csöröm pölnek, m intha m indannyit 
darabkákra törnék, s reggel az edények rég i helyükön épen ta lá lta t
nak. — Az ilyen k isérte tes ház lakói, az ilyen zajt a rra  m agyaráz
zák, hogy a ház valam ely rég i holt lakója a tisztitó helyen szenved, 
s lelki segélyt kiván Sokan azt hiszik, hogy ily kisértetnek, a szen
telt k réta  által vont körön á t nem szabad lépni.

Az em berek ezen kivül emlékeznek az úgynevezett úti- vagy h a 
tárbeli k ísérte tekre , m elyek egy utón, vagy a ha tá r valam ely pont
ján, az utasokban az ut irányá t illető tájékozottságot m egzavarják, s 
azokat tévu takra  vezetik. Az ily k isé rte tek  többnyire  oly m egholtak
nak lelkei, kik csalás, rab lás m iatt a rra  kárhoztatvák , hogy holtuk 
után bolyongjanak.

A tót nép között ism eretes az „rarásek“ nevű, bűbájos lény is, 
mely hasonló egy hüvelykujhoz, néha egy golyóhoz, s az emberek, 
kik valam ely irányban term észetfeletti ügyességet és sikert akarnak  
kifejteni, m aguknál hordják. — A „ ra rásek “ a házakba kém ényeken 
át, tüzes láncz alakjában szokott lebocsátkozni. G yakran em beri a la
kot ölt és szokott szerelm eskedni.

22*

Kísértetek.
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Titkos kin
csek.
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A garaboncziás diák babonás h ite  is fen tarto tta  m agát az úgy 
nevezett „csernoknazsnik“ m ondásában. Élni szokott rendesen fekete 
tyúktó l való tojással, s fekete tehénből fejt tejjel. — A  csernoknazs
nik (szószerinti értelm e : fekete pap) oly em berből válik, ki a papi 
pá lyára  készülvén 12 iskolát végzett, s ezután nem akarván pappá lenni 
az ördöghez m egy a 13. iskolába. — A csernoknazsnik sárkányon is 
ssokott nyargalni. — Szerepe leg inkább abból áll, hogy azoknak a 
k ik  őt fennevezett kedvencz étkeivel m egvendégelik jó t tegyen, s 
nekik  jövendöljön.

A földbe áso tt s re jte tt k incsekről is több babonás vélemény 
forgott a nép ajkán.
. A  re jte tt kincset, gyakran  annak lelke őrzi, ki azt a földbe 
ásta. Némely kincshez, hozzá nem férhetni, mig azt a kincset egy
kori b irtokosának  lelke őrzi.

A  titkos kincs helyén g yak ran  éjjel tűz ég. — A tó t nép azt 
szokta rá  m o n d an i: hogy a pénz szárítja m agát. A kincskeresőnek, 
— ha s ikert ak a r — bűbájos im ákat kell végezni. Ilyetén  imák által 
az a rany  s ezüst bányákban  rejlő kincsekhez is lehet jutni. A b a b o 
nás képzelet a re jte tt k incsek helyeit jobbára  hegyes s erdős vidé
ken kereste. E gy régi, vagy száz éves tó t írásnak ju to ttam  b irtokába, 
melyben jelezvék a vidéken egykor garázdálkodott zsiványok által, 
elásott kincseknek helyei. Ez ira t szerint az om pitáli üveghuttára 
vezető völgyben van egy üreg. melyben egy áth idalt p a tak  van ; 
ha az em ber átm egy e hídon, 12 öreg u rra  bukkan, kik egy 
asztal körül ülnek, s égő g y e rty a  ég előttük. — A belépő kincs
keresőtől azt k é rd ik : mit akar ? erre a kincskutatónak azt kell 
felelni: „Isten á ldásá t k ívánom ; magamon, másokon, s a tisztitó 
helyben szenvedő lelkeken akarok  segíteni.“ E kkor a kincskereső 
akárm ennyi kincset vihet el m agával. H a kérdezni fo g já k : el- 
jösz e m ásodszor is, azt kell válaszul a d n i : igen s ismét Isten á l
dását fogom keresni, s a kincskereső m ásodszor is fog elegendő k in
cset elvihetni.

Ezen ira t szerint, az om pitáli erdőkben levő kis K eltek  hegyen 
is van  kincs az úgy  nevezett befalazott üregben, mely felett egy 
nagy kígyó őrködik. A k incskereső  jó l legyen ellátva, s félelem nél
kül bocsátkozzék az ürégbe. Az üregben két pallos van, mely foly
ton mozog. Alájok teendő egy tuskó, hogy a pallosok ezt vagdalják, 
s benrekedjenek. Ezután elvihet az em ber bárm ennyi kincset. Az 
ü reget úgy  kell befalazni, m int előbb volt.

Az ira t azt ajánlja, hogy a lelt kincsből a szegények gyám oli- 
tandók, mivel ellenkező esetben a k incskereső nem fog egy évnél 
tovább élni.
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A kincskereséshez á lta lábau  különböző bűvszerek, s im ák kí
vántainak. A  kincs helyén szentelt k ré tával kö rt kell csinálni, s e 
körön belül m unkálkodni. E körbe ugyanis a  k incset őrző szellem ek 
be nem léphetnek. E szellemek a k incskeresőket halállal s akasztó
fával szokták fenyegetni.

A K TSK Á R PÁ TI NÉPN EK  ÉLETÉBŐL 341

Nem csak  kincsekhez , hanem  m ásoknak károsítására  is a l
kalm azhatók a bűvszerek. — íg y  még m ost is hiszik néháuyan, 
hogy em bertársunknak egészségén bűbájos em berek segélyével á r t
hatunk.

H a valakit — a köszvény rögtön az ágyhoz köt, azt szokták a 
babonás em berek mondani, hogy ez valam ely ellenségének bűbájos 
müve (porobit). Ilyen esetekben — a bűbájos sz e re k e t: (csontocskákat 
kis fákat, korm ot hajat stb.) beássák a földbe, m erre a m egboszulandó 
járni szokott ; ha az elásott büvszereket átlépi, m egbetegszik, s nem 
mozdulhat.

A  babonás hitüek bizalommai v iselte ttek  némely jövendölési je- J 
lek iránt. Ilyen volt a halálm adárnak, vagyis bagolynak  huhogása 
valam ely ház felett. E huhogás jele  volt annak, hogy a  házban rövid 
idő m últán valak i m eghal.

H a a bútorok ropognak, — a  ház lakói közül valaki legközelebb 
meg fog halni.

Az éjféli mise elő tt ham uból kis han tokat készitenek a házban 
lakók számához képest. A  mely hantocska a  mise után összeomolva 
találtato tt, az illető házbeli lakos, — kinek a han t szánva volt, egy 
év lefolyása a la tt meghal.

K arácson  estén három szor szoktak a  lányok kis hasábu fát 
hordani. — Ha e hasábok, mind a három  Ízben páros számuak, 
a lánynak leendő férje legény lesz , ha pedig páratlanok , - - 
özvegy lesz. — K arácson estén a lányok a  ház szerháját fá z z á k ; 
ha buzaszemet ráznak ki, vőlegényük legény lesz, ha rozso t öz
vegy lesz.

Ha a leány a szoba minden szegletéről összesöpört szem etet 
karácson estéjén az u tczára viszi, a hol ekkor a  ku tyák  ugatnak, 
azon felöl fog vőlegényt kapni.

Ha az anya az újszülött csecsemőt, a keresztség elő tt m egszop
tatja, nagy evő lesz a  gyerm ekből.

Ha P ál fordulásának napján felső szél fu, a gabona á ra  fog le- 
szállni, ha pedig  alsó szél van. em elkedni fog.

lövendölési
jelek.
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H a M átyás napján nincs jég, M átyás jege t fog hozni, ha nem. 
azt elolvasztja H a Vincze napján (jnn. 22.) a m adár a kerékvágá
son szomját elolthatja, borterm ő év lesz. Ha gyüm ölcsoltó B oldog
asszony ünnepén az oltárnál szolgáló papo t a nap sugara i m egvilá
gítják, azon évben jó kender fog teremni.

3 4 2 NÉMELY VONÁSOK

Vizi ember.

Rokon-
szenvi

gyógysze
rek.

A  vizi em ber (a vidéki tó tok  H asterm annak is hívják ; bizonyo
san  elferd ített szava a ném et W asserm annak) patakokban  szokott 
lakni, és pedig  ezeknek örvényes m élységeiben. — Néha napján igen 
szép szalagokat bocsát a  viz felszínére, hogy a vízhez leányokat csa 
logasson, k iket azután az örvényben m egfulaszt. Néha a hidak mel
le tt tartózkodik. — E venkint legalább egy em bert kell áldoza
tu l nyernie.

A k ískárpáti népnek nem csekély része, — most is nagy elősze
re te tte l v iseltetik  az úgynevezett rokonszenvi gyógym ód iránt.

Ilyen gyógym ód az ugynevezelt ráolvasás, vagy kiolvasás, (Za- 
csitánié), mely a házi á lla tok  u. m szarvasm arha — sertések  sebeiben 
fejlődött nyivek ellen használtatik . Az illető ráolvasók többnyire n ap 
kelte előtt s napnyugot után, értelm etlen szavakat és szám okat mon
danak ; s e szólamok elm ondása a nyivekét kiirtja. Ilyen ráo lva
sással élnek a pa tkány irtók  is, k iknek száma azonban igen csekély, 
mig az előbbenieké minden községben m eglehetős nagy.

Hasonló gyógym ódot észlelünk az úgynevezett mcgigézésnél (ure- 
c jeniéj is, a m ely abból áll, hogy valam ely em bernek szemei illetve 
pillantása, egy m ásiknál be tegséget idéz elő, mely betegség  bizonyos 
alé ltságban  jelentkezik. Ez ellen szoktak az asszonyok — többnem ü 
füvet megfőzni, s a kifőzött füvek vizével az illetőnek arczát msg- 
mosni. Ha a be teg  ugyancsak  m eg volt igézve, — a mosás utánni 
vízből csakham ar kocsonya szerű üllepedék fog képződni.

A szarvasm arha némely szembajainál, a ráolvasáson kívül a szar
v ak a t m adzaggal szokták összekötni.

A ' mint már em lítve v o lt; a bakonás hiedelmek m ainap sokkal 
csekélyebb' hatással vannak  a népre, mint régente.

A m ennyiben még némi uralm at gyakoro lnak  a beteges kedé
lyek —-* s elfogult elm ék felett, ez kétség telenül a h ibás nevelés b e 
folyásának tulajdonítandó, — m iután bizonyos, hogy  a gyerm ekkor
ban -e lsajá títo tt nézetek — s vélem ényekből, — ij;en nehezen vetkő
zik k i az ember.
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A téves uevelés babonás kinövései felett a nép körében  annál 
kevésbbé csodálkozhatunk, m inthogy a babonát az értelm iség ré te 
geiben is elég nagy m érvben észleljük. K i nem tudja, hogy a m űvelt
ség nevére igényt tartó  em berek között is, sokan  vonakodnak a p én 
teki napon kezdem ényezett vállalatoktól, — sokan nem ülnek olyan 
asztalhoz, hol 13 em ber ü l?

A babonának  legbiztosabb ellenszere a keresztény vallás tö k é 
letes ism erete, amely a rra  tanit, hogy Isten  egyedül m indenható, s 
m indentudó, s hogy minden lénynek  gondját viseli.

A  R IS K Á R P Á T I N É PN E K  ÉLETÉBŐL. 343
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TÁRGYMUTATÓ
A'

KISKÁRPÁTI EMLÉKEK
VÖRÖSKÓTŐL— SZOMOLÁNYIG

JUTA

JEDLICSKA PÁL,
SZ0 MO LA N Y - KElíÜLE'l I ESPERES, FEESÖ-DIÓSI PLÉBÁNOS, A MAGYARORSZÁGI 

MŰEMLÉKEK BIZOTTSÁGÁNAK KÜLTAGJA.

EGER.
N Y O M A T O T T  A Z  É R S E K I LY C E U M ! KÖNYVNYOM D ÁBAN.
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HELY- NÉV- ÉS TÁRGYMUTATÓ.

A.
AchlaLt 164.
Acutánia 214.
Affine János 2&7.
Ágner Kristóf 120.
Aiehleiten 172.
Alapy (nagykémlekif Borbálya 193. 
Albani Francesco 112.
Albert krály 185, 188, 21C, 236, 242. 
Albrecht János 264, 265, 266.
Albrecht József 34, 56.
Alsó-Diós 29, 98, 99, 134, 155, 160, 

161, 162, 163, 164, 241, 270, 281, 314, 
317, .323.

Alsó-Dombó 265.
Alsó-Krompli föld 236.
A!só-Lieszkó 250.
Alsó-pudmericzi tó 295.
Alsó-schónavi tó 295.
Amadé Antal br. 249.
Amadé (várkonyi) Ilona 310 
Amadé Judith gon. 36, 172, 195, 196 
Amadé Lénárd 196.
Andrássy György 298.
Anglia 39.
Antal plébános 293.
Apaj 114.
Apor 8. .
Apponyi Júlia 237.
Aranyasy István 2o9.
Aranyossy István 21.
Aradi György 173. 
r .  Archange capucinus 89.
Argenis 214.
Árpádok 184.
Árthándy Balázs 12.
Árthándy Eufrozina 12.
Árthándy Pál 12.
Árva megye 197.

Aspermont 47.
Asztalos Judit 310.
Auersperg Herbard 195.
Augsburg ló, 16, 17, 24, 25, 30,

127, 128,
Aurifabri János 2íl3.
Ausztria 31, 32, 36, 37, 38.
Avendorf 29,
Aybán Bálint 173.

B.
Bacsák István’'264.
Bagossy László 11.4.
Bagyar.íd (Bögyarád 231, 235. '
Bajmóez (Bonitz) 15, 37.
Bajorors ág 1,43, 151, .
Bakács 44.
Bakich Péter 275.
Biiksay Imre- 173.
Baksay Mária 173,
Baksy (Paxy) 173.
Bakyth (Bakies) Anna 247.
Bakyth Pál 247.
Bakyth Péter 244, 245, 247.
Balassa 37, 19.1,
Balassy János 36.3.
Balkó 293.
Balogh 53, 259.
Bändel István 112.
Bánífy István 189.
Báuffy Miklós 189, 190.
Baralaeh 231, 235.
Baranyay Tamás 195, 30 4.
Baráthy István 288.
Barina patak 17.1.
Barkóczy 43.
Barlanghy János 150.
Barlos István 173.
Bars 114, 197.
Bartleme^Ferenez 173.

1
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Bartleme Gáspár 173.
Bártpha 214.
De Bat P. J. 112.
Báthory nádor 13, 14, 172.
Báthory Endre 190.
Báthory Ferencz 205.
Báthory Miklós 190.
Batthyány prímás 131, 14G, 149, 150,

150, 165, 180, 181, 209, 211, 215,
218, 219, 232, 276, 281, 292, 293
306, 308, 313.

Bauer György 151.
Bay 247.
Bazin 7, 11, 43, 53, -54, 86, 96, 243, 

249, 255, 263, 270, 288.
Bazini és sz. Györgyi grk. 140, 226, 267. 
Bazini és sz. Györgyi Farkas gr. 12,

13, 15.
Bazini és sz. Györgyi Ferencz gr. 12, 

13, 15.
Bazini és sz. Györgyi György gr. 11, 12, 

13, 153, 188, 216.
Bazini és sz. Györgyi István gr. 15. 
Bazini és sz. Györgyi János gr. 11 236, 

243, 291.
Bazini és sz. Györgyi Kristóf gr. 11, 15.

„ „ „ „ Mária grn. 13.
„ „ „ „ Miklós gr. 138.
„ „ „ „ Péter gr. 1 1, 12, 13,
„ „ „ „ Tamás gr. 268.
„ „ „ „ Zsigmond gr. 11,
236, 243, 291.

Bazini és sz. Györgyi Zsólia grn. 12. 
Becs 38, 46, 49, 139, 201.
Bekenyi Alaghi Menyhért 192.
Békessy Gáspár 20, 21.
Bél Mátyás 9, 11, 20, 33, 40, 48, 49, 

56, 65, 141, 144, 145, 155, 226, 227, 
231, 234, 241, 258, 275, 275, 28', 289, 
300, 301, 305, 313.

II. Béla 231, 235.
III. Béla 8, 231.
IV. Béla 10, 143.
Belgrad 31, 50, 51.
Bellosics Pál 86.
Bene András 269.
Bene Krisztin 173.
Beniezky László 237.
Bercsényi Miklós 52, 53, 55, 197, 228, 

241, 26°, 282, 298, 299. 300.

I V

Berényi Judith 43, 233.
Berényi Mária Therézia 198.
Bertalan kananok 186.
Bert hót 197.
Beszterczebánya 64, 114, 233.
Bethlen Gábor 34, 35, 36, 40, 180, 193, 

194, 251, 310.
Biber 7.
Bibersburg 7, 17, 29, 117.
Biedermann Antal 30, 31.
Biesitzky Miidós 140.
Bikszárd 242.
Binyóez 235.
Blaskovics István 288, 289.
Blava patak L.9, 171.
Bloteling 112.
Bluntseh 187.
Bocskay István 40. 193, 259. 
Bodgayehich 194.
Bogachoehy Márta 304.
B gdancz 242, 243.
Bogdánócz 29, 236, 238, 239, 240, 242, 

243, 244, 245, 246, 247, 248, 249, 250, 
251, 252, 254, 265.

Bogdáni 179.
Bogdonovetz (Bogdanovitz) 242, 243. 
Bohuszlavicz 199.
Bohvert 112.
Boleráz 177, 180, 184, 231, 232,

233, 234. .
Bolgaráz 231, 265, 323.
Bonfin 215.
Borostyánkeö TI, 33, 37, 96.
Borova 98, 132, 286, 284.
Bors Mihály 41, 43, 45.»
Borsod 57, 114.
Bossányi Zsófia 166.
Botka Tivadar 207.
Bozy Jmos 310.
Braniczka 39.
Brentano C’imarolii Alajos 201.
Brentano Cimaroili János 199, 200. 
Brünn 171.
Bucsányi 114, 250.
Buda 31, 39.
Budancz 242.
Búr 317.
Burgmayr János 88.
Buschberg 317.
Bydgowsky Nikolajko 187.
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Cziffer 25, 26, 237, 298, 303.
Czíráky László 113.
Czobor 43, 242. 249.
Czobor Ádám gr. 49, 51, 196, 197, 248. 
Czobor Anna grn. 247.
Czobor Gáspár 244.
Czobor Imre 247.
Czobor István 247.
Czobor János 244, 247.
Czobor József gr. 199.
Czobor Mária Anna Therezia grn. 51. 
Czobor Márk gr. 197, 198, 248.

D.

Dalmatia 41, 11) 1.
Damáséi. Izmáéi 263.
Dani Quare 115.
Darvas Mihály 269.
Debnár Jgnátz 151.
Debreczen 39.
Dejthe 195.
Derndriaeze Antal 263.
Dessewffy 23.
Dessewffy Mathild grn. 58.
Detrekeő 9, 24, 26, 37, 96, 193, 256. 
Dóvén 11, 37.
Dlhá 276.
Dobó 312.
Dobsa 287.
Dojes 147, 148.
Dőlné Ortsane 155.
Dombó 312, 313.
Dovorani Valentinus 252.
Draskovics 151. 193.
Drassa György 304.
Dresnyek 198.
Drugeth 317.
Drugetli Júlia 47.
Drugeth Zsigmon 1 47, 197.
Dub 178, 285.
Dub Jakab ''78.
Uubová 29, 98, 99, 124, 132, 287, 308, 

312, 313, 314, 3,7.
Dullay János 173.
Dullay Klára 173.
Dumbo 9.
Durazzo Marcel marquis 199, 20d, 201. 
Durnpaeh (Dirnpaeh) 255, 258.
Dussanics (Dusanitz) Endre 257, 263. 
Diirupaeh 29, 255.

V

1*

Ilyn 235.
Ilythovsky Miklós 163. 186. 188.

C.
’armina 321.
Jarpi 47.
Castelli 227, 228. 
íhabolitz Mátyás 263.
Chardin 112.
Ciiastew 123.
Cheztey 9.
Chotek gr. 280.
Clarius Izidor 161.
Colloredo Ferenc,z 232.
Constantia 8, 231.
Cordona Mária lign. 199.
Cornelii József 144.
Cornel ly Ferenc/, 144.
Cospolva 9.
Creneville Victor gr. 231.
Csák Máté 9.
Csák Peter 9.
Csakin 193.
Csáktornya 50.
Csáky Antal gr. 199.
Csáky Apollónia grn. 58.
Csáky Móritz 89, 298.
Csallóköz 44, 53, 298.
Csanád 263.
Császka Mária 212.
Csaszta 123.
Csataj 200.
Csefalvay 46, 259, 269.
Csej lie 189, 198.
Cseklézi Abrahám 186.
Cseklézi István 186. .
Csepesányi Ferencz 225.
Cseifalvy 41.
Cserveni kamen 7.
Cseszmeky János 264.
Cseszte 7, 29, 31, 50, 95, 98, 103, 116, 

123, 124, 125, 126, 127, 128, 129, 130, 
131, 132, 133, 134, 135, 136, 138, 139, 
140, 141, 142, 143, 281, 314, 317. 

Csesztei csigató 295.
Csiba János 263.
Csiszovszky 41.
Csizovfzky János 268, 269, 270.
Csongrád 114.
Czesthe 123.
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E.
Eberstein Mária 30.
Eberstein Sibilla 30.
Eesed 34.
Eger 114, ! 90.
Eimeeh Márton 8, 9.
Elefanti Benedek 291.
Eleonora császárné 47.
Éleskö 242, 243, 244, 235, 247, 248. 
Előpaton 11.
II. Endre 11.
III. Endre 9.
Eötveös György 270.
Eördeögh 204.
Eötvvös 310.
Eperjes 39.
Erat Ágost 161.
Erdély 32, 114, 193.
Erdőd Szatmár 114.
Erdődy grk. 16-5, 173, 181, 191, 205, 

207, 211, 216, 226, 280.
Erdődy Ádám gr. 167, 173, 197.

„ Anna gru. 175, 193.
„ Antal gr 199.
„ Borbélya gru. 196, 197, 248.
„ Erzsébet grn. 175, 192, 193,

195, 196.
Erdődy Gábor gr. 180, 227, 195, 196, 204, 

205, 209.
Erdődy Gábor Antal gr. 198, 211.

“ György gr. 166, 167, 171, 173, 
180, 195, 196, 197, 198, 204, 206,
209, 213, 215, 218, 220, 225, 227. 

Erdődy György Lipót gr. 198.
„ Ilon grn. 195.
„ Imre gr. 195.
„ Imre György gr. 198, 199.
„ István gr. 193, 194, 196.
„ János gr. 192, 199, 219.
„ Jozefa grn. 199.
„ József Lipót gr. 198.
„ Katalin grn. 199.
„ Kristóf gr. 166, 167, 171, 172,

180, 192, 193, 194, 195, 196, 198,
204, 206, 509, 210, 213, 218, 220,
227, 199, 200, 201.

Erdődy László Ádám gr. 198, 213, 227. 
,, Mária grn. 196.
„ Mária Angelica grn. 196.
„ Mária Katalin grn. 198.

VI

Erdődy Mária Therézia gr. 198.
„ Nathália gr. 58.
„ Péter gr. 193.
„ Tamás gr. 174, 191, 192, 193 

194, 195, 203.207, 218, 219,226,227 
Erdődy Zsigmond gr. 19 :, 196.

„ Zsuzsanna gru. 175, 192,193, 196 
„ Erdud Kristóf 246.

Ernyey Sándor 114.
Érsekújvár 31, 50.
Erzsébet királyné 10, 123, 186.
Estoras Pál hg. 215.
Esztergom 31, 39, 130, 212.
Eszterházy 43.
Eszterházy Antal 298.
Eszterházy Dániel 195.
Eszterházy Pál 198.
Eszterházy Teréz 166, 198, 206, 209, 219 

F.
Eabiánkovics György 288, 289.
Fábry János 263.
Kanosai (Fauehal) 143, 291.
Fancsali (Fiintzelsdof) tó 295.
Faudl 155.
Farkas erdő 184.
Farkas hida 274.
Faszszy (kút vári) János 268, 269.
Feliér hegység 183, 263.
Fejér megye 114.
Fejéregyház 291.
Fejér György 216.
Fejérkövy László 310.
Felső-Diós 155, 163, 164, 165, 166, 167, 

168, 169, 170, 171, 172, 173,174, 175, 
176, 177, 185, 199, 200, 227, 234, 319 

Felső-Dombó 189, 200.
Felsö-Kromphföld 236.
Felsö-schőnavi tó 295.
Fenezelsdorf 291.
I. Ferdinand 14, 15, 17, 18, 23, 25, 26, 

123, 124, 190, 239, 242, 246, 255, 276.
II. Ferdinand 34, 35, 36, 37, 144.
III. Ferdinand 8, 263.
Ferencsovics 212.
Ferenez király 169, 232.
Fiát Lázár 114.
Fillinger Jakab 30.
Firman 82.
Fitter Ádám 249.
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Florianus Pál 213.
Fodor József 167.
Forgáeh Farkas 237.
Forgáeh Pál gr. 147.
Forgáeh Simon gr. 55.
Forgách Zsigmond 33, 191, 192, 193, 

226, 271.
Forgó Ferenez 114.
Former 155.
Fossand 281.
Francli László 10.
Franczía háborúk 265.
Franshini 86.
Fridrich német császár 11.
Friedek 171.
Frondle v. Krondle György 243. 
Fugger-ék: 21, 23, 27, 28, 29, 97, 98, 

103, 115, 127, 128, 138, 141,150, 154, 
231, 239, 242, 243, 244, 245, 246, 247, 
260, 272, 274, 275, 303.

Fugger Ágost 19, 20, 30.
„ Albert 30, 31.
„ Antal 14, 15, 17, 18, 20, 22, 25, 

31, 32, 140, 190, 259.
Fugger Eduard 19, 20.

„ Elek 30.
„ Endre 16.
„ Frigyes 30.
„ György 14, 16, 17, 19, 20. 31.
„ Jakab 14, 16, 17, 20, 22, 24, 30, 

124, 190, 18, 19, 25.
Fugger János 14, 16, 17, 18, 19, 20, 22, 

24, 30, 124, 190.
Fugger Jeromos 14, 15, 17.

„ Joachim 30.
„ Konstantin 30.

Fugger Kristóf 14, 18, 19, 20, 22, 26.
„ Mária 32, 33, 35, 66, 81, 10$ 

113, 259, 304. '
Fugger Márk 14, 16, 17, 18, 19, 22, 24, 

30, 124.
Fugger Mátyás 30.

„ Fülőp 19, 20, 30, 81.
„ II. Octavián 19, 20, 30.
„ Rajmond 14, 15, 17, 19, 20, 30.
„ Sándor 30.
„ Sidonia 30.
„ Szeverin 30.
„ Traján 30.

Fugger Udalrik 14, 16, 18, 19, 22, 30.

Vll

Fugger Victor 19, 20, 30.
„ Zsigmond 30.

Futak 280.
Fülek 31.
IV7. Fülöp 36. ■
Fülöp Vilmos 39.
Fyncha comes 235.

6.
Galántha 53.
Galgócz 7, 55, 151, 185, 198, 219, 263, 

280, 288.
Galgóczy János 156, 159, 165, 168, 207, 

213, *260.
Géczy Zsigmond 41.
Genua 199, 200.
Gesseldorf (Geselsdorf) 99, 271.
Óidra 7, 293, 297, 315.
Githka 123.
Goeznód 310.
Goda Kristóf 192.
Goschwele 271.
Góthay Miklós 14.
Göggingen 16.
Graben 16.
Grátz 39.
Grebel János 103.
Grebeli János de Líeberwer 128, 129, 
Grefti 259, 289.
Grell Martinus 125.
Gretelius 130.
Grobiss Mihály 149.
Grome Vilmos 53.
Grossinger 88.
Gruber György 114.
Gubasóezy 173.
Guevarai Antal 2! 4.
Guldáu Márton 173.
Gullowszky János 43.
Gunkenberg Ferenez 288, 289.
Guólckehen 124.
Gurszky Márton 288, 289.
Giiszingi Miklós 9.
Győr 31, 32, 54, 65, 114.
Győrffy  István 173.
Győrffy Mária 173.
Gytka opaviai hgn. 11.

H.
Hager Péter 140.
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Hörczog Péter 10.
Húfiufalu 9.
Iluffmann 120.
Hunt-Páznán 11.
Hussti 317.
Huszti (szegenyi) Sándor 114. 
Huta Miklós 211.

Háj 317.
Halmes 25, 20, 29, 293, 295, 301, 302. 
Halthamár (Zwhai György 259.
Karczen Udalrik 154.
Harrach 18.
Harrach Károly 38.
Harrach Mária Eleonóra 38, 41, 65, 68, 

95, 125, 149, 151, 256, 272, 282, 288. 
Hartperger Pál 149.
Haslinger 227.
Hassko Jakab 212.
Hastinger 53.
Haymerle Farkas 197.
Haymerle János 197, 198.
Héderváry Katalin 9.
Héderváry Miklós 9.
Hedvig tescheni lign. 12. 
negyesd 10.
Hegedű 322.
Heister Sc-egbert 50.
Helmes 502.
Heltay Gáspár 215.
Henszlmann Imre 235.
Herbeville 50, 55, 290, 300.
Herclxel 144.
Herfeld 164.
Heribaii 2G2.
Hermann Gyógy 15.
Hermanstettor 246.
Hidjéth 259.
Hofmon János 113.
Holies 114.
Hollandia 39.
Homonnay 43.
Horán.vi 179.
Horányi Pál 173.
Horné Oresané 163.
Horni Bibnik 293.
Horváth 248.
Horváth György 194, 204.
Horváth János 248.
Horváth Márk 178.
Horváth Markó 191.
Horváihország 49, 190, 191, 193.
Hosták 103.
Hosszúfalu 29, 31, 265, 276, 279,

280, 281, 282, 317.
Hosszúfalusi tó 295.
Hölgyi Gáspár 282.
Hörczog Anna 10.

VIII

I .

Igrám 18, 20, 195, 196, 200.
Ikrám 191.
Illésházy István gr. 172.
Illésliázy Pálífy Katalin 285.
Illyés István 159, 160, 164, 262.
Ilosvay György 254.
Instruetionsbueh 22, 29, 282, 291, 294, 

313.
I. István 11, 145.
István deák 153.
Istvánfalva 98, 26!, 285, 286, 287, 289, 

290, 313.
Istvánffy István 272. 
istvánffy János 264.
Istvánffy Miklós 30, 236. .
Ivanies 193.
Jabloncza 228.
Jakusith 247.
Jakusith Fraucziska 232.
Jakusith Eozália 197.
János pozsonyi gr. 305.
János Frigyes würtembergi hg. 49. 
Jánoska Béla 160.
Jászlóez 195, 200.
Jaszlóczy Jakab 207, 213.
Jedelhauser János 21, 23, 24, 26. 
Jekelfalusy Tamás 114.
Jelenffy János 159, 164, 167, 206, 307. 
Jelinek Ferencz 280.
Jeruzsálem 38, 142.
Jeszenák Pál 150.
Jézustársasága 256, 257, 264, 287. 
Joaehimsthál 283.
Johannisdorf 312.
Joka 53, o4, no.
Jókeö 189, 191, 193, 194, 195, 197, 198, 

199. 226.
Joó János 310.
II. József 232.
Ausztriai dón Juan
V. Károly svéd király fia 88.
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Juan de Simon 
de Persora 100.
Jungenberg 281.
Jutka opaviai hgn. 10, 11.

K.
Káldy György 161.
Kaloda 322. '
Kamberszky Miklós 258.
Kanász kút 182.
Kanizsai 292, 309.
Kanizsai János érsek 146, 160, 164. 
Kannabitzer Kristóf 21.
Kápolna 18, 26, 29, 31.
Kaposvár 50.
Kapy 130.
Karinthia 190.
Ili, Károly 47, 48, 50, 51.
V. Károly 15, 16, 17.
IX. Károly svéd király 88.
Károlyi Sándor 52.
Károlyi Zsuzsanna 35.
Kassa 3o, 38.
Kaunitz Kittberg Eleonóra grn. 50, 69, 
' 88, 89, 112, 293.
Kaynach Anna 311.
Kecskés 205.
Keglevich 247, 248.
Vili. Kelemen 32.
Kéliház és föld 141.
Kélio család : J 41.

„ Anna 288.
„ Erzsébet 288.
„ Éva 288.
„ Ferenez 287.
„ Ilona 288.
„ Miklós 130.
„ Pál 106, 288.

Kelli Ádám 238.
Kemnitz 96.
Kenitz 38.
Kebreössy Katalin 236.
Kerechus 9.
Kéri püspök 43.
Kéthelyi Bernát 189.
Kethena 9.
Khuen Mária Franeziska .37.
Kliuen Kudolf 31.
Khüering 296.
Kinszky Antónia grn. 199, 201.

Királyfa 57.
Királyfalva 269.
Kirchberg 16, 17.
Kirchmayr Erazmus 244.
Kirchschlag 38.
Kisfaludy József 114.
Kisfaludi Demeter 254.
Kisfaludi Erzsébet 254.
Kisfaludi Mihály 254.
Kiskorpátok 7, 123, 130, 155, 163, 178, 

180, 183, 263, 265, 281, 312, 317. 
Kispofud 9.
Kiss (szeutkereszti) Miklós 114. 
Kis-Vistok 305, 310.
Klarissa apáczák 180, 231, 232, 235. 
Kiempa 204.
Klesely Menyhért 128.
Klestinszky János 114.
Kletvan 235.
Klockner 155.
Klös/, Jakab 214.
Klucsován 233, 235, 236, 237, 238, 239, 

242, 243, 251, 254, 317.
Koffinger 228.
Kobáry 146.
Koháry István 51.
Kohary Péter 271, 272, 304.
Kolárik Mátyás 131.
Koller (nagy mányai) Antal 204, 205, 212. 

„ Gyula 205, 212.
„ Imre 205.
„ János 205, 212.
„ János József 205, 225.
„ József 204.

Kollonich Adám 41, 43.
Kollonich Ferdinand 311.
Kollonich Zsigmond 40, 41, 42, 43, 44, 

45, 46.
Kolloredo-Mansfeld 
Mária Gabriella hgn. 57. 
Kolowrat-Krakowszky 
Mária Antónia grn. 57.
Komárom 21, 31, 36.
Komjáthy (szerdahelyi) 114.
Kondé László 114.
Koppány János 203.
Korlátkeö 163, 185, 217.
Korabinszky Mátyás 66.
Korompa 234, 236, 265.
Korompay Miklós 236.

IX
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Korompay Pál 236.
Korompa 241.
Korvin könyv 298.
Kosolna 29, 99, 237, 26 •, 271, 272, 

278, 274, 275.
Kosolnai tó 295.
Köpcsény 11.
Körmendi Mihály 259.
Körmöcz 120.
Körtvélyes (Kwrtweles) 9, 310. 
Körtvélyesy Gáspár 238.
Kőszeghy Klára 173.
Krakoviczi Krayko 153, 154.
Krakovitz Boltizsár 153.
Krakowyczi 158.
Krapina 193.
Krayko János 153.
Kreiko de Zolosnicze et de Kreitko- 

vieli 153.
Kremsier 171.
Krenoss János 114.
Kreutz Kristóf’ 307.
Kubinyi 28.
Kukla 3.
Kurpieh patak 235.
Kussmann 43.
Kiirtessy Endre 202.

L.
Ladányi Borbálya 207.
Laesleus 263.
I. Lajos 8, 10, 17, 312.
II. Lajos 13, 17, 267. -
Laky Endre 248.
Laky Erzsébet 248.
Láng János 168.
Langedorf 276.
Lányi Károly 125.
IV. László 89.
Latk folva 9.
Laumann Kristóf 151.
Lauser János 31.
Lauzár 234.
Leber 164, 172.
Lódeczy 204.
Lederndorf 29.
Legospi Manó gr. 114.
Leibner 281.
Leischdorf (Leustorf) 183, 187, 212.
Li elitenstein Anna 39.

X

Liefrinek János 120.
Lindau 294, 317.
Lipnik 171.
I. Lipót 38, 39, 49, 247.
II. Lipót 84.
Lipótvár 55, 234.
Lippay JánoB 190.
Lippay Katalin 196.
Lipthay 41, 46.
Litassy (endrődi) Béla 114.
Longovilla 276.
Losoncz 139, 170, 177, 178, 179, 191 

1.92, 200, 285.
Losonczy Anna 172, 178, 189, 190, 226, 
Losonczy Fruzsina 190.
Losonczy István 190, 191.
Lossi földük 248.
Lósy Imre 195.
Lotbringoui Károly 49.
Lőrincz 212.
Lukács (háromszéki) Józsa 114.
Lukó Bal 263.
Luzsinszky Klára 248, 250.
Lwbyth János 272.

M.

Maar Július 23, 230, 244.
Madács József 160, 268, 317.
Magos György 114.
Magyar Bród 35.
Magyarország 8, 16, 50, 51, 188. 
Migyar-Óvár 9, 10, 11, 12.
Magyary Balázs 256.
Maliolányi János 205.
Maier 28, 24.
Majer János' 246.
Majlátli György 280.
Majtény 269.
Majthenyi (nováki) Farkas 310.
Majtliényi Mihály 282.
Mákótelek (Makóvá) 191, 203.
Malaezka 87, 39, 53, 176.
Maniga (Molsclienieze) 246.
Mansfeld Anna Ducia 36.
Marchegg 37.
Mária király 13, 14, 186.
Mária-Cell 320.
Markek 54, 96.
Markovics Ádám 166.
Mariok Imre 200.
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Mármaros 187.
Máté pozsonyi gr. 9.
I. Mátyás 1], 77, 88, 258.
II. Mátyás 33, 36, 193, 194,
M.auss Górard 214.
Mayer Pál 32.
May the Gergely 236.
Mechtlin Teréz 297.
Medien Pál 264.
Mednyánszky Alajos 14, 19 , 21, 22, 57, 

65, 60. •
Mednyánszky Jónás 43, 44.
Meehr 53, 54.
Meel Boltizsár 28.
Méhes 200, 204.
Melczer Moyses 237.
Meliss József 14S.
Menykút 182. 
de Menda Dániel 235.
Móréi Mihály 26.
Mezölaky János 204.
Miehl 15L
Mihály plébános 26’.
Mihály János 309.
Mikolay Gergely 13.
Mikovényi Mór 212, 214.
I. Miksa 16, 17, 18, 19.
II. Miksa 21, 22, 24, 124, 141, 172, 174, 

189.
Miladiczky János 148.
Milano 39.
Mindszent 199.
Mittelberg 164, 172.
Mlodeczky Elek 246.
Moeholán (Moholány) 235, 236.
Modor 12, 25, 27, 52, 163, 171, 186, 

263, 305.
Mokripodáry Miklós 2n0.
Molarth Mária 39.
Molitoris Gábor 263.
Montecuculi 54.
Móré László 14, 15.
More (esulai) László 153.
Moriczhida 233.
Moritzky János 259.
Moróez Farkas 196.
Morvaország 8, 41, 42, 171, 263.
Móry Anna 204.
Morzin Venczel br. 198.
Moscon Anna brn. 195.

Moscon Erzsébet brn. 195.
Mosony 12. 
de la Motte 298.
Moyreau 112.
Mráz István 293.
Mulyad Imre 140.
Mundus symbolicus 161.
Muraköz 50.
Muraközi Mátyás 172, 173.
Muraközy Endre 204.
Muray Mátyás 173.
Muray Mária Bozália 173.
Muscon Justin br. 193, 105.

N.
Nádas 211, 227, 228, 265, 270.
Nádasdy Anna Teréz 39.
Nádasdy István 197.
Nádasdy Tamás 23, 140,
Nagy György 166, 173, 204.
Nagy hegy 262.
Nagy (Chulai) Imre 257.
Nagy-Kereszt 39.
Nagy-Kosztolány 187.
Nagy-Lévárd 40, 273.
Nagymagyar 50.
Nagymibályi (petróezi) Ferencz 310, 311. 
Nagy (zinai) Pál 1U.
Nagyszombat 7, 8, 10, 21, 22. 23, 35, 38, 

41, 11 , 134, 14S, 152, 169, 171, 174, 
175, 180, 190, 197, 231, 233, 234, 235, 
240, 243, 245, 246, 249, 250, 251, 262, 
263, 366, 267, 268, 274, 288, 810, 311. 

Nagyváthy 249.
Nagyváthy Antal 244, 247, 250. 
Nagyváthy Gáspár 250.
Nagyváthy Menyhért 250.
Naháes 178, 194, 196, 200, 227. 
Naszvady (köpesényi) József 114.
Nechtak (Nekstak) 175, 176.
Nemecse (Nemeche, Nemecsánki, Nemes- 

senergy) 29, 216, 239, 242, 243, 254. 
Német-Diós 163, 172, 173, 174, 191, 263. 
Német pázsit 289, 294.
Német-Újvár 9.
Nemsovay György 237, 2 8.
Nestik (Nestich) 179, 180, 181, 182, 232, 

233, 234, 265, 285.
Nethemberg 174.
Neuburg 49.

XI
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Neustift 180.
NewenfeM 29.
Nikishof (Nykelhof, Niclasshof) 802, 803. 
Norehar Ulrik de Vereskw 288.
Nógrád 31, 114, 190.
Noyáky János 211, 225,
Nyáry (bedeghi) 303.
Nyáry Ferenez 28, 26.
Nyáry Margit 310.
Nyáry Sára 191.
Nyitra 23, 53, 171, 187, 212, 265.
Nyúli Nyúly Márton 114.

0 .

Oberberg 164, 175, 176.
Obernussdorf 163.
Oeskay 50, 269, 270, 298.
Oeskay János 243.
Oeskay László 52, 53.
Oeskay Pál 269.
Okoliesányi 53.
Okoliosányi Mihály Kristóf 264.
Oláh Miklós 127, 151, 174.
Olajt 164, 172, 175, 176.
Olaszország 38, 39.
Olmaj 281.
Olmütz 171.
Ompitál 29, 98, 135, 143, 144, 145, 146, 

147, 151, 153, 155, 268, 287. 317. 
320, 323.

Öndreowitz Endre 248.
Onory János 175.
Ordódy Endre 250.
Ordódy Éva 250.
Ordódy Gáspár 250.
Ordódy Júlia 250.
Ordódy Kristóf 250.
Ordódy László 250.
Ordódy Mihály 250.
Ordódy Miklós 250.
Ordódy Simon 250.
Ordódy Zsigmond 250.
Orosz Ádám 41, 42, 43, 45, 46.
Orosz Gergely 41.
Országh (gúthi) l t8 , 190, 226.
Országh Perenez 189.
Országh Imre 189.
Országh Kristóf 25, 174, 18.9, 190,

203, 213.
Országh Magdolna 189.

XII

Országh Mihály 242, 254.
Ortt 129.
Osztrosaoz 193.
Osztrosith (geletinczi) 247.
Oth Péter 114.
Ottenthál 43, 134, 143, 144, 145, 146, 

148, 149, 150, 152.
Ottlik 298.
Otto gr. 143.
Ottocska 264, 265.
Ottokár 7, 8.
Ottontál 146.
Ó-Zólyom 34.

P.
Padelki 284.
Pagyeróez 195, 200.
Pakay Borbálya 282.
Paksy János 173, 310.
Patóczy Mátyás 188.
Palásthy Antal 250.
Palásthy Dorottya 247.
Palásthy Imre 250.
Pálffy család 251, 262, 307, 315, 316.

„ Alajos gr. 58, 70.
„ Antónia grn. 113.
„ Ferdinand gr. 37, 38, 101, 240, 
249, 255, 256, 257, 258, 563, 283. 

Pálffy 1. Perenez gr. 39, 40, 42, 46, 
288, 308.

Pálffy II. Perenez gr. 39. -
„ V. Perenez gr. 58, 70.
„ VI. Perenez gr. 57, 58, 70, 136.
„ Pidél gr. 58, 70.
„ Praueziska grn. 38, 237.
„ Gabriella grn. 264.
„ Georgina grn. 70.
„ 1. István gr. 31, 196, 237.
„ II. István gr. 33, 34, 35, 36, 37,
38, 255, 256, 2.1, 288, 297, 304,310. 

Pálffy Islván gr. 62, 63, 68, 70, 90, 103, 
116, 238.

Pálffy I. János gr. 3 ' 152, 236, 237,
238, 239, 240. '

Pálffy 11. János gr. 33, 34, 35, 37, 38, 
248, 255, 256, 271, 272, 282, 310. 

Pálffy 111. János gr. 39, 44, 256.
„ IV. János gr. 39, 40, 44, 47, 49.
70, 108, 256.

Pálffy V. János gr. 39, 46, 47, 49, 50,
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XIII

51, 52, 53, 54, 55, 56, 66, 104, 107, 
108, 111, 135, 152, 256, 257, 258, 272, 
285, 288, 289, 249, 292, 300, 301, 308, 

Pálffy VII. János . / .  57.
„ ' VIII. Ján V gr. 199, 200, 201.
,, X. János gr. 57, 264.
„ XI. János gr. 103, 104, 106, 108, 
167, 232.

Pálffy XII. János gr. 58.
„ XIII. János gr. 58, 70.
,, „ József gr. 58.
,, „ Katalin gr. 271.
„ I. Lipót gr. 55, 113.
„ II. Lipót gr. 55.
,, „ Magdolna grn. 31.
„ „ Mária grn. 196, 205, 209.

Pálffy II. Miklós br. 22, 30, 31, 32, 33, 
34,-36, 56, 81, 98, 10.1, 108, 113, 128, 
129, 130, 131, 132, 152,236,237,239, 
247, 250, 255, 256, 259, 304, 310. 

Pálffy IV. Miklós gr. 38, 49, 40, 46, 65, 
'  66, 08, 95, 101, 105, 108, 112, 115, 

118, 120, 125, 135, 149,151,256,257, 
272, 282, 288, 297.

Pálffy V. Miklós gr. 39, 43, 44, 45, 46, 
47, 48, 49, 53, 55, 135, 155, 272, 288, 
308.

Pálffy VI. Miklós gr. 269.
„ VII. Miklós gr. 57.
„ Vili. Miklós gr. 55.
„ Miklós József gr. 47, 248, 249, 270. 
„ Mór gr. 58, 70, 177, 201.
„ Pál gr. 22.
„ IV. Pál gr. 33, 36, 37, 39, 47, 
108, 237, 304, 310. 255, 256.

Pálffy Pál Károly gr. 56, 57, 6 0
„ 1. Rudolf gr. 55, 56, 57, 62, 63,
69, 71, 88, 91, 94, 96, 98, 111, 113, 
114, 117, 121, 152, 238, 292, 293, 297. 

Pálffy II. Budolf gr. 47, 57, 58, 84, 139, 
293, 308.

Pálffy Tamás gr. 31, 191.
„ Teréz grn. 38.
„ Vineze gr. 58, 10.

Palistay Erzsébet 248.
Palkovies György 146, 151.
Palota 34.
Palugyay Endre 250.
Palugyay Ferencz 250.
Palugyay János J5L

Palugyay László 250.
Palugyay Pál 250.
Palugyay Sándor 250.
Paluska György 270.
Pany György 146.
Pap István 269.
Parina (Parna) 177.
Parizek Alexius 131.
Párkány 31, 39.
Parma 49.
Patay László 268.
Paulychyoh 178.
Paulychytli Márk 192.
Pázmány Péter 161, 214, 263.
Péchy Ferencz 204.
Péchy János 272.
Pécs 204.
Pekry Anna 190.
Pellengér 322.
Pemdorfer (récsei) Farkas 310. 
Peregrinus 267.
Perényi 10, 57. 
l ’eger János 141.
Pernek 282.
Perskry (petrovinai) Anna 191.
Pest 194.
Pesty Ferencz 175.
Petenházy 44.
Pótervárad 50.
Petliew (pethewfalvai) Imre 191, 203. 
Pethö Gábor 203.
Petróezy 43.
Pichler György 120.
Picinello Fülöp 161.
Piere lovag 89.
Piko 43.
Pila 55, 64, 66, 95, 96, 103, 107, 108, 

315, 316.
Pilsen 33.
Pivoda János 86.
Plomeneker 246.
Plumenberg grn. 88.
Poesucli 181, 205, 206, 273.
Pocsuch György 150.
Pocsuh Márton 248.
Podgaychieh György 204.
Podhayosán 236, 242, 243.
Podbayesányi György 242.
Podmansoder Kristóf 258, 259.
Pogrányi Mihály 190.
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Poliarcug Meieander 214.
Policsko 234.
Pomerieh 292.
Pongráez 141, 148, 164, 213.
Pontéi Mihály 263.
Pontius Pauluse 112.
Pospesy János 136.
Pospisil Prokop 69.
Pothessi Endre 163, 186.
Potornay 43.
Pozsony 7, 8, 9, 12, 21, 22, 23, 31, 32, 

33, 34, 36, 37, 38, 39, 41, 46, 47, 48, 
51, 54, 56, 57, 66, 96, 100, 114, 121, 
135, 146, 171, 172, 1S3, 184, 186, 
193, 199, 200, 205, 212, 213, 228, 
231, 234, 250, 265, 291, 296.

Pőstyén 114.
Prága 33,
Prágay András 214.
Preiminger 133.
Prányi 43.
Prerau 171.
Prleborskowsky grn. 110.
Probászka István 143, 146, 148, 150, 151. 
Puchaim Éva Zsuzsanna 35, 297. 
Puchaim János Kristóf 35, 107. 
Pudmeritz (Pudmerich) 29, 44, 50, 86, 

134, 290, 292, 293, 294, 295, 29ii, 
297, 298, 299, 300, 301, 317.

Piispeky Jakab 248.
Püspöki 44.
Pylisberger 247.

Q.
Quelin János 151.

R.
Eadosóczy Anna Mária 288.
Eády 204, 215.
Baffy Antal 173.
Rajcsányi Antal 173.
Rákóczy Erzsébe 197.
Rákóozy Perenoz 50, 52, 53, 54, 55, 

227, 228, 2ó7, 241, 251, 268, 269, 
270, 182, 284, 290, 298,300,301,311. 

Eákóezy György 214, 263.
Eakonezay Magdolna 14.
Ramocsay 40, 41, 42, 48, 44, 46, 272. 
Eatuit de Souches Mária Antónia grn. 55. 
Réesey Mária 272.

XIV

Eedern Kristóf 303.
Eefelt Zsuzsanna 148.
Eegistratur 18, 23, 24, 31, 140, 182, 248, 

245, 246, 254, 267, 291, 312.
Kei'-hard El enter 114.
Berni 53.
Eene 269.
Eétay 298.
Eévay-ak 243, 246.

„ * Elek 237.
„ Eleonora 237.
„ Emerilia 237.
„ Endre 239.
„ Parkas 237.
„ Perenoz 190, 239.
„ Imre 264.
„ János 245.
„ Leopoldina 237.
„ Lörincz 239.
„ Mihály 236, 239, 245, 247.
„ Miklós 38, 237.
„ Péter 219.

Reviczky a-evisnyei) János 114.
Ehabor Szabó Mihály 297.
Eibonies László 264.
Eibuieh 146, 151.
Ricsán 52, 228.
Róbert Károly 9.
Roehmau Márk 235.
Rochman Tamás 235. ,
Rosenberg 267, 268.
Rothmersdorf Erzsébet 304.
Rottenstein 53.
Rozgony György 236.
Rozgony István 236.
Rózsavölgy 262.
Rubent 112.
Rudolf király 18, 20, 22, 30, 31, 33,124, 

131, 182, 163, 191, 193.
Rudnay 206.
Ruhbaugarten 164.
Ruzsieska br. 298. _____

S.
Sacken br. 70.
Sajnavi tó 285, 294.
Salm 26.
Samulya 235.
Sándor gr. 11.
Sándor György 114.

kiskárpáti emékek I.indd 392 2012.01.22. 14:10:17



Sánta Bertalan 127.
Sárfö 301.
Sárkányhegy 234.
Sárkány patak 235.
Sarlay 270.
Sáros 50, 107. .
Sartorius György 270, 230.
Sasvár 320.
Saubersdorf 38.
Savoyai Jenő 50.
Schadmania 123.
Sehadmansdorf 123.
Sehadmosdorf 123.
Schatmantorf 123.
Silgin Mária Éva 214.
Schmid 144.
Sehneeweis/, 164, 170.
Schneider 164.
Schön János 303.
Schönau 285, 294.
Schönberger János 14'i.
Sehvarz 144.
Schwethin Károly 245, 246.
Segesdy Gáspár 172.
Seilendorfer Miklós 258.
Sellendorfer Dorottya 258.
Sellyey István 204.
Selmeez 121.
Selpitz 29, 31, 236, 238, 239, 240, 241, 

242, 243, 245, 246, 248, 250, 251, 
254, 265.

Semolyiga 183.
Sempte 274.
Semsey Ferenez 237.
Semeey László 238.
Sennyey 114, 311.
Senthe 44, 269, 301.
Setzling 282.
Seü (Szűcs) Ferenez 24.
Sigray Mátyás 256.
Siller János 86.
Simodi Péter 245.
Simon Kataliu 159.
Simoncsies-ITorvát Eva 249.

„ János 248, 249, 250.
„ Mária Rozália 249.

Sipeky 272.
Sivos 9.
Skrivanek Mór 157.
Skultéty (tapolcsányi) György 114.

Skultéty János 116.
Skultéty Katalin 116.
S:avonia 49, 191.
Slun 193.
de Solignac Alajos 200.
Somkerek 291.
Somogyi 53, 114.
Somolya (Somola, Somolga) 183, 186, 

216*

Soprony 12, 39, 50.
Sölden 25.
Spócza 242, 251.
Spáczay Imre 259.
Spár-zay Jakab 236.
Spazo János 100.
Speeziár 204.
Spiegel 259, 262.
Spisíth 33.
Stahrénberg 40.
Stampfer selmeczi bánya gr. 121. 
Stefanová 285.
Stefansdorf 285.
Stehenies 34.
Steiger (Staiger) 134, 155. - 
Stibor család nt-mzetségfája 188.
St borezi Stibor pozsonyi gr. 163, 183, 

185, 186, 187, 216.
II. Stibor 187, 188.
Stibor Endre 163, 186.
Stibor Katalin 188.
Stibor Nitzkó 163, 186.
Stomfa 37, 45, 54.
Stopfer János 119, 120.
Streicher 281, 282, 295, 296, 311. 
Stubenberg Mária Júlia grn 51. 
Styawniczky 43. ’
Summa Pisani 258.
Suruque P. I. 112.
Szory Benedek 259.
Szakolcsay 204.
Szálává János 149.
Szalay Endre 52, 259.
Szalay Pál 52, 53, 54.
Sczitovszky 167.
Szechezitál 281.
Szegedy Ferenez 263.
Szempcz 269.
Szenczy István 269.
Szenitz 176.
Szent — Adeodat 199.

XV

kiskárpáti emékek I.indd 393 2012.01.22. 14:10:18



Szent Ferencz 37.
„ György 7, 11, 12, 96, 255.
„ Istvánfalva 131, 132, 134, 143, 
288.

P. Szenfiványi 240.
Szentiváiyi Gergely 13.
Szont-János Elefánt 161, 162.
Szent-Jánosfalva 131.

„ Joaehimfalva 131.
„ Katalin 194, 197, 227. 

Szentkereszty 207, 213.
Szentmáriai Benedek 14.
8zent-Márton (vasm.) 139.
Szentmiklóssy János 237.
Szepes 114.
Szered 11, 23, 53, 54, 171, 269.
Szerencs 214.
Szilágyi Péter 173.
Szilézia 38.
Szilly (dombai) 114.
Szlávy József 280.
Szmertnik 204.
Szmolenicz 183.
Szobotist 273.
Szokoll Mihály 101.
Szolcsányi Ádám 264.
Szomolyán (Szomolány) 7. 18, 27, 149, 

165, 169, 171, 174, 177,178, 180,181, 
183, 184, 185,. 186, 187, 188, 189,190, 
191, 192, 193, 194, 195, 196, 197, 198, 
199, 200, 201, 203, 204, 205, 206, 207, 
210, 211, 212, 213, 215, 216, 217, 218, 
219, 220, 226, 227, 228, 235, 265,
222, 326.

Szovinházy Sándor 114.
Szuha 31, 37, 43, 47, 99, 236, 240,

242, 255, 256, 257, 258, 259, 260,
261, 262, 263, 264, 265, 266, 267,
268, 269, 270, 314, 317.

Szuhai István 101.
Szuhay György 264.
Szunyogh László 249.
Szvetics József 177,

T.
Tamás 8, 9.
Tamas nyitrai 16-ispán II.
Tamasi Sámuel 166.
Tamassy Ferencz 248.
Taras 296.

X ?I

Tarnóczy Pál 173.
Tarnowsky János Szaniszló gr. 248. 
Tartoll János 288.
Temesvár 190.
Teniers 112.
Teutsch Nussdorff 187.
Thaina 296.
Thaly Kálmán 50, 55.
Thószeghy Erzsébet 288.
Thrinka György 12, 13.
Thúrócz 245.
Thúróczy Gáspár 52.
Thtirzó 243.

„ Anna 192.
„ Borbála 174, 192, 193, 194, 195.
„ Elek 14, 15.
„ Ferencz 23.
„ János 14, 15.
„ Kristóf 192, 196.

Tbwlaoz Márton 236.
Tibuch 8.
Tieffenbicli 251.
Timon 19.
Tisza 26.
Topol tó 294.
Toréba 9.
Tornallyai Jakab 12.
Tót-Diós 31, 135, 155, 164, 259.
Tóth Mihály 244.
Toth-Gurab 249.
Tokölyi 40, 41, 42, 43, 44, 45, 46, 

J45, 197.
Tokölyi Sebestyén 20.
Tractatus Transilvaniae 32.
Trauteuberger V  í .
Trautsolm 24, 246.
Trenesén 50, 196, 205.
Tribunicz 207.
Trombitás Endre 204 
Troyer Joachim 243.
Tunis 15.
Turny Domonkos 8, 9.
Tyrna 29, 235.

U.
Uherkovics Ignátz 168.
Uhlárik János 287. 
üj falu 9, 180, 285.
Újlaki Ferencz 26.
Újvár 53, 263.
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XVII

Ujvendéghy János 264.
II. Ulászló 17, 267.
Ulma (nemeehei) Egyed 476, 243, 244. 

„ György 236, 242, 243, 244.
„ Imre 236, 242, 243, 244.
„ János 236, 242, 243, 244.
„ Pál 236, 242, 242, 244.

Ulmay 254.
U ner'12.
Ungh 114.
Ungnád 18, 26, 226.

„ Ádám li 0.
„ Anna Mária 11)1, 192,196, 194, 203. 
„ III. János 190.

Ungnád (sonneeki) Kristóf lír. 25, 172, 
178, 190, 191.

Ungvár 66.
Unternusdorf lő '.
Usaly László 304.

V.
Vág 7, 171, 187.
Uágnjliely 212.
Vajda Anna 147.
Vrleha 316.
Valdstein grn. 113.
Valetzkv György 272.
Vanyek János 23 *.
Várad 35.
Várady Perenez 200.
Várady János 264.
Várasd 114, 193.
Várda Pál 21.
Várnai György 269.
Vartusobitzer Péter 172.

„ Salomo 172.
Vas megye 9, 114.
Vass Miklós 296.
Vazsán György 263.
Veiehs Katalin Erzsébet 49.
Veinperger János 240.
Veissenliorn 16, 17.
Veisshabel János 185.

„ Márk 185.
Veleneze 16, 50.
Veletzky 42.
Venehey Sebestyén 141.
Venczel király 9, 10.
Veuezel Gusztáv 216.
Vinthe István 140.
Verdenstetter Szilárd 153.

Vereskew oppidum 123.
Veilsdorf 312.
Vernersdorf 99, 312, 314.
Vernhartsdorf 312.
Vernsdorf 312.
Veseiá hóra 259.
Vessendorf 29.
Veszprém 50, 114.
Vetter! ing 183.
Veitle György 141, 243.

„ Regina 271.
Viezián István 257.
Vidra 7.
Vilt 57.
Vindisoli-Nussdorf 155.
Visehach 309.
Viselidorf 305.
Visohwk 305.
Visegrád 188.
Viser Endre 114.
Visher János 120.
Vista (Vysta) 9. 305.
Visdoeh 305.
Vistuk (Vistokl 29, 301, 305, 307, 308, 

: 09, 310, 311, 313.
Vistuki tó 295 
Vittenez 178, 195.
Viza 53.
Vizkelethy Perenez 172.

„ János 172.
Volfard Parkas 9.

„ Hodvig 10.
„ Katalin 187.
„ Konrád 9.
„ Pál 10, 123, 271.
„ Ulrik 9, 187.
„ Vilmos 10.

Volfurth 11.
„ Ghitka 276.

Volkra gr. 43.
Vouverment J. Jordaen 112.
Vörös Bálint 150.
Vöröskö 7 - 122, 123, 126, 129, 130,

134, 138, 139, 140, 141, 143, 144,
150, 153, 154, 155, 172, 187, 190,
194, 231, 136, 278, 239, 242, 243,
244, 245, 246, 247, 248, 249, 254,
255, 259, 260, 263, 267, 271, 272,
274, 276, 279, 281, 293, 297, 304,
308, 312, 320.

kiskárpáti emékek I.indd 395 2012.01.22. 14:10:19



Vörösköfalva 123.
Vratislaw Ferenc/. gr. 198.

„ Yenczel gr. 198. 
Vunezeny 29.
Yutzewe 29.
Viirtemberg 114.

Z.
Zágráb 193.
Zalia 10, 114.
Zápolya György 12.

,, István 12, 13, 14.
„ János 12.

Zászy (alszaszy) Endre 310. 
Zavar 280.
Zazegh László 140.
Zazekh László 28.
Zebreezky László 52 
Zeleni (jászói) Antal 114. 
Zemor János 23.
Zemplén 114.
Zenthwyth 185.
Zergényi Benedek 204.

XVIII

„ Ferenoz 204.
„ György 173.
„ Mihály 204.

Zermegh János 140, 141.
Zichy Ádám 197.

„ Imre 198.
Zilágyi Simon 172.
Zily Márton 236.
Zimányi 305, 307.
Zimmermann Frigyes 114.
Zlavko 12.
Zomolya (Zomolyan) 183.
Zrínyi gróf 105.
Zrínyi Ilona 189.
Zubuch 9.
Zuha 29.
Zvoncsin 237, 249, 262, 265.
Zwebner Ábrahám 141.
Zwha 255, 258, 268.
Zwoncsin 29.
Zsámbokréthy Péter 14.
Zsigmo dkirály 9, 163, 171, 185, ISI 

185, 188, 216, 217, 242, 254.
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